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COMENTUM  PURGATORII. 


JNGIPIT  LIBER  SECUNDU8  PURQATORII 
Da/nMs  Aldigherij  de  FlorenMa  (!). 


INCIPIT  PRIMUS  CANTUS  SECUND^  CANTICiE  DANTIS, 
m  quo  tradat  sicut  per  Gatonem  fuerunt  missi  visuri  pcB- 
nas  animarum  purgatorii;  et  tota  ista  secunda  cantica  con- 
sistit  in  moribtAs;  et  ideo  ita  loquitur  de  Gatone  et  de  qua- 
tuor  astris,  quia  Gato  fuU  paier  morum;  et  maxime  guatuor 
virtutum  cardinaiium. 


c. 


4UM  poeta  bonus  et  peritus  sit  ille  qui  describit  et 
determinat  unamquamque  rem  secundum  suam  proprie- 
tatem  et  veritatem,  ut  scribit  philosophus  in  sua  poetria; 
poeta  Dantes  descripto  perfecte  inferno  secundum  exi- 
gentiam  rei,  in  quo  agitur  de  statu  vitiosorum  realiter 
et  moraliter,  juxta  formam  promissi  ordinis  describit  pur- 
gatorium  in  quo  similiter  agitur  de  statu  recedentium 
a  vitiis.  Ego  vero  exoneratus  expositione  libri  primi,  ve- 
lut  ipse  in  parte  iaboris  fuerim  cum  autore,  alacrius  ac- 
cedo  ad  declarationem  secundi,  qui  plus  difficultatis  vi- 
detur  habere  ratione  materiee  altioris  et  ignotioris.  Et 
primo  quidem  totum  istum  librum  distinctum  in  tri- 
ginta  tria  capitula,  ut  per  se  patet,  divido  in  tres  par- 
tes  integrales,  quarum  primam  voco  antipurgatorium, 
secundam  purgatorium,  tertiam  vero  postpurgatorium. 
Prima  pars  continet  solum  aliquos  relegatos  extra  pur- 
gatorium  propter  tardatam  poenitentiam,  qui  vadunt  er- 

'('}  E.  locipU  commeotum  magistri  BeoTemiti  de  Tmola  Miper  Purgatorio 
io  libro  Dantis  Allegfaerii  poet»  florentini  clarissimi. 
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rando,  nec  possunt  intrare  purgatorium,  sed  ad  tempus 
sunt  circumvagantes;  et  ista  pars  durat  usque  ad  nonum 
capitulum.  Secunda  pars,  scilicet  purgatorium,  continet 
in  se  septem  genera  peccatorum,  qui  purgantur  a  se- 
ptem  peccatis  mortalibus  in  septem  gironibus;  et  ista 
durat  a  nono  capitulo  usque  ad  vigesimum  septimum. 
Tertia  pars,  scilicet  postpurgatorium,  continet  paradisum 
deliciarum,  ubi  poeta  describit  ecclesiam  Dei  militantem 
et  primam  apparitionem  Beatricis,  et  durat  a  \igesimo 
septimo  usque  ad  finem.  Primum  capitulum  prohemiale, 
tam  nobile  quam  difficile,  habens  in  se  passus  fortes,  potest 
breviter  dividi  in  quatuor  partes  generales;  in  prima 
quarum  poeta  more  suo  proponit  et  invocat.  In  secunda 
describit  tempus  amoenum  quo  incoepit  C)  hoc  sacrum 
opus  et  inspectionem  coeli,  et  venerabilem  custodem  san- 
cti  loci,  qui  facit  eis  aliquas  petitiones,  ibi :  Dolce  color. 
In  tertia  ostendit  quomodo  Yirgilius  respondet  ad  quae- 
sita  illi  portario,  et  petit  introitum  ab  eo,  ibi:  Lo  duca 
mo.  In  quarta  et  ultima  ostendit  quomodo  custos  per- 
suasus  concedit  sibi  ingressum,  et  dat  quaedam  praecepta 
servanda,  ibi :  Marzia.  Aliae  sunt  particulae  speciales,  quas 
assignabo  juxta  modum  solitum  discurrendo  per  singu- 
las.  Ad  primum  igitur  veniens  dico  quod  poeta  primo 
proponit  (^) :  proponit  siquidem  materiam  dicendorum 
circa  quam  aperit  intentionem  suam:  et  breviter  dicil 
quod  animus  eius  disponitur  et  apparatur  ad  meliorem 
materiam  describendam,  quam  fecerit  hucusque.  Ordina 
literam  sic :  La  navicella  del  mio  ingegno,  idest,  ingenium 
meum,  quod  est  tanquam  navicula ;  et  dicit  diminutive 
navicula  ratione  honestatis  et  humilitatis,  quia  pervenit 
ad  materiam  humilem.  Nam  secundo  capitulo  Inferni 
faciens  invocationem  suam  dixit  satis  superbe:  o  alto 

(*)  S.  incipil.  (*}  117  e  E.  proponit  siquidein  nttoriain. 
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ingegno,  vel  respexit  metaphoram  magis  propriam,  quia 
navicula  velocius  currit  per  aquam,  et  nibil  velocius  est 
ingenio,  quod  percurrit  universum  cito,  et  multa  com- 
plectitur.  Navicula  etiam  facilius  penetrat  aquam,  et  ita 
ingenium  acutum  materiam.   Yel  dicit  navicula,  quia 
postea  navigabit  cum  magna  navi  armata  aquam  para- 
disi,  ubi  dicit  secundo  capitulo,  dietro  al  mo  legno  che 
cankmdo  varca.  —  Omai,  idest,  deinceps,  aJza  le  vele,  idest, 
erigit  altam  speculationem.  £t  hic  nota  quod  poeta  no- 
ster  in  toto  poemate  suo  percurrit  tres  aquas;  quarum 
prima  est  bassa  et  mortua,  scilicet  infernalis,  et  istam 
navigat(*)  hucusque  ad  litus  cum  remo;  secunda  est 
alta  et  viva,  et  (^)  ista  incipit  erigere  velum ;  tertia  est 
altissima  et  profundissima,  scilicet  paradisi,  et  ibi  intra- 
bit  profundum  pelagus:  che  lascia  dietro  a  se  mar  si 
crudele,  idest,  tam  amaram  materiam,  qualis  est  infer- 
nalis,  ubi  vidit  tot  et  tam  crudelia  tormenta  poenarum  (^) 
amariora  omni  mari,  ut  patuit  per  totum  librum  prse- 
cedentem.  Et  ostendit  ad  quid  erigat  vela  dicens :  per 
correr  miglior  acqua,  idest,  causa  describendi  meliorem 
materiam  et  magis  piam.  £t  hic  nota  quod  prima  aqua, 
idest  materia,  est  bona  ratione  juslitiae,  quae  in  se  bona 
est,  quae  etiam  fuit  bona  pro  poeta  et  sequentibus  eum: 
secunda  est  melior,  quia  (^)  habet  in  se  justitiam  et  mi- 
sericordiam :  tertia  est  optima,  quia  habet  in  se  sum- 
roum  bonum  et  perfectam  felicitatem.  —  E  canterd.  Hic 
poeta  aperit  suam  intentionem  circa  materiam  proposi- 
tam,  dicens :  e  canterd,  idest,  ego  poeta  Dantes  qui  cantavi 
de  priino  regno  infelicium  damnatorum^  nunc  cantabo, 
idest  poetice  describam,  di  quel  secondo  regno,  scilicet 
purgatorio,  idest  de  secundo  statu  animae,  quae  recedens 
a  vitiis  est  in  purgatorio  morali  coniuncta  corpori,  et 

(*)  117  e  E.  naTigaTit.  (')  E.  et  in  ista. 

(*)  E.  poenaran  et  malora  omoi.  (*)  117,  qam  habait  tn  se. 
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essentiali  separata  a  corpore,  prout  notavi  clarius  0 
priino  capitulo  InfemL  Ideo  bene  se  deiclarans,  dicit: 
dove  F  umano  spirito  si  purga,  ab  omni  sorde  vitiorum 
cum  poena  debita;  unde  dicit:  e  di  salire  al  ciel  diventa 
degno;  quia  nimis  videtur  indignum,  et  contra  divinam 
justitiam,  quod  anima  polluta  labe  malorum,  impura  et 
gravis  ascendat  ad  coelum  purissimum  quod  totum  est 
lux  et  amor.  Et  hic  nota,  lector^  quod  ista  tria  regna 
persuadet  justitia  vera  etiam  apud  gentiles.  Unde  ut 
omittam  testimonia  Sacrae  Scripturae  et  fidelium  docto- 
rum,  de  inferno  loquuntur  magni  philosophi  et  poet»; 
unde  Aristoteles  in  sua  poetria  dicit:  in  infemo  enim 
est  canHnua  trisHtia  et  nuBror  inconsolabiUs.  Purgato- 
rium  posuerunt  Pythagoras  et  Plato,  licet  non  sub  no- 
mine  purgatorii,  qui  volunt  quod  anima  pravi  hominis 
interdum  intret  corpus  canis,  asini,  serpentis  vel  ursi, 
ut  ad  tempus  purgata  possit  redire  ad  astra.  De  para- 
diso  etiam  senserunt  praedicti;  unde  Plato  qui  sequitur 
Pythagoram,  et  TuIIius  qui  sequitur  Platonem,  ostendunt 
uterque  in  suis  libris  de  republica  praemia  destinata  ju- 
stis  in  coelo,  scilicet  immortalitatem  et  vitam  beatam. 
Unde  Tullius  in  ultima  parte  sexti  de  republica  ostendit 
praemia  parata  cultoribus  justitiee  in  coelo,  et  persuadet 
amorem  justitiae  Scipioni.  Et  quis  sanae  mentis  com- 
pos  dicat  Neronem  et  Scipionem  pari  praemio  remune- 
rari?  vel  Messalinam  et  Lucretiam  pari  supplicio  puniri? 
Unde  Pythagoras  in  suis  aureis  versibus,  ut  Galcidius 
refert,  dicit :  Corpore  deposito  cum  Hber  ad  csthera  per- 
ges  Evades  hommem  factus  deus  cetheris  aJH.  —  Ma  quL 
Nunc  poeta  facit  (^)  suam  invocationem;  et  quia  invoca- 
verat  poeticas  Musas  secundo  capitulo  Inferni  in  gene- 
rali,  nunc  invocat  eas  in  generali,  et  unam  in  speciali. 

(*)  E.  clarios  sapra  prlmo.  (V  117,  ISicit  miani. 
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Dicit  ergo  primo:  ma  la  poesi  morla,  idest,  scientia  poe- 
tica  mortua.  Dicunt  aliqui  quod  poeta  hoc  dicit,  quia 
tractavit  de  mortuis;  sed  intellige  sane,  quia  poesis  non 
potest  mori,  sed  mortua  idest  neglecta  et  calcata  tem- 
pore  suo;  tiodie  vero  potest  dici  mortua  et  sepulta,  ideo 
dicit :  risurga  qui,  idest,  reviviscat  in  ista  materia  noVa, 
quam  nunc  intendo  aggredi.  Unde  dicit:  o  sante  Muse, 
quse  faciunt  homines  sanctos  0  et  sacros  juxta  illud 
Tullii  in  oratione  pro  Lucio  Archia  praeceptore  suo. 
Quare  suo  jure  noster  ille  Ennius  sanctos  poetas  appei-  v/ 
lat,  quod  quasi  deorum  aliquo  dono  et  munere  commo- 
dati  nobis  esse  videantur.  Nonne  poesis  fecit  hominem 
istum  de  peccatore  sanctum  ?  poi  cke  vostro  sono,  scilicet 
poeta,  idest,  postquam  sum  (')  in  totum  deditus  studiis(^) 
vestris,  et  egregie  poetavi  circa  materiam  inferni.  Et 
nominatim  invocat  principalissimam  Musarum,  quee  vo- 
catur  Galliope,  et  est  eloquens  pronuntiatio;  unde  dicit: 
e  qui  CalKope  alquanto  surga,  idest,  invalescat  et  exaltet 
vocem  suam.  Ad  quod  nota  quod  poeta  noster  usus  est 
eloquentia  in  primo  libro;  nam  introduxit  Mercurium,  ^ 
qui  est  deus  eloquentiee,  aperientem  sibi  portam  civitatis 
infernalis  cum  una  virga,  quod  subtiliter  expositum  est 
Inferni  capitulo  nono.  Hic  vero  indiget  maiori  eloquen- 
tia;  in  paradiso  vero  utetur  maxima  eloquentia  cum 
perfecta  sapientia.  Ad  intelligentiam  autem  plenam  huius 
invocationis  et  aliarum  factarum  et  fiendarum  in  toto 
poemate  Dantis  est  notandum,  quod  omnes  poetae  tam 
graeci  quam  latini  fingunt  novem  Musas,  de  quarum 
numero  et  nomine  omnes  convenire  videntur;  sed  de 
ordine,  virtute  et  (*)  proprietate  est  magna  diversitas.  Alii 
enim  dicunt  quod  sunt  novem  sperae,  sicut  Macrobius; 
alii  quod  sunt  novem  instrumenta  formativa  vocis  hu- 

(*)  117,  sanclos  juxta  illud.  (*)  S.  sum  (otns  deditus. 

(*)  E.  studiis,  et  egrefl^ie.  (*)  E.  et  pietate  est  maiima  diTersitas. 
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manae,  sicut  Remigius  super  Martianum ;  et  ipse  Martia* 
nus  aliter  ordinat  C)  Musas  quam  Fulgentius  libro  My* 
thologiarum;  sed  opinio  Fuigentii  magis  yidetur  digna 
fayore  et  pluribus  placet.  Unde  novissimus  poeta  Petrar- 
cha  sequitur  ipsum  in  suo  iibro  Bucolicorum.  Est  ergo 
sciendum,  quod  ist®  novem  Musae  finguntur  novem  vir- 
gines,  quae  dicuntur  deae  poetarum,  et  figuraliter  repra^ 
sentant  novem  quae  sunt  necessaria  poetanti.  Prima  qua-- 
rum  ponitur  Clio(^).  Clio  enim  est  dea  gloriae,  unde 
dicitur  a  Cleos  quod  est  gloria,  quasi  gloriosa  dea,  quia 
appetitus  gloriae  principaliter  incitat  poetas  ad  scriben-^ 
dum,  et  ad  finem  famae  scribunt  juxta  iliud  Ovidii: 
Qidd  pelitur  sdcris  nisi  longa  famapoeUs?  Unde  Petrar- 
cha  ibidem  tangens  virtutem  istius  primae  Musae,  dicit : 
QuidfamoB  prcedulcis  amor!  Quod  breviter  patet  in  isto 
versiculo:  Primum  scire  cupit  famoB  dulcedine  Clio.  Se^ 
cunda  vocatur  Euterpe,  quae  est  dea  delectationis;  Eu- 
terpe  enim  graece,  iatine  dicitur  bene  delectans,  quia 
summa  delectatio  est  in  poeticis,  ut  pulcre  ostendit  Ari- 
stoleles  in  sua  poetria;  quod  indicat  iste  versus:  Euterpe 
vocis  grande  juvamen  habet.  Tertia  vocatur  Melpomene, 
quae  est  dea  meditationis;  Melpomene  enim  interpretatur 
meditationem  faciens,  quia  post  cognitionem  et  delecta- 
tionem  debet  homo  instare  scientias  meditando.  Nam  non 
potest  haberi  perfecta  cognitio  rerum  nisi  mediante  me- 
ditatione,  quae  perficit  habitum  scientiae;  unde  versus: 
Instat  Melpomene  super  oblectans  medUando.  Quarta  di- 
citur  Thalia  quae  est  dea  capacitatis,  idest  apprehensio- 
nis;  est  enim  apprehensio  rerum  cognitarum  cum  de- 
lectatione  et  meditatione;  dicitur  enim  Thalia  quasi 
ponens  germina,  quia  plura  colligit,  capit  et  discit,  ut 
comprehenditur  in  isto  versu:  Ipsa  Thalia  sinu  prcBme- 

(*)  117,  ordinaTil.  (*)  E.  Clio;  qu«  Oio  est. 
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ditata  capit.  Quinta  Polymnia,  quae  est  dea  memoriae,  et 
convenienter  ponitur  post  prdedictam.  Dicitur  enim  Po- 
iymnia,  multam  C)  memoriam  faciens,  unde  dicitur  a  polis 
pluralitas,  et  mens.  Nam  post  appretiensionem  necessa* 
ria  est  reminiscentia  et  retentio,  potissime  poet^,  qui 
tot,  tam  (^)  varia  et  dissona  habet  meminisse,  ut  con- 
tinet  hic  yersus :  Ne  concepta  ftuant  memorat  Polymnia 
multum.  Sexta  quae  succedit  in  ordine  nominatur  Erato, 
quffi  est  dea  inventionis;  nam  Erato  interpretatur  in- 
veniens  simile,  nam  post  habitum  scientiae  et  memoriam 
debet  poeta  aliquid  simile  invenire.  Miserum  enim  est 
semper  uti  inventis,  et  numquam  aliquid  de  proprio  in- 
venire;  quod  sonat  iste  versus:  Invenit  hic  Erato  quoe 
simUentur  eis.  Septima  est  Terpsichore,  quae  est  dea  judi- 
cii;  unde  Terpsichore  idest,  diiudicatio,  de  qua  dictum 
est :  Terpsichore  super  inventis  diiudicat  ipsa.  Octava  me- 
retur  nomen  Urania,  quae  est  dea  electionis,  et  exponi- 
tur  Urania,  idest  coelestis;  nam  Uran  graece,  latine  coe- 
lum;  est  enim  vere  opus  coeleste  scire  eligere  thema 
describendum;  quod  coelestis  mens  poetae  Dantis  mirabi- 
liter  fecit,  qui  (^)  tam  nobilem  materiam  scivit  assumere, 
ut  non  habuerit  parem  nec  ante  nec  post  se.  Hoc  au- 
tem  declaratur  tali  versiculo:  Etigit  Urania  quce  m^- 
Hora  probat.  Nona  ultimo  complet  numerum  Calliope, 
quae  merito  ponitur  in  flne,  quia  est  dea  elocuUonis; 
nam  eloquentia  finaliter  accedit  post  omnia  praedicta; 
nam,  opere  perfecto,  flt  recitatio,  et  traditur  doctrina  aliis 
publice  cum  debita  pronuntiatione  et  eloquii  venustate. 
Bene  enim  dicitur  Calliope  a  Ghalo  quod  est  bonum,  et 
phonos  quod  est  sonus,  quasi  bona  et  consona  vox,  quod 
manifestat  praesens  versus :  Calliope  regina  sonat  decreta 
sororum.  Nomina  itaque  Musarum  sunt  novem^  scilicet 

(*)  E.  quasi  maUaiD.  {*)  £.  et  tam  varia  habet  meminiase. 

('}  S.  quia  tam. 
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Clio,  Euterpe,  Melpomene,  Thalia,  Polymnia,  Erato,  Ter-- 
psichbre,  Urania,  Calliope.  Et  nota  quod  Musae  dicun- 
tur  filiae  Jovis.  In  medio  autem  istarum  nobilium  puel- 
larum  stat  ApoUo  deus  sapientiae  et  poetarum,  et  puellae 
in  circuitu  respiciunt  illum  allectae  C)  amore  eius.  Ipse 
yero  tenet  citbaram  septem  cordarum  suavissime  can- 
tans,  quia  sol  temperat  armoniam  septem  planetarum; 
ideo  bene  dictum  est:  In  medio  resonans  compleciitur 
omnia  Phoebus.  Ex  omnibus  pra^ictis  satis  perpendere 
potes  quare  poeta  noster  invocet  Musas  in  generali,  et 
in  speciali  istam  Calliope,  cuius  ofBcium  est  in  fine 
decantare  et  proclamare  egregia  opera  aliarum.  Ideo 
bene  dixit :  e  qvi  Calliope  alquanto  surga,  scilicet  ad  de- 
fensionem  meam  contra  aemulos  meos,  et  adiuvet  can- 
tum  meum.  Et  subdit  poeta  modum  quo  yelit  se  juvari 
ab  ista  nobiii  domina,  scilicet  ut  cantet  nunc  pro  poeta 
suo  tam  excellenter,  sicut  olim  fecit  pro  Musis  suis  con- 
tra  Pierides  quas  mutavit  in  picas.  Et  ad  huius  fabulae 
intelligentiam  claram  oportet  praescire,  quod  sicut  scri- 
bit  OvidiusY  Methamorphoseos  satis  diffuse:  Pallas  dea 
sapientiae  cum  venisset  ad  visendum  Parnasum  montem 
celeberrimum  poetarum,  de  quo  plene  dicam  primo  ca- 
pitulo  Paradisi,  et  Heliconem  pulcerrimum  fontem  illius 
montis,  commendata  amoenitate  loci,  vocavit  Musas  fe- 
lices  ratione  loci  et  studii.  Tunc  Urania  virgo  coelestis, 
de  qua  dictum  est  supra,  respondit  quod  verum  dicebat 
Pallas,  si  essent  tutae  ab  iniuriis  violentorum;  et  conti- 
nuo  narravit  quod  cum  semel  ipsae  novem  sorores  irent 
ad  templum  ApoUinis,  quod  est  in  monte  Parnaso,  qui- 
dam  nomine  Pyreneus,  qui  armis  subiugaverat  regnum 
Boetiae,  videns  eas  blande  et  cum  ficta  reverentia  invi- 
tavit  illas,  ut  intrarent  tectum  suum  cum  esset  tempus 

(')  117,  alUcll». 
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pluviae.  Cum  autem  cessasset  pluvia  et  facta  serenitate 
Musae  vellent  recedere,  iste  iratus  clausis  portis  para- 
bat(^)  violare  eas;  sed  Musae  ievissimae  evolaverunt  per 
fenestras.  Pyreneus  temerarius  ascendit  turrim  altam,  et 
Yolens  sequi  eas  deiecit  se  praecipitanter,  et  totus  coh- 
fractus  maculavit  terram  scelerato  sanguine  suo.  Cum 
autem  Urania  diceret  ista,  Pallas  visa  est  audire  voces 
humanas  in  arboribus;  erant  autem  novem  picae:  et  Pal- 
iade  petente  quae  essent,  Urania  iterum  narravit  aliam 
iniuriam  factam  Musis,  et  dixit  quod  quidam  nomine 
Pierius  de  Pelle  civitate  Alexandri  Magni  genuit  novem 
filias  tantae  superbiae  et  elationis,  quod  temere  transciirso 
longo  spatio  multarum  terrarum,  venerunt  ad  montem 
Parnasum,  et  cceperunt  prorumpere  contra  Musas,  dicen- 
tes,  quod  amplius  non  fallerent  vulgus  indoctum  vana 
dulcedine  cantus,  et  si  haberent  aliquam  fiduciam  sui 
certarent  cum  eis  cum  tali  conventione,  ut  victae  relin- 
querent  locum,  et  victrices  retinerent  possessionem  loci, 
et  huius  certaminis  judices  essent  nymphae  deae  fontium. 
Et^dicit  Urania  quod  contendere  erat  turpe  eis,  sed  ce- 
dere  visum  est  turpius.  Ordine  dato  sederunt  hinc  inde 
ambae  partes  in  sedibus  marmoreis;  et  illa  quae  minata 
fuerat  coepit  cantare  convicia  deorum,  qualiter  in  bello 
giganteo  fugerant  et  latuerant  magnificando  gesta  gi- 
gantum.  Tandem  facto  fine  dicit  Urania:  mandatum  fuit 
nobis  ut  responderemus;  et  tunc  omnes  Musae  commi- 
serunt  yices  suas  Calliope  reginae,  quae  erat  eloquentis- 
sima  omnium,  quae  mirabiliter  decantavit  laudes  deorum 
et  ruinam  gigantum.  Post  longum  cantum  nymphae  de- 
derunt  sententiam,  nemine  discrepante,  quod  Musae  vice- 
rant;  sed  illae  protervae  contradicebant,  reclamabant  (^ 
et  improperabant.  Ex  quo  Calliope  irata  dixit:  postquam 

(*)  S.  petebat  Tiolare.  (*}  117,  clamabttit. 
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ooo  suffidt  vobis  esse  victas,  dabimus  vobis  peiores  jkb- 
nas:  et  coatinao,  ilUs  rideatibas  et  spernentibus  coinmi* 
natiooes  Calliope,  percussit  eas  et  maledixit  in  ira  sua; 
et  subito  conversas  sunt  in  picas,  et  antiqua  loquacitas 
et  rauca  garrulitas  et  vanum  studium  loquendi  reman- 
sit  in  eis.  Musae  vero  victrices  assumpserunt  sibi  nomen 
victarum,  quia  vocatae  sunt  Pierides,  sicut  filiae  Pieri, 
sicut  olim  Scipio  vocatus  est  Arricanus  ab  Arricanis  de- 
victis  ad  perpetuam  rei  memoriam  et  gloriam.  Fabula 
breviter  transcursa,  nunc  breviter  videamus  circa  ipsam 
aliquid  allegoricum,  quoniam  ista  est  fictio  jocunda  valde. 
Dico  ergo  primo  quod  Pyreneus  est  superbus,  violentus 
qui  videtur  interdum  admittere,  colere  et  honorare  Mu- 
sas  intra  domum  suam  simulate  habendo  et  I^endo 
libros  multos  et  pulcros  poetarum,  non  ad  usum  virtu- 
tum,  sed  voluptatum  suarum;  ideo  bene  dicitur  velle  vio- 
lare  Musas,  sicut  Nero  qui  aliquandiu  C)  dedit  operam 
Musis,  et  aliquando  poemata  scripsit;  sed  Musas  et  mu- 
sicam  et  cantum  et  eloquentiam  convertit  in  usum  ob- 
scenitatum  suarum,  quando,  mutato  habitu,  discurrebat 
per  omnia  lupanaria  Romae,  et  cum  meretricibus  dispu- 
tabat  de  omni  genere  voluptatum  vocans  illas  commiii- 
tones  suos,  et  suadens  ut  bene  sperarent  quia  eis  non 
poterat  deficere,  vivente  Nerone.  Et  Galienus  imperator 
poemate  clarus,  sed  foedatus  omni  vitiosa  libidine,  cum 
alii  poeta^  fecissent  epithalamia  super  nuptias  nepotis  sui, 
fecit  ipse  epithalamium,  idest  carmen  nuptiale  valde  sub- 
tile,  sed  in  materia  inbonesta,  dicens:  Ite  simul  pueri 
pariter  sudale  meduUis  Omnibus  inter  vos;  nec  murmura 
vestra  columhce,  Urachia  non  hederce  nec  vincant  oscula 
concheB.  Sed  Mussb  evolant  et  evadunt,  quia  scientia  est 
inviolabiiis,  ut  inquit  ille :  Has  saltem  nullus  potuit  per- 

(')  117,  aliqnaodo  dedil. 
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vincere  terror.  Licet  enim  Nero  fecerit  mori  Senecam 
et  Lucanum,  tamen  illi  cum  scientia  et  virtute  sua  C) 
reyolaverunt  ad  sua  astra,  et  fama  et  gloria  indelebilis 
remansit  de  eis :  ipse.  vero  in  fine  prostratus,  confusus 
et  infamatus:  talem  exitum  habet  (')  omnis  violator  scien- 
tiffi  et  virtutis.  Sed  ulterius  sicut  aliqui  faciunt  iniuriam 
Musis  per  violentiam,  ut  patuit  in  Pyreneo,  ita  aiii  fa- 
ciunt  iniuriam  eis  per  ignorantiam,  sicut  patuit  in  filia- 
bus  Pieri,  quae  novem  pr^sumpserunt  contendere  con- 
tra  novem  Musas,  quia  scientia  tot  habet  hostes  quot 
sunt  ignorantes.  Unde  et  septem  scienti»  liberales  simi- 
liter  habent  picas  infestas  sibi,  imo  etiam  septem  mecha- 
nicae  habent  (^)  suas  picas;  quia  in  omni  arte  et  scientia(^) 
inveniuntur  doctores,  magistri  et  artifices  ignorantes,  qui 
solum  vigent  temeritate,  et  superba  ioquacitate  audent 
contendere  cum  peritis  et  probis,  magnificantes  se  solis 
verbis;  et  si  semper  inventi  sunt  tales,  maxime  hodie, 
quando  soli  sophistae  audiuntur  in  scholis  et  ubique.  Sed 
huius  litis  judices  sunt  nymphae  deae  fontium,  idest  viri 
sapientes,  clari,  qui  sunt  fontes  sapientiae  et  eloquentiae, 
quia  soli  sapientes  sunt  qui  possunt  vere  judicare  de 
scientibus  et  ignorantibus,  et  dant  justam  sententiam  in- 
ter  eos ;  sed  ignorantes  non  acquiescunt,  imo  pertlnaciter 
reclamant,  sed  finaliter  remanent  picae,  quia  solum  re- 
manet  eis  sonus  verbalis;  et  in  sylvis,  idest  in  populis, 
garriunt  more  picarum,  quae  proferunt  verba  et  voces 
humanas  non  intelligentes  se,  nec  alios.  Ideo  bene  tales 
possunt  dici  corvi  loquaces,  picae  garrulae;  et  ranae  stre- 
pidulae,  quae  importuno  clamore  obstrepunt  auribus  au- 
dientium.  Sed  videbatur  Musis  turpe  contendere  cum  istis, 
quia  juxta  verbum  Salomonis:  Noli  respondere  stuUo 
secundum  stultiliam  suam,  ne  sibi  similis  videaris;  ta- 

(*)  £.  eorum.  (*)  £.  habaU. 

(')  S.  scmper  habent.  (^)  S.  vir(ute. 
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men  turpius  visum  est  cedere,  quia,  ut  dicit  idem  sa- 
piens :  Responde  stulto  ne  s&n  sapiens  mdeatm\  Nunc  ad 
literam  redeundo  dicit  poeta:  Calliope  surgat  arroata, 
seguitando  il  mio  canto,  idest,  juvando  favore  suo  meum 
poeticum  tractatum,  con  queisuono,  scilicet  cantu  poe- 
tico  excellenti  et  potenti,  di  cui,  scilicet  soni,  fe  Piche 
misere,  idest,  Pierides  infelices  miserabiiiter  mutat»  in 
picas  propter  suam  audaciam  et  calorem  juvenilem,  sen- 
Hro  lo  colpo  tal,  maius  yulnus  non  potest  dari  talibus, 
quam  detegere  ignorantiam  suam,  che  disperar  perdono, 
quia  numquam  postea  possunt  (^)  sperare  ut  restituantur 
ad  primam  (^)  famam,  quam  prius  intempestive  et  indi- 
gne  usurpare  sibi  conabantur;  istud  enim  est  commune 
yitium  juniorum.  Et  sic  yide  quanturo  similitudo  facit  ad 
propositum;  quia  poeta  noster  implorat  hic  ut  ipse  nunc 
possit  confundere  aemulos  ignaros  (^)  poetriae,  sicut  jam 
Calliope  confudit  picas  adyersarias  suas,  et  dimisit  eas 
in  mala  hora  cum  garritu  suo  nihil  nocituras  sibi.  Sicut 
ergo  magna  Musa  obtinuit  yictoriam  contra  fceminas 
garrulas  quae  audebant  disputare  secum,  ita  magnus 
poeta  contra  aemulos  garrientes  more  mulierum,  qui  tam- 
temerarie  quam  ignoranter  audebant  calumniare  bene 
dicta  eius,  ponentes  os  in  coelum,  sicut  Pierides  contra 
deos.  Sed  autor  noster  loquitur  laudes  Dei  et  deorum, 
idest,  angelorum,  ut  patebit  in  processu. 

Dolce  color.  Ista  est  secunda  pars  generalis  huius 
capituli  primi,  in  qua  autor  noster,  facta  pulcra  inyoca- 
tione,  yolens  descendere  ad  tractatum,  primo  describit 
pulcrum  tempus,  quo  inccepit  pulcerrimum  opus  suum. 
Describit  autem  ortum  aurorae  primo  per  effectum,  sci- 
licet  per  clarorem  aeris :  secundo  per  causam,  scilicet 
per  apparitionem  Luciferi,  qui  praenuntiabat  solem  ye- 

(*)  £.  possuQt  reslitot  nec  sperare  ut.  (*)  117,  primaini  formam. 

(*}  S.  ignorantes. 
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nire  ad  ortum.  Et  quia  litera  est  fortis  voio  te  scire, 
quod  poeta  noster  yult  sententialiter  dicere  in  efTectu, 
quod  ubi  erat  semper  solitus  videre  in  inferno  aerem 
caliginosum,  pestilentem,  semper  inquietum,  minantem 
fulgura,  tonitrua,  tempestates;  nunc  intraturus  purga- 
torium  invenit  aerem  clarum,  luminosum,  purum,  quie- 
tum  C);  ideo  exhiiaratus  est.  Intraverat  autem  infernum 
adyeniente  tenebra  noctis,  nunc  autem  intrabit  purga-- 
torium  adveniente  luce  diei.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta : 
Dolce  color,  scilicet  pulcer  et  purus  color  illius  aeris  ad 
differentiam  coloris  aeris  infernalis,  qui  est  obscurus  et 
amarus,  dTorimfo/za/^o^  idest,  illius  aeris  coelestis,  quem 
pulcre  tangit  sub  metaphora  coloris  lapidis  zaphiri;  nihil 
enim  terra  parit  similius  coelo  sereno,  ipso  zaphiro. 
Ergo  per  zaphirum  intellige  solummodo  illum  colorem 
serenum  aeris  similem  zaphiro.  Nec  intelligas,  sicut  qui- 
dam  yane(^)  dixerunt,  quod  per  zaphirum .  poeta  intel- 
Iigit(')  Beatricem,  quia  ipsam  tantum  inveniet  in  sum- 
mitate  montis  purgatorii.  Ideo  dicit:  che  s"  occogHeva 
nel  sereno  aspelto,  idest,  in  inspectione  illius  aeris  se- 
reni,  qui  recte  yidebatur  unus  zaphirus  dal  mezzo 
puro,  idest,  ab  illo  hemisperio  inferiori;  uiide  dicitur 
hemisperium  quasi  dimidia  spera:  medietas  enim  coeli 
semper  est  super  terram,  alia  medietas  infra,  ut  di- 
ctum  (^)  finali  capitulo  Inferni,  et  dicetur  secundo  capi- 
tulo  sequenti,  infino  al  primo  gvro,  idest,  usque  ad  circu- 
lum  lunae,  cuius  globum  dicit  attingere  usque  ad  globum 
lunarem :  yel  primo  giro,  idest,  usque  ad  circulum 
ignisy  qui  est  primus  in  spera  actiyorum  et  passiyonim ; 
et  yidetur  melior  expositio,  ricomincid  dUeUo  agU  occ/d 
miei,  scilicet  intellectualibus,  tosto,  idest,  quam  cito,  cKio 
usd'  fuor  de  t  aire  morta,  scilicet  infernali,  ubi  stant  yere 

(*)  £.  et  quietum.  (*)  S.  Tarie*djienuit. 

(*)  £.  inlellexerit.  («)  £.  dictum  est  finalL 
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mortui,  et  dicit :  che  m'  avea  conbristali  gli  occ/U  e  7  pelto  ; 

idestO,  conturbaverat  mentem  meam  oculo  yidendo,  et 

corde  compatiendo  tam  tristia  mala  damnatorum.  Et  tan- 

git  causam  huius  serenae  apparentiae;  et  vult  breviter 

dicere  quod  Yenus  oriens  in  illo  hemisperio  ita  clariG- 

cabat  aerem ;  Yenus  enim  aliquando  est  orientalis,  sicut 

quando  pra^edit  solem  in  ortu  suo,  et  tunc  yocatur  Lu- 

cifer,  quasi  lucem  ferens,  et  est  lucidissima  aliarum  stel- 

larum ;  aliquando  yero  est  occidentalis,  scilicet  quando 

sequitur  solem  in  occasu,  et  tunc  yocatur  Hesperus,  ut 

dicetur  plenius  Paradisi  capitulo  YIII.  Dicit  ergo:  lo  hel 

pianela,  idest,  Yenus  quae  est  pulcra  aspectu  suo,  et  facit 

homines  pulcros  et  amantes  et  amabiles ;  unde  dicit : 

ch'  ad  amar  conforta,  idest,  suadet  et  inclinat  influentia 

sua  ad  amorent,  nam  dicitur  mater  amoris ;  faceva  tutto 

rider  f  oriente,  idest,  laetari  (^),  splendere.  Sicut  enim  aer 

yidetur  tristari  adyeniente  nocte,  quia  induit  colorem 

nigrum;  ita  yidetur  laetari  adyeniente  die,  quia  induit 

colorem  clarum,  et  dicit:  velando  i  pesci^  quia  Yenus 

erat  in  piscibus,  et  nimio  splendore  suo  celabat  ipsum 

signum,  ch'  erano  in  sua  scorta,  quia  semper  incedit  per 

signa  zodiaci,  sicut  et  caeteri  planetae.  Si  ergo  Yenus 

oriebatur  cum  piscibus,  consequens  est  quod  sol  orie- 

batur  cum  Ariete  post  Yenerem,  quia  Aries  sequitur 

immediate  post  Yenerem,  et  sic  appropinquabat  dies.  — 

lo  mi  volsi.  Hic  poeta  ostendit  quid  yiderit  pulcrum  in 

illo  hemisperio  sereno;  et  dicit  quod  conyertens  se  ad 

meridiem  respexit  alium  polum  australem,  in  quo  yidit 

quatuor  lucentissimas  stellas.  Sed  ad  declarationem  huius 

literae,  quae  yidetur  obscura,  bonum  est  praescire,  quod 

quemadmodum  hic  juxta  polum  nostrum  sunt  aliquaB 

stellae  quae  yidentur  immobiles,  quia  numquam  moyen- 

(*)  E.  idest  contristaiyerit  sen  contorbaverat. 
(*)  117,  letari  splendore. 
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tur  vel  recedunt  a  visu  nostro,  ita  in  opposila  parte  vi- 
detur  rationabile,  quod  sint  aliquae  steliae  circa  illum 
polum,  quae  in  alia  parte  terrsB  eodem  modo  non  refe- 
runtur  a  firmamento.  IIIsb  ergo  numquam  possunt  ap- 
parere  in  hac  temperata,  quia  tumor  terraB  interpositus 
est.  Nec  mirum  cum  dicatur  in  India  esse  gentem  cui 
non  apparet  nisi  una  de  stellis  plaustri;  quod  contingere 
non  potest  propter  aliud,  quam  propter  interpositionem 
tumoris  umbrae  terrae:  ex  quibus  patet  quod  poeta  no- 
ster  non  poterat  videre  simul  utrumque  polum,  sicut 
multi  falso  dicunt  hic;  ideo  si  coeperat  videre  polum 
antarticum,  desierat  videre  polum  articum.  Polus  enim 
septemtrionalis  est  super  capita  nostra;  antarticus  vero 
est  in  opposita  parte,  et  sub  pedibus  nostris^  et  firma- 
mentum  semper  volvitur  ab  ortu  in  occasum  inter  hos 
duos  polos;  et  inde  contingit  quod  polus  noster  num- 
quam  recedit  a  visu  nostro,  et  ille  qui  est  ex  altera 
parte  numquam  nobis  apparet ;  et  e  converso  accidit  in 
alio  hemisperio.  Ideo  ad  literam ;  dicit  poeta :  io  mi  volsi 
a  man  destra,  scilicet  versus  meridiem,  e  posi  mmte, 
idest,  respexi  cum  oculo  mentis,  a  F  aliro  polo,  scilicet 
australem^  qui  erat  altus  \h\{^)  sicut  nobis  est  bassus, 
e  vidi  quattro  slelle,  idest,  quatuor  virtutes  cardinales,  ut 
autor  se  glosat,  et  exponit  capitulo  antepenultimo  huius 
Purgatorii,  qusB  merito  appellantur  stellae,  quia  (^  sunt 
clarae  et  incorruptibiles  velut  stellae.  Et  nota  quod  circa 
alium  polum  sunt  tres  lucidissimae  stellae  oppositae  istis 
quatuor,  ut  dicetur  infra  capitulo  VIII,  quae  allegorice 
sunt  tres  virtutes  theologicae;  et  dicit,  non  viste  mm, 
idest,  non  visae  jam  per  multa  secula  ab  hominibus  vi- 
tiosis,  sed  antiqui  egregie  coluerunt  eas,  ideo  dicit :  fuor 
che  a  la  prima  gente.  Et  hic  nota  quod  aliqui  exponunt 

{')  £.  sibi.  n  £.  qam. 
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hoc  siCy  idest,  praterquam  ab  Adam  et  Eva;  sed  ista 
est  m'mis  stricta  expositio,  quia  primi  parentes  parum 
steterunt  iu  statu  innocentiae,  et  nimis  pauci  fuissent 
cuitores  istarum  yirtutum;  et  tamen  statim  ostendet  quod 
Cato  fuit  illustratus  eis.  Alii  exponunt,  prseterquam  a 
prima  gente,  idest  ab  hominibus  primae  aetatis,  quae  di- 
citur  fuisse  aurea,  quae  ignoravit  yitia  et  innocenter  co- 
luit  virtutes:  sed  quando  ista  aetas  fuerit  non  invenio. 
Sed  credo  quod  poeta  velit  dicere,  quod  miseri  moderni 
perdiderunt  visionem  istarum  quatuor  stellarum,  quas 
antiqui  nostri  bene  viderunt,  et  vixerunt  ambulantes  ad 
lucem  earum,  ad  quas  caeterae  virtutes  morales  redu- 
cuntur,  sicut  antiqui  romani.  Unde  Augustinus  XY  de 
Givitate  Dei :  oslendil  Deus  in  opulentissimo  regno  roimr 
norum  quantum  civiles  virtules  valeant  etiam  sine  vera 
religione :  et  magni  i^)  philosophi  et  poetae  tam  graeci 
quam  latini.  Et  ista  videtur  vera  intentio  autoris,  quod 
ipse  clare  manifestat  infra  capitulo  YIIII,  ubi  dicit  Yir- 
gilius,  quod  stat  cum  illis  qui  plene  noverunt  quatuor 
virtutes  etc.  Et  declarat  excellentiam  pulcritudinis  ista- 
rum  stellarum  dicens :  goder  pareva  il  ciel  di  lor  fiam" 
melle,  quia  viri  coelestes  illustrati  radiis  earum,  quae 
dirigunt  homines  ad  felicitatem;  et  quia  moderni  desie- 
runt  colere  eas,  ideo  statim  poeta  ex  dolore  e^  indigna- 
tione  indignanter  exclamat :  o,  idest,  dico,  sito  settenlrio- 
nal,  per  hoc  intelligit  orbem  romanum  christianum,  qui 
est  vicinus  tramontanae  et  polo  nostro  septemtrionali, 
licet  posset  large  intelligi  de  omnibus  incolentibus  ter- 
ram  nostram  habitabilem,  qui  omnes  vident  ipsum  po- 
lum,  licet  magis  septemtrionales  et  occidentales,  vedovo, 
idest,  viduatum  et  spoliatum  tanta  claritate  stellarum; 
undedicit:  poi  che  privato  se^  di  veder  quellel  —  Com'io. 

C)  £.  et  nuigis. 


CANTUS  PRIMUS.  17 

Nunc  poeta,  ostensa  amoenitate  aeris  et  pulcriludine  coeli, 
describit  venerabiiem  senem  custodem  loci.  Hic  autem 
erat  Gato  Uticensis.  Et  quia  hic  videtur  error  satis  enor-* 
mis,  rogo  te,  lector,  ut  yires  animi  parum  colligas  ad 
considerandum  quid  poeta  noster  intendat  (^)  sub  ista  mi- 
rabili  nova  fictione,  quae  videtur  sapere  haeresim;  nimis 
enim  videtur  absurdum  quod  ponat  Catonem  custodem 
purgatorii,  quem  debuisset  ponere  in  inferno,  tum  quia 
fuit  paganus  infidelis,  tum  quia  interfecit  se  ipsum ;  unde 
debebat  melius  reponi  inter  violentos  contra  se  ipsos.  Ad 
hoc  dicunt  aliqul  quod  poeta  propter  mirabiiem  virtu- 
tem  Catonis  imaginatur  quod  Deus  inspiraverit  sibi  ve- 
ram  cognitionem  fidei ;  sed  istud  nihil  valet,  qtna  vbi  te 
invenero,  ibi  le  judicabo.  Licet  enim  possibile  sit  quod 
suspendens  se  laqueo  habeat  contritionem  et  salvetur^ 
tamen  non  possumus  nec  debemus  judicare  nisi  de  dam- 
natione  eius.  Ideo  si  poeta  habebat  respectum  ad  excel- 
lentiam  virtutis  Gatonis,  sufBciebat  ponere  ipsum  inter 
viros  illustres  cum  Socrate,  Seneca,  et  aliis  magnis  viris, 
quos  ponit  sine  poena  in  loco  luminoso  et  herboso.  Alii 
dicunt,  et  communiter  omnes,  quod  Cato  hic  ponitur  pro 
honestate;  nec  istud  valet,  quia  Augustinus  primo  de 
Civitate  Dei  circa  principium,  ubi  egregie  disputat  contra 
istum  Catonem  quia  se  occidit,  dicit:  non  honestas  turpia 
prcecavens,  sed  infirmilas  adversa  non  subsUnens.  Pr^terea 
honestas  figuratur  potius  in  Martia  uxore  Catonis,  ut  di- 
cetur  paulo  infra.  Sed  omissis  ambagibus  pro  vera  intel- 
ligentia  huius  passus  debes  (^)  memorare,  quod  poeta  no- 
ster  ut  plurimum  loquitur  de  purgatorio  morali.  Quod  ut 
clare  pateat  est  notandum  l^) :  M.  Cicero  in  epistolis  quas 
scribit  Q.  Ciceroni  fratri  suo,  qui,  parvi  corporis,  sed 
magni  animi  fuit,  legatus  Julii  Csesaris  in  Gallia,  ut  patet 

(*)  E.  intelligat  O  £.  debes  notare  et  memorare. 

(■)  S.  e  £.  est  notandam,  quod  M.  Cicero. 

III.  8 
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apud  Julium  Celsum,  cum  fecisset  ilii  multas  persuasio- 

nes  ad  virtutem,  concludit  quod  frater  faciel  tioc  faciii- 

ter  si  putaverit  ipsum  Tullium  esse  prsesentem  omnibus 

rebus  quas  dicet  et  faciet.  Ecce  qualiter  TuUius  propo- 

nit  f )  se  ipsum  fratri  suo  in  exemplum  virtutis.  Seneca 

autem  scribens  Lucilio  amico  suo  optimo  noluit  pro- 

ponere  se  in  exemplum  illi,  quia  non  fuit  ita  cupidus 

gloriae ;  sed  suadet  ut  ipse  fingat  sibi  praesentiam  alicuius 

clarioris  yiri,  cuius  autoritate  se  custodiat,  sicut  Cato- 

nis^  Scipionis^  aut  Lselii,  qui  fuit  amicus  perfectissimus 

Scipionis.  Et  addit  quod  si  Cato  videtur  sibi  nimis  rigi- 

dus,  quod  eligat  Lselium  virum  remissiorem,  vel  alium, 

cuius  vita  et  ordo  placuerit  sibi.  Sic  ergo  Seneca  reli- 

quit  nobis  libertatem  eligendi  quem  volumus,  dummodo 

eligamus  illum  cuius  vita  sit  nobis  nota.  Ad  proposilum 

ergo  Dantes  ingressurus  viam  virtutis  moralis  sequitur 

consilium  Senecae,  et  eligit  Catonem  rigidum,  quia  ipse 

etiam  multum  fuit  rigidus  et  durus;  similiter  multi  eli- 

gunt  sibi  ipsum  Senecam  sicut  ego  mihi  elegi  ipsum 

Dantem.  Nec  mireris,  lector,  si  sic  moraliter  dixi  istum 

passum  fore  intelligendum,  quia  etiam  Yirgilius  non  ha- 

bet  hic  locum,  nisi  loquamur  de  purgatorio  morali,  quia 

non  novit  purgatorium  essentiale,  neque  in  vita  cum 

fuerit  paganus,  neque  post  mortem  cum  sit(^)  damna- 

tus.  His  notatis,  vide  qualiter  poeta  noster  cum  consilio 

Senecae  moralis  fingit  sibi  praesentiam  Catonis  {%  qui  di- 

rigit  ipsum  ad  viam  virtutis  altissimae ;  et  sicut  dixi  de 

virtutibus,  ita  intellige  de  scientiis,  quia  TuIIius  conatur 

imitari  Platonem,  Yirgilius  Homerum,  Statius  Yirgilium. 

Nunc  descende  ad  literam  quam  ordina  sic:  ego  Dan- 

tes,  vidi  presso  di  me  m  vecchio,  scilicet  Catonem  Uti- 

censem,  quia  erat  senex  aetate,  quia  (^)  diu  vixit,  et  sa- 

(*)  £.  proponit  se  fratri.  (')  117,  flierit. 

(')  £.  Catonis  rooralis,  qai.  (^  S.  qui  din. 
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pientia  multa,  solo,  sine  socio,  quia  non  indlgebat  duce, 
sicut  poeta  noster  qui  erat  sociatus  Yirgilio^  vel,  solo, 
idesly  solitariO)  quia  solitudo  est  maxime  amica  yiris  sa- 
pientibus  et  virtuosis;  et  dicit:  degno  di  tanta  riverenza 
in  visla,  idest  in  apparentia.  Erat  autem  Cato  summe 
reverendus  C)  ratione  aetatis,  quia  senex ;  natione,  quia 
romanus ;  dignitate,  quia  senator  urbis,  et  Tunctus  mul- 
tis  >  magistratibus;  claritate  sapientiae  et  virtutis,  qu^  (^) 
reddebant  eum  venerabilem  etiam  hostibus,  che  pih  non 
dee  al  padre  alcun  figliuolo.  Et  hic  nota  bene  quod  pa- 
rentes  sunt  honorandi  a  filiis  post  (^)  deos,  ut  dicit  phi- 
losophus :  sed  si  parentibus  qui  dederunt  nobis  corpora 
debemus  omnia,  et  si  datoribus  beneficiorum  debemus 
multa;  quanto  magis  de  nobis  sunt  bene  meriti  prae- 
ceptores  et  magistri  qui  formaverunt  animos(^)  nostros? 
Primi  enim  dederunt  nobis  donum  corruptibile  et  ca- 
ducum;  alii  vero  donum  immortale.  Et  hunc  senem 
vidi,  com'io  dal  loro  sguardo  fuiparlilo,  idest^  statim  cum 
removi  oculos  meos  ab  inspectione  illarum  quatuor  stel- 
larum,  un  poco  me  volgendo  a  t  allro  polo,  scHicet  ad 
nostrum  articum;  et  non  intelligas  quod  viderit  ipsum, 
quia,  ut  jam  dictum  est^  non  poterat  simul  videre  utrum- 
que  polum;  nec  autor  dicit  se  vidisse  ipsum  polum^  imo 
dicit  contrarium,  quia  dicit:  la  onde  ilcarro,  idest,  con- 
stellatio  circa  polum  nostrum,  quaa  dicitur  ursa  maior, 
gid.  era  sparito;  per  quod  dat  intelligi  quod  jam  transi- 
verat  ad  aliud  hemisperium  ubi  non  apparebat  polus 
noster,  qui  tamen  bene  apparebat  in  nostro  hemisperio 
superiori  antequam  transitum  faceret  ad  illud  hemispe- 
rium.  Nec  exponas,  sicut  aliqui  falso  exponunt,  quod  au- 
tor  velit  dicere  quod  jam  fiebat  dies,  quia  tunc  plau- 
strum  disparet  nobis  quantum  ad  visum  nostrum;  sed 

(*)  S.  yerendus.  (*)  £.  qua  omnia  reddebant. 

C)  E.  post  Deum,  et  ut  dicit.  (*)  117,  animas  nostras. 
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totum  contrariuin  erat,  quia  dies  Gebat  in  illo  hemispe- 
rio  inferiori,  in  nostro  vero  Qebat  nox,  et  incipiebat 
plaustrum  videri  a  nobis.  —  Lmga  la  barba.  Hic  poeta 
describit  istum  yenerabiiem  senem  ab  habitu  corporis 
et  animi,  scilicet  a  virtutibus.  Sed  antequam  veniam  ad 
expositionem  literae,  primo  est  curiose  insistendum  ad 
tollendum  unam  dubitationem,  quae  omnes  intelligentes 
adducit  in  magnam  admirationem,  scilicet  quare  poeta 
noster  non  potius  inducit  hic  Catonem  superiorem,  qui 
fuit  optimus  morum  censor,  et  correxit  in  urbe  mira- 
biliter  malos  mores,  et  habuit  ingenium  divinum,  ver- 
satile  ad  omnia?  et  ut  videas  clare  quod  non  immerito 
mirantur  de  hoc,  est  consideratione  dignissimum  quod 
multi  fuerunt  Catones,  puta  septem  de  eodem  sanguine, 
sicut  patet  per  A.  Gellium  libro  Noctium  Atticarum,  ubi 
tractat  de  genealogia  Catonum,  quorum  primus  et  ulti- 
mus  fuerunt  viri  prdestantissimi,  scilicet  Cato  Censorius 
et  Uticensis.  Cato  prior  oriundus  de  Tusculo  civitate, 
proavus  istius  Catonis  Uticensis,  primus  venit  Romam. 
Ergo  M.  Porcius  Cato,  a  quo  Portia  familia  originem  ha- 
buit,  videtur  superior  Catone  posteriore  non  solum  aBtate, 
sed  virtute  et  probitate  multiplici.  Nam  primo  quidem 
promeruit  cognomen  singulare  sapientiae,  in  qua  non 
videtur  habere  parem,  de  naturali  sapientia  intellige; 
et  non  solum  magnam  sapientiam,  sed  etiam  magnam  ' 
scientiam  literarum;  nec  solum  literis  latinis,  sed  etiam 
graecis  operam  dedit,  cum  tamen  latinas  jam  senior  di- 
dicisset.  Scripsit  librum  de  originibus,  opus  famosum,  et 
librum  de  agricuUura;  fuit  enim  optimus  agricola  sui 
temporis.  Ultra  scientiam  magnam  habuit  maiorem  elo- 
quentiam  quam  aliquis  C)  suus  contemporaneus,  quia 
latina  eloquentia  nondum  pervenerat  ad  summum  cul- 


(')  117,  aliquis  soliu  raus  temporaneus. 


GANTUS  PRIMUS.  21 

men,  quod  postea  fecit  sub  Cicerone,  ut  testatur  Seneca 
libro  Declamationum.  Ideo  fuit  eloquentissimus  orator 
suo  tempore;  nam  scripsit  orationes  innumerabiles.  Sicut 
enim  scribit  C)  Titus  Livius,  quadraginta  quatuor  vicibus 
pro  se  causam  dixit ;  nec  iinquam  senectute  coactus  ut 
vellet  defendi  per  alium,  et  semper  sententiis  absolutus 
fuit,  quod  erat  signum  magnae  severitatis  et  innocentiae. 
Fuit  enim  (*)  clarissimus  prudentia  in  consulendo  rei  pu- 
blicae,  et  virtute  bellica.  Ipse  consul  creatus  profectus 
in  Hispaniam,  magna  proelia  gessit  cum  magna  industria 
et  audacia;  sed  cum  non  posset  continere  gentem  fe- 
rocem  a  rebellione,  ablatis  armis  quibus  semper  assue- 
yerant  et  sine  quibus  viyere  nesciebant,  ut  tolleret  illis 
omnem  causam  et  materiam  rebellandi,  misit  singulis 
civitatibus  literas  cum  mandato,  ut  statim  visis  prsBsen- 
tibus  singulae  prosternerent  muros  et  moenia  sua.  Una- 
quaeque  credens  sibi  soli  praecipi  paruit  mandatis ;  multae 
tamen  rebelliones  continuo  fiebant,  sed  rigidissimus  dux 
omnem  asperitatem  vincebat  in  nullum  severior  quam 
in  se  ipsum,  laboris,  vigiliae,  famis,  somni,  patientior  in 
se  quam  in  aliis,  nihil  habens  in  exercitu  suo  praecipuum 
nisi  curas  et  nomen  imperii.  Nam  dum  iret  in  Hispa- 
niam  consul  populi  romani  usus  est  eodem  vino  et  cibo 
quo  remiges,  contentus  ministerio  trium  servorum.  Pro 
certo  bic  vir  fuit  insignis  et  in  omni  re  mirabilis ;  nam 
cum  quidam  essent  apti  ad  scientiam  juris  civilis,  quae 
tunc  erat  in  praetio  maximo;  alii  ad  scientiam  rei  mi- 
litaris,  iste  pariter  ad  omnia  promptus  erat;  si  literis 
operam  daret,  crederes  illum  natum  ad  litera^ ;  si  armis 
ad  arma;  et  breviter  quicquid  agere  attentasset,  id  suum 
artificium  judicasses.  Unde  non  erat  facile  judicare  cui 
rei  esset  aptior,  cui  arti  esset  habilior;  nam,  ut  utar 

(*)  117,  scripsit  C)  E.  eUam. 
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yerbo  Plinii  YQ  Naturalis  Historiae^  fuit  optimus  orator^ 
optimus  senator,  optimus  imperator.  Orator,  inquam^ 
eleg^antissimus,  senator  gravissimus,  imperator  victorio* 
sissimus.  Nam  in  juventute  multis  claris  pugnis  ornatus^ 
postquam  ad  aetatem  et  dignifatem  venit,  laude  muliplici 
extitit  honestatus,  nuUi  hominum  secundus^  in  omni  re 
quam  aggrediebatur  modestissimus,  in  advocatione  acer- 
rimus*  nuUi  cedens,  imo  tanto  durior,  quanto  ille  contra 
quem  orabat,  erat  maior,  saepe  accusans  nobiles,  saepe 
accusatus  ab  illis,  sed  semper  absolutus;  nec  unquam 
victus  labore  et  periculo,  aut  territus;  securus  semper 
et  indefessus  ad  omnia,  ita  ut  videretur  ferreus  animo 
etcorpore;  nam  numquam  aliquam  partem  vita;  tranquil- 
lam  duxit,  quia  numquam  a  rei  publicae  ministratione 
cessabat,  nec  ullam  partem  vitae  ab  invidia  aemulorum 
tutam  egit.  Ideo  octuagesimo  sexto  anno  accusatus  de 
crimine  capitali,  cum  haberet  paratos  juvenes  oratores 
qui  possent  adiuvare  et  defendere  innocentiam  et  aeta- 
tem  tanti  viri^  nullius(^)  auxilium  voluit;  quod  adstan- 
tibus  miraculum  visum  est,  quia  nuUus  potuit  notare 
vocem  trementem,  aut  memoriam  vaciUantem  senio  ex 
aUqua  parte.  Demum  anno  nonagesimo  opposuit  se  Ser- 
gio  Galba)  oratori  facundissimo  accusanti  Hispanos,  et 
quos  juvenis  vicerat  ense  et  consiUo,  senex  Ungua  et 
oratione  defendit^  et  ipsum  Galbam  fecit  de  accusatore 
reum,  et  protraxit  ad  judicium  popuU.  Ipse  vero  de  vi- 
ctoriis  HispanisB  justissime  triumphavit  Ipse  deinde  fuit 
legatus  ActiUi  Glabrionis,  consul  secundum  Titum  Li- 
vium,  et  secundum  TuUium  tribunus  militaris,  et  mUi- 
tans  sub  eo  fuit  magna  pars  magnae  victoriae  quam  Ule 
habuit  de  Antiocho  potentissimo  rege  Syriae  ad  montes 
Thermopylarum  in  Graecia.  Et  non  multo  post  contra  vo- 

(*)  S.  nallam  aaziliuni. 
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luntatem  nobilium,  qui  hunc  yirum  oderant  et  timebant^ 
factus  censor  cum  L  Yalerio  Flacco  quem  ipse  voluit 
coU^am  egit  severissimam  censuram,  multos  notatos 
infamia  expulit  de  Senatu,  praecipue  L.  Quintum  Flami- 
nium  fratrem  Titi  Flaminii  magni  ducis,  qui  vicerat  Phi- 
lippum  regem  Macedoniae,  quia  ille  Lucius  Placentiae  fe- 
cerat  decapitari  hominem  in  convivio  quamvis  reum 
mortis  ad  instantiam  unius  suae  meretriculae,  quae  dicebat 
numquam  vidisse  hominem  decollari;  mores  novos  et 
corruptos  extirpavit  et  antiquos  reformavit:  et  ut  con- 
cludam  cito,  talis  fuit  ista  censura,  quod  cum  prius  et 
postea  multi  fuerint  censores  viri  illustres,  Cato  solus 
meruit  cognomen  censoris,  et  vocatus  est  Cato  Censo- 
rius(^}.  De  Catone  superiore  satis  dictum  est:  de  poste- 
riore  dicta  sunt  mirabilia  Inferni  capitulo  XIIII.  Hic 
enim  Cato  habuit  corpus  infatigabile  et  animum  invin- 
cibilem^  qui  fortiter  et  patienter  portavit  in  arena  kMcsd 
omnia  intolerabilia  incommoda^  pericula,  damna,  sicut 
violentiam  venti  austrini,  excessum  caloris,  inopiam 
aquarum,  errorem  viarum,  multum  timens  omnibus  suis, 
sibi  vero  nihil.  Sed  omnia  haec  mala  erant  laevissima 
nisi  invenisset  diversa  genera  serpentum  pestilentium, 
infligentium  varia  genera  mortium  inaudita,  sicut  plene 
scriptum  est  Inferni  capitulo  XXIIII  et  XXY,  et  tamen 
inter  tot  pestes  et  mortes  suorum  numquam  hic  Cato 
visus  est  fractus  aut  negligens;  imo  virtus  Catonis  simi- 
lis  erat  virtuti  nutritivae  quae  numquam  quiescit,  imo  (^) 
caeteris  quiescentibus  ipsa  vigilat,  et  magis  laborat  dige- 
rendo  cibum  et  ministrando  omnibus  membris  alimen- 
tum.  Ideo  Cato  iste  merentius  triumphasset  de  arena 
Africae,  quam  alter  Cato  pro  Hispania  subiugata.  Multa 
sparsim  scripta  sunt  apud  diversos  autores  de  laudibus 

(*}  E.  Censorinus.  {*)  £.  sed  casteris.  « 
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huius  Catonis,  quas  omnes,  ut  claudam  uno  verbo,  dicit 
Tullius  uno  verbo  de  eo  quod  nemo  melior  natus  est, 
nemo  pietate  pr^stantior.  Valerius  vero  dicit,  quod  C) 
qui  unum  bonum  ac  sapientem  nominare  voluerit,  sub 
Catonis  nomine  difBniat.  Nota  tamen  quod  Cato  primus 
tantum  laudatus  fuit  valde  adversus  Africano  superiori 
duci  clarissimo,  sub  quo  quaestor  militaverat  tempore 
secundi  belli  punici,  et  fuit  causa  quia  (^)  ille  recederet 
de  Roma;  fuitC'')  etiam  autor  quod  Carthago  evertere- 
tur  contra  Scipionem  Nasicam  virum  optimum;  unde 
ex  sententia  Catonis,  ipso  jam  mortuo,  Carthago  deleta 
est,  qu^  erat  tamquam  eos  semper  acuens  romanam 
virtutem.  Fuit  enim  iste  Cato  prior  semper  magnus  sti- 
mulus  nobilium,  et  habuit  linguam  amarissimam  nimis. 
Cato  vero  Uticensis  fuit  inimicissimus  Cdesaris;  ideo  cum 
Cicero  fecisset  librum  de  laudibus  Catonum,  Cassar  fecit 
librum  in  contrarium  quem  vocavit  Anticatones.  His 
ergo  bene  libratis  potes  faciliter  perpendere,  lector,  quod 
isti  duo  Catones  {%  diverso  licet  tempore,  fuerunt  duo 
lumina  clarissima  romanae  virtutis;  sed  licet  Cato  Cen- 
sorius  in  multis  videatur  excedere  pronepotem  suum, 
quia  fuit  excellens  in  literis,  armis  et  in  artibus  urba- 
nis  et  rusticis,  tamen  poeta  noster  potius  elegit  sibi  istum 
secundum  quam  primum,  quia  magis  faciebat  ad  suum 
propositum;  quia  iste  Cato  fuit  maxime  centrum  quatuor 
virtutum  moralium,  quas  finxit  jam  apparuisse  sibi  in 
isto  principio  tendenti  ad  purgatorium,  et  fuit  acerri- 
mus  defensor  libertatis,  quam  solam  poeta  nunc  ibat 
quaerendo.  Nunc  est  tempus  redeundi  ad  literam.  Igitur 
poeta  describit  istum  Catonem  prius(^)  ab  eius  canitie 


(*)  S.  e  E.  quod  qai  Tirum  bonam.  (*)  E.  qaare. 

(')  117,  faitque  aulor. 

(*)  £.  Catones  licet  diTerso  tempore  fuerint,  attamen  Aierunt  duo  lumina. 
#(*)  S.  e  £.  primo. 
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veneranda,  dicens :  et  ille  senex  portava  la  harha  lunga 
e  mista  di  pel  hianco,  idest,  canam,  ai  suoi  capegli  somi'' 
gliante,  idest(^),  barbam  similem  suis  capillis  canis:  est 
tamen  idem  effectus;  in  canis  enim  est  prudentia.  Et  hic 
nota  quod  hoc  est  acceptum  a  Lucano,  qui  scribit  (J)  in 
secundo,  quod  quando  orta  sunt  bella  civilia  inter  Cae- 
sarem  et  Pompeium,  Cato  permisit  sibi  crescere  barbam 
et  capillos  in  signum  doloris,  tamquam  pater  amantissi- 
mus  patriae;  unde  dicit:  Urhi  pater  est,  urhique  mari- 
tus,  in  commune  honus  etc,  et  dicit:  di  quai,  scilicet 
capillis,  doppia  lista  cadeva  al  petto,  scilicet  per  utrum- 
que  humerum;  et  moraliter  loquendo  potest  intelligi 
de  virtute  et  sapientia  quae  dependebant  ab  illo  sacro- 
sancto  capite.  Deinde  describit  ipsum  ab  ornatu  virtu- 
tum  {'),  dicens :  li  raggi  delle  quattro  luci  sante,  idest, 
prsedictarum  lucidarum  stellarum;  quae  quatuor  virtutes 
morales  radiabant  in  sancto  pectore  Catonis,  ita  Tullius 
et  Lucanus  vocant  ipsum  Catonem  sanctum,  qui  erat 
subiectum  ipsarum  virtutum;  unde  dicit:  fregiavan  ^, 
idest,  exornabant,  la  sua  faccia  di  lume,  quia  redde- 
bant(^)  eum  clarum.  Unde  Yalerius  Maximus  describit 
hunc  Catonem  ab  istis  quatuor  virtutibus  principalibus^ 
quarum  prima  prudentia  docet  recte  agere  omnia;  ju- 
stitia  reddere  unicuique  quod  suum  est;  temperantia 
refroenare  voluptates;  fortitudo  esse  robustum  contra 
pericula  mortis.  Ideo  dicit :  ch'  io  U  vedea  come  7  sol  fosse 
davante,  idest,  ac  si  esset  dies  clara,  quae  tamen  non 
erat  adhuc^  sed  claritas  Catonis  adiuvabat  claritatem  au- 
rorae,  et  reddebat  ipsum  visibilem  clare.  —  Ctd  siete.  Nunc 
poeta  ponit  orationem  Catonis  ad  eos,  qui  petit  tria,  et 


(*)  117  e  E.  scilicet,  illi  l>arb8B  cvie,  quia  similiter  capilli  erant  longi  et 
caDi,  sicat  l>arba;  Tel  Becundain  allam  literam,  ai  9oi  eqpegU  Hmiglianie,  ideatt 
barbam  similem  auis  capillis  canis. 

(«)  S.  icripsiU  (•)  117,  Tirtutis.  (*)  S.  redderant. 
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primo  qui  sint  qui  evaserunt  ab  inferno,  unde  dicit: 
diss'  ei :  scilicet  ille  Cato  tam  luminosus,  cki  siete  voi,  lo- 
quitur  cum  admiratione  factus  stupidus  novitate  rei  num- 
quam  alias  visae^  movendo  quelle  oneste  piume,  idest,  lo- 
quendo;  hoc  pro  tanto  dicit,  quia  loquendo  movebat  pilos 
barbae  in  facie  sua  honesta,  che  contro  al  cieco  fiume 
fuggito  avete  la  prigione  eterna?  idest,  infernum.  Et  hic 
nota  quod  multi  exponunt,  quod  poeta  vocat  Acheron- 
tem  cd&cum  flumen,  quod  est  omnino  falsum  et  impos- 
sibile,  quia  isti  non  exiverant  de  inferno  per  flumen 
Acherontis  per  quod  intraverant;  et  si  exissent  non  tran- 
sissent  ad  hemisperium  inferius,  nec  unquam  pervenis- 
sent  ad  purgatorium;  sed  appellat  ceecum  flumen  illum 
rivulum  qui  nascitur  ad  radices  montis  purgatorii  contra 
infernum,  quia  directe  aqua  purgatorii  opponitur  aquae 
infernali,  quae  aqua  est  occulta,  quia  labitur  sub  terram, 
ut  patuit  flnali  capitulo  Inferni,  contra  cuius  cursum  Vir- 
gilius  et  Dantes  nunc  venerant :  imaginabatur  Cato  quod 
isti  essent  de  numero  damnatorum,  ideo  mirabatur; 
unde  facit  secundam  petitionem  et  dicit:  chi  v' ha  gui- 
dati?  o  chi  vi  fu  lucerna,  quasi  dicat:  et  si  sic  est  quod 
evaseritis  ab  inferno,  quo  duce,  et  0  cum  quo  lumine 
potuistis  venire  per  Iramitem  tam  occultum?  Sciebat 
enim  Cato  quod  ratio  naturalis  non  poterat  recedere  a 
statu  vitiorum,  nisi  divina  gratia  illuminante.  Unde  dicit: 
uscendo  fuor  de  la  profonda  nolte,  idest,  de  alta  caligine 
nocturna,  che  sempre  nerafa  la  valle  inferna?  idest,  qu® 
nox  facit  semper  nigram  vallem  infernalem,  quia  in  in- 
ferno  numquam  lucet  sol,  numquam  apparent  sidera, 
quae  autor  jam  pro  parte  coeperat  videre  hic.  Ideo  Cato 
admirative  facit  tertiam  petitionem  et  dicit:  le  leggi 
d*  abisso,  ubi  nulla  redemptio  est  habitantibus  ibi,  son 

('}  E.  el  quo. 
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con  roUe?  scilicet  per  vos,  quod  est  impossibile)  o  ie  mu-- 
tato  in  ciel  mvo  consigKo,  idest,  an  hoc  est  iQdultum  vo- 
bis  ex  speciali  gratia  divina,  che  dannati,  idest,  vos  dam- 
nati  in  inrerno,  venite  a  le  nUe  grotte?  idest,  ad  locum 
purgatorii. 

Lo  duca  mio.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua 
poeta  noster  ostendit  quomodo  Yirgilius  responderit  Ca- 
toni  ad  quaesita,  et  petiverit  introitum;  et  primo  osten- 
dit  quomodo  Yirgilius  viso  et  audito  isto  sene  sapientis^ 
simo  reddiderit  ipsum  reverentem  erga  illum.  Dicit  ergo: 
Lo  duca  mio,  scilicet  Yirgilius  qui  duxerat  me  primo  ad 
praesentiam  Gbarontis  senis  terribilis  in  introitu  inrerni, 
et  nunc  duxerat  me  ad  pr^sentiam  Catonis  senis  vene- 
rabilis,  volens  revereri  illum  ut  dignum  erat,  allor  mi 
die  di  piglio,  idest,  cepit  me  subito,  e  riverenli  nd  fe  le 
gambe  e  7  ciglio,  idest,  disposuit  me  ad  pra^standam  re- 
verentiam  debitam  illi,  curvando  mibi  genua  et  incli- 
nando  caput  illi,  con  parole,  con  mani  e  con  cenni,  quasi 
dicat,  omnibus  modis  quibus  potuit  in  tam  brevi  puncto; 
quia,  ut  jam  dictum  est  supra,  Calo  erat  dignus  tanta 
reverentia,  quod  filius  plus  non  debet  patri.  Et  ponit  re- 
sponsionem  Yirgilii,  qui  primo  respondet  secundse  peti- 
tioni  Catonis,  qua  petiverat,  quis  duxerat  eos  et  lumen 
recerat?  unde  dicit :  poi  rispose  a  lui,  idest,  deinde  ipse 
Yirgilius  respondit  ipsi  Catoni:  da  me  non  venni:  nec 
potuissem  cum  omni  auxilio  et  consilio  humanae  scien- 
tiae,  sed  divinae;  unde  dicit:  donna,  scilicet  Beatrix  {\ 
queB  est  sacra  theologia,  scese  dal  ciel^  quia  hsec  sacra 
scientia  non  est  data  hominibus  per  acquisitionem,  sed 
per  inrusionem  a  Deo,  unde  dicit :  per  li  cui  preghi  del'- 
ta  mia  compagnia  costui  sovvenni,  scilicet,  isti  Danti,  qui 
datus  est  mihi  ducendus  per  inrernum  et  purgatorium, 

(*)  £.  domina  Bealriz. 
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sicut  dictum  est  plene  secundo  capitulo  Inferni.  —  Ma. 
Hic  Yirgilius  respondet  primae  petilioni  Gatonis,  et  dicit, 
qui  sunt  qui  venerunt  contra  caecum  flumen :  et  primo 
ad  captandam  bcnevolentiam  praemittit  quod  non  potest 
negare  quod  ille  petit.  Ordina  sic  literam,  ma  esser  non 
pole,  quia  video  quod  es  magnae  autoritatis  et  ampte 
potestatis,  che  il  mio,  supple  velle,  si  negfn  a  te  da  che 
e  iuo  voler  che  pih  si  spieghi,  idest,  plus  aperiatur  et 
manifestetur,  di  nosbra  condizim,  com*  ella  e  vera,  quia 
non  venimus  tamquam  servi  fugitivi  contra  mandatum 
Domini,  fracto  carcere,  nec  sumus  damnati  per  judicem 
infernalem ;  unde  dicit :  questi,  scilicet  Dantes  constitutus 
coram  praesentia  tua,  non  vide  mai  t  uUima  sera,  idest, 
mortem,  sed  vivens  adhuc  transivit  per  infernum  ad 
evitandam  mortem  aeternam.  Et  hic  nota  quod  catholice 
loquendo  homines  dupliciter  descendunt  in  infernum: 
quidam  enim  peccant  mortaliter,  et  impoenitentes  et  ob- 
stinati  moriuntur,  et  tales  numquam  evadunt  ab  inferno; 
alii  C)  vero  peccando  mortaliter  descendunt  in  infernum 
viventes,  sed  recognoscendo  culpam  per  poenitentiam 
evadunt,  et  talis  fuit  poeta  noster.  Ideo  dicit  Yirgilius: 
ma  per  la  sua  follia,  idest,  temeritate,  vi  fu  si  presso, 
quia  jam  triginta  quinque  annis  steterat  contumax  in 
peccatis,  che  molto  poco  lempo  a  volger  era,  quia  ava- 
ritia  pressus,  erat  in  extremo  periculo  mortis  aeternae, 
nisi  Yirgilius  missus  ad  eum  succurrisset  ei.  Ideo  dicit 
Yirgilius:  si  com^io  dissi  fui  mandato  ad  esso,  scilicet 
Dantem  a  Beatrice,  per  lui  campare,  scilicet  a  devora- 
tione  Iupa&,  quae  maxime  infestabat  eum  ultra  alias  fe- 
ras,  et  dicit:  e  non  v' era  altra  via,  scihcet  evasionls 
eius,  che  questa  per  la  quale  io  mi  son  messo.  Unde  di- 
cit(*)  Yirgilius  sibi  secundo  capitulo  Inferni:  A  te  con- 

(*)  S.  e  E.  alil  aatem.  (*)  E.  diziL 
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ven  tenere  allro  viaggio,  quod  totum  ibi  plene  expo- 
situin  fuit;  quia  scilicet  oportebat  Dantem  descendere  de 
novo  ad  inrernum^  sed  per  aliam  viam  quam  primo  in- 
traverat,  scilicet  per  speculationem,  ut  cognita  miseria 
yitiorum  facilius  perveniret  ad  purgationem  eorum;  et 
ecce  viam  per  quam  duxi  eum :  moslrata  ho  M  tuUa  la 
gente  ria,  idest,  omnes  pravos  punitos  in  inferno;  et  hoc 
est  verum  de  generibus  singulorum^  et  non  de  singulis 
generum,  ed  ora  intendo  mostrar  quelli  spirti,  scilicet 
pcenitentium,  che  purgan  se  sotto  la  tua  bcUia,  idest,  qui 
mundantur  a  peccatis  in  purgatorio,  cuius  tu  es  custos. 
Et  excusat  se  Yirgilius  si  non  narrat  totam  formam  sui 
processus,  dicens :  com*  io  F  ho  tratto,  scilicet,  per  omnes 
circulos  inferniy  seria  longo  a  dirti,  quia  multum  expen- 
derem  temporis,  et  hoc  esset  inutile  sibi,  et  non  expe- 
diens  tibi,  quia(^)  tibi  sufficit  ad  admittendum  ipsum 
intra  regnum  tuum,  solum  scire,  quod  ex  gratia  divina 
et  honesta  de  causa  veniat;  unde  dicit:  virtu  che  m*aiuta 
conducerlo  a  vederti  el  audirti  scende  deltatto,  scilicet  a 
coelo,  quia  mea  virtus  humana  non  erat  per  se  suffi- 
ciens  ad  hoc.  —  Or  ti  piaccia.  Nunc  Yirgilius  facit  suam 
petitionem  principaliter  intentam  Catoni,  et  adiurat  ipsum 
per  causam  acceptabilem  quae  inducit  eum  ut  dignetur 
admittere  ipsum,  qui  summo  studio  quaerit  libertatem 
exemplo  ipsius  Catonis.  Sed  ad  intelligendam  istam  lite- 
ram  nobilem  et  subtilem,  volo  te  apertius  (^)  multa  pul- 
cra  notare.  Et  primo  quidem  quod  felix  genus  romano- 
rum  pro  magna  parte  gessit  magnalia  libertatis  amore. 
Unde  Augustinus  de  Givitate  Dei :  H(jbc  fuerunl  proecipue 
iUa  duo,  quce  computerunt  romanos  ad  gesta  miranda, 
scUicet  defensio  libertatis  et  cupiditas  glorice;  quia  enim 
gloriosum  videbatur  eis  dominari  atque  imperare ;  inglo- 

(<)  £.  qaia  sufficit.  (*)  117  e  E.  prius. 
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Tmm  (^)  vero  famulari  atque  servire,  primo  studuerunt 
eorum  patriam  fore  liberam,  deinde  dominam.  Nonne 
Brutus  primus  autor  romanae  libertatis  amorem  illius 
praetulit  amori  filiorum,  quos  sub  oculis  suis  magno 
animo  fecit  occidi,  quia  reges  a  se  expulsos  reducere 
conabantur?  et  ipse  fortiter  pugnans  in  campo  filium 
regis  amore  vindictae  hasta  transGxit,  ab  eo  pariter  trans- 
fixus?  Nonne  Virginius  recuperator  libertatis  oppressae 
Yirginiam  virginem  filiam  propriam  manu  sua  et  alieno 
gladio  libere  occidit?  Notandum  etiam  quod  aliqui  sunt 
liberi  et  servi  a  natura,  aliqui  a  fortuna,  ut  probat  phi- 
losophus  libro  Politicorum :  naturaliter  enim  sapientes 
et  qui  vigent  intellectu  dominantur,  et  insipientes  et  ca- 
rentes  ratione  serviunt.  Alii  vero  servi  et  liberi  a  for- 
tuna,  sicut  capti  in  bello  eiBciuntur  servi  capientium,  et 
victores  liberi  imponunt  leges  victis  de  jure  gentium,  aut 
prsetio  vendunt.  Et  quid  populus  liber  poterat  dare  maius 
libertate?  Unde  Titus  Flaminius  consul  romanus^  de  quo 
facta  est  mentio  paulo  supra,  liberata  Graecia  de  mani- 
bus  Philippi  regis  Macedoniae,  oratione  magnifica  exhor- 
tatus  est  grsecos  ad  libertatem,  et  gratis  donavit  liber- 
tatem  omnibus  civitatibus  Gra^ciae;  ideo  ad  sonum  tam 
jocundae  vocis,  tam  laetus  et  altus  clamor  factus  est,  ut 
aves  de  coelo  cecidisse  dicantur:  quoniam  nullum  maius 
bonum^  nullum  dulcius  dare  poterat.  Naturale  enim  est 
omni  homini  allici  libertatis  amore;  ideo  bene  Cato  liber 
homo  natus  in  libera  civitate  merito  oderat  Caesarem,  qui 
libertatem  quingentorum  annorum  abstulerat  de  Roma. 
Notandum  etiam,  quod  vera  libertas  nunquam  inventa 
est,  et  nusquam  nec  apud  romanos,  nec  apud  graecos, 
et  multo  minus  apud  alios  populos,  tamen  romanus 
fuit  liberior  cunctis  et  diutius ;  et  omnis  populus,  quando 

C)  117,  ingloriosam  rero. 
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habetn  abutitur  libertate.  Unde  Titus  Livius:  Haec  na- 
tura  multitudinis  est,  aut  humiliter  servit,  aut  superbe 
dominatur;  libertatem  autem  quae  media  est,  neque(^) 
spernere  temperate,  nec  habere  sciunt.  Vera  tamen  liber- 
tas  est  libertas  animi,  qui  est  liber  a  vitiis,  et  hanc  sibi 
quisque  potest  dare  quantumcumque  sit  in  servitute  vel 
captivitate  alterius  positus,  et  hanc  nullus  potest  eripere 
habenti.  Hanc  non  eripuit  Dionysius  tyrannus  sapienti 
Platoni.  Hanc  libertatem  quaerebat  hic  nobilis  poeta  Dan- 
tes.  Et  ut  cito  veniam  ad  propositum,  Yirgilius  videtur 
sic  arguere:  si  Cato  philosophus  paganus  toleravit  omnia 
incommoda  discrimina  (^)  adversa,  et  etiam  sponte  se  oc- 
cidit  pro  libertate  temporali  defendenda,  quia,  ut  ait 
Yalerius,  neque  libertas  vixit  post  Gatonem,  quanto  me- 
lius  poeta  christianus  pro  acquirenda  libertate  deterna, 
debet  alto  animo  tolerare  omnes  labores,  et  aspera,  et  si 
expediat  mortem,  ut  liber  evadat  a  servitute  hostium, 
scilicet  vitiorum,  quae  tam  diu  obsederant  illam  nobilem 
animam  in  carcere  corporis  ?  Nunc  ad  literam :  dicit 
Virgilius  Catoni  de  Dante:  Liberld  va  ceixando  cK  ^  si 
cara,  quam  quidam  gloriosde  mortis  praetio  emerunt, 
sicut  scribit  Augustinus  (*)  de  Civitate  Dei  de  Theobrotto 
philosopho,  qui  lecto  libro  Platonis  de  immortalitate 
animae  prsecipitavit  se  de  alto  muro,  ut  ad  vitam  seter- 
nam  ex  hac  vita  mortali  miseriae  transmigraret.  Simile 
fecit  Cato ;  unde  adducit  ipsum  in  exemplum,  dicens : 
come  fa  chi  per  lei  vita  rifiula,  sicut  tu  Cato  fecisti.  — 
Tu  il  sai.  Hic  Virgilius  consequenter  tangit  causam  et 
genus  mortis  Catonis;  et  ad  huius  litera^  claritatem  primo 
est  sciendum  tam  utiliter  quam  delectabiliter,  quod  sicut 
scribit  Julius  Celsus  socius  Julii  Caesaris,  qui  rebus  istis 

(*)  E.  habet  libertatem  abntftnr  ea.  Unde. 

(*)  £.  nec  spernere  modice,  nec  habere  sdt.  Vera. 

n  £•  et  discrimina.  (')  £.  Augustinas  primo  de  Gvitate. 
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praesens  fuit,  Cato  non  interfiiit  proelio  quod  feliciter 
gessit  C^sar  in  Africa  contra  Scipionem  socerum  Pompei 
et  Jubam  regem  potentissimum  Numidarum,  de  quo 
proelio  dicetur  Paradisi  capituloYI:  remanserat  Uticae; 
et  quia  non  erat  ibi  fortis,  videns  animos  civium  incli- 
nari  ad  Caesarem  eiecerat  plebem  inermem  extra  urbem ; 
Senatum  vero  detinebat  inclusum  in  custodia.  Equites 
Scipionis  qui  fugerant  a  conflictu  pervenerunt  (^)  Uticam, 
quam  ingressi  intendebant  solum  caedi  et  rapinae.  Cato 
multis  verbis  conabatur  persuadere,  ut  finem  facerent 
mortibus  et  praedas,  et  remanerent  secum  ad  defenden- 
dam  terram.  Sed  videns  quod  nullo  ingenio  poterat  reti- 
nere  (^)  eos,  intendentes  solum  praedae  non  virtuti,  videns 
similiter  omnes  supervenientes  ut  plurimum  intendere 
fugae,  omni  spe  perdita,  tandem  omnibus  rebus  quanto 
diligentius  potuit  in  tali  extremitate  ordinatis,  et  filiis 
commendatis  L.  CdBsari,  qui  erat  quaestor  ibi  per  fidem 
amicitiae,  nullo  signo  ostenso  susb  intentionis,  vultu  et 
sermone  solilo  (^)  et  tranquillo  ivit  in  cameram,  et  clan- 
destine  portavit  secum  librum  Platonis  continentem  im- 
mortalitatem  animae  et  gladium  simul,  alterum  quo  mori 
vellety  alterum  quo  posset.  Lecto  igitur  libro  ad  lucer- 
nam,  quamdiu  visus  est  sibi  recepisse  firmitatem  animi, 
subticuit  parum;  tunc  stricto  gladio,  quem  usque  ad  illum 
diem  servaverat  incorruptum  ab  omni  caede,  confixit  pe- 
ctus  illud,  quod  templum  constantiae  habebatur,  duplici 
vulnere.  Medicus  et  familiares  excitati  aliquo  signo  in- 
trantes  cameram  conabantur  ligare  vulnera,  quod  ille 
patienter  substinuit^  ut  se  ab  illorum  molestia  liberaret. 
Post  recessum  eorum  (*),  quia  forte  omne  ferrum  erat 
ablatum,  Cato  rescissis  manu  vulneribus  generosum  il- 
lum  spiritum  non  tam  emisit  quam  eiecit,  ut  ait  Seneca. 

(*)  £.  penreneranl.  — 117,  oooTeDeninl.  C)  ^*  detinere. 

C)  £.  solito  iTit  in  cameram.  (*}  £.  illoram. 
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Uticenses  autem  quamyis  odirent  eum,  quia  erat  hostis 
Gaesaris,  fecerunt  illi  sepulcrum  propter  singularem  vir- 
tutem  eius,  et  quia  muniverat  civitatem  eorum  mirifi- 
cis  operibus,  et  turribus.  Catone  mortuo,  L.  Caesar  per- 
^uasit  uticensibus,  jam  per  se  bene  persuasis,  ut  aperirent 
portas  Caesari,  quia  de  illius  clementia  multum  confide- 
bat  C)  6t  sperabat:  ipse  vero  ivit  obviam  Csesari,  et  pro- 
volutus  ad  genua  eius  non  petivit  nisi  vitam;  banc  Caesar 
clementissime  concessit  illi,  et  Marco  Aquilio  Catonis  filio, 
et  aliis  filiis  et  sociis.  Nunc  ad  literam,  dicit  Yirgilius : 
optimum  exemplum  huius  rei  babemus  te  Catonem; 
unde  dicit :  tu  7  sai  che  non  H  fu  per  lei  amara  la 
morte,  tanta  est  dulcedo  libertatis,  quod  non  permittit 
amaritudinem  mortis  sentiri^  in  UHca,  quae  civitas  Ly- 
biae  distat  a  Carthagine  per  dietam,  et  fuit  olim  condita 
a  phoenicibuS)  sicut  Carthago,  ove,  idest,  in  qua  Utica, 
lassasH  la  veste,  idest,  carnem,  ch'  al  gran  di,  scilicet  no- 
vissima,  sard  sl  cMara,  quia  scilicet  caro  glorificata  post 
resurrectionem  erit  septies  clarior  sole.  Aliqui  tamen 
textus  habent  cara^  et  exponunt  aliqui,  quia  Cato  pri- 
vavit  se  sponte  vita  non  reinduet  carnem,  sed  trahet 
post  se,  sicut  poeta  finxit  Inferni  capitulo  Xni ;  sed  ista 
litera  et  expositio  est  alienissima  a  mente  autoris,  qui 
fingit  Catonem  esse  salvum,  non  quia  sic  sit,  nec  quia 
sic  credat;  sed  sub  integumento  (^)  huius  nobilis  fictionis 
intendit  aliam  nobilem  sententiam,  ut  satis  clare  jam 
exposui  supra.  Sed  circa  istam  mortem  Catonis^  ne  ali- 
quis  malus  error  oriatur  legenti,  est  cum  magna  vigi- 
lantia  animadvertendum,  quod  de  ista  morle  apud  au- 
tores  morales  multa  scripta  inveniuntur.  Cicero  enim 
contentus  est  ipsam  excusare  libro  Officiorum.,  et  dicit 
quod  vultus  tyranni  non  erat  aspiciendus  a  Catone.  Sed 

(*)  S.  confidebant  et  sperabant.  (*)  E.  tegumento. 

m.  8 
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quare  Cato  non  potius  procurabat  interficere  primo  ipsum 
tyrannum,  sicut  fecit  Brutus  gener  eius,  qui  multo  ma- 
gnanimior  Catone  primo  interfecit  Csesarem,  deinde  vi- 
riliter  pugnavit,  et  demum  se  interfecit,  ne  veniret  in 
manus  crudelium  hostium,  ita  quod  habuit  justiorem 
causam  occidendi  se  quam  Cato.  Caesar  enim  tamquam 
naturaliter  clemens,  etiam  in  ipso  ardore  belii  civilis 
optabat  salutem  duorum  optimorum,  scilicet  Catonis  sa- 
pientissimi,  et  Ciceronis  eloquentissimi;  et  certe  Ciceroni 
clementissimus  fuit,  cui  post  cladem  thessalicam  scripsit: 
Marce  Tulli,  bene  sperare  te  jubeo.  Morte  autem  Catonis 
audita,^  inquit  Caesar :  Cata  invidil  glorioe  mece,  et  ego 
sucB  invideo.  Et  tamen  Tullius  per  multos  annos  ante 
dixerat  conlrarium  de  morte  voluntaria,  YI  de  re  pu- 
blica.  Seneca  autem  mirabiliter  i^)  commendat  (^)  mor- 
tem  CatoniSy  et  inclinat  in  sententiam  mortis  voluntariae: 
sed  certe  multa  bene  dicta  sua  hoc  uno  male  dicto  ni- 
mis  enormiter  maculavit  (^).  Sic  ergo  peius  fecit  quam 
Tullius,  quia  tolerabilius  est  errorem  excusare^  quam  lau- 
dare.  Augustinus  vero  justius  et  verius  morlem  istam 
damnat  et  accusat,  primo  de  Civitale  Dei,  circa  princi- 
pium,  eleganter  disputans  contra  eum  multis  persuasio- 
nibus  claris.  Omnis  enim  lex  tam  humana  quam  divioa 
prohibet  homicidium  fieri.  Si  igitur  non  licet  homini  oc- 
cidere  hominem,  multo  minus  non  licet  occidere(^)  se 
hominem ;  ideo  merito  quidam  viri  sapientes  amici  Ca- 
tonis  istud  (^)  factum  non  laudaverunt,  quoniam  nullo 
modo  Cato  turpe  judicavit  vivere  sub  Caesare  victore. 
Cur  enim  fuit  autor  istius  turpitudinis  carissimo  filio  suo, 
cui  praecepit  ut  omnia  de  Caesaris  benignitate  speraret? 
Si  enim  Torquatus  laudabiliter  occidit  filium,  licet  victo- 

(*)  117,  moraliter.  (*)  S.  condemDat 

(*)  £.  maculaTit  se:  ergo.  (^)  S.  occidere  se;  ideo. 

(')  117,  non  Istad  laadaTerunt. 
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rem,  quia  pugoaverat  contra  mandatum  eius^  cur  Cato 

victus  pepercit  filio  victo,  qui  non  pepercit  sibi  ?  Quanto 

altioris  animi  M.  Regulus  isto  M.  Catone!  Cato  enim  non 

vicerat  Caesarem,  cui  victus  dedignatus  est  subiici.  Re- 

gulus  vero  jam  vicerat  carthaginenses,  de  quibus  victo- 

riosam  (^)  gloriam  reportaverat;  et  tamen  ab  eis  postea 

victus  voluit  potius  eos  ferre  serviendo,  quam  auferre  se 

eis  moriendo.  Ideo  servavit  sub  dominatione  carthagi- 

nensium  patientiam,  et  in  romanorum  dilectione  constan- 

tiam,  nec  auferens  corpus  victum  ab  hostibus,  nec  ani- 

mum  invictum  a  civibus.  Si  ergo  vir  romanus  cultor 

falsorum  deorum  fecit  hoc  vera  virtute,  quanto  magis 

christianus  cultor  unius  veri  Dei?  Si  autem  fortissimus 

Sanson  se  et  suos  hostes  ruina  domus  oppressit,  hoc  fe- 

cit  inspirante  (^)  Spiritu  sancto,  per  quem  miracula  fa- 

ciebat.  Hoc  etiam  senserunt  omnes  boni  philosophi:  Plato 

quidem  dicehat  mortem  naturalem  esse  expetendam  (^) 

a  simili;  sicut  enim  servus  positus  in  carcere  a  domino 

suo,  si  furtim  fugiat,  dontinus  non  liberat  ipsum  a  poena, 

sed  potius  poenam  adauget;  ita  anima  in  corpore,  quasi 

servus  in  carcere  posita,  si  sine  mandato  domini  sui  se 

mde  subtrahat,  non  se  liberat  a  poena,  sed  potius  poe- 

nam  augmentat.  Aliud  simile  adducit  Plato  {%  sicut  si 

aliquis  mortem  inferat  alieno  servo  reus  est  mortis,  quia 

homicidium  commisit;  ita  homo  qui  est  servus  Domini, 

si  interfecit  se  ipsum.  Hoc  (^)  enim  probat  Plotinus  di- 

scipulus  Platonis  et  plenius  quam  Plato.  Ad  idem  dicit 

Tullius  quod  piis  omnibus  retinendus  est  animus  in  cu- 

stodia  corporis,  ne  munus  humanum  assignatum  a  Deo 

fugisse  videatur:  imo  c^teris  malis  potest  esse  aliquid 

remedii,  huic  vero  nihii.  Cum  enim  homo  naturaliter 

(*)  £.  gloriosam  Tictoriam.  (*)  E.  insplratione  Spiritas  sancti. 

(')  117,  expectandam.  (')  £.  Plato  sic;  si  aliqnis. 

(■)  S.  e  £.  Hoc  idem  probat. 
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quare  Cato  non  potius  procurabat  interficere  primo  ipsum 
tyrannum,  sicut  fecit  Brutus  gener  eius,  qui  multo  ma- 
gnanimior  Gatone  primo  interfecit  Csesarem,  deinde  vi- 
riliter  pugnavit,  et  demum  se  interfecit,  ne  veniret  in 
manus  crudelium  hostium,  ita  quod  habuit  justiorem 
causam  occidendi  se  quam  Cato.  Caesar  enim  tamquam 
naturaliter  clemens,  etiam  in  ipso  ardore  belli  civilis 
optabat  salutem  duorum  optimorum,  scilicet  Catonis  sa* 
pientissimi,  et  Ciceronis  eloquentissimi;  et  certe  Ciceroni 
clementissimus  fuit,  cui  post  cladem  thessalicam  scripsit: 
Marce  Tulli,  bene  sperare  te  jubeo.  Morte  autem  Catonis 
audita,  inquit  Caesar :  Calo  invidil  glorice  mece,  el  ego 
suce  invideo.  Et  tamen  Tullius  per  multos  annos  ante 
dixerat  contrarium  de  morte  voluntaria,  YI  de  re  pu* 
blica.  Seneca  autem  mirabiliter  C)  commendat  (^)  mor- 
tem  Catonis^  et  inclinat  in  sententiam  mortis  voluntarieB: 
sed  certe  multa  bene  dicla  sua  hoc  uno  male  dicto  ni- 
mis  enormiter  maculavit  (^).  Sic  ergo  peius  fecit  quam 
Tullius,  quia  tolerabilius  est  errorem  excusare,  quam  lau- 
dare.  Augustinus  vero  justius  et  verius  mortem  istam 
damnat  et  accusat,  primo  de  Civitate  Dei,  circa  princi- 
pium,  eleganter  disputans  contra  eum  multis  persuasio- 
nibus  claris.  Omnis  enim  lex  tam  humana  quam  divina 
prohibet  homicidium  Geri.  Si  igitur  non  licet  homini  oc- 
cidere  hominem,  multo  minus  non  licet  occidere(^)  se 
hominem ;  ideo  merito  quidam  viri  sapientes  amici  Ca* 
tonis  istud  (^)  factum  non  laudaverunt,  quoniam  nuUo 
modo  Cato  turpe  judicavit  vivere  sub  Ca^re  victore* 
Cur  enim  fuit  autor  istius  turpitudinis  carissimo  filio  suo, 
cui  prsecepit  ut  omnia  de  Caesaris  benignitate  speraret? 
Si  enim  Torquatus  laudabiliter  occidit  filium,  licet  victo- 

('}  117,  moraljler.  (')  S.  coDdemDal. 

(*)  £.  roaculaYil  se:  ergo.  C)  ^*  occidere  se;  ideo. 

(')  117,  Don  istod  lauda?eruDt. 


CANTUS  PRIMUS.  35 

rem,  quia  pugnaverat  contra  mandatum  eius,  cur  Cato 
Yictus  pepercit  fllio  Yicto,  qui  non  pepercit  sibi  ?  Quanto 
altioris  animi  M.  Regulus  isto  M.  Catone!  Cato  enim  non 
vtcerat  Caesarem,  cui  victus  dedignatus  est  subiici.  Re« 
gulus  vero  jam  vicerat  carthagineiises,  de  quibus  victo- 
riosam  (^)  gloriam  reportaverat;  et  tamen  ab  eis  postea 
victus  voluit  potius  eos  ferre  serviendo,  quam  auferre  se 
eis  moriendo.  Ideo  servavit  sub  dominatione  carthagi- 
nensium  patientiam,  et  in  romanorum  dilectione  constan- 
tiam,  nec  auferens  corpus  victum  ab  hostibus,  nec  ani- 
mum  invictum  a  civibus.  Si  ergo  vir  romanus  cultor 
falsorum  deorum  fecit  hoc  vera  virtute,  quanto  magis 
christianus  cultor  unius  veri  Dei?  Si  autem  fortissimus 
Sanson  se  et  suos  hostes  ruina  domus  oppressit,  hoc  fe- 
cit  inspirante  (*)  Spiritu  sancto,  per  quem  miracula  fa- 
ciebat.  Hoc  etiam  senserunt  omnes  boni  philosophi:  Plato 
quidem  dicebat  mortem  naturalem  esse  expetendam  (^) 
a  simili;  sicut  enim  servus  positus  in  carcere  a  domino 
SUO9  si  furtim  fugiat,  dominus  non  liberat  ipsum  a  pcena, 
sed  potius  pcenam  adauget;  ita  anima  in  corpore,  quasi 
servus  in  carcere  posita,  si  sine  mandato  domini  sui  se 
inde  subtrahat,  non  se  liberat  a  poena,  sed  potius  poe- 
nam  augmentat.  Aliud  simile  adducit  Plato  {%  sicut  si 
aliquis  mortem  inferat  alieno  servo  reus  est  mortis,  quia 
homicidium  commisit;  ita  homo  qui  est  servus  Domini, 
si  interfecit  se  ipsum.  Hoc  (^)  enim  probat  Plolinus  di- 
scipulus  Platonis  et  plenius  quam  Plato.  Ad  idem  dicit 
TuIIius  quod  piis  omnibus  retinendus  est  animus  in  cu- 
stodia  corporis,  ne  munus  humanum  assignatum  a  Deo 
fiigisse  videatur:  imo  c^teris  malis  potest  esse  aliquid 
remedii,  huic  vero  nihil.  Cum  enim  homo  naturaliter 

(*)  E.  gloriosam  ▼iGtoriam.  (*)  E.  inspiratione  Spirilus  sancti. 

n  117,  expectandam.  (*)  E.  Plato  sic;  si  aliquis. 

(*}  S.  e  £.  Hoc  idem  probat. 
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moritur,  potest  mori  sine  peccato  commisso;  cum  vero 
sponte  ingerit  manum,  non  potest  anima  exire  sine  pec- 
cato,  nec  poenitere  amplius  de  peccato,  imo  etiam  homo 
perfectus  non  debet  se  occidere,  quia  tunc  per  mortem 
yiolentam  coinquinat  animam  et  illam  purgatam  reddit 
impuram.  De  hac  materia  multa  pulcre  dicta  sunt  In- 
ferni  capitulo  XIII,  ubi  agitur  de  Petro  de  Yineis,  qui 
iniuste  iniecit  manum  in  se  justum.  Multi  tamen  prae- 
occupaverunt  mortem  credentes  effugere(^)  parvas  et 
breves  molestias,  sed  se  in  asternas  et  irremediabiles  de- 
merserunt,  de  quorum  sera  poenitentia  dicit  Yirgilius 
VI  Eneidos:  quam  vellent  celhere  in  alto,  Nunc  et  paU" 
periem  et  duros  perferre  labores!  sed  tarde:  ideo  nul- 
lum  maius  peccatum  est  hominis  quam  interflcere  se 
q)sum.  Est  ergo  dies  pr^fixa  homini,  quam  nec  antici- 
pare  fas  est,  nec  differre  possibile.  Cato  ergo  qui  sem- 
per  fuerat  magni  (^)  et  constantis  animi,  in  fine  fuit  in- 
consulti  et  prascipitis,  et  qui  sapientissimus  putabatur, 
in  hoc  stultissime  egit;  quoniam  sapientibus  omnis  vita 
jocunda  est;  l8etam(^)  ferunt  libenter,  tristem  patienter. 
Nihil  enim  potest  fortuna,  cui  non  possit  virtus  obsi- 
stere.  Sapientior  ergo  videtur  dicendus  Socrates(*),  qui 
carcerem  non  unius,  sed  triginta  tyrannorum  tam  tete 
quam  patienter  tulit,  et  venenum  missum  ab  illis  hau- 
sit  intrepide  quando  vitari  non  poterat.  Ex  dictis  ergo 
satis  facile  patere  potest,  quod  Cato  non  occidit  se  pro 
libertate,  aut  honestate,  sed  quatuor  videntur  movisse 
eum.  Primum  invidia,  sicut  dixit  Caesar,  cum  victor  Uti- 
cam  properaret,  ubi  se  Cato  peremerat  audita  morte 
eius.  Secundum  fuit  verecundia;  unde  Augustinus,  ubi 
supra  dicit,  et  ut  nos  aliquid  mitius  addamus,  erubuit; 
verecundabatur  enim  Cato  vir  integerrimus  venire  ad 

(*)  S.  fogere.  (*)  £.  magnanifDot. 

(')  S.  l»(a  feront  libenter,  tcistia  patienter.       (*)  S.  aapienB  Socrates. 
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misericordiam  hostis  odiosissimi.  Tertium  fuit  ira  et  in- 
dignatio:  Cato  enim  offensus  a  Caesare,  qui  in  suo  con- 
sulatu  fecerat  ipsum  indigne  trahi  ad  carcerem,  semper 
quaesivit  vindictam,  et  ob  hoc  adhseserat  Pompeio;  sed 
uitimo  perdita  spe  vindictae,  viso  Caesare  victore,  se  oc- 
cidit.  Quartum  fuit  vanitas;  nam  sicut  bene  scripsit  vir 
sapiens,  Cato  videtur  quaesisse  causam  moriendi,  non  tam 
ut  Caesareni  fugeret  quam  ut  stoicorum  numero  ascri- 
beretur,  suumque  nomen  aliquo  grandi  facinore  clari- 
ficaret.  Demum  pro  aliquali  excusatione  Catonis  est  no- 
tandumy  quod  tunc  videbatur  esse  gloriosum  anticipare 
mortem,  cum  homo  timebat  devenire  in  manus  ad- 
versariorum  suorum,  aut  fieri  ludibrium  fortunae  aut 
aliud  indignius  pati  peius  morte:  et  ne  exempla  aliunde 
perquiram  tempore  praedicti  belli  africani,  quo  Cato  se 
occidit,  Scipio  socer  Pompei  se  occidit,  et  rex  Juba,  de 
quorum  mortibus(^)  dicetur  VI  capitulo  Paradisi.  Quid 
dicam  de  Hannibale  et  rege  Mithridate,  quorum  uterque 
se  veneno  extinxit,  ut  dic&tur  praefato  capitulo  Paradisi? 
et  ita  possem  dicere  de  mille.  Quid  singulorum  exem- 
pla  quaero,  quando  aliquae  nobiles  civitates  pro  libertate 
expositae  fuerunt  ferro  et  igne  crudelissimo  (^)  excidio  a 
propriis  civibus,  sicut  Saguntum,  Numantia  et  Astaba  in 
Hispania?  et  ita  de  multis;  et  vere  licet  mors  volunta- 
ria  culpetur  jure(^)  apud  omnes,  quia  depositum  reddi 
non  debet  absque  praecepto  deponentis;  tamen  circum- 
scripta  fide  in  casu  necessitatis  mors  videtur  amplectenda. 
Huius  rei  memorandum  exemplum  videtur  reliquisse 
Vibius  Virius,  qui  nobilis  senator  capuanus  eo  tem- 
pore  quo  Capua  diu  obsessa  erat  reddenda  romanis,  in 
senatu  suo  animosissima  (^)  oratione  locutus  est,  memo- 
rans  illis  multas  et  magnas  iniurias  quas  fecerant  ca- 

(*)  S.  morle.  (*)  S.  ac  crudelissimo. 

(*)  S.  de  jore. ,  (*)  £.  animosa. 
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puani  romanis  dando  se  Hannibali,  et  ardentissimum 
odium  romanorum  contra  eos,  quorum  sitis  non  posset 
sanguine  satiari ;  et  concludens  persuasit  levi  et  honesta 
morte  posse  vitari  omnia  acerba.  Viginti  septem  senato- 
res  sociaverunt  eum  domum,  ubi  erat  paratum  convi- 
vium,  et  omnes  repleti  multo  cibo  et  vino  venenum  sum- 
pserunt;  et  sic  omnes  liberati  sunt  antequam  portie 
hostibus  aperirentur.  Sic  una  brevis  potio  liberavit  cor- 
pus  a  cruciatu,  animum  a  contumelia,  oculos  et  aures 
a  videndo  et  audiendo  indigna.  Nota  etiam  quod  muUi 
dicunt  quod  hic  Cato  Uticensis  se  venenavit,  quod  est 
omnino  falsum  ;  sed  fuit  alter  Cato  tempore  Augusti,  ut 
dicit  Eusebius  libro  temporum.  Nota  etiam  quod  Vicen- 
tius  Beluacensis  in  suo  speculo  historiali,  quod  fuit  opns 
vere  gallicupfi^  scribit,  quod  hic  Cato  Uticensis  fecit  U^bel- 
lum  quo  pueri  scholastici  uluntur;  quod  non  solum  est 
falsum  sed  impossibile^  quia  in  illo  libello  fit  mentio  de 
Lucano,  qui  fuit  tempore  Neronis.  Dicit  etiam  quod  Ci- 
cero  fons  romanae  eloquentiae  fuit  legatus  Caesaris  ia 
Gallia,  quod  est  similiter  falsum,  quia  ille  fuit  Q.  Cicero 
frater  M.  Ciceronis,  ut  jam  dictum  est  supra.  —  Non  sm* 
Hic  ultimo  Virgilius  respondet  Catoni  ad  tertiam  peti- 
tionem,  quia  Cato  superius  petiverat  si  leges  abyssi 
erant  ita  violatae;  ideo  dicit:  li  editli  etemi,  idest,  praBce- 
pta  divina;  est  enim  edictum  praeceptum  principis,  unde 
in  Evangelio:  Eocivil  edictum  a  Cmare  Auguslo  etc, — non 
son  guasii  per  noi,  quod  statini  probat,  dicens :  che  quesli, 
scilicet  Dantes,  vive;  et  edictum  quod  dicit,  quod  nullus 
unquam  evadat  ab  inferno,  intelligitur  de  mortuis  in  pec- 
catis  obstinate,  et  ego  licet  mortuus,  non  tamen  sum 
damnatus  ad  poenam  intra  infernum;  undedicit:  e  Minos, 
qui  dicitur  judex  inferni,  et  est  judicium  conscientiae, 
ideo  Homerus  XI  Odysseae  dat  sibi  aureum  sceptrum, 
non  lega  me,  idest,  non  ligat  et  damnat,  qu^si  dicat,  non 
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ex  conscientia  culpae,  sed  carenlia  fldei  quam  ignoravi 
sum  damnatus.  Aliqui  tamen  aliter  exponunt  istam  lite- 
ram,  et  dicunt  quod  Virgilius  vult  dicere :  quamvis  ego 
sim  de  carceratis  Minois,  tamen  sum  relaxatus  ad  tem- 
pus  ut  sim  ductor  istius.  Sed  isia  expositio  est  omnino 
falsa;  quia  si  vis  bene  inspicere,  Yirgilius  non  est  sub 
potestate  Minois,  imo  extra  in  campo  virenti  sine  poena 
cum  aliis  viris  illustribus:  et  ecce  statim  glossam,  quia 
dicit :  ma  son  del  cerc/do,  scilicet  primo,  ove  son  gli  oc-- 
cld  casH  di  Marzia  tua,  scilicet  uxore;  unde  dictum  est 
ibi :  Lucrezia,  Julia,  Marzia,  e  Corneglia,  et  dicit:  che  in 
vista  ancor  H  prega,  idest,  te  rogare  videtur,  o  sanlo 
pelto  C),  o  sancte  Cato,  in  cuius  pectore  viguit  tanta  vir- 
tus,  che  per  tua  la  tegni,  quia  amat  te  post  mortem, 
sicut  te  amavit  in  vita;  adunque  a  noi  H  piega,  idest, 
annue  petitioni  nostr^,  per  lo  suo  amore,  quia  foemina 
sancta  fuit,  ut  dicit  Lucanus.  Et  hic  nota  quod  per 
Martiam,  quae  fuit  mulier  castissima  et  honestissima,  figu- 
ratur  honestas,  quae  tamquam  uxor  semper  adhaeret  viro 
virtuoso,  qualis  erat  Cato ;  et  facit  suam  petitionem  spe- 
cialem  Yirgilius  dicens :  lasciane  andar  per  K  tuoi  sette 
regni,  idest,  per  septem  gradus  purgatorii  in  quibus  pur- 
gantur  ascensuri  in  coelum;  et  promittit  praemium  di- 
cens :  grazie  riporterd  di  te  a  lei,  si  facis  nobis  gratiam 
transeundi,  et  dicit:  se  d' esser  mentovato  laggiii  degni, 
scilicet  in  inferno,  quasi  dicat:  si  salvati  curant  sibi  de 
laudibus  damnatorum ;  vel  hoc  forte  dicit,  quia  teste 
Salustio,  Cato  semper  spernebat  gloriam  humanam;  sed 
quanto  magis  illam  spernebat,  tanto  plus  gloria  seque- 
batur  eum. 

Marzia  piacque.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  ge- 
neralis  in  qua  poeta(^)  ostendit  qualiter  Cato  ad  per- 

(*)  £.  petto,  scilicet  Catonis,  in  cnins.  (')  S.  poeta  nosler. 
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suasionem  Yirgilii  dederit  eis  passum,  et  quaedam  prae- 
cepta  servanda.  £t  primo  ostendit  quomodoCato  respondet 
secundae  parti  petitionis,  ubi  Yirgilius  requisiverat  eum  C) 
per  amorem  Martise;  et  dicit  breviter  quod  quamdiu  fuit 
secum,  nihil  sibi  gratum  denegavit.  Ordina  sic  literam: 
diss'  elli  cUlora,  scilicet  ille  Gato :  Marzia  piacque  tanto 
agli  occhi  miei,  cum  suis  oculis  castis,  mentre  ch'io  ftri 
di  qua,  idest,  quamdiu  fui  in  illo  limbo  inter  illustres,  che 
quanlegrazie  volle  da  me  fei,  sed  postea  numquam;  unde 
dicit :  or  mover  non  mi  pud  piu,  idest,  nunc  non  potest 
amplius  flectere  me  precibus,  poi  che  dimora  di  Id  dal 
mal  fiume,  idest,  in  inferno  per  quem  totum  labitur  mala 
aqua  Acherontis,  quae  mutat  nomen  in  diversis  locis,  licet 
sit  tantum  una  aqua:  ego  vero  sto  citra  aquam  contra- 
riam  illi  quad  est  innominata,  et  assignat  causam  quare 
non  possit  moveri  dicens :  per  quella  legge  che  falla  fu 
quandx)  me  n'  usci'  fuora.  Et  hic  nota  quod  poeta  fingit 
quod  Cato  fuerit  abstractus  de  limbo  per  Christum,  et 
translatus  ad  custodiam  huius  purgatorii ;  et  tunc  facta 
est  nova  lex,  quod  quicumque  intraret  infernum,  num- 
quam  postea  exiret,  quds  lex  non  prius  erat,  quia  antiqui 
patres  speraverant  dju  evadere  a  carcere  illo;  ideo  anima 
damnata  non  potest  amplius  movere  animam  salvatam. 
Alii  tamen  exponunt  quod  Cato  in  vita  omnia  faciebat 
amore  virtutis  et  honestatis;  sed  nunc  cognoscit  quod 
felicitas  non  consistit  in  virtute  vel  honestate,  licet  sit 
via  ad  felicitatem.  Alii  dicunt  quod  nova  lex  facta  est  (^), 
scilicet  evangelica,  quae  vult  quod  morte  sit  finitum 
matrimonium,  ita  quod  si  Gato  resurgeret  hodie  posset 
ducere  aliam  uxorem,  similiter  Martia  alium  virum.  Et 
sic  dicentes  exponunt  illam  literam,  menlre  che  fu'  di  Id, 
scilicet  in  mundo  vivens  cum  ea,  et  tunc  feci  sibi  omnem 

(')  117»  iUum.  (')  £.  est  evangellca,  qum  ?iiU. 
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gratiam  quam  voluit  a  me,  quia  recepi  eam  post  mor- 
tem  secundi  viri ;  sed  prima  expositio  est  de  intentione 
autoris,  ut  potest  patere  intuenti  literam.  —  Ma.  Hic  Cato 
respondet  primae  parti  quam  Virgilius  tetigerat  supra, 
ubi  dixerat :  dmna  scese  del  ciel,  et  ibi :  DelV  alto  scende 
virtii  che  m'  aiuta;  et  vult  breviter  dicere :  non  expedit 
quod  adiures  me  per  amorem  mulieris  terrestris,  sed 
sufficit  quod  requiras  me  per  amorem  illius  dominae 
coelestis,  cuius  precibus  dicis  te  fuisse  motum  ad  suc- 
currendum  isti  temerario  in  tanlo  discrimine  vite.  Dicit 
ergo :  ma  non  ci  ha  misUer  lusinga,  quia  adulatio  vana 
videtur  requirere  senem  gravissimum  per  amorem  va- 
num  unius  foeminae  quam  olim  dilexerit,  *  se  donna  del 
(fielo,  scilicet  Beatrix  beatificata  in  coelo,  quam  Dantes 
ardentissime  dilexit'*'^^);  et  ideo:  bastiti  ben  che  per  lei 
mi  richegge,  quia  obtinebis  sine  mora ;  unde  statim  con* 
cedit  illi  licentiam  eundi,  dicens:  va  dunque,  ne  stes 
amplius  in  verbis.  Et  continuo  dat  sibi  praecepta  ser- 
vanda  circa  novum  poetam  tendentem  ad  purgatorium : 
et  primo  praecipit  quod  muniat  ipsum  cingulo  humili- 
tatis,  quia  prima  via  accedendi  ad  poenilentiam,.  causa 
ascendendi  ad  montem  altissimum  virtutis,  est  humiliatio, 
quae  maxime  erat  necessaria  huic  poetse,  qui,  antequam 
intraret  istud  iter,  et  inchoaret  istud  opus  salutiferum^ 
fuerat  valde  superbus.  Dicit  ergo:  e  fa  che  tu  ricinga, 
bene  dicit  recingas,  quia  autor  erat  olim  cinctus  una  corda 
nodosa,  idest,  fraude,  qua  Yirgilius  discinxerat  eum  pro 
capiendo  Gerione;  ideo  vult  quod  nunc  recingat  eum 
junco  enodi,  ideo  dicit:  d'un  giunco  schietto.  £t  nota 
quod  bene  figurat  humilitatem  per  juncum.  Juncus  enim 
oritur  in  locis  bassis,  in  limo  moUi,  et  est  sine  nodo 
brevis,  flexibilis,  et  cedit  ad  impetum  undarum  et  curvat 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asterischi  son  sapplite  dagli  altri  Codici. 
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se  ad  terram ;  ita  autor  qui  primus  C)  erat  natus  inter 
montes  et  saxa  velut  quercus  alta,  dura  et  nodosa,  nunc 
induit  humilitatem,  et  dedit  terga  contra  impetum  ad- 
yersorum,  et  venit  ad  habitandum  locum  planum,  sci- 
licet  Ravennam,  recedens  a  gente  superba  suorum,  sicut 
jam  totiens  ipse  dixit.  Et  dat  secundum  {^)  optimum  prae- 
ceptum,  dicens :  e  che  gH  lavi  U  viso,  idest,  faciem  eius, 
st  &  ogne  succidume  quindi  stinga,  idest,  ut  extinguas  et 
expurges  ab  eo  omnem  sordem  vitiorum.  Dicitur  enim 
sucidumen  a  suco,  et  assignat  causam  huius  dicens  :  quod 
non  esset  conveniens  quod  visus  foedatus  vitiis  accederet 
ad  conspectum  Angeli  Domini;  unde  dicit:  che  non  si 
converria  Foccluo  sorpriso  d' alcuna  nebbiay  idest,  intel- 
lectum  fuscatum  aliqua  macula  vitiorum,  atidar  dinanzi 
al  primo  ministro,  idest,  ad  praesentiam  primi  ofBcialis, 
ch'ee  di  quei  diparadiso,  quia  unus  Angelus  sedet  supra  (^) 
porta  veri  purgatorii,  tenens  claves,  quibus  claudit  et 
aperit  portam  fortiorem  quam  ista  sit,  ubi  stat  Cato  in 
introitu  antipurgatorii.  Hic  autem  Angelus  figurat  sacer- 
dotem  de  quo  dicetur  plene  nono  capitulo.  Sed  hic  ori- 
tur  una  dubitatio:  videtur  enim  quod  poeta  sibi  contra- 
dicat,  quia  in  praedicto  capitulo  finget  quod  iste  Angelus 
insignivit  sibi  septem  P,  idest  septem  peccata  mortalia 
in  fronte,  qudD  postea  ipse  singulatim  purgabit  per  sin- 
gulos  circulos.  Quomodo  ergo  hic  praecipitur  lavari  a 
Virgilio  ut  accedat  purgatus.  ad  Angelum  ?  Dicendum 
breviter  quod  poeta  bene  et  subliliter  hoc  fingit:  nam 
per  hoc  dat  intelligi  quod  homo  contritus  de  culpis  suis 
in  animo  suo,  statim  est  absolutus  in  conspectu  deterni 
Judicis;  et  tamen  si  habet  tempus  et  locum  debetacce- 
dere  ad  sacerdotem  ad  confessionem  faciendam  et  poe- 
nitentiam  suscipiendam  (^) :  ideo  dixit  Christus  leprosis 

(*)  S.  e  £.  prius.  (*)  £.  secunduni  prseceplum. 

(')  £.  super  porlam  Yeri  paradisi  tenens.      (*)  117  e  E.  homililer  suscipiendam . 
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quos  mundaverat :  Ile,  ostendile  vos  sacerdotibus.  —  Que^ 
sta.  Hic  Cato,  quia  mandaverat  novum  poetam  recingi 
junco,  docet  ubi  inveniantur  junci,  et  describit  locum  ubi 
abundant;  sed  ad  intelligentiam  huius  literae  est  pr^- 
sciendum,  quod  poeta  noster  Gngit  quod  in  illo  hemi- 
sperio  inferiori  ex  opposito  inferni  est  una  parva  plana 
insula  circularis,  in  cuius  medio  est  unus  mons  altis- 
simus  usque  ad  ccelum,  qui  circa  medium  est  muratus 
et  factus  ad  gradus  circulariter ;  et  sicut  gradatim  descen- 
ditur  ad  centrum  inferni^  ita  gradatim  ascenditur  ad  ca- 
cumen  istius  montis  contigui  coelo:  sicut  si  quis  volens 
ascendere  arenam  Yeronae  incipial  a  fundo  et  tendat 
ad  altum:  sed  in  arena  itur  ab  intra,  hic  vero  itur  ab 
extra  in  circuitu  montis  per  unam  viam  excisam^  quam 
poeta  cornicem  vocat,  ut  saepe  patebit  in  processu.  Nunc 
ad  literam.  Dicit  Cato :  questa  isoletta,  circumcincta  mari, 
quam  poeta  vocavit  parvam  speram  finali  capitulo  In- 
ferni,  porta  de'  ffiunc/n  sopra  'Imolle  limo,  idest  humido, 
et  humili  soio,  laggiii  cold,  scilicet  in  loco  basso  (^)  circa 
extremitatem,  dove  la  batte  F  onda,  idest,  ubi  aqua  (') 
maris  repercutit  ipsam  continuo,  intofmo,  idest,  circum- 
circa  litora,  ad  imo  ad  imo,  quia  in  loco  basso  vivit  et 
viget  humilitas  tutior  contra  impetus  adversorum,  quam 
alta  superbia.  Et  subdit  quod  nuUa  alia  planta  posset 
vivere  vel  durare  ibi,  dicens:  nult  altra  pianta,  idest, 
virtus,  cke  facesse  fronda,  o  indurasse,  idest,  quae  faceret 
hominem  superbum  flore  prosperitatis,  sicut  justitia,  ma- 
gnanimitas,  fortitudo,  vi  puote  aver  vita,  scilicet,  vegeta- 
tivam,  quae  est  in  plantis;  et  ecce  causam:p^o  cK  aUe 
percosse  non  seconda,  idest,  non  (^)  cedit  impetu  adver- 
sorum;  et  verc  poeta  noster  non  est  fractus  adversis, 
imo  humiiiter  et  patienter  toleravit  (*)  exilium,  pauper- 

(')  £.  basso  Tivit  et  Tigct.  (')  S.  unda  maiis. 

(*}  £.  non  cedit  impetiii.  (*)  £.  toleravil  animo  forti  exilium. 
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tatem,  onus  familide  et  omnia  gravia,  nec  seeutus  est 
exemplum  Catonis  in  desperando,  quem  tamen  sequitur 
in  accedendo  ad  virtutem.  Et  hic  nota,  lector,  quod  sicut 
notavi  in  principio  inferni  et  postea  saepissime  per  totum, 
quod  infernus  est  duplex,  scilicet  essentialis  et  moralis, 
et  quod  poeta  alterutro  calle  procedens  tractavit  de  utro- 
que,  et  praecipue  de  morali  maxime  in  dando  poenas 
omnibus  generibus  peccatorum;  ita  a  simili  purgatorium 
est  duplex,  scilicet  essentiale  et  morale.  Ideo  autor  de- 
scripturus  purgatorium  eodem  modo  nunc  tractat  de 
essentiali,  nunc  de  morali,  sed  principalissime  de  morali 
in  describendo  (^)  situm  et  distinctionem  omnium  poena- 
rum  poenitentium.  Unde  ut  videas  clare  quod  (^)  poeta 
loquitur  moraliter  in  descriptione  huius  loci,  volo  te 
scire  aliqua  circa  purgatorium  essentiale.  Et  primo  qui- 
dem  nota,  quod  locus  purgatorii,  secundum  communem 
opinionem  theologorum,  dicitur  esse  sub  terra,  quia  talis 
locus  vilis  correspondet  vililali  foeditatis  culpabilis,  qui 
locus  creditur  esse  pars  inferni  a  quibusdam  propter 
verbum  Gregorii  quarto  dialogorum,  ubi  dicit,  quod  sub 
eodem  igne  electus  purgatur,  et  damnatus  crematur. 
Unde  sola  poena  ignis  est  in  purgatorio.  Pote§t  tamen 
ex  divina  dispensatione  alibi  anima  purgari^  sicut  dicit 
ibidem  Gregorius  de  anima  Pascasii  qui  (^)  purgabatur 
in  glacie,  quod  Deus  concedit  vel  propter  velociorem 
liberationem,  ut  possit  aliis  suam  indigentiam  revelare, 
sicut  patuit  in  Pascasio  praedicto,  vel  ad  instructionem 
nostram,  ut  poena  evidens  nos  terreat,  sicut  de  aliquibus 
audivi  a  viventibus,  vel  propter  impetrationem  alicuius 
sancti  viri,  sicut  sanctus  Patricius  impetravit  quod  qui- 
dam  purgaretur  in  quodam  loco  subterraneo^  ex  quo 
postea  fabulose  ortum  est  ibi  esse  purgatorium;  sicut 

(*)  S.  scribendo.  ('}  S.  quod  hic  poeU.  (■)  £•  qu». 
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etiam  a  simili  in  mari  siculo  insula  Yulcani  dicitur  esse 
unum  ostium  inferni,  quia  ex  se  emittit  tonitrua  et  in- 
cendia,  in  quem  locum  anima  Theodorici  regis  gotho- 
rum  visa  est  demergi  cuidam  sancto  eremite.  Est  autem 
poena  purgatorii  durissima;  nam  Augustinus  in  quodam 
sermone  dicit  quod  ille  ignis  est  durior  quam  quicquam 
poenarum  in  hoc  saeculo  quis  possit  audire,  videre,  vel 
cogitare.  Ex  his  ergo  evidenter  apparet  quod  autor 
describit  hic  locum  purgatorii  moraliter.  £t  ultimo  Cato 
dat  tertium  et  ultimum  documentum  optimum,  dicens: 
poscia  non  sia  di  qua  voslra  reddita,  quia  homo  ingres- 
sus  purgatorium^  idest  poenitentiam,  non  debet  amplius 
redire  versus  infernum,  idest,  vitia,  a  quibus  recessit. 
Et  respondet  qusestioni  tacitae,  quia  posset  dicere  Yir- 
gilius :  et  quis  diriget  nos  in  viam  virtutis  ?  respondet : 
fo  sol,  che  surge  omai,  idest  incipit  oriri  post  Luciferum, 
vi  moslrerd  prender  lo  monle,  idest,  radius  divinae  gratiae 
qui  oritur  in  intellectu  talium  viatorum  ostendet  vobis 
arduum  iter  virtutis.  Et  dicit:  a  pik  lieve  salita,  idest 
carpetis  montero,  ubi  invenietis  viam  faciliorem.  —  Co^. 
Nunc  poeta  intendit  ostendere  qualiter  Yirgilius  adimple- 
verit  prdBcepta  Catonis  erga  se;  et  primo  ostendit  quo- 
modo  prdBparaverit  se  ad  recipiendam  disciplinam  sui 
ducis.  Unde  continuans  dicta  dicendis,  dicit:  cost  spari, 
scilicet  ille  Cato,  et  io  su  mi  levai,  quia  primo  stabat 
super  genua  sua  reverenter  ante  Gatonem,  senza  par" 
lare,  expectans  tacite  et  attente  quid  dux  esset  acturus, 
e  tutto  mi  ritrassi  al  duoa  mio,  quia  contraxit  omnes 
vires  rationis  in  unum  meditans  circa  novum  onus; 
unde  dicit :  e  gli  occhi  a  lui  drizzai,  quasi  dicerem  :  ecce 
me  paratum  facere  obedienter  omnia  imperata.  Et  con- 
tinuo  subiungit  praeceptum  Yirgilii,  dicens:  ei  comincid, 
scilicet  ille  Yirgilius  coepit  dicere  praeceptive :  segui  i  miei 
passi,  quia  si  semper  secutus  es  per  infernum,  quanto 
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magis  per  istud  regnum,  per  quod  nunquam  itur  nisi 
orto  sole;  volgiamci  indielro,  scilicet  versus  orientem;  et 
ecce  causam :  che  di  qua,  scilicet  ex  parte  orientis,  di^ 
ckina,  idest,  inclinatur  (*),  quesla  pianwra,  idest,  insula 
plana,  ai  suai  termini  hassi,  ubi  sunt  junci,  quasi  dicat: 
ripa  est  bassissima  ibi,  ideo,  inchoandum  est  a  tua  pur- 
gatione  in  loco  summae  humiliationis.  —  Lalba.  Hic  poeta 
describit  tempus  accommodum  suo  itineri,  et  ipsum  iter ; 
et  Yult  breviter  dicere,  flebat  dies;  unde  dicit:  Falha, 
idest,  albedo,  vincea  Fora  malulina  {%  a  Matuta,  quae 
est  aurora,  che,  idest,  quae,  fuggia  innanzi,  quia  aurora 
disparet  adveniente  sole,  ita  quod  Lucifer  recedebat, 
qui  paulo  ante  illuminabat  orienlem,  et  sol  accedebat 
qui  vincebat  eum ;  ideo  dicit :  sl  che  da  lontano,  quasi 
dicat:  propter  lucem  solis  antequam  perveniremus  ad 
litus,  conobhi  il  tremolar  della  marina,  idest,  fluctuatio- 
nem  aquas  marinae;  et  tangit  ipsum  iter  dicens:  noian-' 
davam  per  lo  solingo  piano,  idest,  per  planitiem  illius 
parvae  insulae.  £t  hic  nota,  quod  secundum  fictionem 
nostri  poetae,  terra  nostra  habitabilis  est  magna  frequen- 
tata  a  multis,  quia  plena  peccantium ;  sed  illa  terra  pur- 
gatorii  opposita  nostrae  est  parva  el  vacua,  quia  est  terra 
poenitentium  tendentium  ad  virtutem,  per  quam  paucis- 
simi  ambulant.  Et  declarat  hoc  per  pulcerrimam  com- 
parationem  et  propriissimam  viatoris,  dicens :  com'  uom 
che  torna  alla  perduta  strada;  pauci  enim  sunt  qui  per- 
veniant  ad  viam  rectam,  nisi  cespitando  per  multa  devia ; 
ideo  dicit :  che  'nfino  ad  essa  li  pare  ire  in  vano.  Omnis 
enim  homo  vivens  in  mundo  isto  appellatur  viator,  qui 
tendit  in  patriam,  sed  saepe  exorbitat  a  via  recta,  et  diu 
per  vana  vagatur;  sicut  poeta  noster,  qui  per  tot  tem- 
pora  iverat  per  vanos  honores  et  insanos  amores,  sed 

(*)  117,  inclinit.  (')  E.  matuHna,  qoas  esl. 
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nuDC  tandem  recognoscebat  errorem  suum.  —  Quando. 
Hic  poeta  ostendit  qualiter  Yirgilius  juxta  ibrmam  man- 
datorum  Catonis  iaverit  C)  sibi  faciem :  et  quia  litera  est 
fortis,  vult  dicere  sententialiter,  quod  cum  pervenisset 
ad  extremum  litus  illius  insulse,  Yirgilius  de  loco  her- 
boso  cum  manibus  collegit  de  rore  qui  erat  multus  ibi, 
et  suaviter  lavit  sibi  visum.  Nunc  ordina  et  expone  li- 
teram  sic,  quae  est  communiter  male  intellecta:  U  tnio 
maeslro,  scilicet  Yirgilius  doctus  a  Catone,  pose  soave^ 
mente  ambo  le  mani  sparle,  idest,  expansas  ad  colligen- 
dum  rorem,  qui  erat  ibi  recens  de  mane,  in  su  ter- 
bella,  quia  erat  tempus  veris,  ideo  herba  erat  tenella; 
et  hoc  fecit :  quando  noi  fummo  dove  la  rugiada  pugna 
col  sole,  quasi  dicat :  postquam  pervenimus  ad  locum 
concavum  herbosum,  umbrosum,  ubi  ros  multum  re- 
sistit  soli  antequam  dissolvatur;  unde  dicit:  dove  poco 
si  dirada,  idest,  modicum  resolvitur  {\  ad  orezza,  idest, 
ad  umbram,  ad  friscum,  sicut  videmus  de  facto  quod 
sol  est  altus  antequam  resolvat  (^)  rorem  in  locis  bassis, 
concavis,  vallosis,  ubi  in  locis  altis,  patentibus,  aridis, 
cito  solis  radius  resolvit  rorem.  Per  hoc  autem  autor 
dat  intelligi  quod  ros  divinae  gratiae  abundat  ibi,  ubi 
homines  humiliant  corda  sua  Deo;  et  tunc  lavantur  eorum 
peccata  inveterata.  Et  subdit  quomodo  obtulerit  se  la- 
vandum  illi  dicens :  omf  io  che  fui  accorto  di  sua  arte, 
quia  perpendi  quod  volebat  lavare  mihi  vultum  cum 
illo  rore  purissimo,  porsi  vAr  lui  le  guance  lagrimose, 
et  ipse,  supple,  lavit  me.  Et  nota  quod  dicit  genas  la- 
crymosas,  quia  habebat  oculos  turbidos,  maculosos  ad 
modum  quo  ebriosi;  vel  vult  dicere,  quod  lacrymatus 
est  prae  dolore  et  gaudio;  ex  dolore,  quia  tam  diu  er- 
raverat  per  sylvam  cum  tanto  discrimine,  velut  si  dice- 

(*)  117,  laTaTerit  (*)  £.  dissolvitur.  (')  £.  solTaC. 
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ret:  heu  me  miserum,  quid  feci  per  tantum  tempu$?(^) 
et  ex  gaudio,  quia  videbat  se  pervenisse  ad  bonum  por- 
tum,  ubi  evomebat  omnem  amaritudinem  (^)  maris  quam 
diu  hauserat,  et  imbibebat  dulcem  rorem  qui  abster- 
gebat  omnem  rubiginem  ab  intellectu  suo.  Unde  ponit 
effectum  huius  sanctae  lotionis,  dicens :.  quivi  mi  fece  iuUo 
discoperlo,  idest,  manifestum,  quel  color,  scilicet  nai- 
turalem,  che  Vivferno  mi  nascose,  quia  homo  quamdiu 
est  in  inferno  non  potest  plene  cognoscere  Yirgilium, 
idest,  rationem  naturalem,  prohibente  peccato,  quantum- 
cumque  videatur  sapiens  et  multa  scire,  quia  multi 
multa  sciunt,  et  se  ipsos  nesciunt;  multi  quaerunt  scien- 
tiam,  pauci  vero  conscientiam.  —  Venimmo.  Hic  ultimo 
poeta  ostendit  qualiter  Yirgilius  recinxerit  eum  junco; 
et  primo  describit  locum  ubi  abundant  junci,  dicens: 
Venimmo  poi,  recederites  a  loco  herboso,  pleno  rore,  in 
sul  lilo  diserto,  quod  a  nuUo  habitatur,  a  nuUo  frequen- 
tatur ;  ideo  dicit :  che  mai  non  vide  uom  navicar  sue  acque, 
cke  sia  poscia  esperto  di  tornare.  Per  hoc  vult  dicere 
quod  nulli  possunt  accedere  ad  antipodes,  si  tamen  sunt, 
sicut  negat  Augustinus  libro  de  Civitate  Dei :  Nullus  ergo 
vivens  ivit,  qui  unquam  reverteretur.  Hoc  dicit  pro  Ulyxe, 
qui  tentavit  illuc  accedere  secundum  flctionem  poetae, 
sed  cito  ipsum  poenituif.  Et  notanter  dixit  hominem, 
quia  Angelum  bene  vidit  navigare  suas  aquas,  sicut 
statim  patebit  capitulo  secundo  sequenti.  £t  nota  quod 
licet  litera  ex  dictis  videatur  satis  clara,  tamen  habet 
occultiorem  intellectum.  Vult  enim  dicere  quod  nullus 
ante  eum  ivit  ad  purgatorium  alta  phantasia  mentis,  nec 
poetice  descripsit  purgatorium,  quod  sciamus.  Nec  vi- 
deatur  tibi  ista  expositio  aliena,  lector,  quia  poeta  se- 
cundo  capitulo  Paradisi,  idem  dicit  de  materia  paradisi, 

(*)  £.  tempas?  ex  gaudio.  (')  £.  amarUadineni  qoam. 
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cum  dicit:  V  acqua  cKio  prendo  giammai  non  si  corse. 
Et  accepto  uno  illoruin  juncorum  Yirgilius  cinxit  Dan- 
tem,  unde  dicit:  quivi  mi  cinse  si  com'  allrui  piacque,  sci- 
licet,  Gatoni ;  et  prorumpit  in  exclamationem  ex  mirabili 
effectu,  qui  subito  ortus  est  ex  avulsione  illius  junci, 
dicens:  o,  idest,  dico,  meraviglial  idest,  rem  mirandam 
yalde,  che  Fumile  pianta,  scilicet,  juncus,  qui  bene  flgurat 
humiiitatem,  si  rinacque  subitamente  Id  onde  la  svelse, 
idest,  in  eodem  limo  molli,  juxta  impetum  aquae,  unde 
evulsit  ipsam,  cotal  quale  egli  scelse,  idest,  talis  qualem 
ipse  selegit,  idest,  seorsum  elegit,  quia  scilicet  renatus 
est  alter  juncus  seque  parvus,  viridis,  enodis,  flexibilis, 
docens  accedentes  ad  poenitentiam  debere  inclinare  capita 
sua  et  humiliare  corda  sua.  Per  hoc  autem  flgurat  quod 
ex  uno  actu  humilitatis  nascitur  alius,  et  virtus  est  com- 
munis  offerens  se  unicuique  volenti  eam  amplecti,  et 
transfunditur  ex  uno  in  alium,  nec  recipit  diminutionem. 
Hoc  autem  acceptum  est  a  Yirgiiio  YI  Eneidos,  ubi  dicit : 
primo  avulso  non  deficU  alter  Aureus  et  simiU  frondesdt 
virga  metaUo.  Hoc  dicit,  quia  quanto  magis  exercentur, 
tanto  magis  succrescunt  et  proftciunt  virtutes  et  scientiae. 


in. 
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CANTUS  SECUNDUS,  in  quo  tractat  sictd  quidam  Angdus 
duooit  in  nave  aliquos  spiriiuSy  et  missis  et  depositis  in  terram 
locutvs  est  VirgUius  cum  eis;  et  cum  perpendissent  quod 
Dantes  vivehaty  omnes  eum  perspexerunt^  et  unus  vocatus 
Gasella  precibus  Dantis  cantahat;  et  Cato  subito  superve' 
mt;  cum  damore  omnes  expulsit. 


G. 


Ua  era  il  sole  aW  orizzonte  giunto.  Postquam  in 
superiori  capitulo  prohemiali  (^)  poeta  Dantes  proposuit, 
invocavit,  et  narravit  qualiter  intraverit  (^)  purgatorium 
per  Catonem,  et  lotus  et  cinctus  fuerit  per  Yirgilium, 
nunc  consequenter  in  isto  secundo  capitulo  incipit  suum 
tractatum  de  his  qui  neglexerunt  poenitentiam  usque  ad 
mortem,  qui  sunt  relegati  ibi  in  antipurgatorio,  quo- 
rum  plures  sunt  species.  £t  primo  in  isto  capitulo  tractat 
de  prima  specie  eorum  qui  tardaverunt  suam  conver- 
sionem  usque  in  finem  abstracti  aliqua  magna  delecta- 
tione  tam  naturali  quam  artificiali,  qualis  est  illa  quae 
consistit  in  musica,  puta  cantu  vel  sono.  £t  praesens  ca- 
pitulum  potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes  gene- 
rales.  In  prima  quarum  poeta  describit  tempus  et  locum 
simul  sui  tractatus  subtiliter  et  pulcre.  In  secunda  de- 
scribit  unum  Angelum,  cuius  officium  est  transportare 
animas  salvandorum  ad  purgatorium  in  navi,  ibi  statim : 
Noi  eravam.  In  tertia  describit  unam  turbam  animarum 
portatarum  ab  Angelo^  et  earum  conditionem,  inter  quas 
describit  in  speciali  unam  animam  modernam,  quam  fa- 
miliariter  noverat  in  vita,  ibi :  La  lurba.  In  quarta  et 
ultima  invitat  ariimam  amici  ad  canendum,  cuius  cantus 

(*)  £.  prohemialitcr.  (')  117,  intrarerat. 
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interrumpitur  a  Gatone  rigide  increpante  eos  {%  ibi :  Et 
io:  se  nuova  legge.  Ad  primam  partem  veniens  dico,  quod 
poeta  describit  tempus  et  locum;  et  quia  in  prsecedenti 
capitulo  descripserat  stellam  Dianam  quee  praenuntiabat 
diem  yenire,  ideo  nunc  describit  ipsam  diem;  et  vult  di- 
cere  in  summa  quod  in  illo,  hemisperio  oriebatur  dies 
in  arietem  (^) ;  in  nostro  vero  superiori  oriebatur  nox  in 
Libra.  Unde  ad  intelligendam  literam  (^)  clare^  quae  vide*- 
tur  obscura,  debes  repetere  unum  quod  notavi  in  capi- 
tulo  praecedenti,  scilicet^  quod  totum  ccelum  est  divisum 
in  duas  partes  aequales,  quarum  una  vocatur  hemispe* 
rium  superius,  altera  medietas  vocatur  hemisperium 
inferius,  et  zona  dividens  unam  medietatem  ab  altera 
Yocatur  horizon.  Modo  dicit  poeta,  quod  sol  jam  perve- 
nerat  ad  horizontem  in  nostro  occidente,  qui  erat  oriens 
sibi,  qui  erat  in  hemisperio  inferiori;  ideo  quando  fit 
nobis  nox,  iUis  fit  dies,  et  e  converso.  Et  declarat  sic, 
quia  si  sol  erat  in  horizonte,  sequitur^  quod  ilie  circu- 
lus  quem  facit  sol  in  meridie  tegit  Hierusalem,  quae  est 
in  medio  orbis;  nox  ergo^  qua  est  directe  opposita  soli, 
veniebat  super  nos  a  nostro  oriente,  et  dies  veniebat 
super  illos  ab  eorum  oriente.  Nunc  ad  literam  dico, 
quod  poeta  describit  ortum  solis  fugantis  auroram,  di- 
cens :  il  sole,  scilicet  oriens  ibi,  gict  era  giunto  aW  oriz- 
zonte,  quia  recedebat  a  conspectu  nostro  et  accedebat 
ad  eos;  unde  dicit:  lo  cm,  scilicet  cuius  horizontis,  me- 
ridian  cerchio,  in  nostro  hemisperio,  coperchia  Jemsalem, 
accusativi  casus  quia  Hierusalem  est  subiecta  meridiano 
solis,  qui  (^)  est  in  medio  mundi,  col  suo  piti  alto  punto, 
qui  appellatur  zenith,  respiciens  directe  caput  nostrum, 
e  la  noUe  che  opposUa  a  lui,  scilicet  illi  soli,  cerchia, 
idest,  circuit,  quia  nox  non  est  aliud  quam  umbra  terras, 

0  117,  omnes,  ibi.  ('}  £.  in  ariete. 
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quae  fit  quando  sol  transit  sub  terram,  et  est  sub  nobis, 
liscia  fuor,  idest,  incipiebat  oriri,  di  Gange,  idest,  in 
oriente  nostro,  quia  Ganges  est  fluvius  maximus  Indise. 
Quatuor  enim  sunt  flumina  famosa  0  orientis,  scilicet 
Tigris,  Euphrates,  Ganges  et  Nilus;  et  quatuor  occiden- 
tis,  scilicet  Danubius^  Rhenus,  Padus  et  Rhodanus.  Et  di- 
cit:  con  le  bilance,  idest^  Libra,  quse  aequa  lance  men- 
surat  diem  et  noctem ;  et  sic  erat  aequinoctium  vernale; 
et  dicit:  che,  idest,  quae  bilancise,  le  caggion  di  man, 
idest,  a  manibus  noctis  et  potestate,  quia  non  potest 
amplius  tenere  eequalitatem,  quando  soverckia,  idest, 
quando  ipsa  nox  superat  Libram^  scilicet  quando  cre- 
scit  et  intrat  Scorpionem.  Et  probat  per  effectum  quod 
sol  oriebatur  super  eos,  quia  aurora  incipiebat  mutare 
tertium  colorem;  nam  propter  approximationem  solis 
vapores  primo  albescunt,  deinde  propter  refractionem 
radiorum  solarium  efBciuntur  rubei,  etf)  propter  su- 
perabundantiam  radiorum  efBciuntur  citrini ;  unde  dicit : 
si  che  le  guance,  idest^  genae  splendoris^  bianche,  scilicet, 
primae,  e  le  vermiglie,  scilicet,  secundae^  della  bella  au- 
rora,  alludit  poetice,  quasi  aurora  sit  una  pulcra  domina 
alba  colorata,  divenian  rance,  idest  obumbratae,  idest  (^) 
citrinae.  Est  enim  citrinus,  idest  giallus  rubeo  colore  per- 
mixtus,  quasi  dicat:  genae  aurorae  quae  fuerant  primo 
albae,  postea  rubea^,  nunc  fiebant  subrufae,  per  troppa 
etate,  idest,  moram,  quia  nimis  steterant  ante  conspe- 
ctum  solis  venientis  cum  splendore  magno;  Id  dove  io 
era,  scilicet  in  illo  hemisperio  inferiori.  Enucleata  sen- 
tentia  et  declarata  litera  in  generali,  nunc  sunt  plura 
notanda  in  speciali  ad  maiorem  claritatem.  Et  primo 
quidem  super  illo  vocabulo  horizon  est  notandum,  quod 
horizon  interpretatur  limitans;  est  enim  horizon  circu- 

0  £.  furiosa.  (*J  £.  et  tandem  propter.  (*]  £.  sdlicet 
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lus  ille  qui  terminat  spatium  nostri  visus,  idest  ultra 
quem  yisus  extendi  non  potest.  Ubi  enim  videtur  nobis 
coelum  coniungi  ipsi  terrae,  intellige  quamdam  iineam 
ibi,  quae  ita  ex  omni  parte  circumdatur  aequaliter  quo- 
usque  visus  noster  pervenire  potest;  et  haec  linea  erit 
horizon  artificialis.  Est  enim  alius  horizon  naturalis,  vi- 
delicet  ille  qui  jacens  juxta  litora  terrae  dividit  firma- 
mentum  in  hemisperium  superius  et  inrerius  recto  modo, 
et  iste  naturalis  horizon  variari  non  potest.  Artificiaiem 
vero,  quem  sibi  fingit  unusquisque,  variat  secundum  mo- 
tum  illius  ab  uno  loco  in  alium.  Non  enim  potest  mo- 
vere  pedem  in  aiitea  vel  retro,  quin  varietur  ille  suus 
horizon  ex  una  scilicet  parte  crescendo^  ex  alia  decre- 
scendo.  In  C)  proposito  ergo  poeta  loquitur  de  horizonte 
naturali,  non  de  artificiali.  Secundo  nota  super  illo  vo- 
cabulo  meridianus,  quod  meridianus  habet  variari  se- 
cundum  diversitatem  habitantium :  meridianus  enim  est 
quaedam  linea  intelligibilis,  quae  dividit  firmamentum  in 
parte  illa  in  qua  sol  aequaiiter  distat  ab  oriente  et  ab 
occidente  respectu  nostri:  certum  est  enim,  quod  est 
quaedam  hora  diei,  in  qua  sol  est  ita  super  capita  no- 
stra,  quod  aequaliter  est  remotus  ab  ortu  et  o<;casu; 
quem  ortum  sive  occasum  habet  quanlum  ad  nos,  idest, 
secundum  quod  nobis  oritur  vel  occidit.  Haec  aulem 
hora  appellatur  meridies,  quasi  media  dies,  quia  media 
pars  diei  praeteriit^  et  media  futura  est(').  Debes  ergo 
fingere  in  animo  quamdam  lineam  intelligibilem,  quae 
firmamentum  dividat,  ubi  sol  in  tali  hora  diei  inveni- 
tur ;  et  haec  linea  dicitur  circulus  meridianus,  qui  cir- 
culus  habet  variari  secundum  diversitatem  habitationum. 
Non  enim  omnes  gentes  eodem  modo  sitae  sunt,  vel  in 

(*)  £.  Modo  ad  propositam:  ergo. 

(")  Nel  Codice  117  termioa  qui  la  prima  parte  del  Comeoto  di  queslo  Canto, 
proaeguendo  con  la  aeconda :  Noi  eravam  ec. 


54  GOMENTUII  PURGATORn 

eadem  regioae,  imo  quaedam  suat  magis  propioquae 
orieati,  quaedam  magis  remot®  ab  eo;  unde  nec  omni* 
bos  in  eodem  tempore  sol  oritur,  nec  occidit;  nec  simul 
omnes  habent  meridiem,  sicut  nec  simul  habent  omnes 
ortum  et  occasum:  imo  illi  qui  sunt  propinquiores  orienti 
habent  citius  meridiem,  similiter  et  suom  meridianum. 
In  proposito  ergo  poeta  non  loquitur  de  meridiano  ar- 
tificiali,  qualis  est  praedictus,  imo  de  naturali,  qui  diyi- 
dit  istum  nostrum  hemisperium  superius  in  duo  aequa; 
et  in  quo  quando  est  sol  a^iualiter  distat  a  yero  oriente 
et  a  vero  occidente,  et  in  eo  solum  meridies  deberel 
esse  si  omnes  gentes  essent  aequaliter  sitae,  et  nisi  tumor 
terrae  impediret.  Tertio  nota  super  eo  quod  poeta  dicit, 
quod  meridianus  tegit  Hierusalem;  nam  videtur  dubi- 
tandum  de  eo  quod  dicit  hic,  et  alibi  dixit  et  dicet,  quod 
Hierusalcm  sit  in  medio  mundi,  nam  contrarium  viden- 
tur  dicere  magni  philosophi  et  theoli^i.  Dicendum  bre- 
viter  quod  Hierusalem  potest  dici  esse  in  medio  mundi 
ex  testimonio  Sacrae  Scripturae :  est  etiam  in  medio  re- 
gionis  Judaeae;  unde  Egislppus  in  libro  de  captivitate  he- 
braeorum,  dicit:  In  medio  autem  Juda^  ciyitas  hiero- 
solimitana  quasi  umbilicus  regionis  totius,  ut  prudentibus 
placuit,  abundans  regio  mediterraneis  copiis,  nec  fraudata 
maritimis,  ita  ut  quasi  caput  in  corpore  non  obumbret 
sua  membra  sed  r^at,  atque  ei  tuitioni  sit  et  pulcritu- 
dini;  de  qua  saepe  multa  dicentur  in  isto  libro.  Et  po- 
sito  quod  hoc  non  sit  verum  historice,  tamen  est  verum 
allegorice:  et  eleganter  poeta  fingit  quod  iste  mons  pur- 
gatorii  directe  est  oppositus  inferno,  quia  virtus  recte 
contrariatur  vitio,  sicut  jam  declaratum  est  circa  finem 
infemi.  Quarto  et  ultimo  nota  quod  hora  temporis  qua 
autor  intravit  purgatorium  optime  convenit  materiae  de- 
scribendae:  unde  Virgiiius  in  simili  casu  describit  eam- 
dem  horam  pulcre.  Cum  enim  Eneas  veniens  a  Troia, 
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quffi  est  terra  yoluptatis,  passus  multa  et  varia  pericula 
venisset  ad  conspectum  Italiae,  quae  ponitur  pro  terra 
yirtutis,  apparebat  (^)  aurora;  unde  dicit  tertio  Eneidos: 
Jamque  mbescebat  stelHs  aurora  /ugaUs,  Cum  procul  ob^ 
scuros  colles  humilesque  videtnus  IlaKam.  ItaKam  primus 
conclamat  AchcUes,  ItaKam  lceto  socn  clamore  salutant.  Ita 
nunc  poeta  Dantes  veniens  de  terra  vitiorum  ad  terram 
virtutis  cum  fido  socio  Virgilio,  illucescente  aurora  quae 
est  initium  diei,  laetatus  est  videns  montem  purgatorii 
et  4iumilem  planitiem  qnm  circumdat  eum. 

Noi  eravam.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in  qua 
poeta,  prsemissa  descriptione  temporis  et  loci,  nunc  de- 
scribft  unum  Angelum  qui  ex  ofBcio  suo  habet  transpor- 
tare  animas  ad  purgatorium;  et  quia  litera  est  valde 
difficilis  et  sententia  abscondita  (^),  volo  te  scire,  quod 
poeta  sententialiter  vult  dicere  quod  cum  Yirgilius  et 
ipse  starent  adhuc  in  litore  maris  cogitantes  circa  iter 
agendum,  vidit  subito  venire  per  mare  unum  lumen  ful- 
gentissimum,  ardentissimum  ad  modum  planetae  Martis 
cum  velocitate  mirabili;  quod  quidem  lumen  quanto  ma- 
gis  appropinquabat,  tanto  magis  invalescebat.  Hic  autem 
erat  quidam  Angelus,  qui  cum  navicula  levissima  portabat 
animas  purgandorum  ad  istud  litus.  Ad  literam  ergo:  poeta 
primo  describit  dispositionem  ipsorum  duorum  dicens: 
Noi  eravam  lunghesso  U  mare  ancora,  idest  nos  ambo 
poetae  adhuc  eramus  prope  mare  in  litore  unde  fuerat 
avulsus  juncus;  et  ecce  quomodo  stabant,  come  gente 
che  pensa  a  suo  cammino,  idest,  sicut  peregrini  qui  vadunt 
pro  indulgentia,  sic  modo  isti  ibant,  qui  timent  errare 
in  via,  quando  primo  sunt  intraturi  stratam  rectam,  che 
va  col  core,  idest,  cum  animo,  e  col  corpo  dmora,  ne 
inconsulte  moveat :  et  (^)  interim  viderunt  Angelum  lu- 

('}  £.  approperabat  (')  E.  absconsa.  (')  S.  et  itcrom. 
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minosum.  Unde  ordina  sic  literam,  quse  est  satis  intri- 
cata :  et  ecco  un  lume  vemr  per  lo  mar,  hic  erat  Angelus 
Domini,  ^  ratto,  idest,  tam  velox,  che  7  mover  suo  nes" 
sun  volar  pareggia,  idest,  quod  nuUus  motus  alicuius 
avis  levissimae,  velocissimde  aequat  vel  aequiparat  motum 
illius  luminis;  et  bene  dicit.  Quis  enim  motus  alicuius 
avis  corporalis  possit  assimilari  motui  Angeli,  qui  est 
substantia  spiritualis  incorporea  ?  Et  declarat  ipsum  An- 
gelum  per  unam  comparalionem  nobilem  vel  propriam, 
dicens :  lumen  dico,  cotal,  idest,  tam  ardens  et  ignitum, 
qual  Marte,  qui  est  de  natura  sui  calidus,  igneus,  $u  7 
presso  del  maltinOj  idest,  in  aurora,  rosseggia  per  U  grossi 
vapori,  quia  si  Mars  de  se  rubeus(^)  inveniat  vapores 
obvios  sibi  duplicatur  rubor  eius,  giii  nel  ponente,  idest, 
in  occidente,  sopra  il  suol  marino,  idest,  supra  superfi- 
ciem  maris.  Et  hic  nota  quantum  comparatio  est  pro- 
pria  de  inlelligentia  ad  planetam ;  sicut  enim  Mars  pla- 
neta  calidus  rubeus  de  sui  natura  accendit  homines  ad 
bella,  ita  Angelus  splendens  et  ardens  inducit  homines 
et  inclinat  hic  ad  bellandum  contra  vitia  et  debellan- 
dum  bostes.  Nota  eliam  quod  rubedo  ista  tam  inflam- 
mata  figurat  amorem  caritatis,  quo  Angelus  ardet  in 
contemplatione  Dei;  sicut  autem  Angelus  malus  trahit 
homines  ad  infernum,  ita  Angelus  bonus  trahit  eos  a 
vitiis  et  inducit  ad  purgalionem.  Et  confirmat  dictum 
suum  sacramento,  dicens:  hoc  lumen  vidi,  s'io  ancora 
lo  veggia,  modus  est  jurandi,  quasi  dicat :  si  Deus  det 
mihi  tantam  gratiam  quod  ego  iterum  videam  dictum 
Angelum,  scilicel,  quod  in  puncto  mortis  bene  dispositus 
veniam  secundario  ad  purgatorium  realiter,  sicut  jam 
semel  vivens  ivi  ad  ipsum  mentaliler ;  et  facit  in  hoc  pa- 
renthesim,  idest,  interpositionem.  Et  subdit  intensionem(^ 


('}  £.  rubeiu.  O  117, 
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dicti  luminis,  diceos:  dal  qual,  scilicet  lumine,  idest, 
Angelo  luminoso,  com*io  ebbi  ribraUo  un  poco  FoccMo, 
idest,  cum  in  parvo  momento  removissem  visum  ab 
eo,  et  convertissem  versus  Yirgilium,  per  domandar 
lo  duca  mio,  idest,  ut  dicerem  Yirgilio  (^) :  o  quid  est 
istud  tam  mirabile !  rividil  piit  lucenle  e  maggior  faito, 
quantum  ad  visum  eius  propter  approximationem.  Et 
in  hoc  nota  velocitatem  Angeli  qui  in  instanti  transcur- 
rerat  magnum  spatium,  ita  quod  quem  prius  viderat  a 
longe  splendentem,  subito  vidit  ipsum  de  prope  splen- 
dentissimum  (*).  —  Poi.  Hic  poeta  descripto  Angelo  in  ge- 
nerali,  nunc  describit  ipsum  in  speciali  quantum  ad  or- 
gana  quibus  utebatur:  et  quia  litera  est  difficilis,  in 
summa  vult  dicere,  quod  vidit  duo  alba  quse  moveban- 
tur  a  dextris  et  sinistris  eius,  et  paulo  post  vidit  quod- 
dam  tertium  album  quod  coepit  apparere  sub  eo.  Unde 
dicit:  poi  un  non  sapea  che  hianco,  quia  non  poterat 
hunc  percipere  quid  esset^  sed  postea  scivit,  m' appario 
^  ogni  lato  ad  esso,  ita  quod  lumen  illud  rubeum  flam- 
matum  rutilabat  inter  duo  alba  candidissima,  e  un  aitro^ 
scilicet,  album,  uscio,  idest,  apparuit,  di  solto  a  luiy 
idest  (^)y  de  sub  illo  lumine  primo.  Et  hic  nota  quod  ali- 
qui  credentes  subtiliter  exponere  istam  literam,  dixerunt 
quod  ista  duo  alba  erant  duo  Angeli  collaterales  dicti 
Angeli;  et  tertium  album  erat  tertius  Angelus  in  socie- 
tate  eius  induti  candidis  vestimentis;  sed  isli  somniant 
nescio  quid.  Ideo  dic  quod  duo  alba  erant  duse  alae  vo- 
lantes  et  ventilantes  illius  Angeli  igniti,  quae  flgurant  pu- 
ritatem  eius  et  velocitatem.  Licentia  enim  poetarum  et 
pictorum  attribuit  alas  Angelo,  ut  notum  est  apud  omnes. 
Tertium  vero  album  erat  qusdam  navicuia  alba,  quam 
regebat  Angelus  sub  se,  in  qua  portabant  (^)  unum  gre- 

(*}  £.  Virgilio:  quid  esU  (*)  S.  fpleodidisiimiiin. 

(")  117,  idest,  fub  illo.  (*)  E.  porUbat 
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gem  animarum.  Et  quod  ista  sit  intentio  autoris^  litera 
sequens  glosa  est  praecedentis.  Unde  continuo  ostendit 
quomodo  Yirgilius  se  habuerit  circa  manifestationem  An- 
geli,  et  honorationem  eius  dicens:  lotnio  maestro,  sci- 
licet  Yirgilius,  qui  stabat  attentus  expectans,  ancor  non 
fece  moUo,  idest,  non  dixit  mihi  verbum^  et  non  respon- 
dit  ad  id  quod  tacite  petiveram  cum  admiratione,  men" 
tre  che  i  primi  bianchi,  idest,  usquequo  illa  duo  alba  quae 
primo  apparuerant  a  lateribus  Angeli,  aperson{^)  T  ali, 
idest,  visa  fuerunt  sibi  habere  formam  et  figuram  ala- 
rum.  Et  per  hoc  tacite  innuit  quod  ratio  sapientis  (^)  non 
judicat  cito  vel  faciliter  (^)  antequam  habeat  cognitionem 
expressam  de  re  yisa,  quia  visus  aliquando  fallitur  de 
longinquo^  sicut  ipse  Yirgilius  dixit  Danti  alibi  in  inferno, 
ubi  accipiebat  gigantes  a  longe  pro  turribus:  et  cognito 
Angelo  ab  alis  statim  praecepit  Danti,  ut  redderet  illi  de- 
bitam  reverentiam.  Unde  dicit:^  grido :  fa' fa*  che  le  gi- 
nocchia  cali,  idest,  sine  mora  procumbe  super  genua 
tua,  allor  che  ben  conobbe  il  galeolto,  idest,  quando  co- 
gnovit  quod  erat  unus  Angelus,  qui  ducebat  navim.  Unde 
dicit :  ecco  VAngel  di  Dio,  piega  le  mani,  in  signum  re- 
yerentiae,  quia  si  praestitit  reverentiam  magnam  Gatoni, 
quanto  magis  Angelo  nuntio  divino,  qui  habet  transferre 
animas  mortuorum  ad  purgatorium,  ubi  Cato  solum 
habuit  introducere  animam  yiyentem  in  corpore  poetse 
Dantis,  qui  (^)  introduxit  eum  tamquam  magnum  magi- 
strum  morum.  Unde  si  bene  adyerlis  non  inyenies  quod 
unquam  (^)  alia  anima  transeat  per  manus  Gatonis.  Et 
ad  bonam  exhortationem  eius  dicit :  omai  vedrai  di  si 
falli  offijciaM,  quasi  dicat:  ubi  consuevisti  per  infernum 
yidere  Angelos  malos,  terribiles,  horribiles,  nigros,  fero- 
ces,  armatos,  clamantes,  minantes,  trahentes  homines  ad 

{*)  S.  c  £.  aparver  ali.  (*)  £.  sapienlic.  ("}  S.  finaliter. 

(^)  £.  quia.  C)  £.  unquain  aliqna  alia. 
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poenam  damnabilem ;  amodo  videbis  Angelos  bonos,  splen- 
didos,  lucidos,  suaves,  benignos,  cantantes,  dirigentes  ho- 
mines  ad  poenam  salutarem.  Et(*)  hic  nota  quod  sicut 
poeta  noster  in  introitu  inferni  descripsit  nautam,  qui 
habebat  traiicere(^)  per  aquam  fluminis  omnes  animas 
damnandorum  (^)  cum  navi ;  ita  nunc  describit  unum 
patronum  qui  habet  traducere  omnes  animas  purgan- 
dorum  cum  navi.  —  Vedi.  Hic  Virgilius  describit  excel- 
lentiam  istius  gubernatoris  gloriosi^  et  est  litera  clara. 
Unde  dicit:  vidisti  nautam  mirabilem,  sed  vide  modum 
navigandi  numquam  visum:  Vedi  che  sdegna  gli  argo^ 
menti  umani,  quasi  dicat :  vide  quod  non  dignatur  in 
regendo  navim  uti  organis  hominis^  quae  homo  reperit 
arte  et  ingenio,  qualia  sunt  vela,  remi,  temo,  funes^ 
quae  instrumenta  poeta  tetigit  Inferni  capitulo  XXI;  sed 
hic  tantum  tangit  duo  principalia,  quibus  vehitur  navis, 
scilicet  remum  et  velum,  unde  dicit:  sl  che  remo  non 
vuol  ne  allro  velo  che  Vale  sue  Ira  lili  s\  lonlani.  Per  hoc 
notat  (^)  quod  Angelus  non  indiget  auxilio  humano,  sed 
potius  homo  auxilio  Angeli.  Unde  nota  quod  bene  dicit 
inter  litora  tam  longinqua,  quia  iste  Angelus  transpor- 
tat  animas  bene  morientium  ab  isto  nostro  hemisperio 
superiori  ad  illud  inferius  ad  portum  poenitentise  per 
mare  tam  amarum;  unde  dicit:  Vedi  come  F  ha  dritte, 
scilicet  illas  alas^  verso  7  cielo,  quia  dirigit  animas  ad 
ccelum,  ubi  Charon  ad  infernum^  traUando  F  aere  con 
t  eteme  penne,  idest,  volando  per  aerem  cum  pennis  per- 
fectis,  che  non  si  mutan  come  mortal  pelo.  Hic  exponunt 
aliqui  quod  alae  Angeli  non  mutantur  in  terapore,  sicut 
pilus  hominis,  qui  a  principio  est  parvus^  deinde  crescit 
et  mutat  colorem,  quia  canescit^  ultimo  resolvitur  et 
consumitur.  Tu  vero  dic  et  melius,  quod  loquitur  de  plu- 

(*)  £.  £t  sic  nota.  (*)  S.  trahere. 

(*)  S.  damnatorum.  (^)  £.  Per  hoc  nota. 
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mis  avium,  quia  aves  mutaot  pennas  et  earum  peonae 
sunt  corruptibiles.  Et  hic  nota  quod  comparatio  est  pro- 
pria  de  ave  ad  Angelum.  Avis  enim  nobilis  est  levis  vo- 
lans  per  aerem  sicut  nunc  iste  Angelus:  aer  enim  do- 
minatur  in  ave,  et  aer  inclusus  inter  concavitatem 
pennarum  alleviat  avem  et  habilitat  ut  feratur  sursum ; 
unde  avis  quanto  plus  habet  pennositatis  et  minus  car- 
nositatis,  tanto  facilius  se  levat  sursum.  Ex  levitate  ergo 
habet  aptitudinem  yolandi.  Bene  ergo  dat  alas  Angelo 
ad  denotandum  subitum  motum  et  expeditam  operatio- 
nem,  ut  statim  sequitur.  —  Poi.  Hic  poeta  describit  ce- 
lerem  appulsionem  Angeli  cum  luminis  intensione  dicens: 
poi  r  uccel  (Uvino,  idest^  Angelus  Domini  immortalis,  non 
mutabilis,  non  corruptibilis^  sicut  nostrae  aves,  sen  venne 
a  riva,  idest,  ad  illud  litus  ubi  eramus,  piii  c/daro  ajH 
pariva,  sed  non  erat,  come  pih  e  pih  verso  noi  venne,  et 
ecce  claritatem  immensam,  perche  F  occhio  dC  apresso  nol 
sostenne;  quia  non  erat  proportio  obiecti  ad  sensum;  ideo 
dicit:  ma  chinaU  giuso,  scilicet,  ad  terram,  quia  oculus 
eius  erat  assuetus  videre  tenebram  (^)  infernorum,  et 
nunc  primo  incipiebat  videre  iucem  Angelorum;  ideo 
bene  ostendit  f )  infirmitatem  sui  visus,  e  quei,  scilicet, 
Angelus,  sen  venne  a  riva  con  un  vasello,  idest,  navicula 
alba,  isnelleUo  e  leggiero,  quia  non  erat  glarea  sive  sa- 
burra  in  sentina  illius  navis  ad  firmandam  eam,  sed  ve- 
lociter  currebat  per  terga  maris;  unde  dicit:  lanlo  che 
V  a^qua  nulla  ne  'nghioUiva:  quia  scilicet  non  mergebatur, 
non  profundabatur  infra  aquam^  quia  navis  erat  levis, 
et  animae  sedentes  in  navi  erant  leves  sine  pondere  car- 
nis.  Et  hic  nota  quod  ista  navis  est  navicula  Petri,  per 
quam  homines  ducuntur  ad  purgatorium,  idest  ad  poe- 
nitentiam,  juvante  et  dirigente  divina  gratia^  quae  navis 

C)  £.  lenebras  in  inrGrnoruxn  tenebris,  et  nunc. 
C)  117,  didt  el  oslendil. 
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nunquam  potest  submergi  in  mari  huius  mundi.  Unde 
dixit  (^)  Christus :  Rogavi  pro  te,  Petre,  ut  fides  tua  non 
deficiat.  Ideo  bene  est  alba  et  pura  ista  navis,  sicut  fides, 
ubi  navis  Gharontis  est  nigra  et  obscura,  de  qua  dicit  Yir- 
gilius  YI  Eneidos:  Et  ferruginea  subvectat  corpora  cymba. 
Et  describit  modum  navigandi  istius  nautae  gloriosi,  di- 
cens :  U  celesHal  nocckiero,  scilicet  Angelus  missus  a  coelo 
ad  eruendum  (^)  miseros  de  fluctibus  tempestatum,  slava 
da  poppa,  sicut  est  de  more  gubernantium  navim.  Et 
addit  ad  augmentum  maioris  perfectionis :  tal  che  faria 
beato  per  iscritto,  ne  dum  visus,  sicut  nunc  ego  vidi 
eum^  licet  oculus  non  esset  forlis  ad  tantam  claritatem 
sustinendam;  et  dicit:  e  piA  di  cento  spirti  entro  sedero, 
pro  sedebant,  quasi  dicat,  multi;  tamen  Gharon  habet 
maiorem  multitudinem  in  sua  navi  continuo^  quia  pro 
uno  qui  tendit  ad  poenitentiam,  mille  sunt  qui  tendunt 
ad  peccandum.  —  In  eodtu.  Hic  poeta  describit  cantum 
illarum  animarum.  Et  ad  intelligentiam  huius  fictionis 
artificiosae  volo  te  primo  scire,  quod  iEgyptus  satis  com- 
mendatur  ab  autoribus ;  et  primo  quidem  ab  antiquitate, 
nnde  Plato  in  Thimdeo  vult  quod  diluvium  non  per- 
venerit  ad  eos.  Augustinus  tamen  libro  de  Civitate  Dei 
contra  hoc  dicit,  quod  hoc  est  verum  de  diluvio  parti- 
culari  quod  fuit  in  Graecia  tempore  Deucalionis  et  Ogygii 
regis;  sed  diluvium  generale  quod  fuit  tempore  Noe  bene 
pervenit  ad  aegyptios  et  ad  omnes.  Et  de  diluvio  par- 
ticulari  loquitur  etiam  Aristoteles  libro  Problematum,  qui 
dicit  quod  orientales  fuerunt  sapientiores,  quia  diluvium 
non  pervenit  ad  eos.  Gommendatur  etiam  iEgyptus  a 
fertilitate,  quia  ut  ait  Lucanus :  Terra  stns  fcdcunda  60- 
nis.  Sed  certe  terra  est  plena  serpentibus,  calore  et  sic- 
citate,  plena  monstris  et  superstitionibus,  cuius  gens 

(*)  E.  dnit  Dominns  Jesns  Christus.  ('}  117,  circuendam. 
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generaliter  est  imbellis,  vilis  et  trislis;  nnde,  ut  oinit- 
tam  testimonia  Sacrae  ScriptursB^  Juvenalis  poeta  irri- 
det(^)  sacra  dBgyptiorum,  qui  colunt  pro  diis  canes  et 
serpentes.  Adrianus  etiam  imperator  romanus,  magnus 
poeta^  et  \ir  certe  magnae  intelligentiae  et  prudentiae,  qui 
plus  perambulavit  provincias  romanas,  quam  umquam 
alius  princeps^  detestatur  valde  mores  aegyptiorum  in 
epistola  quadam  quam  scribit  ad  amicum,  sicut  scribit 
JSIius  spartianus  in  vita  eius;  et  ut  concludam  cum 
TuIIio  in  suo  Tusculano  libro  Y  aegyptiorum :  mores 
quis  ignorai?  quorum  imbulce  mentes  pramtaHs  erroribus. 
iEgyptus  ergo  maleficiorum  mater,  qui  non  solum  re- 
stiterunt  (^)  Moysi,  sed  cum  eo  signis  et  miraculis  conten- 
derunt  (^),  qui  missus  a  Deo  fecit  tot  miracula  aperta,  et 
fuit  magnus  astrologus,  ut  perhibet  Petrus  Comestor  in 
Historia  ecclesiastica.  Justinus  tamen  breviator  Trogi 
Pompeii,  satis  verus  scriptor  rerum  gentilium,  iniuste 
admiscet  vera  falsis  in  hoc.  Scribit  enim  libro  XXXVI 
inter  alia:  cum  multum  laudasset  Joseph  quod  Moyses 
filius  eius  dux  fuit  hebraeorum  qui  sunt  expulsi  de 
.iEgypto  cum  scabiem  et  lepram  paterentur^  et  abstulit 
furto  sacra  aegyptiorum,  et  aegyptii  persecuti  illos  re- 
pulsi  tempestatibus  domum  redierunt;  quoddictum  dam- 
nat  Augustinus  et  Orosius  scribens  sibi.  Unde  Josephus 
historicus  hebraeus  tertio  libro  Antiquitatum  dicit,  quod 
quilibet  irridebit  eos  qui  dicunt  Moysem  lepra  fatiga- 
tum  factum  fuisse  ducem  expulsorum  eadem  de  causa, 
et  venisse  in  Chananaeam  cum  eis.  Si  enim  hoc  fuisset 
verum,  nequaquam  Moyses  expulisset  leprosos  a  castris 
suis,  qui  tamen  apud  multas  gentes  morantur  et  hono- 
rantur.  Commendatur  et  ultimo  iEgyptus  a  magna  po- 
testate^  quia  olim  habuit  Pharaones  potentes^  et  Ptholo- 

(')  S.  irridet  «gypUos.  (')  £.  resUtera.  {*}  £.  conlenderH. 
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meos  qui  regnayerunt  post  Alexandrum  Magnum.  Hodie 
vero  habet  Soldanos  qui  tenent  Babyloniam,  Alexandriam 
olim  aemulam  Carthaginis,  Syriam  et  Terram  Sanctam 
et  multas  terras;  sed  gens  aegyplia  semper  fuit  apta 
nata  servituti. — Ad  literam  ergo,  poeta  fingit  quod  animas 
portalae  ab  Angelo  cantabant  nunc  illum  psalmum  David, 
qui  incipit :  In  exitu  Israel  de  jEgypto,  domus  Jacob  de 
populo  barbaro;  in  quo  quidem  psalmo  David  describit 
liberationem  populi  hebra^orum  de  captivitate  aegyptio- 
rum;  nam  dicil:  et  illi  spiritus  sedentes  in  navi  fundati 
in  fide :  cantavan  tutli  insieme  ad  unU  voce,  cum  magno 
gaudio,  sicul  olim  hebraei  cantayerant  hymnum  cum 
Moyse:  In  eocUu  Israel  de  jEgypto:  et  non  solum  canta- 
bant  principium  iiiius  psalmi,  sed  lotum  usque  in  finem, 
unde  dicit:  con  quanto  di  quel  salmo  e  poscia  scritto. 
Et  sic  vide  quod  spiritus  portali  in  nave  Angeli  intrabant 
purgatorium  cantando,  ubi  portati  in  nave  Gharontis 
intrabant  infernum,  frendentes  dentibus,  blasphemantes 
Deum,  parentes  etc.  £t  0  hic  adverte  lector  quam  sub- 
tiliter  poeta  noster  finxerit  istos  canere  psalmum  prae* 
dictum ;  quoniam  ^Egyptus  terra  plena  erroribus^  labo- 
ribus,  serpentibus,  figuraliter  est  terra  habitabilis,  plena 
peccatis  et  periculis,  cuius  rex  est  Pharao,  idest  diabo- 
his  qui  appellatur  princeps  mundi,  ut  clare  oslensum 
est  ultimo  capitulo  Inferni;  in  qua  terra  quamdiu  he* 
braei  steterunt,  fuerunt  yexati  omnibus  calamitatibus  et 
pressuris,  coacti  facere  omnia  opera  vilia  et  servilia,  sicut 
cayare  fossas,  coquere  lapides  murales  el  similia ;  et  ad 
tantum  deducti  sunt  quod  omnes  mares  eorum  statim 
cum  nati  erant  necabantur;  nec  poterant  de  ista  terra 
pessima  recedere,  et  a  tam  atrocibus  malis,  nisi  mise- 
rante  diyina  gratia,  quae  dedit  eis  optimum  ducem  Moy- 
• 
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sem  qui  familiariter  loquebatur  cum  Deo,  et  secundum 
praeceptum  eius  regebat  et  ducebat  populum  Dei  in  ter- 
ram  promissionis,  sicut  Angelus  iste  ducit  istos  ad  re- 
gnum,  quod  promisit  Deus  diligentibus  se.  Et  sicut  hebraei 
liberati^  postea  habueriint  Deum  propitium  et  receperunt 
maxima  et  mirabilia  beneficia  ab  eo,  sed  saepe  ingrati 
conquerebantur  et  volebant  redire  in  i£gyptum,  propter 
quod  Deus  saepe  flageUavit  eos;  ita  recte  accidit  his  qui 
recedunt  a  vitiis  et  tendunt  ad  virtutes  per  purgato- 
rium.  Et  sicut  hebraei  tandem  pervenientes  in  terram 
promissionis  habuerunt  mirabiles  victorias  et  magnas 
praedas  in  terra  fertilissima;  ita  C)  isti  tendentes  ad  vir- 
tutem  debellant  hostes,  idest,  vitia,  in  terra  felicissima  (^), 
idest,  virtute,  et  tandem  triumphant  in  coelesti  Hierusa- 
lem.  Et  hic  ultimo  nota,  quod,  sicut  scribit  Josephus  tertio 
Antiquitatum,  luna  quarta  decima,  sole  posito  in  ariete, 
hebraei  liberati  sunt  a  servitute  aegyptiorum,  in  quo 
puncto  poeta  noster  liberatus  est  a  servitute  peccato- 
rum,  et  per  desertum  purgatorii  pervenit  ad  coelestem 
Hierusalem.  De  isto  ducatu  Moysis  dicetur  aiibi  plenius. 
Et  finaliter  poeta  ostendit  quomodo  Galeottus  depo- 
suerit  animas  ad  terram,  dato  eis  certo  signo;  unde 
dicit:  poi,  ille  Angelus,  fece  lor  ti  segno  di  sdnta  croce, 
ad  denotandum  quod  sicut  venerant  ad  litus  in  barca 
fidei,  ita  sub  vexillo  et  signo  Christi  militarent  et  cer- 
tarent  contra  hostes  per  totum  iter  usquequo  perve- 
niant  ad  praemium  laborum  magnorum.  Et  bene  fingit 
quod  Angelus  dederit  istis  signum  crucis,  quia  infideUs, 
donec  infidelis,  numquam  potest  facere  istud  iter:  idcirco 
statim  accepto  signo  descenderunt  ad  terram:  unde  di- 
cit:  oiuf  ei  si  giUar  tutH  in  su  la  piaggia:  ibi  (^)  non  est 
portus,  ubi  debeant  quiescere,  nec  morari ;  el  ei,  scilicet 

• 

(*)  E.  iU  et  isti.        (*)  S.  ferUlissima  Tel  felidsslma.        (*)  117,  nbl  non  est 


CANTUS  SECUNDUS.  S5 

Angelus,  sen  gio  com'  el  veme  veloce,  quia  pari  veloeitate 
rediyit  pro  aliis  animabus  portandis. 

Za  turba.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua  poeta 
describit  unam  turbam  animarum  portatarum  ab  An* 
gelo,  ex  quarum  numero  recognoscit  animam  unius  sui 
dilecti.  Et  primo  ostendit  morem  earum,  dicens:  la  tarha, 
seilicet  illorum  spirituum,  che  rimase  It,  parea  selvaggia 
del  loco,  idest,  ignara  loci,  quod  ostendebant^  rimirando 
intomOy  sicut  faciunt  peregrini  in  terra  ignota,  unde  di- 
cit:  come  colui  che  nuova  cosa  assaggia;  et  isti  yenerant 
ad  noyam  rem  tentandam,  scilicet  ad  poenitentiam.  Et 
continuo  ostendit  quando  et  quid  dixerint  iili  spiritus 
eis.  Unde  describit  tempus  idoneum  processui  istorum, 
et  yult  breyiter  dicere  quod  jam  fiebat  dies  clara  ubi* 
que  in  illo  hemisperio,  quod  ostendit  per  evidens  si- 
gnum,  quia  scilicet  capricornus,  qui  erat  paulo  ante  in 
medio  coeli,  declinayerat  aliquantuliim  ad  occasum  pro- 
cedente  sole;  nam  ut  dictum  est  in  principio  capituli 
nox  fiebat  nobis  in  libra,  et  capricornus  est  tertium  si- 
gnum  post  libram,  ideo  erat  in  medio  coeli;  nam  sem- 
per  sex  signa  sunt  super  terram  et  sex  infra  terram, 
quocumque  tempore  dato.  Dicit  ergo :  lo  sol,  oriens  cum 
ariete  ibi^  ch'  avea  cacciato  U  capricomo  da  mezzo  il  ciel, 
quia  sicut  sol  paullatim  ascendebat,  ita  capricornus  paul- 
latim  declinabat,  saettava  U  giomo,  idest,  emittebat  diem, 
con  le  saette  conte,  idest,  cum  radiis  suis  manifestis,  qui 
yelut  sagittae  acuti  feriunt  et  penetrant  subtiliter,  da 
tutte  parti,  in  hemisperio  illo.  £t  sic  yide  quod,  sicut 
preedixerat  eis  Cato,  sol  oriens  ostendebat  eis  iter,  et 
ascendebat  paullatim,  sicut  et  ipsi  ascendent  paullatim, 
quando  la  nuova  gente,  quae  noyiter  appulerat  ad  illud 
noyum  litus,  alzd  la  fronte  v4r  noi,  putans  nos  fore  in- 
colas  illius  loci,  dicendo  a  noi:  se  voi  sapete,  mostratene 
la  via  di  gire  al  monte,  quia  ignorabant  yiam  yirtutis. 
in.  5 
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Et  subdit  poeta  responsionem  Yirgilii  ad  illos,  dicens:  e 
VirgUio  rispose,  ostendens  similem  ignorantiam  in  se: 
voi  credete  forse  che  siamo  esperti  61  esto  loco,  scilicet, 
quia  fecerimus  (^)  diu  residentiam  hic,  sed  non  est  sic, 
quia  iste  miser  tantum  nunc  recognoscit  errorem  suum, 
sicut  et  Yos;  habet  tamen  prserogativam,  quia  quaerit 
reverti  ad  viam  rectam  in  vita,  vos  vero  solum  post 
mortem.  Unde  dicit:  ma  noi  siam  peregrin  come  voi 
siele,  quia  vadimus  ad  montem  sanctum  pro  indulgentia, 
sicut  et  vos,  et  citius  perveniemus  ad  terminum  quam 
VOS9  quia  jam  multum  ambulavimus  per  sylvam  asper* 
rimam,  et  diu  laboravimus  pro  perveniendo  ad  istam 
viam.  Unde  dicit:  dianzi  venimmo  innanzi  a  voi  unpoco, 
quasi  dicat :  modo-modo,  per  allra  via,  scilicet  inferna- 
lem,  che  fa  s\  aspra  e  forte,  idest,  semper  descendendo ; 
che  7  salire  oggimai,  idest,  ascendere  amodo  ad  montem 
purgatorii,  ne  parrd  gioco,  idest,  quid  delectabile,  re- 
spective.  Et  vere,  considerata  bene  et  cognita  inGrmitate 
et  infelicitate  peccatorum,  quae  semper  tendit  ad  ima, 
facilius  est  ascendere(^)  ad  allitudinem  et  felicitatem 
virtutum. — Vanime.  Hic  poeta  describit  effectum  respon- 
sionis  Yirgilii;  et  breviter  dicit,  quod  videntes  autorem 
fore  vivum  in  tanta  turba  mortuorum,  prae  (^)  nimia  ad- 
miratione  factae  sunt  attonit®  et  pallidae.  Et  est  litera 
clara ;  unde  dicit :  U  anime  che  si  fur  di  me  accorie,  per 
evidens  signum,  ch'io  era  ancor  vivo  per  lo  spirare, 
quia,  scilicet,  attrahebam  et  emittebam  aerem,  sine  quo 
est  impossibile  hominem  vivere,  quod  animae  illorum 
non  faciebant,  quae  carent  pulmone  et  caeteris  organis 
corporalibus,  meravigliando  diventaro  smorte.  Et  hic  nota 
quod  stupor  est  quaedam  species  timoris  qui  provenit 
ex  insolita  imaginatione ;  ideo  terret  hominem,  et  mutat 

C)  S.  fecimaa.  (*)  £.  tendere  sea  ascendere.  C)  E.  pro. 
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colorem,  sicut  est  de  natura  timoris;  imo  aliquando  ita 
opprimit  phantasiam  quod  lingua  ligatur  ita  ut  loqui 
non  possit.  Isti  autem  mirabantur  de  re  nova  et  in- 
sueta,  scilicet  quod  unus  vivens  venisset  ad  purgatorium, 
et  per  aliam  viam  quam  ipsi;  ipse  enim  venerat  per 
terram,  illi  vero  per  mare;  et  moraliter  loquendo  mi- 
rabantur  quod  ipse  solus  inter  tot,  ante  tempus  et  ho- 
ram  mortis  venerat  ad  poBnitentiam,  quam  illi  distule- 
rant  usque  in  finem.  Et  ostendit  quomodo  omnes  cum 
summa  festinantia  concurrerunt  sicut  C)  in  omnibus  re- 
bus  videmus  accidere,  quod  ad  nova  homines  concur- 
runt;  et  hoc  per  comparationem  valde  claram  de  cursore 
qui  portat  olivum.  Dicit  ergo:  e  quelle  anime  fortunate^ 
quia  electae  et  jam  certee  de  salute,  tutle  quante  s^afjis- 
saro  al  mio  viso,  idest,  omnes  firmaverunt  se  ante  fa- 
ciem  meam  et  me  respiciebant  quasi  angelum  nuntium 
Domini,  quasi  ohliando  (Tire  a  farsi  belle,  idest,  quasi 
obliviscendo  ire  ad  montem,  de  cuius  via  paulo  ante 
petebant ;  in  quo  quidem  monte  animae  fiunt  pulcrae  quia 
purgantur  et  lavantur  ab  omni  contagione  vitiorum.  Et 
notanter  dicit  quasi,  quia  quamvis  viderentur  dimittere 
viam  suam  parum  firmando  se,  tamen  imaginabantur 
non  perdere  tempus  et  operam,  si  videbant  hominem 
constitutum  in  tanta  gratia  vivum  ire  per  purgatorium : 
et  faciebant  a  simili,  cosi  come  la  genle  tragge  a  mes- 
sagger  che  poria  ulivo,  per  udir  novelle,  avidis  auribus, 
e  di  calcar  nessun  si  mostra  schivo,  quia  in  tali  actu  nul- 
lus  praestat  reverentiam  alteri  cedendo  sibi.  Et  hic  nota 
quantum  comparatio  est  propria  ad  propositum.  Nam 
poeta  noster  erat  novus  nuntius  portans  bona  nova,  quia 
&ciebat  novum  (^)  opus,  et  bene  portabat  ramum  olivae^ 
quae  est  arbor  gratiae,  sapientiae  et  pacis;  et  iste  filius 

(*)  £•  sicat  nof  in.  (*)  E.  boniim  opns. 
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gratiae^  homo  magnas  sapientiae,  portabat  nova  pacis,  qaia 
quaerebat  pacificare  se  et  alios  Deo,  triumphatis  hostibus, 
idest,  yitiis.  —  lo  vidi.  Hic  poeta  describit  in  speciali 
unam  animam  modernam  de  numero  praedictarum,  et 
ostendit  eius  magnam  affectionem  ad  se,  quia  non  con- 
tenta  videre  ipsum  de  prope,  ruit(*)  impetuose  in  am- 
plexus  eius.  Dicit  ergo:  lo  vidi  una  di  lor,  in  speciali, 
trarsi  davante,  ante  alias,  per  abbracciarmi  con  si  grande 
affetto,  idest,  cum  tanta  affectione,  che  mosse  me  a  far 
lo  simiglianle,  ut  redderem  sibi  vicem  curialitatis,  licet 
nondum  cognoscerem  ipsum.  Et  quia  non  potuit  am- 
plecti  eum  sicut  credebat,  non  minus  miratus  est  quod 
non  posset  tangere  eam,  quam  ilte  miratae  fuissent  quod 
viderant  eum  vivum,  quia  par  ratio  erat  in  utrisque. 
Sicut  enim  videbatur  umbris  mirabile  videre  hominem 
vivum,  ita  videbatur  Danti  vivo  videre  animam  ample- 
ctentem  se,  et  non  posse  amplecti  eam ;  ideo  ex  magna 
admiratione  prorumpit  in  unam  exclamationem  dicens : 
0  ombre  vane,  o,  idest,  dico,  animas  vacuas  et  carentes 
corpore  praeter  quam  in  uno ;  unde  dicit :  fUor  che  nel^ 
FaspeUoI  idest,  praeter  quam  in  sola  visione,  quasi  dicat, 
quod  istae  umbrae  nihil  videbantur  habere  corporeitatis, 
nisi  in  tantum  quod  erant  visibiles,  sed  non  erant  aliter 
sensibiles;  quod  declarat  per  effectum  dicens:  tre  volle 
dielro  a  lei  le  mani  avvinsi,  idest,  ter  amplexus  fui  illam 
animam  manibus  post  tergum  eius  junctis,  e  tanie,  idest, 
et  totidem  vicibus,  mi  tomai  con  nulla  al  petto.  Yerba 
sunt  Virgilii  cum  dicit:  Ter  conatus  eram  collo  dare  hra^ 
chia  circum,  Ter  fruslra  comprehensa  manus  etc.  Ideo 
ponit  effeclum  ex  parte  sui  et  illius  animae,  dicens:  di 
maraviglia,  credo,  mi  dipinsi;  quia  mutavi  colorem,  sicut 
fecerat(*)  paulo  ante  iste,  et  alii  socii;  et  dicit,  credo, 

n  £.  iviu  {*)  E.  fcceram  paalo  ante,  et  alii  socii. 
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quia  non  ppterat  videre  faciem  suam  sicut  aliorum, 
tamen  bene  sentiebat  alterationem  suam.  £t  non  mi~ 
reris  si  autor  ita  stupefoctus  est,  quia  iste  erat  primas 
mortuus  quem  unquam  fuerat  amplexus,  perche  F  om^ 
bra  sorrise,  de  simplicitate  poete  qui  tentabat  amplecti 
animam  separatam,  sicut  olim  solebat  facere  corpus  ani- 
matum,  e  si  ritrasse,  scilicet  aliquantulum  a  me  retro 
se  traxit,  et  io  seguendo  lei,  tahtum  quantum  iila  se  re- 
trabebat,  oUre  mi  pinsi,  idest,  protraxi  me  versus  eam. 
—  Soavemenie.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  recognove- 
rit  C)  istum  spiritum  ad  loquelam  dicens :  et  iila  anima> 
soavemenle,  sicut  tiabuerat  suayem  yocem  in  loquendo 
et  cantando,  disse  cKio  posasse,  quia  frustra  conabar(^) 
amplecti  eam,  allor  conobbi  chi  era,  ita  quod  quem  noo 
cognoveram  ex  conspectu  (^)  cognovi  ex  loquela,  e  pre- 
gai  cfie  per  parlarmi  un  poco  s'  arreslasse,  quia  fuerat 
mihi  carus  et  familiaris  in  vita.  Et  ponit  responsionem 
illius,  dicens:  risposemi,  anima  praedicta,  cosi  com'io 
t  amai  nel  morlal  corpo,  scilicet  in  prima  vita,  co^  tamo 
sciolta,  idest^  soluta  et  separata  a  carne ;  pero  m^arre- 
sterb;  et  petit :  ma  tu  perche  vai?  quasi  dicat :  sed  tu  Dan- 
tes,  quare  vivus  focis  istud  iter  ?  Et  poeta  respondet  (^), 
appellans  eum  nomine  proprio  ex  magna  affectione,  et 
didt:  Casella  mio.  Ad  quod  sciendum  quod  iste  spiritus 
cum  quo  autor  tam  amicabiliter  loquitur  fuit  quidam 
suus  florentinus  nomine  Casella,  qui  fuit  famosus  cantor 
tempore  suo,  vir  quidem  curialis,  affabilis^  ad  quem 
Dantes  saepe  solebat  accedere  in  vita  ad  recreandum 
spiritum  cantu  illius,  quando  erat  fatigatus  studio,  vel 
stimulatus  passione  amoris.  Ideo  poeta  introducit  eum 
bic,  quia  multum  facit  ad  propositum  suum,  ut  statim 
videbis.  Nec  dicas,  sicut  audivi  ab  aliquibus,  mulli  fue- 

(*)  117,  recognoTerat.  {*)  E.  conabatur. 
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runt  excellentiores  cantores  ante  istum  et  post,  de  qui- 
bus  poeta  justius  poterat  facere  mentionem;  sed  nihil 
ad  rem,  quia  autor  potius  voluit  facere  memoriam  et 
famam  de  amico  cui  tenebatur  adducere  C)  se  ipsum  in 
exemplum  in  materia  cantus  quo  fuit  summe  delecta* 
tus,  ut  statim  videbis.  Dicit  ergo:  diss^io,  illi  Caselte, 
10  fo  queslo  viaggio,  scilicet  purgatorii,  per  tomar  albra 
volta  la  dov'io  son,  quasi  dicat:  ideo  facio  hoc  in  vita 
ut  merear  in  morte  per  purgatorium  pervenire  ad  vi- 
tam  aelernam.  Sed  ne  dimittam  aliquid  indiscussum,  hic 
oritur  justissima  dubitatio:  quaerunt  enim  multi  cum 
magna  admiratione,  quid  sibi  vult  ista  nova  fictio  istius 
novi  poetee,  quare  istae  animae  relegatds  extra  purga- 
torium  ponuntur  sine  aliqua  poena  purgatoria?  Ad  hoc 
respondent  quidam,  quod  amara  poena  est  homini  expe- 
ctare.  Alii  dicunt  quod  poeta  per  hoc  dat  intelligi  quod 
aliqui  puniuntur  in  isto  mundo  ante  purgatorium,  sicut 
dictum  est  in  praecedenti  capitulo;  sed  sic  dicentes  quae- 
runt  subterfugia  ignorantiae  suae.  Sed  ad  verum  intel- 
lectum  istius  fictionis  debes  notare  quod  sicut  plene  dixi 
in  primo  capitulo  poeta  noster  loquitur  de  purgatorio 
morali;  vult  enim  dare  intelligi  quod  de  numero  sal- 
vandorum  aliqui  sunt  mortui  spiritualiter  per  totum  tem- 
pus  vitae,  qui  tamen  salvantur,  quia  in  fine  habent  con- 
tritionem  et  conversionem  debitam  ad  Deum ;  ideo  bene 
fingit  quod  morantur  et  vagantur  extra  purgatorium  sine 
poena  poenitentiali  per  tantum  (^)  tempus,  per  quantum 
distulerunt  poenitentiam  in  mundo.  Et  quod  dico  de  istis 
intelligas  de  caeteris  negligentibus,  de  quibus  dicitur 
usque  ad  capitulum  nonum.  —  Ma  a  te.  Hic  poeta  quia 
dixerat  Casellae,  quare  vivus  venerat  ad  purgatorium, 
nunc  merito  petit  quare  ipse  tantum  tardaverit  venire.  Ad 

(*)  £.  et  adducere.  ('}  E.  Unlum  temporis. 
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quod  respondet  Gasella,  quod  Angelus  qui  habet  officium 
transportandi  animas  ad  purgatorium,  noluit  ipsum  le- 
vare  citius;  et  jure  optimo  hoc  fecit,  quia  ipse  non  di- 
sposuit  se  citius,  sed  finaliter  in  illo  anno  jubild&i  ipse, 
sicut  et  multi  alii,  reduxit  se  ad  Deum,  et  contritus  et 
confessus  ivit  Romam  pro  indulgentia,  et  paulo  post  me- 
ruit  levari  ab  Angelo.  Dicit  ergo  poeta  primo  \  ma  a  te 
conC  e  tanta  ora  toUa  ?  idest,  et  tu  quare  tanto  tempore 
distulisti  venire  huc?  et  continuo  ponit  responsionem 
Casellae,  dicens:  et  elli  a  me:  scilicet  Casella  cantor  dixit: 
nessun  m*  e  fatto  oUraggio,  idest^  nulla  iniuria,  nulla  in- 
iustitia,  se  quei,  scilicet,  Angelus  Domini,  che  leva,  scili- 
cet,  in  navi,  quando  e  cui  U  piace,  cum  gratia  divina, 
pitl;  volte  m' ha  negato  esto  passaggio,  quia  scilicet  non 
promovit,  non  invitavit  me  ad  istud  purgatorium,  sicut 
tu  saepe  invitabas  me  ad  cantum.  Et  hic  nota  quod  gratia 
non  datur  ei,  qui  non  se  habilitat;  de  quo  possunt  dari 
multa  exempla,  sicut  in  illo  qui  manum  ad  largitatem 
non  ostenditn,  quia  Deus  quantum  in  se  est  dat  om- 
nibus  affluenter :  in  illo  qui  oculos  contra  lumen  clau- 
dit,  cum  tamen  Deus  solem  (^)  suum  oriri  faciat  super 
bonos  et  malos:  in  illo  qui  fontem  inveniens  erigit  fun- 
dum  vasis  sursum,  quia  Deus,  ut  ait  Augustinus,  ma- 
gna  liberalitate  et  ubertate  omnes  creaturas  replet  pro 
capacitate  earum,  in  eo  qui  domum  suam  cingit  spinis 
ne  ingrediatur  amicus,  ipse  enim  Deus  semper  stat  ad 
ostium  et  pulsat:  in  eo  qui  lolium  non  extirpat  ex 
agro  suo,  propter  quod  fructus  crescere  non  potest :  in 
eo  qui  negligit  aperire  os  ad  sumendum  cibum,  quia 
talis  merito  debet  fame  mori :  in  illo  qui  tempore  pu- 
gn»  arma  abiicit  {%  cfuia  talis  saepe  capitur,  vulneratur 
vel  occiditur:  in  illo  qui  remum  non  movet  tempore 

(*}  E.  extendit.  (*)  S.  lumen  saam.  (*)  E.  abiecit. 
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tempestatis,  quia  talis  saepe  mergitur :  ia  eo  qui  ^ro- 
tans,  medicis  contradicit ;  et  ita  possem  dicere  de  mille. 
ttteo  beae  dicit  Casella,  quod  nuUa  facta  est  sibi  iniu- 
stitia  si  non  fuit  jamdiu  levatus  C)  ab  Angelo  Domini. 
£t  continuo  Caselia  assignat  causam  sui  dicti,  dicens: 
che  di  giuslo  voler  lo  suo  $i  face;  construe  sic:  clie  lo 
suo,  supple,  yelle,  si  face  di  ginsto  voler,  idest,  quia 
voluntas  Angeli  fit  ex  voluntate  divina,  quse  est  semper 
justa^  quasi  dicat:  Angelus  nemini  potest  facere  iniu- 
riam  cum  sit  minister  divinae  voluntatis  justae.  Et  hic 
nota  bene,  lector,  quod  sicut  dicit  Calcidius  comentator 
super  Thimaeum  Platonis,  ut  Deus  juxta  Angelum,  sic 
Angelus  juxta  hominem.  Angeli  enim  sunt  nobis  usui(^) 
nunliantes  Deo  nostras  preces  et  hominibus  Dei  volun- 
tatem  intimantes,  et  illi  nostram  {^)  indigentiam,  certe  ad 
nos  divinum  auxilium  deferentes;  quam  ob  causam  vo- 
cati  sunt  Angeli  ob  assiduum  ofBcium  nuntiandi.  Huius 
beneficii  testis  est  universa  Graeda  et  tota  Italia;  nam 
natura  generis  humani  nimis  infirma  indiget  auxilio  me- 
lioris  et  perfectioris  naturae:  quam  ob  rem  creator 
omnium  et  conservator  Deus  volens  genus  humanum  (^) 
esse,  prsE^fecit  eis  Angelos,  per  quos  recte  regerentur:  et 
isti  quidem  ministri  Dei  protectores  nostri  sunt  contra 
adversam  potestatem,  de  quibus  ait  Plato,  quod  sunt  qua- 
dam  admirabili  prudentia,  memoria  vel  (^)  docilitate,  quia 
omnia  sciant,  et  cogitationes  hominum  introspiciant,  et 
bonis  quidem  eximie  delectentur,  improbos  oderint,  nec 
visibiles,  nec  sensibiles.  £t  ostendit  Casella  quando  se  C) 
habilitaverit,  tangens  tempus  generalis  indulgentis&dicens: 
veramente  elli,  scilicet  Angelus  gratiosus,  ha  tolto,  idest, 


(*)  S.  elevalus.  {*)  £.  visui.  (*)  S.  ad  nostram. 

(*)  E.  humanum  aalTum  esse.  —  S.  humanum  esse  perfectnm,  prcrecit  eis. 

(')  E.  et  docilitale,  quia  omnes  sciant  el  cognitionem  homioum. 

C*)  £.  se  appUcaverit  et  habiiiUmlt. 
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receptayit  in  navi,  chi  ha  voluto  inbrar  con  lutta  pace, 
idest^  quicumque  voluit  conciliari  et  pacificari  Deo,  da 
tre  mesi,  idest  a  tribus  mensibus  citra,  quod  est  dicere 
a  natali  citra.  Nam,  ut  alibi  dictum  est^  annus  ille  quo 
poeta  habuit  suam  mirabilem  visionem,  sciiicet  millesi- 
mus  trecentesimus,  fuit  annus  jubilaei,  qui  incoeperat  a 
nativitate,  et  nunc  erat  tempus  primi  veris,  quia  sol 
intraverat  arietem.Yocatur  autem  hic  annus,  quem  Moy* 
ses  statuit  in  deserto,  jubilaeus,  et  erat  quinquagesimus, 
ut  refert  Josepbus  tertio  Antiquitatum,  in  quo  debitores  a 
creditore  laxabantur,  et  servi  dimittebantur  liberi.  Stante 
siquidem  jubilaBO,  quod  nomen  significat  libertatem^  re- 
stituebantur  etiam  campi  antiquis  dominis;  ideo  dicit 
Casella  quod  tali  tempore  liberatus  est  de  ^Egypto  et  de 
potestate  Pharaonis.  Dicit  ergo :  ond'  io  che  era  alla  ma- 
rina  volto,  scilicet,  ad  maritimam  romanam,  dove  Vacqua 
di  Tevere  s'imala,  idest,  intrat  salum,  sive  mare;  per 
quod  intelligit  quod  erat  conversus  ad  obedientiam  ro- 
manae  ecclesiae,  bemgnamenle  fu'  da  lui  ricoUo,  sciiicet 
ab  illo  Angelo,  qui  libenter  recipit  redeuntes  ad  gremium 
eccIesiaB  quantumcumque  tarde.  £t  hic  nota  quod  Tiber 
fluvius  romanus  intrat  mare  longe  a  Roma  per  duode- 
cim  milliaria  juxta  civitatem  quae  vocatur  Hostia.  quam 
olim  condidit  Ancus  Marlius  quartus  rex  romanorum 
in  ipso  confinio  maris  et  fluminis,  ut  ait  Florus,  jam 
tunc  praesagiens  animo  debere  esse,  ut  divitiae  totius 
mundi  et  victualia  reciperentur  illo  quasi  maritimo  ho- 
spitio  urbis.  Et  subdit  Casella  quod  Angelus  revertitur 
nunc  versus  ostium  Tiberis,  quia  omnis  anima  salvanda 
transit  per  passum  illum,  scilicet  per  praecepta  romanae 
ecclesiae.  Dicit  ergo :  elli,  scilicet  Angelus,  fia  or  driUa  Vala, 
idest,  nunc  de  prassenti  revolat,  a  queUa  foce,  scilioel 
tiberinam ;  et  ecce  rationem,  perd  che  qual,  idest.  omnis 
anima  quae,  non  si  cala  verso  d'  Acheronte,  idest,  non 
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descendit  damnanda  ad  infernum  in  quem  intratur  per 
passum  Acherontis,  $i  raccoglie  sempre  qmvi,  scilicet  ad 
portum  almae  urbis,  quasi  dicat  breviter  quod  Angelus 
non  coUigit  animas  ab  alia  parte  quam  a  christiana  fide, 
cuius  est  caput  romana  ecclesia. 

Et  io.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis^  in 
qua  poeta  ostendil  quomodo  invitaverit  Casellam  ad  can- 
tandum,  et  quomodo  cantus  illius  et  auscultatio  eorum 
fuerint  (^)  disturbata  per  Catonem.  Et  primo  exordiens 
adiurat  eum  per  beneficia  praeterita,  ut  ita  nunc  recreet 
ipsum  fatigatum  cantu  suo  semel,  sicut  olim  in  vita  saepe 
facere  solebat.  Unde  dicit :  et  io,  supple  dixi  Casellde :  se 
mova  legge,  scilicet  post  mortem,  non  ti  toglie  memoria 
o  uso,  quasi  dicat :  si  non  perdidisti  per  mortem  memo- 
riam  et  usum,  quaa  duo  maxime  conservant  artem;  et 
loquitur  conditionaliter,  quia  nesciebat  si  iste  qui  perdi- 
derat  organa,  quibus  vox  formatur,  per  mortem,  posset 
cantare,  et  dicit:  alP  amoroso  canto,  quia  praecipue 
fuerat  expertus  dulcedinem  cantus  Casellae  in  materia 
amoris;  ideo  dicit:  che  mi  solea  quetar  tutle  mie  voglie, 
idest^  qui  cantus  solebat  sedare  mihi  passiones  amoris ; 
et  sic  captat  benevolentiam  in  eo  quod  dicit  illum  fuisse 
cantorem  eximium,  adiutorem  sui  amoris;  unde  pe- 
tit :  di  cid,  idest^  de  amoroso  cantu,  H  piaccia,  loquitur 
blande,  di  consolarmi  alquanto  F  anima  mia,  quae  vere 
indiget  consolatione;  unde  dicit:  che  venendo  qui,  idest, 
quae  anima  mea  veniens  ad  istum  purgatorium,  con  la 
mia  persona,  idest,  carne  humana,  e  affannata  tanto, 
simul  cum  corpore  per  tot  aspera  loca,  per  tormenta 
poenarum.  Et  hic  nota  quod  poeta  noster  de  industria 
fingit  quod  petat  delectationem  cantus  ad  relevationem 
suarum  curarum,  quia  de  rei  veritate  summe  delecta- 

C)  S.  faerunt. 
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tus  est  musica.  Primo  quidem  ratione  generali,  quia  hsdc 
est  delectatio  naturalis(*)  omnibus;  sicut  enim  philo- 
sophus  scribit  octavo  Politicorum,  ait  Museus  magnus 
musicus  et  Musarum  amicus  hominibus  esse  delectabi- 
lissimum  cantare.  Secundo  ratione  speciali,  quia  poeta ; 
musica  enim  est  necessaria  poetae.  Unde  Calcidius:  Mu* 
sicae  quidem  consanguineam  esse  poeticam  palam  est 
omnibus.  Tertio  ratione  specialissima :  cum  enim  usus 
musicae  naturaliter  sit  amicus  omnibus  setatibus  et  om- 
nibos  moribus,  maxime  (*)  juvenes  et  melancholici  indi- 
gent  delectatione  secundum  philosophum.  Hic  (^)  poeta 
fuit  valde  melancholicus  a  natura  et  a  studio^  sicut  com- 
muniter  fuerunt  viri  sapientes.  Unde  Aristoteles  libro  Pro- 
blematum  petit  (^)  propter  quod  quicumque  fuerunt  viri 
excellentes  aut  secundum  philosophiam^  aut  politiam,  aut 
poesim,  aut  artes  videntur  esse  melancholici^  qualis  fuit 
Hercules;  TuIIius  tamen,  cui  dictum  non  placet,  ridet  hoc 
in  suo  Tusculano.  —  Amor.  Hic  poeta  ostendit  formam 
et  suavitatem  cantus  istius  Gasellae^  et  breviter  dicit, 
quod  Gasella  benevolus  non  tardavit  vel  negavit  can- 
tare,  sicut  est  commune  vitium  omnium  cantatorum  (^), 
qui  sunt  rogati,  ut  ait  Horatius;  sed  statim  coepit  canere; 
unde  dicit :  elli^  scilicet  Casella,  comincid  a  dir,  scilicet, 
cantando :  Anu)r  che  nella  mente  mi  ragUma.  Hic  nota 
quod  Dantes  fecit  istam  cantationem  (^)  de  virtutibus 
et  pulcritudine  Beatricis.  Ipse  enim  nimium  delectatus 
ab  ipsa  juventute  sonis  et  cantibus  musicis  fuit  amicus 
omnibus  optimis  musicis  et  citharoedis  sui  temporis,  et 
praesertim  Gasellae  ("^),  qui  intonavit  multos  sonos  eius; 
et  praedictam  cantilenam  de  amore  Beatricis  intonavit  (^) 

(*}  £.  generalis.  {^)  S.  maxime  quia  juvenes. 

(*)  £.  £1  hic.  (*}  £.  petil,  quare  quicumque. 

(*)  £.  e  117,  cantonim  qoando  sant  (')  £•  e  117,  caationem. 

C)  £.  isCi  Caaella. 
(*)  117,  intonayit  et  aliquando  cantaTit  cnm  snmma  delectatione. 
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cum  summa  delectatione  ipsius  Dantis;  unde  dicit:  d 
dolcetnenle,  cJie  la  dolcezza  dentro  ancor  mi  sona,  quia  im- 
pressio  remansit  in  anima,  quae  mirabiliter  delectatur  (^) 
musica.  Unde  poeta,  ut  ostendat  delectalionem  musics 
generaliter  capere  omnes^  statim  ostendit  effectum  il- 
lius  cantus,  dicens:  lo  mio  maestro,  scilicet  Yirgilius, 
e  quella  gente  cK  eran  con  lui,  idest,  et  reliqua  turba 
quae  erant(^)  cum  illo  Casella,  quasi  dicat:  non  solum  viri 
studiosi  sed  vulgares.  por^t^an  si  conlenti  cotne  a  nessun 
toccasse  altro  la  mente,  quam  ille  cantus,  quasi  dicat, 
quod  nullus  videbatur  curare  de  alia  re,  ita  erat  astra- 
ctus  cantu  quod  videbatur  oblitus  tendere  ad  montem, 
de  quo  paulo  ante  cum  tanta  cura  quasrebat.  £t  ut  cogno- 
scas^  lector,  quanta  est  virtus,  potentia  et  efficacia  mu- 
sicae,  nota  quod  musica  non  solum  speculationi,  sed  etiam 
moralitati  coniuncta  est.  Nihil  est  enim  tam  proprium 
humanitati  quam  remitti  dulcibus  cantibus.  Est  autem 
musica  tam  naturalis,  quod  sicut  scribit  Boetius  in  prohe- 
mio  suae  musicae,  infantes,  juvenes  et  senes  ita  natura- 
liter  cantibus  musicis  afficiuntur  quadam  affectione  vo- 
luntaria,  ut  nulla  sit  omnino  cnetas  quae  a  delectatione 
dulcis  cantilensB  separata  sit.  Musica  naturaliter  est  tam 
potens  quod  mutat  (^)  et  provocat  homines  ad  devotio- 
nem,  ut  patet  in  choris  ecclesiarum,  placat(^)  iram.  Unde 
Pythagoras  mitigavit  juvenem  ebrium  tauromintanum, 
qui  furiose  volebat  comburere  domum,  in  qua  erat  clausa 
meretrix  sua  a  quodam^  qui  etiam  cognoscebat  eam, 
sicut  scribit  Tullius  in  suo  libro  de  consiliis.  Similiter 
idem  Pythagoras  retraxit  a  furore  alios  juvenes  ebriosos 
qui  accensi  cantibus  tibiarum  tentabant  rumpere  portas 
mulieris  honestse.  Dicit  etiam  Boetius  de  Empedocle  qui 
temperavit  iracundiam  adolescentis,  qui  furibundus  in- 

(')  S.  delectabalar.  (')  S.  e  £.  erat. 

(*)  £.  infilat  et  profocat.  (*)  £.  et  placat. 
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yaserat  hospiteni  suum,  quia  accusaverat  patrem  eius; 
omnis  aetas,  omnis  sexus  naturaliter  melodia  musicae  de* 
lectatur;  unde  in  funeribus  temperat  planctus,  ita  quod 
causa  flendi  fit  dulcior  cum  quodam  cantico.  Nam  an- 
tiquitus  fuit  consuetudo  quod  cantus  tibiae  praecedebat 
planctum,  sicut  scribit  Statius  in  maiori ;  unde  videmus 
quod  mulieres  deplorantes  planctus  suorum  quodam- 
modo  decantare  videntur;  Aristoteles  etiam  libro  Proble- 
matum  petit  propter  quod  dolentes  C)  et  delectantes 
fistulantur;  et  dicit:  ut  hi  quidem  minus  tristentur ;  alii 
autem  magis  gaudeant:  magni  ergo  et  varii  sunt  eSectus 
musicsB.  —  Noi.  Nunc  poeta  ostendit  qualiter  Cato  super- 
yeniens  turbaverit  (*)  immensam  delectationem  eorum, 
arguens  omnes  negligentiae.  Dicit  ergo  continuans  par- 
tem  parti :  Noi  eravam  tuUi  fissi  ed  attenH  alle  sue  note, 
scilicet  cantus  illius  Caselte,  et  ecco  il  veglio  onesto,  sci- 
licet,  Gato  Uticensis,  licet  uterque  Cato  fuerit  rigidus  et 
honestus  et  hostis  omnis  lascivde(^)  vanitatis.  Primusenim 
oratione  gravissima  clamavit  in  senatu  romano  contra 
impudentiam  et  audaciam  foeminarum,  quse  repetebant 
usum  auri  et  argenti  et  praBtiosarum  vestium,  licet 
non  obtinuerint.  Uticensis  vero  tacens  sola  praesentia  sua 
vetabat  in  theatro  ne  fierent  ludi  inhonesti  valde,  in 
quibus  mulieres  nudabantur.  Ideo  merito  poeta  introdu- 
cit  eum  increpantem  vanam  delectationem  eorum ;  unde 
dicit:  che  S  dd  spiriH  lenti,  qui  dimitlitis  honestum  et 
sanctum  iter  virtutis  propter  delectamina  vana;  qmlne- 
ghgentia,  certe  turpissima  est  jactura,  quae  per  negli- 
gentiam  venit;  quale  stare  S  questo?  in  isto  plano;  ergo 
correte  al  monte,  scilicet  purgatorii,  a  spogliarvi  lo  sco- 
gUo,  idest  deponendum  saxum  et  onus  vitiorum,  quod 
pergravat  animam  ad  ima;  ideo  dicit:  cKesser  non  lon 

(')  E.  dolentes  flstalant;  et  dicit  (>)  117,  turbaTit.  {*)  E.  UflciTiC. 
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scia  a  voi  Dio  manifesto;  ad  quem  itur  per  istum  mon- 
tem  altum.  Et  hic  adverte  bene  quanta  arte  poeta  noster 
utilur  hic,  qui  primo  posuit  suam  delectationem  omnium, 
deinde  mordacem  increpationem  Catonis.  Unde  volo  ul- 
terius  te  notare  quod  non  obstante  commendatione  mu- 
sicae  facta,  poeta  hic  digne  reprehenditur  a  Gatone;  primo, 
quia  non  erat  amplius  juvenis ;  secundo^  quia  hic  reno- 
vabat  cantum  de  materia  amorosa,  qua  olim  fuerat 
nimis  inviscatus ;  tertio,  quia  nunc  tendebat  ad  poeniten- 
tiam,  unde  melius  erat  nunc  plorando  ad  gaudium  per- 
venire,  quam  cantando^  pervenire  ad  planctum.  Ad  quod 
notandum  quod  sicut  musica  bene  morata  et  temperata 
parit  optimos  eOectus,  ita  si  sit  moUis  et  lasciva,  pessi- 
mos,  quia  nullum  vestigium  sequitur  honestatis.  Unde 
Plato  qui  fuit  magnus  musicus  praecipiebat  quod  pueri 
non  erudirentur  in  omnibus  modis  musicalibus,  ex  quo 
volebat  quod  musica  esset  simplex  et  mascula,  quali  (^) 
olim  usi  sunt  lacedsE^monii  in  Graecia,  et  romani  in  Italia, 
ad  alliciendos  animos  juvenum  ad  amorem  bellorum  et 
laboruro;  sed  non  effoeminata  quae  emoUit  virilitatem. 
Nam  teste  Gregorio:  cwn  blanda  vox  quceritur  sobria 
vita  deseritur.  Ideo  Atbanasius  ad  vitandam  vanitatem 
usum  canendi  in  ecclesiis  interdixit  Ambrosius  ad  invi- 
tandam  pietatem  ordinavit  ut  caneretur.  Augustinus  de 
utroque  dubitat,  utrumque  permittens,  ut  scribit  libro 
Gonfessionum.  Et  quidam  vir  bonus  et  prudens  habens 
curam  magni  conventus  monialium,  vetuit  ne  cantando 
divinum  officium  celebrarent.  Sed,  ut  de  caeteris  taceam, 
Nero  mollissimus,  qui  fuit  vir  omnium  mulierum  et  mu- 
lier  omnium  virorum,  nimis  damnabiliter  delectatus  est 
omni  genere  musicorum,  omnia  theatra  GraBciae  percnr- 
rens,  ubi  olim  studium  musicae  maxime  Tiguit,  adeo 

v')  E.  c«iiUiido  «d  plaBctioi  attingm.  Ad  qaod. 
(*)  S.  fo»  olim. 
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quod  ignarus  musicaB  reputabatur  indoctus,  sicut  The- 
mistocles  praeclarissimus  dux  et  philosophus  atheniensis 
culpatus  est  quia  in  convivio  lyram  recusavit.  Et  Epa- 
minondas  strenuissimus  dux  thebanus  similis  Gatoni 
superiori,  in  tanta  rerum  industria  laudatus  est,  quod 
sciebat  optime  canere  lyra,  sicut  C)  Tuliius  libro  Tuscu* 
lanarum:  et  Achilles  juvenis  se  sono  lyrae  a  laboribus 
recreabat;  et  Socrates  senex  in  senio  non  erubescebat 
discere  musicam.  Et  idem  TuIIius  secundo  de  Legibus  mi- 
rabiliter  commendat  musicam,  et  pulcre  disputat  utrum 
sit  utilis,  et  ostendit  quod  neque  colenda,  neque  negli- 
genda  sit.  Et  Plato  vir  divini  ingenii  arbitratus  est  mu- 
sicam  ad  statum  sive  corruptionem  morum  ac  reipu- 
blicaB  pertinere.  Nero  autem  ita  alienatus  est  mente  per 
musicam,  quod  in  ultimo  discrimine  positus  deflebat,  non 
quantus  (^)  princeps  sed  qualis  musicus  periret,  ut  scri- 
bit  Svetonius  in  sexto.  —  Come.  Hic  uitimo  poeta  descri- 
bit  recessum  illarum  animarum  per  unam  comparatio- 
nem  domesticam;  et  breviter  dicit,  quod  isti  fecerunt 
nunc  sicut  columbi,  qui  intendentes  ad  capiendum  ci- 
bum,  exterriti  clamore  vel  strepitu  alicuius  supervenien- 
tis,  subito  aufugiunt  dimisso  victu  suo.  Ordina  sic  literam, 
qudd  videtur  intricata :  vicC  io,  scilicet  ego  Dantes,  quella 
masnada  fresca,  idest,  turbam  novam  illarum  animarum, 
lassar  lo  canto,  illius  Casellae,  e  fuggir  v4r  la  cosla,  sci- 
licet  montis  purgatorii,  com'uom  che  va,  ne  sa  doverie- 
sca,  quia  qui  incipit  tendere  ad  virtutem  ignorat  exitum 
et  finem;  cost  come  li  columbi,  supple,  fugiunt,  quando 
adunoH  alla  pastara,  in  campo  ubi  pascuntur,  cogliendo 
biada  o  loglio,  queii  senza  mostrar  V  usato  orgoglio,  idest 
dimisso  magno  murmure  suo  naturali,  lascian  subUa" 
mente  star  f  esca,  qua  tam  dulciter  pascebantur,  per- 

(*)  E.  sicat  scribit  Tulliut.  (')  £.  non  qnantam. 
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che  assoHti  son  da  maggior  cura,  scilicet,  fugiendi  nocu- 
mentum,  qudD  est  maior  cura  quam  sit  cura  capiendi 
cibum.  Unde  dicit:  se  cosa  appare  ornfegli  abbian  paura, 
quasi  dicat:  si  timent  de  salute  sua.  Et  hic  nota  quan- 
tum  comparatio  praedicta  sit  pulcra  et  propria.  Primo 
quidem  columbi  sunt  pulcri,  politi,  amorosi,  mansueti, 
et  tales  sunt  communiter  isti  cantores  et  pulsatores,  ut 
dictum  est  paulo  supra  de  Gasella;  et  sicut  columbi  con- 
gregati  in  campo  intenti  pascuntur  dulci  cibo,  ita  isti 
spiritus  congregati  in  isto  plano  pascebantur  attenti  de- 
lectabili  cantu;  et  sicut  columbi  qui  de  se  sunt  natura- 
liter  inquieti  quietantur  ad  cibum,  ita  isti  spiritus  simi- 
liter  de  se  inquieti  quietabantur  ad  cantum;  et  sicut 
columbi  exterriti  clamore  alterius  ftigiunt  dimisso  cibo 
timore  impellente,  ita  isti  spiritus  territi  clamore  Cato- 
nis  fugierunt  impellente  pudore,  qui  est  species  timoris. 
Et  concludit  poeta  istum  tractatum  et  claudit  capitulum, 
dicens:  ne  la  nosira  partita,  scilicet  Virgilii  et  mei, 
fu  men  tosta,  et  facit  diminutionem,  quasi  dicat,  imo 
multo  velocior  tanto  quanto  viri  studiosi  magis  timent 
verecundiam,  et  magis  verecundantur  de  omni  parvo 
fallo,  ut  ipse  poeta  clare  dicit  statim  in  principio  sequen- 
tis  capituli. 
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CANTUS  TERTIUS,  m  quo  tractat  stcut  ivermt  versus  montem, 
ubi  VirgUius  declarat  Danti  qucestionem  de  carpore  suo  et 
de  umbris  omniht^s;  et  in  fine  sicut  invenerunt  spiritus  super 
montem^  et  interrogaverunt  eos  de  itinere,  et  sicut  dominus 
Manfredus  imperator  locutus  est  ei  dedarans  tempus  posni- 
tentia  contumacium  sanctce  ecdesue. 


.  VEGNACHi  la  stdniana  fuga.  Postquam  in  superiori 
capitulo  proxime  prdDcedenti  poeta  C)  tractavit  et  deter- 
minavit  de  prima  specie  relegatorum  extra  purgatorium, 
qui  fuerant  lenti  ad  poenitentiam  usque  ad  mortem  se- 
ducti  magna  delectatione ;  nunc  consequenter  in  prae- 
senti  tertio  capitulo  agit  et  tractat  de  secunda  specie 
relegatorum  extra  purgatorium,  qui  neglexerunt  suam 
conversionem  ad  Deum  obstinati  (^\  magna  maledictione 
ecclesiae  Dei,  et  sic  gravius  deliquerunt.  Et  istud  capi- 
tulum  sufficit  dividere(^)  in  tres  partes  generales.  In 
prima  quarum  poeta,  continuans  materiam  prsecedentem 
sequenti,  discutit  subtiliter  et  occulte  duo  dubia.  In  se- 
cunda  describit  in  generali  aliam  turbam  animarum  et 
mores  earum,  ibi :  Noi  divenimmo.  In  tertia  et  ultima 
describit  in  speciali  animam  modemam  cuiusdam  viri 
illustris,  qui  semper  fuit  rebellis  ecclesiae  in  Yita,  ibi: 
Et  un  di  loro.  Ad  primum  veniens  dico  quod  poeta  per* 
tractat  (^)  duas  quaestiones,  sed  ante  hoc  pro  continuatione 
prdDmittit  dispositionem  sui  et  Yirgilii;  quia  enim  dictum 
erat  in  fine  praecedentis  capituli,  quod  illi  spiritus  in- 
crepati  a  Catone  omnes  aufugerant,  ideo  nunc  ostendit 
quid  ipse  fecerit :  ne  forte  putares  ipsum  immiscuisse  se 

('}  S.  poeU  noster.  (')  E.  obstinaUone  sua,  magna. 

(*)  117,  diyidi.  (')  S.  tracUl. 
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gregi  illarum  animarum,  dicit  quod  ipse  solus  recurrit 
ad  ducem  suum  Virgilium,  sine  quo  non  poterat  ascen- 
dere  montem.  Dicit  ergo  continuative :  lo  mi  ristrinsi, 
idest,  strictim  reduxi  me,  alla  fida  compagna,  idest,  ad 
Yirgilium  fidelem  amicum,  qui  numquam  deseruit  eum 
quousque  potuit  sociare  ipsum ;  qui  Yirgilius  jam  de- 
stiterat  (*)  a  fuga,  avegna  che  la  subilana  fuga,  post  re- 
prebensionem  Catonis,  dispergesse  color,  idest,  illas  ani- 
mas  vanas,  quasi  dicat:  licet  dispersim  fugerent  omnes 
sine  duce,  per  la  campagna,  idest,  planitiem  illius  insulae, 
rivolli  al  montey  scilicel  purgatorii  tendentes  versus  oc- 
cidentem  cum  sole  a  tergo,  ove  ragion  ne  fruga,  idest, 
in  quo  justitia  stimulat  et  purgat(^)  nos.  Et  continuo 
facit  antipophoram,  dicens:  come  sarei  io  senza  Im  corsof 
sicut  feceram  paulo  ante  cum  eo,  quasi  dicat:  nullo 
modo;  chi  m'avria  trallo  su per  la  montagna?  tam  arduam, 
ut  dicetur  paulo  post,  quasi  dicat:  nullus  nisi  ipse,  quia 
sola  ratio  ducit  hominem  ad  virtutem  illuminante  sole 
divinae  gratiae.  —  Ei  mi  parea.  Hic  poeta  describit  bo- 
nam  dispositionem  Yirgilii  et  sui,  quia  scilicet  Yirgilius 
redivit  ad  suam  gravitatem,  et  ipse  ad  suum  principale 
intentum;  unde  dicit  primo  de  Virgilio:  ei  mi  parea  da 
se  slesso  rimorso,  scilicet,  remorsu  (^)  conscientiae.  Dicunt 
multi  de  errore  suo,  quia  supra  yacaverat  ita  attente 
cantui(*)  illius  Casellae:  tu  vero  dic  quod  erat  remorsus 
pro  feslinantia  cursus,  quae  disconvenit  viro  gravi,  ut 
declarat  litera  sequens.  Unde  exclamat  in  commendatio- 
nem  bonse  conscientiae :  O,  idest,  dico,  coscietizia  digni- 
losa,  idest,  dignitatibus  plena,  e  netla,  idest,  pura.  Con- 
scientia  enim  dicitur  quasi  cum  alio  scientia,  cum  homo 
est  sibi  conscius  suorum  bonorum  vel  malorum;  ideo 
dicit :  come  f  e  picciol  fallo  amaro  morso !  quia  illud 

(')  £.  disttbat  sire  desliterat.       (*)  117,  pungit  nos.       (*)  £.  monu. 
(^)  S.  cantu  illius  CaseUae.  — £.  canlui  illius  sui  Casellae. 


CANTUS  TERT1U8.  S3 

peccatum  quod  videtur  paryum  vel  nullum  consci^iffi 
pravi  hominis,  videtur  niagnum  conscientid^  boni.  Error 
enim  Yirgilii  hic  fuerat  parvus,  imo  forte  nuUus,  scilicet 
cucurrisse  parum ;  quia  aliquando  oportet  cedere  nece&- 
sitati  et  obedire  tempori:  et  tamen  de  hoc  Virgilius  eru- 
bescebat  juxta  illud  Gregorii:  bonarum  mentium  est  iki 
eulpcis  agnascere,  ubi  culpa  nm  est.  Augustinus  tameq 
videtur  contrarium  velle  qui  dicit:  cum  humiUtaHs  gra- 
tia  mentiris,  si  peccator  non  eras  antequam  mentireris, 
efficeris  menMendo.  Sed  dictum  Gregorii  debet  intdligi, 
quod  vir  bonus  non  solum  fiicit  sibi  conscientiam  si  non 
servat  praBcepta,  sed  eUam  si  non  servat  consilia.  Deinde 
poeta  ostendit  qualiter  post  reductionem  Yirgilii  ipse  sta- 
tim  se  reduxit,  et  resumpsit  suum  propositum.  Unde  dir- 
cit:  la  mente  mia,  idest,  speculatio  mentalis,  che  prima 
era  rislretta,  idest,  distracta  et  abstracta  ab  illo  suavi 
cantu  Casellae,  lo  intento  rallargd,  idest,  intentionem  prinr 
cipalem  ampliavit  et  liberavit,  quae  primo  erat  captivata 
et  tota  occupata  circa  illum  cantum  amoris,  A  come 
vaga,  idest,  avida  videndi  res  novas  purgatorii ;  ideo  di- 
cit :  e  diedi  il  viso  mio,  scilicel  intellectualem,  incontro  al 
poggio,  idest,  versus  montem;  et  declarat  de  quo  monte 
loquatur,  dicens :  che  'nverso  7  cid  piii  alto  si  dislaga, 
idest,  qui  mons  magis  el  magis  dilatatur  usquequo  per- 
veniatur  in  coelum.  Unde  nota  quod  poeta  fingit,  quod 
hic  mons  incipit  ab  arcto,  et  gradatim  ascendendo  sem- 
per(*)  ampliatur,  sicut  patet  in  arena  Yeronae  si  inci- 
pis  a  fundo  et  tendis  in  altum ;  et  talis  recte  est  virtus. 
Et  hoc  feci,  quando  li  piedi  suoi,  scilicet  illius  Yirgilii, 
lasciar  la  fretta,  idest,  quando  cessavit  a  cursu  et  fir- 
mavit  se.  Et  tangit  parvum  fallum  quod  fecerat  Yirgi- 
iius,  cum  dicit:   che,  idest,  quae  festinantia,  dismaga, 

(')  E.  semper  daplicatur  siTe  ampliatur. 
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idest,  disturbat,  f  onestade,  sicut  scribit  TuUius  libro  Of- 
ficiorum  de  Seneca  ad  Lucilium ;  et  dicit:  ad  ogni  aMo. 
Sicut  enim  gravitas  et  modestia  decet  sapientem  in  acti- 
bus  et  yerbis,  sic  et  incessu.  Yelocitas  enim  est  magis 
^  negotiatorum  et  mercatorum,  quam  philosophorum  et 
poetarum;  et  vere  videre  Virgiiium  currere  per  illam 
planitiem,  et  Dantem  post  eum  cum  sua  ampla  toga^debe- 
bat  praestare  C)  materiam  risus  etiam  ilii  rigido  Gatoni. 
—  Lo  sol  Nunc  poeta  intendit  discutere  (*)  unam  quae- 
stionem,  et  quaestio  est  ista :  quare  anima  separata  posita 
in  terra  in  medio  radiorum  solarium  non  facit  ex  se  um- 
bram  ?  Hanc  autem  quaestionem  tangit  tacite  in  eo  quod 
fingit,  quod  ipse  videns  umbram  suam  ante  se  vertit  se 
ad  respiciendum  umbram  Yirgilii,  sed  nullam  videns 
obstupuit,  et  timuit  perdidisse  Yirgilium  suum;  de  quo 
ille  advertens  arguit  eum  ignorantiae  susb.  Et  primo  tan- 
git  causam  sufls  dubitationis,  dicens:  lo  sol  che  dietro, 
scilicet  post  nos,  fiammeggiava  roggio,  idest,  splendebat 
rubens  vel  rudis,  idest,  novus,  quia  noviter  ortus,  roUo 
m'era  dinanzi  aUa  figwra^  "pvo^i^v  umbram  meam;  nam 
sol  oriens  et  occidens  facit  umbras  longas ;  elevatus,  mi- 
nores,  in  meridie  autem  minimas,  ut  scribit  philosophus 
libro  Problematum;  ideo  dicit:  cKaveva  in  me,  idest,  in 
corpore  meo  obstante,  de^  suoi  raggi  Fappoggio,  idest, 
quia  ipse  sol  habebat  inh^erentiam  radiorum  suorum  in 
me;  et  ob  hoc,  io  mi  volsi  da  lato,  quia  forte  tunc 
ambulabant  pari  passu,  con  paura  dessere  aJbandonato, 
quia  non  videbam  umbram  Yirgilii,  quandio  vidi  solo 
dinanzi  a  me  la  terra  scura,  scilicet  propter  umbram, 
et  non  sic  videbat  ante  Yirgilium.  Et  hic  nota  quod 
poeta  hic  dubitabat  et  timebat  de  re  numquam  amplius 
visa,  quia  numquam  viderat  umbram  suam  in  inferno 

(*)  E.  prsBbere.  ("J  E.  discurrere. 
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et  Yirgiliam  sine  umbra,  quia  in  inferno  numquam  ori- 
tur  vel  lucet  sol  Et  subdit  quomodo  Yirgilius  arguerit 
eum  de  ruditate  sua,  dicens :  el  mio  conforto,  idest,  Yir- 
gilius  solitus  hortari  me  contra  magnos  timores  et  pe- 
ricula  inferni,  tuUo  rivolto,  versus  me  perpendens  de 
errore  meo,  incomincid  a  dire,  quasi  indignanter  (^) :  pcr- 
che  pur  diffidi,  quasi  diceret :  o  modicae  fidei,  quare  tam 
faciliter  amisisti  (^)  fiduciam  et  spem,  quam  debes  et  po- 
tes  habere  in  me,  qui  numquam  te  deserui  in  terra  dae- 
moniorum  7  Ideo  dicit :  non  credi  tu  me  teco,  supple  esse, 
e  cK  io  H  guidi,  sicut  soleo?  —  Vespero.  Hic  Virgilius  sol- 
yit  dubitationem  Dantis  assignans  causam  huius  rei ;  et 
dicit  breviter  quod  hoc  accidit,  quia  non  habet  carnem 
secum,  quam  reliquit  sepultam  in  hemisperio  superiori; 
et  anima  separata  est  substantia  simplex,  incorporea,  spi- 
ritualis,  nullam  habens  densitatem  per  quam  possil  im- 
pedire  penetrationem  radiorum.  Tangit  autem  locum 
suae  sepulturffi,  dicens:  Vespero  e  gid  cold,  idest,  jam 
est  sero  in  Italia,  quia,  ut  dictum  est  clare  in  capitulo 
praecedenti,  jam  erat  facta  lux  ubique  in  illo  hemisperio 
inferiori,  ubi  erant  isli;  ergo  tenebra  noctis  facta  erat 
in  nostro  superiori,  ubi  jacet  (^)  corpus  Yirgilii,  ideo  dir 
cit:  dov' i  sepolto  lo  cot^o,  scilicet  meum^  dentro  al 
qual  io  facev'  ombra,  scilicet,  cum  anima  mea  erat  con- 
iuncta  corpori  in  vita:  et  declarat  in  speciali  locum  et 
modum  sepulturae.  Et  hic  nota,  lector,  quod  sicut  poeta 
noster  fecit  in  inferno  Yirgilium  describere  patriam  in 
qua  natus  est,  scilicet  Mantuam  in  honorem  et  laudem 
Virgilii,  quia  Mantua  est  nobilissima  civitas;  ita  nunc  in 
purgatorio  fingit  Yirgilium  tangere  patriam,  qua  maxime 
delectatus  est  in  vita,  et  apud  quam  sepultus  est,  scili- 
cet  Neapolim.  Est  enim  Neapolis  civitas  litorea  nobilis- 

(*)  117,  indignatus.  (*)  £.  amisisli  tu  flduciam.  (*)  117,  erat. 
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sima,  non  dicta  ab  Enea  sicut  dicit  yulgus,  imo  po- 
tius  ab  hostibus  troianorum,  scilicet  a  graecis.  Est  enim 
graeca  civitas,  quae  olim  vocata  C)  est  Parthenope  a  vir- 
gine  conditrice,  civitas  olim  dilecta  Virgilio,  cuius  ipse 
meminit  in  fine  libri  Georgicorum,  ubi  dicit:  nio  Ftr- 
giHum  me  tempare  dulcis  (^)  alebat,  Partkenope.  Ab  una 
parte  Neapolis  non  longe  a  Puteolis  est  mons  Phalernus 
cdebratus  carminibus  poetarum  propter  praerogativam 
vini,  et  inter  Phalernum  et  mare  est  quidam  mons  sa- 
xeus  manibus  hominum  excavatus,  quem  vocant  criptam 
neapolitanam,  quem  vulgus  dicit  a  Yirgilio  magicis  in- 
cantationibus  perforatum,  sicut  et  in  caeteris  quae  mi- 
randa  videntur  visui,  sicut  etiam  dicunt  quod  castellum 
Ovi  faclum  est  ab  eodem  Yirgilio.  Unde  novissimus 
poeta  Petrarcha  scribit  quod  interrogatus  semel  a  se- 
renissimo  rege  Roberto  quid  de  hoc  senliret,  respondit 
ridenter,  se  nunquam  legisse  Yirgilium  fuisse  marmo- 
rarium  aut  lapicidam;  quod  rex  approbans  ait:  non  ve- 
stigia  magicae,  sed  ferri  illic  esse.  Est  ergo  via  publica 
arcta  (^)  sed  longissima  per  medium  huius  montis  tene- 
brosa,  et  horribili  nocte  semper  obscura,  de  qua  etiam 
dicit  vulgus  aliud  mirabile,  scilicet  quod  inviolata  est 
tem{)ore  belli,  et  nullis  latrociniis  attentata,  cuius  in  epi- 
stolis  ad  Lucilium  Seneca  facit  mentionem.  In  fine  vero 
huius  obscuri  itineris,  ubi  primo  incipit  videri  ccelum  in 
aHo  monte  videtur  sepulcrum  Yirgilii  operis  antiqui ;  et 
ex  hoc  forte  nata  est  opinio  quod  Yirgilius  fuerit  autor 
huius  cavese.  Yirgilius  enim  peregre  moriens,  dum  pro- 
ficisceretur  in  Graeciam  infirmatus  in  via  inler  extrema 
suspiria  recordatus  est  suae  Neapolis,  et  obtinuit  reduci 
ad  eam,  ut  quam  vivus  amaveral,  defunctus  incoleret. 
Ab  alia  parte  Neapolis  est  alius  mons  olim  dictus  Ye- 

(*)  £.  Tocabatur  Parthenope.  (*)  £.  dulcis  amabal. 
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sttYius  C)}  hodie  vero  vulgo  vocatur  Summa :  hic  mons 
biceps,  imperante  Nerone,  factus  est  ardens,  et  per  multa 
ssicula  ignem  emisit.  Ad  quod  spectaculum  olim  acces- 
sit  Plinius  secundus  veronensis  gratia  videndi  et  cogno- 
scendi  causas  incendii,  sed  vento  cinerem  et  favillam 
eicitante  oppressus  est;  sicque  illud  ardens  ingenium 
vivum  sepultum  est  in  cineribus  illis.  Sic  Neapolis  ex  una 
parte  custodit  Yirgilium  mantuanum,  ex  alia  Plinium 
veronensem,  virum  multiplicis  scientiae  et  floridae  elo- 
quentiaB.  Est  autem  iste  mons  mirabilis  fructu  multa* 
rum  rerum,  sed  praecipue  ubertate  vini,  quod  gra^um 
appellatur,  quia  illa  pars  ItaliaB  olim  a  graecis  possessa 
Magna  Grsecia  vocabatur.  Et  nota  quod  tota  illa  regio, 
quae  hodie  dicitur  Terra  Laboris,  fuit  olim  pars  Campa- 
niae  et  utraque  appellatio  ab  urbe  facta  est  a  campo- 
rum  fertilitate,  et  terrarum  cultu,  quoniam  ager  Cam- 
panus  non  solum  pulcerrimus  Italio^;  sed  etiam  orbis 
terrarum,  ut  ait  Livius.  Hoc  ideo  diffusius  tetigi,  ut 
videas  quod  poeta  digne  fecerit  memoriam  de  terra  fer* 
tilissima,  in  qua  jacent  ossa  fructiferi  ingenii  et  alti  elo- 
quii  in  montibus  fructiferis  et  allis  apud  Neapolim.  Nunc 
ad  literam;  dicit  Yirgilius:  NapoH  fha,  scilicet  illud  cor- 
pus  meum  sepultum,  e  da  Brandizio  S  toUo,  quia  Yirgi- 
lius  mortuus  est  Brundisii  (^),  et  eius  ossa  relata  sunt 
Neapolim,  ubi  praeceperat  sepeliri.  Alii  tamen  scribunt 
quod  mortuus  est  (^)  apud  Tarantum.  Haec  omnia  et  eius 
ppera  tanguntur  in  eius  brevi  epitaphio,  quod  taleest: 
Mantua  me  gemit,  Calabri  rapuere,  tenet  nunc  Parlhenope ; 
cecini  pascua,  rura,  duces,  quasi  dicat :  scripsi  Bucolica, 
Georgica,  Eneida.  Ex  dictis  Yirgilius  concludit,  quod  non 
debet  mirari  si  non  facit  umbram,  et  arguit  a  minori 
et  a  simili)  quia  videmus  quod  corpora  coelestia  non  im- 

(*)  £.  VeseTQS.  (*)  E.  Brondusii.  (*)  E.  lit  apad. 
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pediunt  (^)  unum  Yisioneni  alterius,  quia  videmus  Satur- 
num  non  impediente  (*)  Jove;  et  corpus  Veneris  vel  Mer- 
curii  non  facit  umbram  ad  radios  solares;  quanto  ergo 
minus  anima,  qu^e  est  substantia  spiritualis,  non  facit 
umbram.  Dicit  ergo:  Ora  se  innanzi  a  me  nulla  s"  aombra, 
idest,  si  terra  vel  aliud  corpus  non  obumbratur  vel  ob- 
scuratur  per  umbram,  quae  proveniat  a  me,  non  ti  me- 
ravigliar  pih  che  de^  cieli,  che  X  uno  alF  altro  raggio  non 
ingombra,  idest,  non  impedit,  non  obstat  quin  radii  alte- 
rius  cceli  penetrent  et  transeant,  et  unus  planeta  non 
obstat  radiis  alterius,  cum  tamen  stella  sit  densior  pars 
orbis:  simile  videmus  in  corporibus  diaphanis,  sicut  in 
vitro,  per  quod  radii  solares  penetrant  sine  umbra.  — 
A  sofferir.  Nunc  Yirgilius  solvit  aliam  quaestionem  quae 
oritur  ex  solutione  dictse  quaestionis;  et  est  litera  valde 
fortis,  et  communiter  male  intellecta  a  pluribus,  quia  lo- 
quitur  multum  velate.  Dico  ergo  quod  Yirgilius  respon- 
det  quaestioni  tacitae,  quam  statim  Dantes  facere  parabat 
vel  facere  poterat,  obiiciens  sic :  Tu  dicis  quod  anima 
sine  corpore  nou  facit  umbram,  quia  non  potest  pati  a 
radiis  solaribus;  unde  ergo  est  quod  tu  et  alii  poetae 
vocatis  animam  umbram,  quae  potest  pati  tot  et  tam 
varia  genera  pcenarum,  sicut  jam  ostendisti  mihi  per 
totum  infernum,  et  promittis  te  ostensurum  per  totum 
purgatorium  ?  Ad  hoc  respondet  Yirgilius  quod  hoc  non 
fit  naturali  ratione,  sed*  dispositione  divina.  Dicit  ergo: 
la  verlh,  sciiicet  divina,  cui  natura  famulatur,  dispone 
simiJi  corpi;  vocat  umbras  corpora  similia  corporibus 
ccBlestibus,  quia  sunt  visibites  sicut  illa;  et  est  propria 
metaphora,  quia  animae  sunt  de  natura  coelesti  inge- 
nitae,  incorruptibiles,  sicut  et  coeli,  et  bene  dicit  disponit, 
quia  non  sunt  dispositae  per  naturam,  a  sofferir,  idest, 

(*)  S.  impediuDt  Tisionem  allerius.  (*)  E.  non  impedire  JoTem. 
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ad  patiendum,  iormenH;  in  generali.  Modum  autem  non 
Yult  esse  nobis  notum ;  unde  dicit :  che,  idest,  quae 
virtus  divina,  non  vuol  ch'  a  noi  si  sveli,  idest,  manife- 
stetur,  come  fa,  idest,  quomodo  disponit  sic  umbras  ad 
poenam.  Et  propter  hoc  facit  continuo  oplimam  dis- 
suasionem  contra  superbam  curiositatem  hominum,  qui 
quaerunt  ratione  naturali  investigare  secreta  Dei,  qui 
tamen  non  possunt  cognoscere  manifestissima  naturae. 
Dicit  ergo :  mallo  e  chi  spera  che  noslra  ragime,  scili- 
cet  naturalis,  possa  Irascorrere,  velocitate  ingenii  hu- 
mani,  la  infinita  via,  idest,  incomprehensibilem,  che,  idest, 
quam  viam,  una  suslanzia  in  tre  persone,  idest,  Deus  unus 
et  trinus,  iiene,  scilicet  in  puniendo  animam  incorpoream 
igne  corporali.  —  State.  Hic  Yirgilius  facit  suam  sua- 
sionem  circa  naturale  desiderium  sciendi,  et  dat  opti- 
mum  consilium  generale  omnibus  hominibus,  ut  debeant 
animum  captivare  in  obsequium  fidei,  dicens:  stale  con-- 
tenli,  umana  gente,  idest,  o  genus  humanum,  a/  quia, 
quasi  dicat:  sufOciat  vobis  credere  quia  sic  est,  et 
non  quaerere  propter  quid  est,  in  his  de  quibus  a  nobis 
non  potest  plene  assignari  ratio  vel  causa;  debemus  enim 
simpliciter  confiteri  quia  talia  sunt  supematuralia,  nec 
de  eis  possumus  habere  notitiam  nisi  per  revelationem. 
Ad  quod  nota  quod  secundum  philosophum  duplex  co- 
gnitio,  sive  demonstratio  habetur  de  re,  scilicet  propter 
quid  et  quia.  Demonstratio  propter  quid  est  quando  de- 
monstratur  (^)  et  probatur  eflectus  per  causam  quae  fit 
a  priori ;  demonstratio  vero  quia  est  quae  fit  a  poste- 
riori,  scilicet  quando  demonstratur  causa  per  efiectum, 
sicut  gratia  exempli  simile  videmus  in  rebus  naturali- 
bus;  magnes  enim  attrahit  ad  se  ferrum,  et  non  tamen 
attrahit  aerem  sibi  viciniorem  et  leviorem ;  sed  si  adhi- 

('}  £.  demonstralur  effeclus  e(  probatur  per  causam. 
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bes  adamantem,  ut  dicit  Augusti&us,  desinit  trahere  et 
remittit.  Hoc  ego  scio  cognitione  (*),  quia  scilicet  ab  ef- 
fectu,  quia  ad  oculum  video,  tamen  nescio  propter  quid, 
quia  ignoro  causam ;  unde  sapientes  dixerunt  quod  ma- 
gnes  habet  hoc  a  virtute  speciGca,  ita  possem  dicere  de 
multis.  Modo  ad  propositum  poeta  noster  fingit  quod 
Yirgilius,  qui  est  sua  ratio  naturalis,  hic  sponte  se  su- 
biicit  fidei,  et  suadet  aliis  ut  sint  contenti  credere  quia 
sic  est,  et  non  quaeramus  rationem,  sicut  fides  dictat, 
quod  Deus  est  trinus  et  unus,  et  quod  est  infinitae  po- 
tentiae,  et  quod  (^)  Christus  est  Deus  el  homo,  et  quod 
anima  patitur  ab  igne  corporeo:  ergo  si  non  vis  errare, 
noli  investigare,  crede  et  manduca.  Et  confirmat  Yir- 
gilius  quod  dixit  duplici  ratione,  quarum  prima  videtur 
talis:  si  possibile  esset  per  rationem  humanam  cogno- 
scere  divinitatem  et  ordinem  illius  in  creaturis,  certe 
hoc  novissent  primi  parentes  formati  manu  divina  in 
natura  integra  et  perfecta;  sed  si  isti  non  potuerunt  no- 
scere  omnia,  quanto  minus  nos  concepti  in  corruptione, 
nati  in  peccato  inter  tot  errores?  Dicit  ergo:  cy,  idest, 
quia,  se  possulo  aveste  veder  luUo,  idest,  scire  et  cogno- 
scere  omnia  clare,  meslier  non  era  parturir  Maria, 
quia  i^)  si  Deus  voluisset  hominem  scire  omnia,  non 
prsBcepisset  primis  parentibus  ne  gustarent  de  ligno  scien- 
liae  boni  et  maii,  et  si  illi  non  gustassent,  non  esset 
damnatum  genus  humanum ;  et  si  genus  humanum  non 
esset  damnatum,  non  oportebat  Christum  nasci  et  pati 
pro  redemptione  eius:  ideo  de  primo  ad  ullimum  si 
homo  potuisset  scire  omnia  non  oportebat  Mariam  pa- 
rere  Christum.  Scio  tamen  quod  aliqui  faciunt  instaii- 


(*)  E.  copfiilioDC  scilioet  ab  effcctu  quia  Tideo  ad  oculuin,  tamcn. 
(*)  K.  quod  Dominus  Jesus  Cliristus  Redemptor  nostcr  praetiosissimos  Deus 
cst  et  homo. 

(*)  117,  quasi  dicat:  si  Deus. 
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tiam  contra  istam(^)  soiutionem  dicentes,  quod  etiamsi 
Adam  non  peccasset  opoi*tebat  Christum  nasci,  quia  fue- 
rat  aeternaliter  praedestinatus.  Et  tunc  lilera  exponetur 
sic:  si  poluissetis  videre  totum  per  raliones  naturales^ 
non  oportebat  Mariam  parere  Ghristum  qui  daret  nobis 
fidem  qufle  non  quaerit  rationes;  sed  quicquid  dicatur 
credo  quod  prima  expositio  sit  magis  de  intentione  poetse^ 
quia  Thomas  de  Aquino,  quem  ipse  satis  sequitur  in  di- 
vinis,  tenet  quod  si  Adam  non  peccas^et  non  oportebat 
Christum  nasci;  nam  ubi  non  est  plaga,  non  est  opus 
medicina;  sed  unusquisque  suo  ingenio  teneat  quam 
opinionem  vult.  Unum  tamen  notandum  videtur,  quod 
non  solum  licet  homini  scire  omnia,  sed  non  licet  scire 
pauca,  ita  ut  vera  videatur  sententia  dicenlis:  Latet 
omne  verum,  discurre  per  singulos  sapientes  rerum 
divinarum  et  humanarum,  et  invenies  omnia  erroribus 
plena.  Augustinus  et  Hieronymus  tanli  doctores  sacrae 
Scripturffi,  qui  intendunt  salutem  animarum,  quantum 
inter  se  aliquando  discordant?  medici  qui  intendunt  sa- 
lutem  corporum,  quomodo  conveniunt  ?  pete  Avicennam 
et  Averroim :  legista)  qui  curant  vitas  et  substantias  ho- 
minuro,  quantum  habent  opiniones  contrarias?  decreti- 
stffi  quomodo  invicem  contradicunt  ?  astrologi  qualia 
mendacia  dicunt  ?  De  C)  caeteris  taceam.  —  E  disiar.  Hic 
Virgilius  confirroat  hanc  nobilem  persuasionem  suam 
alia  ratione,  et  videtur  arguere  sic:  si  possibile  esset 
per  rationem  naturalero  et  scientiam  acquisitam  cogno- 
scere  divinilalem^  et  ordinem  illius  in  creaturis,  certe 
maxime  novissent  {^)  haec  et  alia  antiqui  excellentis- 
simi  philosophi;  sed  nos  videmus  quod  Aristoteles  et 
Plato,  qui  noverunt  plus  caeteris  illud  quod  sciri  potesl 


(*}  £•  islani  itislanliam  et  BoluUunem.  (*;  E.  ut  de  c«(erls. 

{*}  £.  e  117  noTissent  hoc  et  alil. 
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per  intellectum  humanum,  non  noverunt  omnia  etiam 
in  puris  naturalibus,  et  multo  minus  in  divinis,  quia 
non  C)  creationem,  non  incarnationem,  non  resurrectio- 
nem.  Dicit  ergo :  e  vedeste,  scilicet,  vos  bomines  novistis 
tai,  sciiicet,  magnos  phiiosopbos,  disiary  idest,  desiderare 
scire  totum,  senza  fruUo,  quia  voto  frustrati  sunt,  che 
serebbe  lor  disio  quetato,  si  potuissent  omnia  scire  per  ra- 
tionem,  et  non  fuisset  necessaria  fides;  sed  sapientes 
stulti  inventi  sunt,  ideo  dicit:  che,  idest,  quod  deside- 
rium  et  appetitus  sciendi  omnia  via  naturali,  e  dato  lor 
per  lulto,  idest,  est  conversum  illis  (*)  in  planctum,  eter- 
nalmente,  quia  sBternaliter  sunt  privati  visione  Dei,  quem 
semper  suspirant.  Et  deciarat  Yirgilius  qui  fuerint  isti  de 
quibus  loquitur,  dicens:  io  dico  d*  Aristotele  e  di  Plato. 
Et  hic  nota,  lector,  quod  poeta  noster  semper  et  ubique 
praemittit  Aristotelem  Platoni;  unde  in  inferno  vocavit 
eum  magistrum  scientum,  et  Platonem  et  Socratem  po- 
suit  propinquiores  illi  et  merito,  quia  Aristoteles  extir- 
pavit  errores  omnium,  et  (^)  veritatem  latentem  sub  te- 
nebra  ignorantiae  adduxit  in  lucem;  nec  unquam  inveni 
aliquem  magnum  physicum  qui  hoc  negaverit.  Aliqui 
tamen  magni  morales  et  catholici  praeferunt  Platonem, 
sicut  Cicero  qui  vocat  Platonem  deum  philosophorum 
commendans  Aristotelem  dicit:  Platonem  semper  exci- 
pio.  Et  Augustinus  qui  sequitur  TuIIium  idem  dicit,  quia 
dicta  Platoiiis  sunt  magis  accommoda  (^)  fidei  chrislianae. 
Et  Calcidius  commentator  Platonis  dicit  quod  Aristoteles 
suo  quodam  more  pleni  perfectique  dogmatis  electo  quod 
visum  sit,  caetera  fastidiosa  incuria  negligit.  Similiter  Ma- 
crobius  commentator  Tullii  plus  commendatPIatonem.Sed 
certe  non  video  quare  libri  Platonis  non  sunt  ita  translati 
ad  nos,  non  leguntur,  non  allegantur,  cum  tamen  multi 

(*}  £.  quia  non  intellexerunt  creationem.       (*J  117,  in  illis. 

(*}  E.  et  Tirtntes  latentes.  (*}  S.  e  E.  accommodata. 
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iQyeniaatur  in  sermone  graeco,  quare  non  commentati  sunt 
a  maximis  philosophis  sicut  ab  Averroe  et  Alberto  ma- 
gno?  Nonne  satis  patet  ex  paucis  libellis  Platonis  transla- 
tis  quod  Plato  persuadet,  et  Aristoteles  demonstrat  ?  Et 
dicunt  fautores  Platonis  quod  Boetius  fuit  platonicus,  sed 
quare  transtulit  dicta  et  libros  Aristotelis  in  sermonem 
latinum  cum  tanta  cura  ut  (^)  magis  stetur  eius  transla- 
tioni  quam  antiquae  ?  et  quare  commentavit  aliquos  libros 
eius?  Socrates  autem  omne  studium  philosophiae  con- 
yertit  ad  mores,  et  conatus  est  facere  hominem  bonum 
magis  quam  scientem;  imo  voluit  quod  virtus  non  dif- 
ferret  a  scientia.  £t  quia  magnus  fuit  numerus  philoso- 
phorum  et  poetarum,  qui  per  speculationem  devenerunt 
in  cognitionem  multarum  rerum  naturalium  et  mora- 
lium,  ideo  bene  dicit  Yirgilius :  e  di  moUi  allri,  sicut  de 
Averroe  commentatore  et  multis,  qui  superbe  crediderunt 
omnia  scire,  de  quibus  alibi  dictum  est.  £t  dicit  Dantes: 
€  qui  chind  la  fronie,  idest,  ipse  Yirgilius  hoc  dicto  deie- 
cit  oculos  ad  terram  ex  dolore  et  pudore,  quia  dictum 
tangebat  ipsum,  quasi  dicens  tacite:  et  ego  infelix  de  nu- 
mero  illorum  fui,  e  piii  non  disse,  quia  vocem  amisit, 
ita  quod  non  potuit  amplius  facere  yerbum  de  tali  ma- 
teria,  e  rimase  turbato. 

Noi  divenimmo  intanlo.  Ista  est  secunda  pars  gene- 
ralis  capituli  (^),  in  qua  poeta  describit  aliam  turbam  (^) 
animarum  aliorum  relegatorum  extra  purgatorium.  Et 
primo  describit  locum  ad  quem  appulerunt  ab  eius  ar- 
duitate,  dicens :  Noi  divenimmo  inlanto  a  pie  del  monte, 
idest,  nos  ambulantes  ita  per  planitiem  humilem  confe- 
rentes  de  materia  ardua  pervenimus  ad  radices  montis. 
Et  hic  nota  quod  hic  est  primum  principium  montis, 
idest,  primum  initium  virtutis;  ideo  statim  tangit  eius 

(*)  £.  Qt  scilicet  magi».  (*)  £.  hnias  capilali. 

(*)  117»  turbam  alianim  aaimanim  relegatarum. 
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diflScultatem,  dicens :  quivi  Irovammo  la  roccia  sl  erta, 
idest,  ripam  tam  ardiiam,  che  'ndarno  vi  sarien  le  gambe 
pronte,  idest,  frustra  quis  tentaret  ascendere  pedibus 
quantumcumque  agilis  montanus.  Et  continuo  describit 
difficultatem  huius  (')  montis  per  comparationem  ad  dif- 
ficultatem  nostrorum  montium  italicorum.  Et  in  effectu 
poeta  vult  dicere  quod  in  riperia  Januae,  in  qua  sunt 
itinera  difficillima  omnium,  nulla  via  est  tam  aspera, 
quae  non  sit  plana  et  facilis  respectu  istius.  Unde  volo 
te  notare  ad  intelligendam  plane  istam  nobilem  com- 
parationem,  istam  regionem  fuisse  olim  alteram  cotem, 
quae  romanae  virtutis  aciem  longo  exercitio  per  multos 
annos  exacuit.  Sicut  enim  scribit  Livius  babebat  omnia 
in  se  quae  haberent  (^)  facere  romanum  militem  yigilem 
et  sollicitum,  scilicet  locorum  montanam  duritiem,  ho- 
stium  promptam  velocitatem,  victualium  difficullatem, 
insidiarum  opportunitatem,  munitionem  castellorum,  con- 
tinuationem  laborum,  plurimum  periculi,  minimum  prae- 
dse,  nihil  otii.  Ex  his  ergo  vide,  lector,  quantum  prae- 
dicta  faciant  ad  propositum,  quia  vir  tendens  et  tentans 
ascendere  ad  montem  virtutis,  tamquam  miles  romanus, 
invenit  omnia  impedimenta,  sicut  loca  et  tempora  aspera, 
fortes  adversarios,  continua  bella,  omnia  incommoda;  et 
ut  concludam  cum  Livio,  cum  ubique  terrarum  esset 
pugnandum  cum  singulis  difficultatibus,  hic  cum  multis 
uno  tempore  pugnandum  erat;  et  sicut  tandem  roma- 
nus  vicit,  ita  vir  fortis  omnia  vincit.  Et  dicit  quod  vir. 
natus  est  ad  virtutem,  sicut  avis  ad  volatum.  Nota  etiam 
manifestum  errorem  eorum  qui  dicunt  quod  Liguria  est 
Lombardia  plana,  imo  directe(^)  per  contrarium  regio 
montana,  quse  est  inter  Yarum  et  Macram  flumina,  ut 
ait  Florus.  Per  hoc  ergo  poeta  ostendit  quam  difficilis 

(')  117,  niius  moDtis.  (")  S.  habebant.  (*)  £.  directe  cst  per. 
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est  accessus  ad  virtutem  in  principio.  Ad  literam  ergo; 
dicit  Poeta :  la  via  piu  diserta,  la  piu  romita,  idest,  alta 
et  aspera,  tra  Lerice  e  Turbia,  Lerice  est  una  terra 
januensium  (^)  in  riperia  yersus  orientem :  Turbia,  est 
unum  castellum  fortissimum  in  fine  Italiae  in  introitu 
provinciae  super  Monacum  ;  vere  Turbia,  quasi  tur- 
bans  viam  volentibus  intrare  vel  exire  Italiam;  et  vere 
qui  fecit  ista  itinera  alpestria  riperiae  Januse  potest  ima- 
ginari,  quod  poeta  non  poterat  melius  exprimere  aspe- 
ritatem  locorum  per  quae  habebant  modo  ire;  ideo  dicit: 
e  una  scala  agevole  el  aperta,  idest,  facilis  et  plana, 
verso  di  quella,  idest,  respectu  (*)  illius  ripae  montis.  Et 
vere  difficillima  videtur  via  recedere  a  deliciis  volupta- 
tum  ad  poenitentiam  et  purgationem.  —  Or  chi  sa.  Hic 
poeta  ostendit  quomodo  Yirgilius  coeperit  inquirere  de 
via  babiliori  ad  ascensum.  Dicit  ergo :  disse  7  maestro 
mto^scilicet  Virgilius, /crmawdo  ilpasso,  scilicet  non  eundo, 
or  chi  sa  da  qual  man  la  costa  cala,  idest,  a  qua  parte 
mons  est  proclivior!  Et  loquilur  admirative  tamquam 
ignarus  loci  et  territus  asperitate  viae ;  unde  dicit :  ^t  che 
possa  salir  chi  va  senz'ala?  Hoc  dicit  Virgilius  pro  Dante 
qui  noQ  habebat  ibi  alas  sicut  Angelus,  imo  habebat  se- 
cum  corpus  deprimens(')  et  retrahens  deorsum,  quasi 
dicat  tacite,  quod  homo  vivens  in  carne  non  habet  intel- 
lectum  angelicum,  nec  potest  volare  nisi  eo  modo  quo 
dicetur  infra  capitulo  quarto  sequenti.  Et  subdit  poeta 
qualiter  intendentibus  ad  investigandam  viam  faciliorem 
supervenit  nova  turba  aliarum  animarum  venientium 
valde  lente.  Ordina  sic  literam:  e  una  turba  d' anime, 
ista  erat  secunda  secta  (^)  negligentium  poenitentiam 
usque  in  finem,  che  movieno  i  pie  ver  noi,  idest  venie- 

(*)  117»  Janu».  (')  £.  respectu  rip»  illius  montis. 

(*)  £.  reprimeQs  et  retrahcns.  —  S.  deprimeos  et  detraheni. 
if)  B.  turba  negligenliuro. 
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qui  principaliter  imitatur  C)  Virgilium.  Ideo  statim  subdit 
quod  prudeas  Yirgilius  paruit  sibi;  unde  dicit :  guardomm 
dUora,  scilicet  ille  Virgilius,  quasi  dicens:  bene  dicis, 
flli,  e  rispose  con  libero  piglio,  idest,  cum  laeta  facie,  quasi 
gratulando  consilio  eius;  ergo  alacriter,  andiamo  in  Id, 
scilicet  versus  eos,  quia  sunt  multum  a  longe,  ch^ei  ve- 
gnon  piano,  quia  fuerunt  lenti  in  vita;  per  hoc  notat 
quod  tales  sunt  praeveniendi  et  exhortandi  ad  viam  yir- 
tutis,  quam  si  noverunt  non  tamen  tenuerunt.  Et  quia 
receperat  consilium  ab  eo,  reddit  sibi  vicem,  dicens :  e  tu 
ferma  la  speme,  dolce  figlio,  quia,  scilicet,  feliciter  inve- 
nies  viam,  quia  vadis  velociter  et  isti  tarde,  quasi  dicat : 
quia  venisti  citius  ad  conversionem  quam  isti  lenti,  qui 
non  venerunt  nisi  in  morte;  ideo  potes  bene  sperare  qui 
habes  tanto  plus  gratiae  a  Deo.  —  Ancor.  Hic  poeta  osten- 
dit  actum  illarum  animarum,  et  breviter  vult  dicere, 
quod  cum  Virgilius  et  ipse  jam  ivissent  celeriter  per  spa- 
tium  unius  milliaris,  et  appropinquarent  illis  per  jactum 
unius  lapidis,  illi  videntes  istos  duos  venire  tam  sollicite, 
dubitaverunt  sibi,  et  adhaeserunt  monti  expectantes  ad- 
ventum  rei.  Dicit  ergo:  quelpopolo,  idest,  illa  turba  nu- 
merosa,  era  ancor  di  lontano,  idest,  longe  a  nobis,  quanto 
m  buon  gittator  trarria  con  mano;  ita  quod  poterant  satis 
nos  videre,  dico,  dopo  i  nostri  mille  passi,  idest,  postquam 
iveramus  per  unum  milliare  valde  cito,  quando  si  strin" 
ser  tutti  ai  duri  massi,  idest  saxis,  de  Falta  ripa,  idest, 
in  confinio  montis,  e  stetter  fermi  e  stretH,  ubi  (*)  prius 
ambulabant  disgregati  lente  et  plane ;  et  ecce  quomodo 
et  quare:  come  chi  va  slassi  a  guardar  dubbiando,  sicut 
contingit  saepe  quod  aliqua  gens  (^)  magna  militans  in- 
via  in  mundo  isto,  si  (^)  vident  a  casu  aliquos  nuntios 
vel  cursores  venire  cum  festinantia  versus  se  statim 

(*}  £.  imiUbatar.  (*)  117,  ubi  primo. 

(*)  E.  geiu  hamaiM  magna.  H  117,  si  Tlderit  a  casu. 
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bant  versus  nos,  et  dicit :  e  non  parevan,  idest,  et  non 
yidebantur  movere  pedem,  ^i  venian  lente,  et  vere  isti 
yeniebant  tarde  ad  montem  purgatorii,  qui  positi  in  con- 
tumacia  ecclesiaa  excommunicati  nunquam  conyerterunt 
se  ad  montem  nisi  in  extrema  morte.  Ideo  debes  intel- 
ligere  de  istis  id  quod  notayi  de  aliis  primae  speciei, 
scilicet  quod  autor  non  purgat  eos  hic  aliqua  poeniten- 
tia  C),  ut  innuat  quod  isti  in  yita  nunquam  poenituerunt; 
ideo  fingit  quod  stent  per  tantum  tempus  extra  purga- 
torium ;  unde  dicit :  m'  apparl  da  sinistra,  idest,  yisa  est 
mihi  yenire(*)  a  longe  a  sinistra,  menlre  cKei  tenea  il 
viso  basso,  idest,  interim  cum  ipse  Yirgilius  teneret  ca- 
put  inclinatum  ad  terram,  sicut  est  de  more  meditantis, 
e  esaminava  del  camin  la  mente,  idest,  et  dum  consule- 
ret  mentem  suam  siye  exploraret  in  mente  sua  de  iti- 
nere  faciendo ;  el  io  mirava  suso  intomo  al  sasso,  quasi 
dicat:  yidi  istam  gentem  dum  Yirgilius  teneret  oculos 
deorsum  et  ego  sursum  circa  montem,  uterque  soUici- 
tus  de  yia.  —  Leva.  Hic  poeta  ostendit,  quah'ter  osten- 
derit  Yirgilio  gentem  istam  daturam  sibi  consilium.  Dicit 
ergo :  diss'  io  al  maestro,  idest,  ego  Dantes  dixi  Yirgilio : 
leva  gli  occhi  tuoi:  et  sic  yide  quod  Yirgilius  tenebat 
oculos  depressos  et  Dantes  levatos,  cuius  contrarium  di- 
cunt  aliqui  textus,  ecco  di  qua  chi  m  dard  consiglio,  ad 
eligendam  yiam,  se  tu  da  te  medesmo  aver  nol  puoi,  et 
est  morale  dictum.  Per  hoc  enim  notat  quod  yir,  quan- 
tumcumque  peritus  et  expertus,  non  debet  erubescere 
discere  a  minori,  imo  oportet  sa&pe  doceri  ab  ignaro 
yulgari.  Unde  non  dubito  quod  Yirgilius  in  libro  Geor- 
gicorum  multa  habuit  (^)  a  rusticis  suis  quos  consulebat 
de  aliqua  re,  in  cuius  cognitione  nunquam  deyenire  po- 
tuisset  cum  toto  suo  ingenio  yel  studio,  et  ita  Dantes, 

(*)  117,  poBnilenUa,  quia  isti  in  yita.  ('}  117,  Tidere  a  longe. 

(')  £.  habuerit. 
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qui  principaliter  imitatur  (^)  Virgilium.  Ideo  statim  subdit 
quod  prudens  Virgilius  paruit  sibi;  unde  dicit:  guardommi 
aUora,  scilicet  ille  Virgilius,  quasi  dicens :  bene  dicis, 
fiii,  e  rispose  con  Kbero  piglio,  idest,  cum  laeta  facie,  quasi 
gratulando  consilio  eius;  ergo  alacriter,  andiamo  in  Id, 
scilicet  versus  eos,  quia  sunt  multum  a  longe,  ch'  ei  ve^ 
gnon  piano,  quia  fuerunt  lenti  in  vita;  per  hoc  notat 
quod  tales  sunt  praeveniendi  et  exhortandi  ad  yiam  vir- 
tutis,  quam  si  noverunt  non  tamen  tenuerunt  Et  quia 
receperat  consilium  ab  eo,  reddit  sibi  vicem,  dicens :  e  lu 
ferma  la  speme,  dolce  figliOj  quia,  scilicet,  feliciter  inve- 
nies  viam,  quia  vadis  velociter  et  isti  tarde,  quasi  dicat : 
quia  venisti  citius  ad  conversionem  quam  isti  lenti,  qui 
non  venerunt  nisi  in  morte;  ideo  potes  bene  sperare  qui 
habes  tanto  plus  gratiae  a  Deo.  —  Ancor.  Hic  poeta  osten- 
dit  actum  illarum  animarum,  et  breviter  vult  dicere, 
quod  cum  Virgilius  et  ipse  jam  ivissent  celeriter  per  spa- 
tium  unius  milliaris,  et  appropinquarent  illis  per  jactum 
unius  lapidis,  illi  videntes  istos  duos  venire  tam  sollicite, 
dubitaverunt  sibi,  et  adhaeserunt  monti  expectantes  ad- 
ventum  rei.  Dicit  ergo:  quelpopolo,  idesl,  illa  turba  nu- 
merosa,  era  ancor  di  lontano,  idest,  longe  a  nobis,  quanto 
un  buon  gittator  trarria  con  mano;  ita  quod  poterant  satis 
nos  videre,  dico,  dopo  i  nostri  mille  passi,  idest,  postquam 
iveramus  per  unum  milliare  valde  cito,  quando  si  strin" 
ser  tutti  ai  duri  massi,  idest  saxis,  de  Falta  ripa,  idest, 
in  confinio  montis,  e  stetter  fermi  e  stretti,  ubi  (^)  prius 
ambulabant  disgregati  lente  et  plane ;  et  ecce  quomodo 
et  quare:  come  chi  va  stassi  a  guardar  dubbiando,  sicut 
contingit  saepe  quod  aliqua  gens(^)  magna  militans  in- 
via  in  mundo  isto,  si(^)  vident  a  casu  aliquos  nuntios 
vel  cursores  venire  cum  festinantia  versus  se  statim 

(*}  £.  imiUbator.  (*)  117,  ubi  primo. 

(*)  E.  gens  liamana  magna.  (^)  117,  si  Tiderit  a  casu. 
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firmat  se,  et  dubitat  quae  nova  isti  portant  Et  merito 
poeta  fingit  quod  isti  firmaveriDtO  se  dubitantes,  quia 
isti  mirabantur,  quod  ipsi  duo  soli  ibant  versus  eos  mul- 
tos,  relicta  vera  via  ascendendi  ad  montem,  et  veniebant 
tam  festini  cum  ipsi  irent  tam  lenti.  —  O  ben.  Hic  poeta 
ponit  orationem  Yirgilii  ad  illos  spiritus,  qui  captans  be- 
nevolentiam  petit  ab  illis  de  via  faciliori^  dicens  ergo: 
Vu-giHo  incomincid,  supple  dicere(^)  ne  teneret  eos  su- 
spensos  in  dubio^  o  ben  fimU,  in  articulo  mortis,  quia 
scilicet  in  fine  rediistis  ad  Deum,  et  nunquam  poBni* 
tentia  potest  esse  tarda,  o  gia  spiriH  eletti,  qui  jam  estis 
certi  de  salute,  diiene  dove  la  montagna  giace  ?  idest,  ubi 
via  ascendendi  ad  montem  est  declivior;  unde  dicit:  si 
che  possiM  sia  C  andar  in  suso,  scilicet  homini  viventi* 
Sed  adhuc  non  manifestat  hoc  eis,  sed  expectat  reddere 
eos  magis  benevolos,  quando  plus  (^)  mirabuntur  de  ho^ 
mine  vivo,  ut  statim  patebit;  et  adiurat  eos  dulciter, 
dicens :  per  queUa  pace,  scilicet,  aeternam,  ch'  io  credo 
che  per  wi  lutti  s'  aspetH,  quia  omnes  isti  in  vita  habue* 
rant  bellum  cum  Deo,  gerentes  bellum  iniuste  cum  ec- 
clesia  Dei,  sed  in  fine  pacificati  sunt  Deo;  ideo  expe* 
ctant  certissime  pacem  post  justam  purgationem.  Et 
confirmat  Yirgilius  suam  petitionem  fore  justissimam  per 
unam  sententiam  nobilissimam,  dicens:  che  il  perder 
tempo  a  chi  piU  sa  pih  spiace :  ista  est  sanctissima  sententia 
omnium  sapientum.  Sed  ut  omittam  dicta  caeterorum, 
ipse  Yirgilius  elegantissime  hoc  clamat,  ubi  dicit:  Stat 
sua  cuique  dies:  breve  et  irreparabHe  tempus,  Ommbus  est 
vitce;  sed  famam  extendere  factis,  Hoc  virtu&s  opus.  Ideo 
bene  prudentissimus  Dantes  qui  satis  vane  expenderat 
magnam  partem  susb  vitae,  nunc  reliquam  partem  brevis 
temporis  conabatur  bene  expendere  faciendo  istud  san* 

(*)  S.  firmayerant.  (")  £.  dicere  illis  ne.  (')  S.  plas  nurabantur. 
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ctum  opus,  per  quod  exteudwet  fiaiaiam  perpetuam  et 
qiuereret  yitam  flBteraam.  Ideo  bene  VirgiKus  hic  loquitur 
coDtra  istOB  tam  negUgentes,  qui  primo  veoiebant  lente^ 
deinda  sCabaot  adbserrates  monti  inutiliter.  —  Come.  Hic 
poeta  ooster  ostendit,  per  unam  comparationem  per  se 
DOtam,  qualiter  illaa  animse  se  habuerint  ad  verba  Vir^ 
giiii;  et  dicit  breviter  quod  fecerunt  more  pecudumi  quae 
in  omni  sua  actione  fadunt  quicquid  facit  prfiscedenSy 
quia  prima  retardante,  cffiteree  dubitantes  remorantur; 
et  ita  prima  movente,  c^rae  sequuntur,  nec  tamen 
sciunt  quo  tendant,  quare,  vel  quomodo.  Ordina  sic  li- 
teram:  A  vuTio  la  testa,  idest,  principium  et  caput,  di 
quella  mandria  fortunata,  idest,  illius  turbae  magnae  ani^ 
marum  fortunatarum,  quia  salvandarum,  pudica  in  fao- 
cia  e  nelt  andar  onesta,  quia  disponelmtur  ad  purgato- 
rium^  cum  tamen  fuisset  in  vita  (^)  impudica  et  inhonesta^ 
mavere  a  vemr,  scilicet,  versus  nos  ad  ostendendam 
aobis  viam,  quia  diu  ante  nos  fuerant  ibi,  aUoUa,  idest, 
tunc,  a  simili,  come  le  pecorelle  escon  del  chiuso,  idest, 
stabulo  yel  septo,  ad  una,  a  due,  a  tre,  et  ita  ad  plures, 
e  f  altre  $tanno  tinUdette^  ex  ignorantia,  atterrando,  idest, 
ioclinando  ad  terram,  Focchio  e  7  muso;  ita  homines 
velut  pecudes  respiciunt  quo  vident  alios  respicere;  ideo 
dicit :  e  eio  che  fa  la  prima,  e  F  altre  fanno,  etiam  si  illa 
jacit  se  in  puteum;  addossandosi  a  ki^  ita  multi  adba^ 
reot  opinioni  et  vitae  unius,  et  in  foveam  cadunt  simul 
secum;  illae  dico  animae,  sempKci  e  quele,  idest,  ignar® 
et  contentae  in  hoc;  unde  dicit :  e  lo  imperche  non  sanno, 
quia  ignorant  causam.  Et  bic  nota  quod  comparatio  vi- 
detur  satis  propria,  quia  sicut  grex  ovium  tacitarum 
simplicium  sequitur  praBcedentem,  et  illa  eunte  vadunt, 
et  illa  stante,  stant;  ita  turba  mulla  animarum  ignoran- 

C)  E.  in  yiU  sua  impttdiea. 
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tium  sequebatur  nunc  animam  praecedentem  regis  Man- 
fredi.  Quot  millia  hominum  putas  secuta  sunt  in  vita 
ignoranter  et  bestialiter  istum  regem  regnantem,  licet 
esset  in  errore  magno,  et  ita  nunc  sequitur  eum  buda- 
biliter  tendentem  ad  conversionem  ?  Et  vere  magna  pars 
generis  humani  sedet  in  barca  sub  gubernatore  ignaro, 
et  perit  simul  secum.  Et  sic  nota  iterum,  lector,  quod 
ista,  quae  videtur  nuda  comparatio  de  oviculis  0  sim- 
plicibus,  est  subtilis  et  vestit  pulcram  moralitatem ;  nam 
sub  ista  comparatione  poeta  vult  dicere  tacite,  quod 
magna  pars  horainum  in  mundo  isto  vivit  (^  vere  more 
pecudum  inconsulte,  sine  electione  vel  ratione,  omnia 
agentes  secundum  quod  vident  alios  agere^  non  consi- 
derantes  quando  faciunt  bona  vel  mala,  nisi  alii  sic  fa- 
ciunt;  et  praecipue  sequuntur  vestigia  rectorum,  quia, 
ut  ait  Glaudianus:  mobile  mutatur  semper  cum  prindpe 
mlgus.  —  Come.  Hic  poeta  ostendit  qualiter  dict®  anim» 
incurrerunt  aliam  maiorem  dubitationem,  visa  umbra 
corporis  eius.  Construe  sic  literam :  color,  scilicet  illi 
spiritus,  sicut  Manfredus  et  quidam  alii  principales  prae- 
cedentes,  restaro,  quia  desierunt  pr^edere  ulterius,  come 
vider  rolta  la  luce,  scilicet  solis,  dinanzi  in  terra  dal  mio 
destro  canto,  qui  respiciebam  ad  sinistram;  unde  dicit: 
si  che  r  omhra  era  da  me  alla  grotta,  quae  erat  primus 
aditus  montis,  e  Irassersi  indietro  alquanto,  ex  suspicione, 
e  tutli  gli  aliri  che  venieno  appresso  fenno  aUrettanto, 
idest,  similiter  retraxerunt  se,  non  sapendo  UperchS,  idest, 
ignorantes  causam,  sicut  paulo  ante  fecerant  alia  vice. 
Et  subdit  poeta  quod  Yirgilius  qui  paulo  ante  monuerat 
de  tempore  non  perdendo,  nunc  iterum  noluit  tenere  eos 
suspensos,  nec  expectare  quod  peterent  de  re  mirabili ; 
ideo  statim  prsBvenit  eos  et  certioravit  de  causa  umbrffi; 

(*}  B.  ovibus.  n  B.  TiTit 
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dicens:  senza  vostra  dimanda  io  vi  confesso,  idest,  non 
rogatus,  non  requisitus,  che  questo  e  corpo  uman  che 
voi  vedete,  quasi  dicat :  iste  socius  meus  est  yivens  cum 
corpore,  pef^  cui  il  lume  del  sole  in  terra  e  fesso,  idest, 
divisum ;  et  (^)  ideo :  non  vi  meravigliaie,  licet  res  sit 
Yalde  mirabilis,  quae  nunquam  alias  fuit,  quia  iste  venit 
ex  speciali  gratia  data  sibi  a  Deo;  unde  dicit:  ma  cre- 
dete  che  cerca,  iste  vivus,  di  soverchiar  questa  parete, 
idest,  transcendere  istum  montem  altum  et  rectum  in 
modum  muri.  Et  finaliter  poeta  ostendit,  quod  iUi^  hoc 
audito,  statim  docuerunt  viam  pro  (^)  qua  Yirgilius  adiu- 
verat(^)  eos  a  principio;  unde  continuative  dicit:  cod 
il  maestro,  supple,  Virgilius  dixit :  e  quella  gente  degna, 
scilicet  perveniendi  aliquando  ad  purgatorium,  quia  sal- 
tem  poenituit  in  morte,  disse:  tomate,  ostendens  locum 
introitus,  intrafe  inmnzi  dmque,  quia  tanquam  digniores 
debetis  praecedere,  quia  iste  vivus  providit  sibi  meliori 
tempore  quam  nos  (^)  tardi;  et  dicit :  coi  dossi  de  le  man 
facendo  insegna,  scilicet  sequentibus,  portantes  manus 
altas  erectas  sursum,  ostendentes  viam  venientibus  a 
longe.  Et  vere  Virgilius  et  Dantes  cum  dextris  suis  fe- 
cerunt  viam  multis  ad  virtutem. 

Et  un  di  loro.  Ista  est  tertia  et  ultima  pars  huius 
tertii  capituli,  in  qua  poeta  introducit  unum  spiritum 
modernum  illustrem  qui  fuit  maxime  infestus  ecclesiae* 
Et  primo  praamittit  orationem  illius  ad  se  dicens :  Et  un 
di  loro.  Hic  erat  rex  Manfredus,  dux  (^)  principaliter  istius 
sectae  animarum,  incomindd,  supple,  dicere  mihi :  chiun- 
que  tu  sie,  idest,  quicumque  tu  sis,  in  quo  tantum  re- 
lucet  gratia  Dei,  quod  vivus  vadis  velociter  ad  montem, 
cosi  andando,  scilicet,  ne  perdas  tempus,  volgi  il  viso, 
quia  jam  poeta  vertebat  sibi  tergum  retrocedens  {%  pon 

(*)  117,  et  diciU  (*)  117,  per  quam.  (*)  £.  adiTcrat 

C)  £.  Tos.  (')  £.  e  117,  dux  priDcipalis.        (*)  £.  recedens. 
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mente,  se  di  Id,  scilicet,  in  mundo  viventium,  mi  vede^ti 
unque}  et  subdit  quomodo  paruit  illi,  diceos:  io  mi  vobi 
ver  Im  e  guardail  fiso,  cum  oculo  speculationis^  ut  vl- 
derem  si  faceret  ad  propositum  meam ;  ideo  statim  de- 
scribit  Manfredum  ab  habita  corporis,   dicens:  hiondo 
era  e  bello  e  di  gentU  aspetto.  Ad  quod  nota^  quod  Man- 
fredus  iste  fuit  corpore  pulcer,  probus  et  prudens;  fuit 
pulsator,  cantor,  amator  joculatorum  et  curialium  et 
pulcrarum  puellarum,  semper  vestiebatur  vestibus  viri- 
dibus;  liberalis,  curialis,  Isetus,   ideo  multum  amabilis» 
et  gratiosus ;  sed  claritatem  barum  virtutum  dehoaesta* 
bant  turpia  vitia.  Erat  enim  luxuriosus,  epicureus,  nihil 
spirituale  sapiens,  sed  solas  voluptates  sectans,  ambi- 
tiosus  nimis,'  nullum  scelus  omittens  cupiditate  regnandi^ 
ut  qui   in  ore  semper  haberet  illud  diclum  Caesaris: 
Nam  si  violandum  est  jus,  regnandi  gratia  violandum 
est;  cdeteris  rebus,  pietatem  cole.  Fuit  ditissimus  ex  the- 
sauro  patrls  Federici  et  Gonradi  fratris,  et  ex  regno  opu- 
lentissimo;  et  in  omnibus  bellis  quae  habuit  cum  ecclesia 
scivit  laudabiliter  gubernare  regnum  suum,  et  in  bono 
statu  conservare;  propter  quod  multum  exaltatus  est  in 
potentia  mari  et  terra.  Manfredus  fecit  destrui  civitatem 
antiquam  Siponti  in  Apulia,  quse  propter  paludes  habe- 
bat  aerem  infirmum,  et  carebat  portu;  et  transtulit  ipsam 
longe  per  duo  milliaria  in  ripa  maris,  quam  a  suo  no- 
mine  Manfredoniam  vocavit ;  et  fecit  ibi  portum  (*)  cum 
muro  amplissimo  intra  mare,  quem  molum  vocant;  et 
breviter,  potest  dici  de  Manfredo  illud  quod  dicit  Livius 
de  Hannibale:  Has  Umtas  viri  virtutes  magna  vitia  cequa^ 
bant.  Hic  Manfredus   natus  est  ex  nobili  domina   de 
Marchionibus  in  Lombardia,  cum  qua  Federicus  rem  ha^ 
buit.  £t  quia  poeta   tetigerat  pulcritudinem   Manfredi^ 

(*}  117y  portimi  pulcerriimini  quem  molam  Tocant. 
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statim  ostendit  qualiter  ista  pulcritudo  et  nobilis  aspe- 
ctus  deformata  sunt  in  morte  illius  yiolenta ;  unde  dicit : 
ma  tm  colpo,  idest,  vulnus  ensis,  avea  diviso  F  un  de^ci'- 
gU,  ita  quod  habebat  turpem  cicatricem  in  facie. — 
Quando.  Hic  poeta  ostendit  qualiter  Manfredus  mani- 
festaverit  se  sibi^  quia  ipse  non  cognoscebat  eum.  Unde 
dicit :  ei  disse :  scilicet,  ille  Manfredus  mihi :  or  vedi,  e 
moslromm  una  piaga  a  sommo  ilpetto,  ita  quod  videtur 
habuisse  duo  mortalia  vulnera  in  proelio,  unum  supra 
oculum,  aliud  super  cor,  ubi  est  fons  totius  vitde,  quando 
mi  firi  umilmente  disdetto,  dicendo :  non  vidi  te  unquam, 
et  reverenter  propter  regalem  aspectum,  unde  dicit, 
(f  averlo  visto  mai,  idest  vidisse  unquam  ipsum  vivum : 
et  verum  dicit  poeta,  quia  nunquam  viderat  eum  neque 
vidisse  potuerat ;  quoniam  Dantes  natus  est  eo  anno  quo 
mortuus  est  Manfredus.  Et  subdit  quomodo  Manfredus 
descripserit  (^)  se  a  nomine,  ab  origine.  a  vitio;  et  dicit 
breviter,  quod  est  Manfredus  nepos  Gonstantiae  impera- 
tricis.  Ad  cuius  literae  fortis  evidentiam  est  sciendum 
quod  Federicus  II  natus  ex  Constantia  et  Henrico  iBIio 
Barbarussae,  ut  dicetur  plene  lil  capitulo  Paradisi,  fuit 
electus  imperator  contra  Othonem  IV  et  coronatus  et 
consecratus  ab  Honorio  III  (^)  millesimo  ducentesimo  vige* 
simo,  qui  imperavit  triginta  annis.  Quo  tempore  semper 
fuit  infestus  ecclesiae  tanquam  filius  ingratitudinis  contra 
matrem,  quae  nutriverat  ipsum  pupillum  et  exaltaverat 
ad  romanum  imperium ;  quare,  tam  ratione  vitiorum  suo- 
mm,  de  quibus  alibi  dictum  est,  quam  avaritia  praela- 
torum,  qui  omnia  sibi  volunt  quando  possunt  {%  nun- 
quam  potuit  habere  bonam  pacem  cum  ecclesia,  qusB 
fecerat  ipsum   nasci  fatalem  sibi  ex  monacha  vetula 

(*)  S.  manifestaTit. 

n  £.  Honorio  HI  anno  Dotnini  noslri  Jesa  Cliristi  millesimo. 

(^)  E.  poasant  et  prnsant»  nunquam. 
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contra  legem  naturae,  et  omnia  jura  humana  et  divina ; 
non  memor.  persecutionum  C)  patris  eius  Henrici  et  avi 
eius  Federici  I.  Sic  ergo  videre  potes,  quare  Manfredus 
hic  subticet  nomen  patris,  qui  fuit  semper  flagellum  ec- 
clesia),  et  ipse  reconciliatus  est  Deo  in  morte,  et  quia 
fuit  naturalis  filius,  et  quia  fuit  conscius  mortis  eius. 
Nunc  ad  literam ;  dicit  poeta  quod  ille :  poi  sorridendo, 
quia  salvus  erat,  quod  Dantes  non  putabat,  disse:  io  son 
Manfredi  nepote  di  Coslanzia  imperatrice;  potius  denomi- 
nat  (^)  se  ab  ista  sancta  foemina,  quam  a  patre  peccatore. 
Et  facit  Manfredus  sicut  mulus,  qui  interrogatus  a  leone 
cuius  filius  esset,  dicebat :  sum  nepos  equi,  cum  ipse  esset 
filius  asini.  Simile  est  ei,  quod  scribit  Statius  U  Maioris 
de  Polynice,  qui  interrogatus  ab  Adrasto  rege  argivo- 
rum,  nolebat  propalare  nomen  patris  sui  QEdipi,  qui 
infamis  genuerat  eum  ex  matre  propria.  Unde  dicit  ibi : 
sed  mens  sibi  conscia  facti  Cunctatur  proferre  pairem.... 
Est  genilrix  Jocasta  mihi.  Sic  ergo  patet  quod  Manfredus 
fuit  nepos  Gonstantiae  non  filius  vel  privignus,  ut  quidam 
glosant.  Hoc  dicto,  Manfredus  facit  suam  petitionem 
Danti,  dicens :  ond'  io  H  priego  che  quando  tu  riedi,  idest, 
reverteris  ad  mundum  vivorum,  quia  vivus  es,  vadi  a 
mia  bella  figlia,  ista  fuit  alia  Gonstantia  (^)  magna,  quae 
fuit  filia  Manfredi  et  uxor  domni  Petri  regis  Aragonum 
strenuissimi,  cui  successerunt  tres  filii,  scilicet  Alphonsus, 
qui  adolescentulus  mortuus  est,  ideo  non  nominat  eum, 
Jacobum  et  Federicum ;  ideo  dicit :  genitrice,  idest,  ma- 
trem,  delt  onor  di  CicUia  e  di  Aragona,  idest,  honora- 
bilium  regum,  quia  domnus  Federicus  fuit  rex  Siciliae  et 
domnus  Jacobus  rex  Aragoniee.  De  patre  et  filiis  dicetur 
infra  capitulo  VII  et  alibi  saepe;  et  dicit:  e  dicM  Uvero 
a  lei  s'  altro  si  dice,  scilicet,  qualiter  sum  salvus,  licet 

(')  S.  persecutioDb.  (*)  £.  denominaiis. 
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forte  coDtrarium  credatur,  quia  mortuus  sum  excommu- 
nicatus  in  indigoatione  ecclesiae.  £t  assignat  causam  suae 
salvationis,  dicens:  poscia  ch'io  ebhi  roUa  la  persona, 
idest  corpus  vulneratum,  di  due  colpi  morlaU,  altero  in 
focie,  altero  in  pectore,  ut  jam  dictum  est,  io  mi  rendei 
piangendo,  ex  contritione  cordis,  a  quei  che  volentter  per^ 
dona,  scilicet,  Deo  clementissimo,  cuius  est  proprium 
misereri  et  semper  parcere.  —  Orribil.  Nunc  Manfredus 
ad  confirmationem  dicti  sui,  confitetur  in  genere  peccata 
sua,  ut  ostendat  infinitam  misericordiam  Dei.  Unde  dicit : 
Orribil  furon  li  peccati  miei.  Ad  sciendum  plene  (')  hor- 
ribilitatem  peccatorum  Manfredi  in  particulari,  est  (^)  me- 
morandum  quod  Manfredus  peccavit  in  patrem,  fratrem^ 
nepotem,  et  matrem  ecclesiam.  Solus  (^)  enim  praesens 
morti  paternae,  ut  aliqui  scribunt,  preevenit  horam,  quod 
si  verum  fuit  Federicus(^)  recepit  a  filio  naturali,  quod 
crudeliter  fecerat  in  filium  legitimum.  Gonradus  autem 
audita  morte  patris  descendit  ex  Alemannia  in  Italiam,  et 
venit  Veronam  cum  favore  Eccirini :  deinde  transiens  in 
regnum  recuperavit  Siciliam  et  omnia  praeter  Neapolim ; 
quem  Manfredus  laete  recepit,  licet  dolens  animo,  quia 
ipse  volebat  dominium.  Gonradus  continuo  obsedit  Nea- 
polim  magnis  viribus;  qua  tandem  obtenta,  omnes  re- 
belles  sibi  amicos  ecclesiae  tam  religiosos  quam  seculares 
contrivit.  Ex  quo  si  diutius  supervixisset  videbatur  fu- 
turus  persecutor  ecclesiae  non  minus  patre,  avo  et 
proavo;  sed  fatum  sueviae  slirpis  trahebat  illum.  Nam 
cum  regnasset  duobus  annis  infirmatus  est,  et  venenatus 
opera  Manfredi  per  unum  medicum  in  uno  clysterio,  ex 
quo  remansit  parvulus  filius  Conradinus  in  Alemannia 
natus  ex  filia  ducis  Bavariee  cui  pater,  licet  excommuni- 
catus,  reliquit  ecclesiam  tutricem,  anno  quarto  post  mor- 

(*}  117  e  £.  autem  plene.  (*)  £.  est  scienduin  ct  memoraDdain. 

(*}  117,  Fuit  prssens  morli.  C)  £.  Federicus  sccnndns  recepit. 
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tem  Federici.  Mortuo  Coarado,  Manfredus  remansit  gu 
bernator  regni,  quo  tempore  Innocentius  papa  lY  cum 
magno  exercitu  intravit  regnum;  sed  non  multo  post 
mortuus  est  Neapoli  et  sepultus.  Manfredus  autem  propter 
longam  vacationem  eccleside,  quae  duravit  pluribus  duo- 
bus  annis  sine  pastore,  occupavit  omnia :  et  magnopere 
studuit  contrahere  et  confirmare  amicitias  fidelium  im- 
perii  in  Tuscia  et  Lombardia.  Et  volens  facere  se  regem 
conciliavit  sibi  animos  baronum  regni.  Usus  est  ergo 
fraude  honesta;  nam  convocatis  magnatibus  finxit  se 
habuisse  per  literas,  qualiter  Gonradus  (^)  nepos  infirma* 
batur  ad  mortem,  de  quorum  consilio  misit  legatos  in 
Germaniam  ad  explorandam  veritatem.  Legati  igitur  pro- 
fecti  in  Germaniam,  invenerunt  quod  mater  Gonradini 
sollicita  de  salute  filii  tenebat  eum  cum  aliis  pueris  coe- 
taneis  in  eodem  habitu.  Quae  videns  magna  munera  missa 
a  Manfredo,  timens  ne  filius  biberet  de  eo  poculo  quo 
pater,  subornavit  alium  loco  pupilli;  cui  ambassiatores 
dederunt  venenum  in  confectione  quadam,  ex  quo  puer 
mortuus  esl.  Ipsi  vero  credentes  vere  interfecisse  Gon- 
radinum,  reversi  Venetias  fecerunt  fieri  galeae  suae  ve- 
lum  et  caetera  instrumenta  nigra,  et  ipsi  assumpserunt 
vestimenta  nigra,  et  secundum  ordinem  datum  retule- 
runt  mortem  pueri.  Manfredus  assumpta  veste  nigra  post 
magnum  planctum,  cum  favore  amicorum  et  magno 
consensu  totius  multitudinis  factus  est  rex  in  Sicilia  apud 
Montem  Realem,  anno  (^)  Ghristi  millesimo  ducentesimo 
quinquagesimo  quinto.  Post  mortem  Innocentii  et  longam 
vacalionem  electus  est  papa  Alexander  IV  de  Anagnia, 
qui  sedit  annis  septem.  Et  videns  Manfredum  regni  solio 
florentem  absque  autoritate  apostolica  excommunicavit 
eum  contumacem;  contra  quem  misit  unum  legatum, 

(*)  S.  e  E.  Conradinus.  (")  £.  anoo  Domini  nostri  Jesu  ChristL 


GANTUS  TERTIUS.  107 

sed  mortuo  Alexandro  creatus  est  Urbanus  IV  de  civi* 
tate  Turonensi  in  Francia,  qui  vir  ignobilis  genere,  sed 
nobilis  virtute  animi,  videns  ecclesiam  conculcatam  vi- 
ribus  Manfredi  quasi  in  tota  Italia,  qui  posuerat  exer* 
citum  saracenorum  in  patrimonio  Petri,  fecit  prsedicari 
crucem  contra  eos,  quos  repurit(^)  in  Apuliam;  et,  ut 
cito  dicam,  cdebravit  concilium,  in  quo  proposuit,  quo- 
modo  ecclesia  erat  subiugata  a  Manfredo,  qui  non  dege- 
nerabat  a  maioribus  suis,  qui  semper  tribulaverant  ec- 
clesiam ;  ideo  ad  revocandam  libertatem  videbatur  sibi 
mittere  pro  Carolo  fratre  boni  Ludoici  (*)  regis  Franciae, 
de  quo  facta  est  menlio  supra.  Et  demum  multis  dlctis 
in  commendationem  Caroli  cum  magno  assensu  omnium, 
Carolus  vocatus  est  contra  Manfredum;  qui  veniens  in 
Italiam.tam  faciliter,  quam  feliciter,  habuit  victoriam  de 
Manfredo  apud  Beneventum;  postea  de  Conradino,  ut(^ 
plene  scripsi  Inferni  capitulo  XXVIII.  Ex  dictis  ergo  vi* 
des  si  magna  fuerunt  peccata  Manfredi ;  sed  maior  est 
misericordia  Dei.  Ideo  ipse  dicit:  ma  la  bontd  infinUa, 
scilicet  Deus,  ha  si  gran  braccia,  che  prende  cid  che  si 
rivolge  a  lei,  scilicet  per  poenitentiam,  quia  recipit  etiam 
illos  quibus  ecclesia  claudit  gremium.  —  Se  'Ipastor.  Hic 
Manfredus  tangit  implacabile  odium  prdelatorum  ecclesiae 
contra  se,  quia  etiam  post  mortem  qusesiverunt  vin-* 
dictam  de  eo,  faciendo  ossa  eius  abiici  extra  r^num. 
Unde  dicit :  Se  7  paskyr  di  Cosenza,  idest  arcbiepiscopus 
Consanus  {%  che  fu  messo,  idest,  legatus,  per  Clemente,  sci*- 
licet  papam,  allora  alla  caccia  di  me,  idest,  ad  inquisi- 
tionem  et  persecutionem  corporis  mei,  avesse  in  Dio 
ben  letla  questa  faccia,  scilicet,  misericordiae  Dei^  idest, 
si  vidisset  me  misericorditer  receptum  et  salvum,  sicut 
tu  me  vides,  f  ossa  del  corpo  mio  serieno  ancora,  sci- 

(*)  S.  reperit.  {*j  £.  Ladorici. 

n  £«  ut  8cri|Ml«  (*}  K-  CoientlDQS. 
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licet  sepulta,  quia  non  abiecta  fuissent,  m  co'  del  ponte, 
fluminis  quod  dicitur  Calor,  presso  a  Benevento;  haec 
civitas  Samnii  olim  vocata  est  Maleventum,  sed  postea 
per  romanos  C)  mutato  nomine  dicta  est  Beneventum, 
ut  dicit  Livius ;  et  dicit :  sotlo  la  guardia  della  grave 
mora.  In  hoc  tangit  miseram  sepulturam  suam.  Ad  cuius 
intelligentiam,  quia  litera  ista  est  male  intellecta,  est 
sciendum,  quod  Manfredus  in  ultimo  proelio  quod  gessit 
cum  Carolo  apud  Beneventum,  desertus  et  derelictus  a 
suis  ingessit  se  in  medium  furorem  belli,  sicut  scriptum 
est  Inferni  capitulo  XXYIII.  Ibi  (^)  pugnans  probiter  pro- 
stratus  fuit,  qusesitus  tribus  diebus  nec  poterat  inveniri, 
quia  intraverat  aciem  sine  insigniis  regalibus;  nec  po- 
terat  sciri  si  esset  mortuus  vel  captus,  aut  si  evaserat. 
Tandem  unus  ribaldus  de  sua  gente  cognovit  (^)  eum 
per  multa  signa  corporis  sui  in  medio  campi,  ubi  fuerat 
acrius  proeh^um ;  et  ponens  nobile  corpus  per  transver- 
sum  unius  asini,  veniebat  clamando  cum  exultatione: 
0  ego  inveni  Manfredum ;  sed  unus  baro  Caroh'  indi- 
gnans  (*)  percussit  eum  fuste,  et  corpus  praesentavit  Ca- 
rolo.  Carolus  continuo  faciens  vocari  omnes  barones 
captos  petivit  si  illud  erat  corpus  Manfredi:  qui  omnes 
timide  respondebant  quod  sic;  sed  potens  res  est  amor; 
non  timet  conspectu  regis  victoris,  non  arma  militum 
victricia,  non  supplicium,  non  carcerem,  non  mortem. 
Nam  comes  Jordanus  videns  corpus  amati  regis  factum 
fortunae  ludibrium,  manibus  percussit  sibi  faciem,  et  cla- 
mans  cum  planclu  dixit:  Heu  mihi,  domine  mi!  quid  est 
quod  video?  Ex  quo  fuit  valde  laudatus  a  militibus  fran^ 
cis  (*).  Hic  Jordanus  fuit  vir  nobilis  de  Pedemontium  (•) 
in  Lombardia,  affinis  Manfredi,  acceptus  et  carus  sibi  sua 
probitate  et  fidelitate.  Ideo  Manfredus  fecerat  illum  co- 

(*)  £.  per  raliones.  (*)  £.  abi  pognans.  (*)  S.  e  £.  recognoTit. 

(*)  S.  indignalus.  (*)  £.  Franci».  (*)  £.  Pedemontio. 


CANTUS  TERTIUS.  109 

mitem  et  dederat  illi  terras  io  regno,  ex  quo  fecerat 
eum  C)  magnum  dominum.  £t  tamen  Carolus  misit  eum 
in  provinciam,  et  mori  fecit  in  carcere  duro.  Carolus 
rogatus  a  militibus  suis  ut  faceret  honorem  funeris  tanto 
regi,  respondit :  Libenter  facerem,  nisi  esset  excommuni- 
catus;  nec  voluit  quod  sepeliretur  in  sacrato,  sed  se- 
pultus  est  velut  miles  gregarius  apud  pedes  pontis  (') 
Beneventi  sine  ulla  pompa  exequiarum;  et  super  fossam 
eius  singuli  de  exercitu  Caroli  jecerunt  singulum  lapi- 
dem,  ex  quo  facta  est  ibi  magna  maceries  lapidum.  Et 
boc  est  quod  dicit :  sotto  la  guardia  della  grave  mora ; 
unde  aliqui  exponunt(')  mora  pro  mola  sepulturae.  Si- 
milis  acervus  lapidum  factus  est  supra  corpus  Absalon, 
quando  interfectus  fuit  deiectus  in  foveam;  sicut  enim 
anima  fuit  oppressa  multitudine  peccatorum,  ita  corpus 
fuit  oppressum  multitudine  lapidum  (^).  Nec  tamen  ossa 
Manfredi  diu  quieverunt  ibi^  imo  remota  a  terra  abiecta 
sunt  in  aquam.  Dicit  ergo:  or  le  hagna,  scilicet,  illa 
ossa,  la  pioggia,  e  hatte  il  vento,  quia  sunt  insepulta,  di 
faor  dal  regno,  et  ecce  locum :  quasi  Imgo  U  Verde, 
idest,  prope  flumen  dictum  Viride,  quod  inter  regnum 
et  Campaniam  descendit  in  mare  tyrrhenum ;  et  dicit : 
dove  le  Irasmuto,  scilicet^  ille  pastor  Cosentise,  a  lume 
spento,  idest,  candelis  extinctis  cum  excommunicatione  et 
maledictione.  Et  hic  nota  quod  Cosentia  fuit  olim  civitas 
Lucaniae,  unde  fuit  Henricus  miles,  qui  pro  Carolo 
praefato  subornatus  gestavit  regale  diadema  in  proelio 
contra  Conradinum.  De  ista  civitate  frequenter  facit  men- 
tionem  Livius.  —  Per  lor.  Hic  Manfredus  respondet  quae- 
stioni  tacitae,  quia  Dantes  poterat  obiicere :  ergo  excom- 
municatus  potest  salvari:  dicit  Manfredus  quod  sic;  quia 
excommunicatio  praelatorum  non  potest  toUere  salvatio- 

(*)  £.  illam.  (*)  £.  montis.  (*)  117,  ponaDt. 

(^)  117,  lapidum;  et  deinde  ossa  Manfredi  remota  a  terra. 
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nem,  si  homo  non  moritur  pertinax  et  desperatus.  Dicit 
ergo :  per  lor  maladizion^  exponunt  aliqui,  scilicet  ossium 
meorum;  tu  vero  €|ic  et  melius:  scilicet,  pastoruro  ec- 
clesiae,  «I  nm  si  perde^  idest,  non  ita  in  totum  tollitur, 
che  non  possa  lornar  T  etemo  amore,  idest,  gratia  Dei 
ad  hominem,  mentre  che  la  speranza  ha  fior  del  verde, 
idest,  aliquid  viriditatis,  quasi  dicat :  donec  homo  in  vita 
non  desperat.  Et  hic  nota  quod  aliqui  dicunt  quod  Man- 
fredus  in  extremo  redivit  ad  Deum;  sed  certe  istud  scire 
non  potuit  poeta,  quia  Manfredus  incognitus  mortuus  est 
in  medio  ardore  belli;  in  vita  tamen  voluit  aliquando 
concordare  cum  ecclesia  et  facere  affinitatem  cum  Ga- 
rolo,  sed  papa  prohibuit,  ut  ego  vidi  in  quibusdam  epi^ 
stolis  eius.  Dico  ergo  quod  Dantes  hoc  fingit,  quia  sub  ista 
fictione  intendit  hanc  conclusionem^  quod  nullus  est  tam 
sceleratus,  tam  excommunicatus,  qui  in  extrema  morte 
non  possit  redire  ad  Deum,  exemplo  Manfredi,  qui  fuit 
infestus  ecclesiae,  licet  pater  plus,  quem  poeta  jam  tam 
posuerat  damnatum  inter  epicureos.  Et  Manfredus  re- 
spondet  alteri  quasstioni  tacitae:  poterat  enim  dicere  Dan- 
tes:  quid  ergo  preiudicat  ista  excommunicatio  ?  et  quare 
excommunicatio  justa  vel  injusta  timenda  est  ?  Respondet 
Manfredus,  quod  excommunicatus  est  longius  remotus  a 
Deo,  et  tardius  potest  redire  ad  (^)  eum.  Unde  dicit:  Ver 
e  che  qual€j  idest,  quicumque,  muore  in  contumacia  di 
santa  chiesa,  scilicet,  quia  numquam  reconciliatur  eccle- 
siae  in  vita ;  ancor  cK  al  fin  si  penta,  idest,  in  extrema 
morte  quamvis  redeat  ad  Deum  cum  spe,  star  li  conven 
da  questa  ripa  in  fuore,  idest,  extra  istum  montem  pur- 
gatorii,  nec  potest  intrare  ipsum,  Irenta,  scilicet  tempo- 
ribus,  per.  ogni  tempo  cK  egH  S  stato  in  sua  presunzion, 
scilicet^  excommunicatus.  Et  hic  nota  quod  poeta  ponit 

C)  £.  ad  Deam.  Unde. 
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Qumeruin  pro  numero ;  ita  em'm  poterat  dicere  decemy 
vel  viginti,  sicut  dixit  triginta.  Alanrredus  enim  duodecim 
annis  quibus  regnavit,  fuit  in  contumacia  ecclesiae;  ideo 
si  ponas  pro  singulo  anno  triginta,  babebis  magnum 
numerum  annorum ;  et  sic  vult  dicere,  quod  diutius  dif- 
fert  poenitentiam  et  tardius  recipit  gratiam^  et  multipli^ 
cantur  peccata  eius,  quia  unum  peccatum  est  causa 
alterius.  Et  vere,  lector,  quicumque  preesumit  contra  ec* 
clesiam,  gravius  punitur  in  isto  mundo,  eliam  historice 
loquendo,  sicut  memorabile  exemplum  habemus  in  ista 
illustri  stirpe  Sueviae ;  ne  alia  exempla  quaeramus,  potes 
videre  manifestum  judicium  Dei  super  eam.  Primo 
namque :  Federicus  I  post  multa  adversa  transiens  mare 
suffocatus  est  in  flumine  Antiochiae,  Oronte,  quod  hodie 
dicitur  Ferrum;  Henricus  filius  post  multas  infelicitates 
infelicius  debellatus  est;  Federicus  II  omnium  priorum 
suorum  et  posteriorum  potentissimus,  a  filio  proprio  di« 
citur  suffocatus;  Henricus  primogenitus  Federici  factus 
hostis  patri,  in  illius  carcere  obiit  vel  se  occidit,  et 
eius  duos  filios  Manfredus  fecit  in  carcere  mori;  Conra*- 
dus  alter  filius  Federici  in  Italia  venenatus  est  per  Man^ 
fredum;  Manfredus  victus  a  Carolo  peremptus  est  in 
proelio,  cuius  fihos  et  filias  Carolus  fecit  in  carcere  mori ; 
Conradinus  adolescentulus  Conradi  prsedicti  filius,  victus 
a  Carolo,  decapitatus  fuit;  infelix,  qui  evaserat  ab  insidiis 
Manfredi,  lictoris  gladio  reservatus;  Hentius  mortuus 
ast  in  longo  carcere  bononiensium;  Conradus  de  Antio- 
chia,  qui  descenderat  de  stirpe  Federici,  captus  in  Sicilia 
per  Guidonem  de  Monforte  caecatus  et  castratus  suspen- 
sus  fuit.  Hunc  finem  habuit  domus  Sueviae  toto  orbe 
inclita.  Suevi  ab  olim  ftierunt  potentissimi  omnium  ger- 
manonim,  ut  saepe  patet  apud  Julium  Celsum;  unde 
Julius  Caesar,  qui  primus  romanorum  ducum  transivit 
Rbenam  in  Germaniam,  vicit  Ariovistum  regem  suevo- 


112  GOMENTUM  PUR6AT0RI1 

rum  superbissimum.  Ex  his  ergo  vide  quod  poeta  noster, 
in  ista  materia  in  qua  tractat  de  rebellibus  ecclesiae,  de 
industria  elegit  sibi  hanc  domum,  qua  nulla  unquam  fuit 
infestior  ecclesiae;  de  qua  domo  potest  dici  illud  quod 
dicit  Lucanus  de  domo  pompeiana  :  O  miseranda  domus! 
Et  subdit  Manfredus  quod  licet  sic  dixerit,  de  longo  tem- 
pore  relegationis  potest  breviari  precibus  justis;  unde 
dicit :  salvo  se  tal  decreto,  idest,  judicium  Dei,  non  di'- 
venta  pih  corlo  per  buon  prieghi.  Et  ultimo  concludit  ora- 
tionem  suam,  dicens :  vedi  oramai  se  tu  mi  puoi  far  lielo 
revelando  alla  mia  buona  Gostanza,  scilicet,  filiae  suae, 
qude  viyebat  adhuc,  et  in  qua  sola  sperabat  in  mundo, 
quae  fuit  clementissima  domina,  de  qua  saepe  dicetur 
adhuc  in  isto  libro.  Et  merito  vocat  Gonstantiam  bonam, 
quae  noluit  mori  in  indignatione  ecclesiae,  sicut  pater 
suus  Manfredus.  Unde  venit  Romam  cum  rege  Jacobo 
filio  suo,  et  recommunicata  est  ecclesiae,  come  m*hm  visto, 
idest,  qualiter  vidisti  me  salvum,  et  anche  esto  divieto, 
scilicet,  qualiter  vetor  intrare  purgatorium,  che  qui,  idest, 
in  isto  loco,  molto  s*avanza  per  quei  di  Id,  idest,  per 
viventes  in  saeculo  vestro  ad  qnod  rediturus  es. 


113 


CANTUS  QUARTUS,  m  quo  tradat  sicut  secutus  est  rirgaium 
super  mantem  dedarantem  sibi  alia  de  planetis;  et  sequitur 
sicut  invenerunt  spiritus  iUorum  qui  negligentes  fuerunt^  suib 
titulo  Belacquce^  loquentes  Danti  et  dedarantes  ei  qucestUh 
nem  restaurandi  tempus. 


\JruANDo  per  dUetlanze  ovver  per  doglie.  Postquam 
in  superiori  capitulo  proxime  praecedenti  poeta  nbster  tra- 
ctavit  (^)  et  determinavit  de  secunda  specie  negligentium, 
qui  distulerunt  poenitentiam  ad  ultimum  yilsd  propter 
excommunicationem;  nunc  consequenter  in  isto  capitulo 
quarto  agit  et  tractat  de  tertia  specie  negligentium,  qui 
cessaverunt  facere  opera  meritoria  usque  in  6nem  pro- 
pter  solam  pigritiam  et  ignaviam.  Et  praesens  capitulum 
videtur(^)  per  se  distinctum  in  tres  partes  generales;  in 
prima  quarum  poeta  continuans  se  ad  praecedentia  de- 
scribit  suam  dispositionem  et  viam  per  quam  intravit 
in  montem.  In  secunda  describit  dispositionem  coeli  illius 
hemisperii  ioferioris,  ibi :  A  seder  ci  ponemmo.  In  tertia 
et  ultima  describit  sectam  istorum  pigrorum,  et  unum 
illorum  in  speciali,  qui  moderne  fuerat  sibi  notus  in  vita, 
ibi:  Mase  ate  piace.  Ad  primum  dico  quod  poeta  descri- 
bit  per  continuationem  dispositionem  suam  circa  mate- 
riam  praecedentem.  £t  istud  capilulum  non  est  minus 
subtile  quam  praecedens;  cuius  prima  pars  est  natura- 
lis,  secunda  astrologica,  tertia  moralis.  Et  in  ista  prima 
parte  continuativa,  poeta  sententialiter  vult  dicere,  quod 
ipse  cum  tanta  attentione  steterat  intentus  ad  audien- 
dum  regem  Manfredum  loquentem  secum,  quod  multum 

(*)  E.  traclarit  et  examioaTil  aeu  deterinlnaTit. 
(*}  £.  dlTidllur  in  tres. 
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temporis  traasiverat,  quod  ipse  non  perpenderat.  Volens 
autem  hoc  ostendere  prsemittit  abstractionem  quse  ali- 
^ando  accidit  animfie  nostrae,  scilicet  quod  ita  interdum 
occupatur  tota  circa  unam  passlonem,  quod  non  vacatO 
alicui  alteri  rei  de  mundo;  sicut  contingit  in  forti  tetitia 
yel  tristitia;  sicut(^  ita  abstrahitur  circa  cantum,  vel 
planctum,  quod  nihil  aliud  sentire  videtur.  Nunc  ordina 
literam,  quae  non  est  minus  intricata  quam  sententia 
abscondila,  et  construe  sic:  Fanima,  scilicet  rationalis 
intellectiva,  par  cK  a  nulla  potmzia  pik  intenda,  idest, 
videtur  vacare  nulli  (^)  potenliae  particulari,  sed  tantum 
soli  potenti®  intellectivae :  quafido  ben  si  raccogUe  ad  essa, 
idest,  quando  ipsa  anima  fortiter  se  restringit  ad  se,  per 
dHeUanze  ovver  per  doglie,  idest  propter  gaudia  magoa, 
vei  dolores,  che  alcuna  vertk  nostra  comprenda,  idest, 
quas  delectationes  et  (^)  dolores,  aliqua  nostra  potentia, 
sicut  auditiva  vel  visiva,  ita  capiat  et  recipiat  Gxe :  ali- 
y  qui  tamen  textus  habent  ranima  buona,  sed  prima  litera 
est  melior.  Et  continuo  confirmat  et  glosat  dictum  suun 
per  effectum,  dicens :  e  perd,  quando  s'  ode  cosa  o  vede^ 
scilicet,  aliquid  delectabile  vel  tristabile  per  potentiam 
sensitivam,  che  tegna  forte  a  se  V  anima  voUa,  idest,  po- 
tentiam  intellectivam  intentam  et  ligatam  circa  illud 
unum,  vassene  7  tempo  e  V  uom  non  se  n'  avvede,  idest, 
non  perpendit;  et  declarat  hoc  dicens :  ch'  allra  potenzia 
S  quella  che  VascoUa,  idest,  sensitiva  per  audilum,  et  al^- 
tra  quella  che  ha  Fanima  in^terra,  scilicet,  intellectiva ; 
questa  e  quasi  ligata,  scilicet  inteliectiva,  qu»  est  bita 
dedita  uni  ex  passionibus  suis,  e  quella  scioUa,  idest  et  po- 
tenlia  sensitiva  est  libera  ab  intellectu.  —  E  questo.  fllc 
poeta  incidenter  damnat  nnum  errorem.  Ad  cuius  oo- 
gnitionem  est  notandum,  quod  fuit  opinio  quorumdam 

(«)  E.  racal  allcri.  (•)  B.  ut  iU. 

(*)  £.  Dulli  poteDli»  intellecliT»»  quando.       (*)  S,  et  qaw  dolorea. 
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phflosophorum  antiquorum  quod  in  homine  esset  triplex 
anima  disUncta,  scilicet  vegetativa,  sensitiva  et  rationa- 
lis ;  et  quod  per  vegetativam  foetus  reciperet  incremen- 
tum,  sicut  plante :  per  sensitivam  haberet  sensus  post- 
quam  foetus  esset  formatus  et  organizatus,  sicut  et  bruta 
habent;  et  per  rationalem  intelligeret  (^),  et  esset  houM». 
£t  sic  una  anima  accendebatur  supra  aliam,  ut  dicitur 
m  litera;  quem  errorem  poeta  reprobat,  quia,  si  boc  es- 
set  verum,  sequeretur  quod  in  quolibet  puncto  vel  in- 
stanti  quslibet  istarum  trium  animarum  operaretur  po- 
tentiam  suam  per  se,  quod  patuit  nunc  esse  falsum  circa 
casum  eius,  quia  anima  eius  sic  vacavit  potentiae  intel- 
lectivae,  quod  sensitiva  non  perpendit  de  cursu  solis.  Ve- 
ritas  autem  est  quod  una  et  eadem  anima  rationaUs 
habet  dictas  tres  potentias,  sicut  dicetur  XXV  huius  Pur- 
gatorii.  Ad  literam  ergo;  poeta  dicit:  e  queslo,  scilicel, 
quod  dictum  est  de  anima  in  totum  occupata^  e  contra 
queir  errore,  scilicet  pravum,  che  crede,  et  male,  cbe 
m'anima  sovr^altra  in  nai  s' accenda,  etest  hic  paren- 
t^esis,  idest;  una  interpositio. — Di  do.  Hic  poeta  applicat 
casum  positum  de  anima  occupata  ad  suum  propositum, 
dicens:  cii  cid,  idest,  de  tali  occupatione,  ebb'io  esperien" 
zta  vera,  udendo,  sdiicet,  cum  integritate  anim».  quello 
^ip^/o,  *  scilicet  Manfredum  regem,  et  ammirando,  quja 
dicebat  tam  pulcra  et  notanda  de  infinita  misericor- 
dia  Dei.  Et  vere  potentia  intellectiva  nostri  poetae  fuit 
valde  occupata  circa  pulcram  fictionem  factam  de  Man- 
fredo,  ita  quod  multum  expenderat  temporis,  licet  nou 
inutiiiter;  unde  dicit:  che  ben  cinquanta  gradi  salito  era 
lo  sote:  vult  dicere  quod  jam  transierant  quasi  tres 
hor^  diei,  quia  sol  ascenderat  supra  hemisperium  iUud 
per  quinquaginta  gradus.  Nam   totus  zodiacus  dividi- 

(*)  £.  iDteUectam. 
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tur  in  chiodecim  signa,  et  quodlibet  signum  (^)  babet 
triginta  gradus,  et  sic  totus  zodiacus  secundum  astro- 
logos  continet  gradus  tercentum  sexaginta;  et  non  in- 
telligas  de  motu  proprio  solis,  quia  sol  slat  per  unum 
mensem  in(^)  uno  signo,  sed  de  motu  firmamenti  vio- 
lento.  Unde  nota  quod  firmamentum  movetur  ab  oriente 
in  occidenlem  suo  motu  naturali,  et  trahit  secum  omnes* 
speras  planetarum  in  una  die  naturali,  videlicet  in 
viginti  quatuor  horis;  sed  sol  et  caeteri  planetae  mo- 
ventur  motu  proprio  contra  firmamentum.  Accidit  igi- 
tur  de  sole  sicut  de  formica  supra  rota,  quae  moveatur 
motu  contrario  motui  rotse,  ita  quod  rota  facit  saepe 
totam  revolutionem  suam  antequam  formica  percurrat 
unum  clavum  rotde.  Sol  ergo  movetur  in  suo  signo,  sed 
velociter  tractus  a  firmamento  circuit  totum  coelum  in 
una  die.  Dicit  ergo  poeta :  et  io  non  m'  era  accorto,  sci- 
licet  de  tanto  ascensu  solis,  quando  venimmo,  ad  locum, 
dove  quelle  anime  ad  una,  idest,  simul,  gridaro  a  noi:  qm 
e  vostro  dimando,  quasi  dicat :  hac  debetis  intrare.  — 
Maggiore.  Hic  poeta  describit  inlroitum  montis  arctum 
et  asperum  per  unam  comparationem  domesticam  de 
vado  arcto  et  aspero  vineae,  quod  vinitor  claudit  cum 
paucis  spinis,  quando  uva  incipit  maturari;  unde  dicit: 
Fuom  della  villa,  custos  vel  cultor  vineae,  impruna, 
idest,  inspinat;  nam  prunus  est  arbor  spinosa,  motte  volte 
con  una  forcatelta  di  sue  spine,  idest,  cum  pauculis  spi- 
nis,  quas  ccepit  cum  furcula,  quando  fuva  imbruna,  idest, 
maturescit,  quia  in  uva  nigra  citius  apparet  maturitas, 
et  talis  habetur  communiter  Florentiae,  maggior  aperta, 
idest,  vadum  latius,  cke  non  era  lo  calte,  idest,  stricta 
semita,  onde  saline  lo  duca  mio,  idest  Yirgilius  qui  sem- 
per  praecedebat,  et  io  appresso  soli,  quia  aliae  animae 

(*)  £.  sigDornni.  (')  £.  jd  qiiolibet  sigoo. 
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Qon  intrayerunt  (^)  viam  istam,  unde  dicit:  come  da  noi 
ta  schiera  si  par&ne,  idest,  quam  cito  acies  illarum  ani- 
marum,  quam  ducebat  rex  Manfredus,  recessit  a  nobis, 
^ia  potest  vagari  circa  montem,  sed  non  ingredi.  Et 
hic  nota  quantum  ista  comparatio,  quae  videtur  tam  ru- 
stica,  est  civilis;  nam  poeta  noster  velut  ruslicus  hucus- 
que  fuerat  sylvestris  et  ambulaverat  per  sylvam,  idest 
materiam  vitiorum  asperam,  incultam ;  nunc  autem  vo- 
lebat  intrare  vineam  cultam,  idest,  materiam  virtutum, 
in  qua  virtus  fuerat  sibi  acerba  hucusque,  sed  nunc  in- 
cipiebat  parva  0  rimula  sentire  maturitatem  et  dulce- 
dinem  eius;  sed  adhuc  aliqusa  spinae  peccatorum  clau- 
debant  sibi  viam,  qu®  ab  initio  videtur  valde  arcta  et 
ardua,  ut  bene  jam  dictum  est,  sed  melius  et  plenius 
tangitur  in  isto  capitulo.  Nota  etiam  quod  hic  est  pri- 
mus  ingressus  montis,  de  quo  poeta  breviter  vult  di- 
cere,  quod  licet  introitus  vineae  sit  difficiiis  ad  intran- 
dum  tali  tempore,  tamen  iste  introitus  montis  erat 
difficilior  sine  comparatione,  ut  statim  monstrabunt  com- 
parationes  sequentes.  —  Vassi  in  Sanleo.  Hic  poeta  no- 
ster  explicat  difficultatem  et  asperitatem  istius  (^)  loci  per 
comparationes  pulcriores;  et  videtur  (^)  velle  dicere  sum- 
marie :  si  bene  recogito  et  revolvo  in  mente  mea,  nun- 
quam  reperi  in  mundo  nostro  aliquem  locum  ita  aspe- 
rum,  ad  quem  non  possit  fieri  ascensus  et  descensus 
aliquo  mo<plo.  Nam  cum  pedibus  itur  in  omnem  montem 
altissimum  Italiae;  sed  ad  istum  non  sufficiunt  pedes 
et  manus  sine  alis.  Dicit  ergo:  vassi  in  Sanleo,  idest, 
ascenditur  ab  homine  vivente.  Ad  (^)  quod  sciendum  quod 
Sanctus  Leo  est  civitas  Romandiolae  in  Montefeltro,  jam 
satis  deserta  tempore  nostri  poetae,  et  hodie  plus;  in  al- 
tissimo  monte  sita,  montibus  altissimis  aggregatis  cir- 

(*)  E.  inCraTerant  (*)  S.  parmla  rimula.  (*)  E.  huias. 

(*)  E.  ridelar  dicere.         {')  117,  Hie  noU  qood  Sanctns  Leo. 
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comcincta  0,  ila  quod  colligit  intra  fortilitium  fructus  et 
omnia  necessaria  ad  Yictum(^)  et  substentatioYiem  hu* 
manas  vitae,  sicut  et  Samarinum  castrum  naturali  sito 
munitissimum  et  optimum  distans  a  Sancto  Leone  per 
quatuor  milliaria,  et  ab  Arimino  per  decem,  mirabile 
fortilitium.  Et  nota  quod  comparatio  est  propriissima ; 
nam  recte  civitas  purgatorii  est  similis  Sancto  Leonv 
quia  est  in  altissimo  monte  situata,  et  est  deserta,  ha« 
bens  raros  babitatores,  ubi  infernalrs  est  frequens  gen- 
tftus;  et  est  fortissima,  tuta  ab  insidiis  et  insultibus  bo- 
stium,  sicut  Sanctus  Leo.  Et  dicit:  e  discendesi  in  NoHr 
Noli  est  quaedam  terra  (^)  antiqua  in  riperia  Januse  su- 
pra  mare,  subiecta  monli  altissimo  scabroso,  ad  quam 
est  difScillimus  descensus,  ita  ut  Noli  videatur  recte 
dicere  descendenti :  noli  ad  me  accedere,  quasi  dicat 
poeta  tacite:  ego  descendi  cum  pedibus  usque  in  pro- 
fundum  abyssi,  sed  huc  non  poteram  ascendere  sine  alis; 
quia  difficilius  est  ascendere  quam  descendere,  ut  dice* 
tur  infra.  Et  dicit:  Montasi  in  su  Bismantoa.  Et  hic 
oportet  scire  quod  Bismantoa  est  petra  montanea  in 
montibus  Regii,  tota  saxea  viya  altissima,  ita  quod  su- 
perat  omnes  colles  vicinos,  et  habet  unam  solam  viam 
in  circuitu,  quam  pauci  defenderent  a  toto  mundo; 
in  cuius  summitate  est  planities,  quae  colitur  quando 
est  opportunum,  et  loca  circumvicina  sunt  sylvestria  et 
aspera;  unde  habilantes  (*)  in  planp  inferius  refugiunt 
ad  istum  locum  tutissimum  tempore  belli.  Accidit  autem 
quod  tempore,  quo  Henricus  VI  venit  in  Lombardiam^ 
cum  Ghibertus  de  Corigia  {^)  dominus  Parm»  conve- 
nfsset  cum  00(^)9  quem  tamen  postea  deseruit,  nobiles 
regini  multum  timentes  sibi  ab  Henrico,  deliberaverunt 

(*)  £.  circiim  rirra.  (')  £.  ad  vitain  et. 

(*)  £.  civitas  anliqua.  (*)  £•  unde  inhaliitanlet  io. 

(■)  S.  Coricio.  (•)  8. 
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rdicta  patria,  sicut  olim  alhenienses  fecerunt,  reducere 
se  ad  pnedictam  petram  inexpugnabilem,  et  ibi  expe- 
ctare  ad  tempus  ad  evitandum  impetum  belli;  sed  non 
fuit  expediens,  quia  dictus  Ghit>ertus,  recedens  a  campo 
imperatoris  incitavit  bononienses,  florentinos  et  alios 
contra  illum.  Erat  autem  civitas  Regina  in  magno  flore, 
frequens  multitudine  populi,  abundans  mullis  nobilibus 
domibus,  qu8&  in  tam  brevi  cursu  devenit  ad  tantam 
desolationem,  quod  eius  cives  sunt  dispersi  per  totam 
Italiam.  Et  hic  nota  quod  hic  mons  Bismantoae  vide- 
tur  habere(^)  magnam  similitudinem  cum  monte  pur- 
gatorii,  quia  est  altissimus  mons,  elatus  ad  sidera, 
fortissimus,  ex  vivo  saxo,  ad  quem  non  ascenditur  nisi 
per  unam  viam  tortuosam ;  et  in  summitate  est  fertilis, 
ubi  homo  stat  tutus  ab  hostibus,  circumsonanlibus  un- 
dique  strepitibus  beliorum ;  et  haec  omnia  invenies  in 
isto  monte  purgatorii,  si  voles  perspicaciter  intueri.  Unde 
homo  stans  in  summitate  huius  petrae,  videtur  omnia 
habere  sub  pedibus,  ita  quod  terra  inferior  videtur  esse 
hifernus  infimus  illi.  Ita  vir  positus  in  summitate  montis 
purgatorii,  idest,  in  perfectione  virtutis,  videt  infernum 
sub  pedibus  suis,  qui  est  locus  suppositus  et.oppositus 
isti;  et  sic  propinquius  coelo  speculatur  alta  et  divina. 
Ei^  bene  dicit  poeta:  montasi  su  Bismantoa,  idest, 
usque  ad  summitatem  qu«  plana  est;  et  addit,  in  ca-- 
cume,  hoc  dicit,  quia  in  ista  summitate  est  una  pars 
in  extremo  eminens  et  altior.  Modo  vult  dicere  autor 
quod  non  solum  ab  homine  potest  iri  ad  summitalem 
huius(*)  montis,  sed  etiam  ad  ipsum  cacumen  particu- 
lare.  Non  ergo  dicas,  sicut  aliqui  ignoranter,  quod  co- 
cttme  sit  alius  locus  distinctus  ab  isto,  scilicet  unum  ca- 
stellum  altissimum,  nescio  ubi;  quod  totum  est  vanum, 

(*)  £.  habere  siiniUludJiiem. 

[*)  E.  iptius  monUs,  led  etiim  ad  cacumen. 
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et  prater  inteQtionem  poetas;  et  ut  cito  dicam,  iste  est 
singuiaris  locus  fortissiinus  in  Lombardia,  sicut  Sama- 
rinum  in  Romandiola,  et  tamen  uterque  C)  aditur;  unde 
dicit:  con  esso  i  pei,  quasi  dicat  cum  labore  corporali; 
tna  qui,  scilicet  ad  montem  purgatorii,  canven  ch'uom 
voli;  et  quia  dixerat  in  praecedenti  capitulo  quod  ipse 
non  liabebat  alas,  sicut  Angelus,  ad  ascendendum  (*),  ideo 
ne  videatur  nunc  desperare,  glosat  dictum  suum,  et 
ostendit  (^)  quod  homo  potest  sibi  facere  alas;  unde  dicit: 
cUco  con  r  ali  isnelle,  idest,  yelocibus,  econ  le  piume  del 
gran  disio,  idest,  et  cum  pennis  magni  desiderii,  idest, 
cum  labore  animi  praecedente  ratione;  ideo  dicit:  diretro 
a  quel  condoUo,  idest  Virgilio  qui  fociebat  sibi  scortam 
et  securum  conduclum,  che  speranza  nU  dava,  scilicet 
ascendendi  licet  videretur  durus  callis,  e  facea  lume,  quia 
erigebat  eum  in  altum.  —  Noi.  Hic  poeta  descripta  dif- 
ficultate  introitus  valde  egregie,  nunc  describit  ipsum 
iter  eorum  dicens :  Noi  saHvam,  idest,  ascendebamus  (^) 
a  parte  orientis,  ut  dicet  pauio  post,  per  entro  il  sasso 
roUo,  idest,  viam  excavatam(^)  intra  montem,  quae  via 
erat  a  lateribus  arcta,  et  inferius  aspera;  unde  dicit:  e 
(Togni  lalo  ne  sbringea  lo  stremo,  ita  quod  a  dextra  et  si- 
nistra  tangebat  ripam,  quia  angusta  est  via  (^)  virtutis,  et 
quod  plus  est,  e  il  suol,  idest,  terra,  di  sotto  voteva  e  piedi 
e  man,  idest  exigebat  quod  manus  succurreret  pedi,  sicut 
videmus  accidere  ascendentibus  montem  asperum.  Per 
pedem  potes  intelligere  amorem  et  afTectionem,  per  ma- 
num  operationem,  quia  virtus  moralis  in  operatione  con- 
sistit,  ut  vult  philosophus  primo  Etbicorum ;  vel  dic  quod 
non  solum  bona  animi  dispositio,  sed  etiam  operis  sa- 

(*)  E.  atriqae.  (*)  E.  deMendeDdam. 

(')  117,  otleodit  quod  noo  potest  sibi  faoere  ilas. 
C)  117,  detcendebamas.  (*)  £•  concaTatam. 

(*;>  E.  via  reritalis,  aliter  Tirtalis. 
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tisfactio  requiritur  tendenti  ad  poenitentiam.  Et  subdit 
quomodo  petiverit  a  Yirgilio  de  ulteriori  via  tenenda 
dicens:  Maestro  mo,  idest,  o  Yirgili,  qui  docuisti  me 
omnem  viam,  diss'  io :  che  via  faremo  ?  poi  che  noi  fummo 
m  su  Forlo  supremo,  idest,  postquam  pervenimus  ad 
finem  illius  viae  cavat»  in  ultima  extremitate,  delt  alta 
ripa,  ipsius  montis,  a  la  scoperla  piaggid,  idest,  ripam, 
quia  prius  iverant  cooperti  inlra  C)  illam  viam.  —  E  que^ 
gli.  Hic  poeta  ponit  responsionem  Yirgilii  cum  optimo 
consilio  circa  viam  novam  dicens:  e  queglia  me,  scilicet 
Yirgilius  respondit :  nessun  iuo  passo  caggia,  idest,  decli- 
net  in  dexteram  vel  sinistram,  quia  ibi  non  erat  signata  (^) 
via  certa,  ideo  non  erat  recedendum  a  duce,  qui  tene- 
bat  medium  ratiohis:  unde  dicit:  pur  suso  al  monte, 
tendens  in  altum,  dietro  a  me  acquista,  sequens  vestigia 
mea,  finche  n'appaia  alcuna  scorta  saggia,  idest,  quse 
sciat  docere  nos  viam,  sicut  paulo  ante  fecit  alia  turba 
animarum.  £t  describit  poeta  altitudinem  montis,  et  re- 
ctitudinem  viae  per  unam  nobilem  comparationem,  di- 
cens:  lo  sommo  era  alto,  idest,  cacumen  monlis  erat 
altum,  et  tam  altum,  che  vincea  la  vista,  quia  oculus 
humanus  non  potest(^)  attingere  summitatem  huius  mon- 
tis  qui  attingit  coelum,  ut  ssBpe  jam  dictum  est  et  sae- 
pius  dicetur,  e  ta  costa,  idest,  tumorositas  et  repentia 
montis,  assai  piU  superba,  idest,  multo  plus  rigida  et 
recta,  che  lista,  idest,  linea,  da  mezzo  quadrante  a  cen- 
tro.  Et  non  intelligas,  lector,  sicut  multi  male  intel- 
ligunt  hic,  quod  ista  costa  esset  ita  recta,  sicut  una 
linea  longa,  qufie  respicit  sursum,  quia  si  ripa  fuisset 
ad  modum  muri,  nunquam  Dantes  potuisset  ire  cum 
pedibus  suis:  unde  vidisti,  quod  jam  totiens  Yirgilius 
portavit  ipsum  in  inferno,  quando  invenerunt  tales  vias ; 

(*}  S.  in  ilUm  Tiam.  {*)  S.  assigniU.  (';  117,  dod  poleraL 
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sed  per  purgatorium  nunquam  portabit  ipsum.  Sed  ad 
intelligentiam  huius  eomparationis  debes  notare  quod  tria 
sunt  instrumenta  quibus  communiter  utuntur  astrologi, 
scilicet,  spera  materialis  per  quam  ostendunt  corpus  coeli 
cum  circulis  suis,  cuius  cognitio  est  necessaria  ad  co~ 
gnitionem  poetarum:  secundum  vocatur  astrolabium, 
quod  est  instrumentum  spericum  recte  ad  modum  in* 
cisorii,  in  quo  ostenditur  tota  dispositio  coeli :  tertium 
vocatur  quadrans,  et  est  quarta  pars  astrolabii,  in  quo 
continetur  breviter  quicquid  est  in  astrolabio.  Et  ut  dem 
exemplum  grossum,  istud  instrumentum  est  recte  sicut 
si  dividas  unum  incisorium  in  quatuor  quarteria  sequa- 
lia:  una  pars  vocabitur  quadrans.  Modo  ad  propositum 
in  isto  quadrante  est  una  linea  media  quse  incipit  a 
centro,  idest,  ab  illa  puncta  acuta  et  trahitur  aequidi- 
stanter  usque  ad  extremam  circumferentiam;  et  ista 
linea,  si  ponis  quadrantem  in  plano  in  uno  latere  suo, 
videbis  clare  quod  stabit  satis  alta,  sed  non  nimis^^), 
ita  quod  si  autor  dicit  quod  costa  montis  erat  magis 
superba  quam  linea  ista,  vult  dicere  in  effectu  quod  erat 
multum  difficilis  ad  ascendendum,  sed  non  tamen  im- 
possibilis,  sicut  potes  clare  videre  in  figura  hic  a  latere 
posita  (^).  —  /o.  Hic  poeta  describlt  lassitudinem  suam, 
quam  in  brevi  contraxit  ex  itinere  isto  cum  (^)  consillo 
Virgilii,  dicens:  lo  era  lasso,  scillcet  valde  cito,  quando 
incomindai,  scilicet,  dlcere  Virgilio  qui  nimis  celeriler 
procedebat  in  via :  O  dolce  padre,  mlgiti,  scilicet  retro, 
e  rimira  com'  io  rimango  sol,  sine  te,  se  non  ristai,  idest, 


(*)  E.  nimis  soperba,  ila  quod. 

(')  Nel  Codice  Eitense  vi  6  ia  qnesto  punlo  la  figara  cosl  dclineata : 


(")  E.  et  cuin  consilio. 
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nisi  arrestes  te,  et  expectes,  et  des  spatium  respirandi; 
et  per  boc  poeta  vult  dlcere,  quod  licet  haberet  animum 
promptum,  tamen  habebat  corpus  debile.  Et  vere  homini 
tendenti  nuper  ad  tam  arduum  montem,  modicus  labor 
est  sanus  et  de  faciii  fatiscitur  (*) ;  ideo  ponit  responsio- 
nem  Virgilii,  dicens:  et  ille  Virgllius,  disse:  figliuolo  ndo, 
vocat  eum  filium,  quia  vocaverat  eum  patrem,  infin  quivi 
U  Hra,  idest,  usque  ad  istum  locum  certum;  unde  dicit: 
et  additommi  un  balzo,  idest,  et  digito  demonstravit  unum 
gradum,  un  poco  in  sue,  scilicet,  propinquum  sibi,  che 
da  qtiel  lato  il  poggio  tuUo  gira,  idest,  mons  totus  decli- 
nat  et  dilatatur:  et  per  boc  moraliter  admonet,  quod 
homo  tendens  primo  ad  virtutem  del)et  cum  modera- 
mine  certo  gradatim  ascendere  et  eligere  sibi  omni  die 
certam  particulam,  quia  totam  virlutem  non  posset  si- 
mul  vel  cito  amplecli(*);  ideo  bene  Virgilius  assignavit 
sibi  certum  terminum.  Idcirco  statim  ponit  bonum  effe- 
ctum  buius  boni  consilii,  dicens:  si  mi  spronaron  le  pa- 
role  sue,  idest,  adeo  me  incitaverunt  ad  viam,  ch'  io  mi 
sforzai,  carpando  apresso  a  lui,  quia  quando  bomo  est 
factus  certus  (^)  termino  propinquo,  non  ita  gravatur 
quantumcumque  fessus;  unde  dicit:  lanU)  che'l  cingkio 
soUo  i  pii  mi  fue,  idest,  donec  ascendi  illum  gradum 
quem  monstraverat  mihi.  Cinghium  enim  appellant  mon- 
tani  zonam  quamdam,  qu^e  apparet  naturaliter  in  saxo, 
et  sic  requievit  ibi  cum  corpore,  sed  non  cum  animo. 
A  seder  ci  ponemmo.  Ista  est  secunda  pars  generalis, 
in  qua  poeta  noster  describit  dispositionem  coeli  illis  exi- 
stentibus  in  illo  bemisperio;  et  primo  continuans  dicta 
dicendis  ostendit  quomodo  dederit  se  quieti  corporis  et 
labori  mentis,  dicens:  ambedui,  scilicet,  ego  Dantes  fes- 
sus  et  Virgilius  gratia  mei,  ci  potiemmo  a  seder  ivi,  sci- 

(■)  £.  satisfacilar.  (*J  £.  complecU. 

(*)  117  e  £.  cerlus  de  termino. 
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licety  iQ  illo  balcio  sive  cinghio  praeostenso ;  et  vere  erat 
opus  quiete  bona  ad  istam  speculationem  describendam ; 
volU  a  lemnte,  idest,  volventes  visum  versus  ortum  solis, 
onde  eravam  saliti,  idest,  a  qua  parte  orientis  intrave- 
ramus  priroo  ascensum  montis,  che,  idest,  qui  oriens, 
suole  giovar,  idest,  delectare,  altrui  a  riguardare.  Et  tan- 
git  modum  suae  inspectionis,  dicens,  quod,  ut  vigoraret 
visum  ad  respiciendum  melius  solem,  reflexit  ocuios  ad 
terram;  unde  dicit :  gli  occhi  prima  drizzai  ai  bassi  M, 
idest,  ad  extremam  ripam  illius  insulae  planaa  et  bassae, 
ubi  sol  primo  oriebatur,  ubi  fuerat  lotus  rore  et  cin- 
ctus  junco  a  Yirgiiio,  quasi  dicens  tacite  in  mente  sua: 
si  non  tantum  me  humiliassem,  non  essem  jam  tantum 
exaltatus;  et  ab  inde  oritur  sol,  idest,  gratia  Doi  facien- 
tibus  tale  iter.  Unde  dicit:  poscia  gli  alzava  al  sole  el 
ammirava,  quia  videbat  contrarium  eius,  quod  erat  so- 
litus  videre;  et  ecce,  che  da  sinislra  n'  eravam  ferili,  sci- 
licet  ab  ipso  sole,  et  sic  umbra  erat  proiecta  in  dextram. 
Unde  nota  quod  si  homo  est  conversus  ad  orientem  in 
isto  nostro  hemisperio  habitabili,  sol  ferit  ipsum  a  dextra 
et  jacit  umbram  a  sinistra.  In  illo  hemisperio  inferiori 
facit  contrarium ;  ideo  nunc  sol  feriebat  Dantem  a  sini- 
stra  et  jacebat  umbram  in  dextram,  quia  noster  occi- 
dens  est  ibi  oriens  et  e  converso ;  et  ita  quando  in  no- 
stro  est  nox,  in  illo  est  dies.  Nota  etiam  quanta  arte 
utitur  hic  poeta  noster  in  ista  fictione,  quia  tacite  dat 
intelligi  quod  vir  sapiens,  qui  nunquam  vult  perdere 
tempus,  quando  fessus  cessat  ab  operatione  virtutis,  va- 
cat  scientiae  meditando  cum  mente  circa  aliqua  pulcra, 
sicut  ipse  nunc  circa  subtilia  contra  pigros  et  ignaros 
qui  faciunt  residentiam  hic.  —  Ben.  Hic  poeta  ostendit 
quomodo  Yirgilius  perpendit  de  eius  admiratione  et  ad- 
mirationis  causa,  dicens:  Ben  s'  avide  Upoeta,  idest,  bene 
perpendit  Yirgilius,  cVio  stava  stupido  tutto,  idest,  stu- 
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pefactus  novitate  rei  mirabiiis  et  insolitae  mibi,  al  carro 
della  luce,  idest,  solis,  cui  poetae  attribuunt  quadrigam, 
idest,  currum  quatuor  rotarum,  quia  sol   efficit  nobis 
quatuor  tempora  anni,  quibus  veiociter  currit,  et  lucem 
suam  dispensat  et  distribuit  omnibus;  et  dicit:  ove  tra 
noi  el  AquUone  irUrava,  idest,  inter  ipsos  et  septentrio- 
nem ;  et  inteliige  quod  Yirgilius  et  Dantes  erant  nunc  in 
hemisperio  illo  inferiori,  quoniam  in  nostro  hoc  est  im- 
possibile.  Yidemus  enim  solem  nasci  ex  dextra  parte, 
quasi  inter  orientem  et  austrum,  et  occidere  in  sinistra 
parte  in  obliquum  quasi  inter  occidentem  et  septentrio* 
nem:  hoc  autem  certum  est  contingere  non  ex  motu 
ipsius  solis,  sed  e\  motu  firmamentj,  a  quo  quotidie  re- 
fertur  ad  occasum,  quod  firmamentum  movetur  oblique 
nobis;  ideo  bene  dicit  Dantes  quod  sol  intrabat  ibi  inter 
eos  et  septentrionem,  quia  occidens  nostrum  est  oriens 
ibi.  Unde  nota  ulterius  quod  a  tribus  parlibus  terrse, 
scilicet  oriente,  occidente,  meridie,  splendor  solis  potest 
intrare  in  quamcumque  domum,  sed  a  septentrione  nun- 
quam ;  quod  ideo  contingit,  quia  sol  nunquam  venit  ad 
septentripnem.  —  Oruf  elli  a  me.  Hic  poeta  noster  osten- 
dit  qualiter  Yirgilius  declaraverit  sibi  quare  et  qualiter 
sol  inlrat  aliter  in  illo  hemisperio,  aliter  in  nostro.  Sed 
antequam  descendam  ad  expositionem  literae,  ad  illius 
claram  intelligentiam  oportet  primo  aliqua  notare.  Et 
primo  quod  coelum  est  corpus  spericum,  in  cuius  me- 
dio  est  unus  circulus,  dividens  ipsum  ccelum  in  duas 
partes  aequales,  qui  vocatur  aequinoctialis :  sunt  et  alii 
duo  circuli  aequidistantes  ab  illo,  alter  a  dextra,  alter  a  si- 
nistra,  qui  dicuntur  tropici;  quorum  unus  vocatur  tro* 
picus  cancri,  sive  aestivalis,  quia  cum  sol  pervenerit  ad 
circulum  istum  in  signo  cancri  facit  nobis  aestatem;  alter  (^) 

(*)  S.  e  E.  alias  Tero. 
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vero  appellatur  tropicus  capricorni,  sive  byemalis,  quia 
quando  sol  peryenit  ad  istum  circulum  in  signo  ca- 
pricorni  facit  nobis  byemem:  et  dicitur  tropicus,  idest, 
conversivus,  quia  cum  sol  pervenit  ad  utrumque  isto- 
rum  convertit  cursum  suum,  et  retrocedit;  unde  nun- 
quam  potest  exire  istos  confines.  Ulterius  coelum  in  ex- 
tremitatibus  suis  babet  duo  puncta  super  quaa  volvitur, 
quae  appellantur  poli,  quorum  unus  est  in  septentrione 
altus  et  elevatus  nobis,  ubi  est  tramontana ;  alius  est 
in  meridie  nobis  bassus  et  occultus.  Adhuc  est  in  coelo 
quidam  circulus  obliquus  qui  per  transversum  ample- 
ctitur  tres  primos  circulos,  scilicet  aequinoctialem,  et 
duos  tropicos;  et  iste  circulus  graece  vocatur  zodiacus, 
idest,  circulus  animalium,  quia  in  eo  sunt  signa  sub  qui* 
bus  continuo  currit  sol  et  caeteri  planetae ;  tamen  sol 
semper  vadit  per  mediam  lineam  zodiaci,  quae  vocatur 
ecliptica;  alii  planetae  non.  Est  etiam  sciendum,  quod 
sex  signa  (^)  appellantur  septentrionalia  quia  respiciunt 
septentrionem,  scilicet  aries,  taurus,  gemini,  cancer,  leo, 
virgo;  et  quando  sol  est  in  istis  facit  nobis  ae^tatem  et 
calorem,  quia  respicit  nos  magis  alte  et  recte.  Alia  sex 
signa  appellantur  meridionalia,  quia  respiciunt  meridiem, 
scilicet  libra,  scorpius,  sagittarius,  capricornus,  aquarius, 
pisces;  et  quando  sol  est  in  istis  signis  facit  nobis  hye- 
mem  el  frigus,  quia  respicit  nos  magis  oblique  et  basse, 
ut  haec  omnia  habentur  clare  in  tractatu  sperae.  Nunc 
veniamus  ad  literam,  cuius  sententia  prius  est  sum- 
manda.  Dico  ergo  quod  Yirgilius  vult  dicere  in  effectu 
quod  si  sol  qui  est  modo  in  ariete,  esset  ita  in  signo 
geminorum,  ipse  videcet  zodiacum  volvi  vicinius  (^  se- 
ptentrioni;  et  hoc  est  verum,  quia,  sicut  patet  ex  jam 
dictisy  signum  geminorum  est  juxta  signum  cancri,  in 

(*)  £.  signt  ez  litiB  duodecim  tppellantnr.  (*)  B.  clUus. 
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quo  est  sol  altissimus,  ita  quod  si  sol  esset  in  geminis 
melius  videretur  zodiacus  ea  parte,  qua  respicit  po- 
lum  nostrum,  et  ita  si  esset  in  cancro  multo  plus.  Or- 
dina  sic  literam:  Ond'  elU  a  me,  supple  Yirgilius  dixit: 
tu  vedresH  it  zodiaco  rubecchio,  idest,  rubicundum,  qui 
habet  in  se  duodecim  signa  flammantia,  unde  appeUa- 
tur  signifer,  rotare,  idest,  circuire,  ancor  piii  stretto, 
idest,  magis  prope,  airOrse,  idest  polo  arctico,  ubi  sunt 
duaa  ursae,  sciiicet  maior  et  minor,  de  quibus  dicetur 
alibi  saepe  et  praecipue  Paradisi  capitulo  XIII,  satvo  se 
non  uscisse,  scilicet,  ille  zodiacus,  fuor  del  camn  veccluo, 
idest,  antiquo,  quod  facit  inter  duos  tropicos,  quod  est 
impossibiie  per  naturam.  Et  hoc  dicit:  se  Castor  e  Pot- 
luce,  idest,  gemini,  fossero  in  compagnia  di  quelto  spec^ 
chio,  idesl^  corporis  luminosi,  scilicel  solis,  in  quo  se 
caetera  lumina  speculantur;  unde  dicit:  che  giii  e  sudel 
suo  tume  conduce,  idest,  in  hemisperio  inferiori  et  supe- 
riori,  vel  ad  superiores  et  inferiores  stellas.  Sed  ne  re- 
maneat  aliquid  obscurum  in  ista  litera  tam  bene  decla- 
rata,  est  ulterius  inquirendum,  quare  Castor  et  PoUux 
ponuntur  hic  pro  signo  geminorum.  Ad  quod  est  scien- 
dum  quod  Jupiter  rex  cretensis  teropore  quo  r^navit, 
viguit  tanta  magnanimitate  (^)  et  felicitate,  quod  omnes 
viri  illustres,  et  mulieres  graecorum  finguntur  a  poetis 
graecis  traxisse  originem  ab  eo.  Finxerunt  ergo  quod 
ex  Jove  in  specie  cigni,  idest  forma  pulcritudinis,  et  ex 
Leda  uxore  Tyndari  nati  sunt  duo  filii  gemelli  ex  uno 
ovo,  idest,  ex  uno  germine  et  semine,  et  duae  filiae  (^) 
gemellae  ex  alio  ovo,  idest  {\  germine.  Gemelli  fuerunt 
Castor  et  PoUux  duo  fratres,  qui  simul  nati  habuerunt 
parem  formam,  virtutem  et  fotum.  Gemelte  fuerunt  He- 
lena  et  Clytemnestra  eodem  partu  natae,  quae  habuerunt 

(*}  E.  magnitudine.  (*)  117,  toBounm,  (';  E.  idest  ex  tlio  germine. 
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paritatem  vitii  et  Yituperii,  sciiicet  libidinis;  quia  Helena 
adultera  Paridis  fuit  causa  tanti  belli  et  excidii  nobilis- 
simae  Troiae;  Clytemnestra  vero  adultera  iGgisthi  sacerdo- 
tis,  fuit  causa  mortis  C)  nobilissimi  ducis  graecorum  con- 
tra  Troiam.  Ad  propositum  ergo:  cum  Paris  rapuisset 
Helenam,  isti  duo  reges  fratres  eius,  audito  rumore  in- 
fami,  subito  ascenderunt  unam  galeam,  et  velocissime 
secuti  sunt  eum;  sed  statim  orta  valida  tempestate  ab- 
sorti  sunt  in  (^)  mari;  et  quia  nunquam  postea  visi  sunt, 
nec  scitum  fuit  de  eorum  morte  vel  sepultura,  facile 
persuasum  est  vulgo,  quod  fuerant  rapti  in  coelum  pro- 
pter  eorum  virtutem  et  gloriam,  sicut  recle  accidit  de 
Romulo  in  simili  casu  tempore  mortis  violentee  eius. 
Poetae  vero  finxerunt  quod  erant  conversi  in  sldera  ge- 
minorum;  unde  Homerus  XI  Odysseae  introducit  Ulyxem 
dicentem  :  Et  Ledam  vidi  Tyndari  uxorem^  quce  sub 
Tyndaro  fortissimos  genuit  fiHos,  Caslorem  equo  bellicosum, 
pugUlo  bonum  Pollucem.  Aliquando  certe  vicissim  vi- 
vunt,  aliquando  autem  moriuntur,  idest,  quia  quando 
unus  vivit  alter  moritur,  et  e  converso;  quod  ideo  fictum 
est,  quia  eorum  stellae  ita  se  habent,  quod  una  appa- 
rente,  altera  latet  et  e  converso.  Est  autem  signum  ge- 
minorum  signum  humanum,  quo  ascendente,  poeta  no- 
ster  natus  est;  ideo  fecit  libentius  mentionem  de  signo 
geminorum,  quod  libentius  contemplabatur  in  zodiaco, 
cum  ita  bene,  imo  melius,  posset  dicere  de  cancro,  qui 
magis  distat  ab  aequinoctiali  et  magis  appropinquat  polo. 
—  Come.  Hic  Virgilius  docet  poetam  cognoscere  diver- 
sum  introitum  solis  et  diversam  umbram,  per  unam 
figuram  et  demonstrationem  claram;  et  breviter  dicit:' 
considera  in  mente  tua  quod  mons  Syon  qui  est  in  Hie- 
rusalem,  quae  est  in  medio  mundi  in  terra  habitabili,  sit 

(*)  117,  mortis  Agamemnonis  nobilissimi  ducis.  (')  S.  m  mare. 
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directe  oppositus  huic  monti  purgatorii,  in  quo  nunc 
es;  et  videbis  clare  quomodo  sol  movetur  (^)  nobis  di- 
spariter  ab  iliis  qui  sunt  ibi,  quia  scilicet  ferit  illos  a 
dextra,  et  facit  umbram  a  sinistra;  nobis  vero  e  con- 
verso.  Dicit  ergo  Yirgiiius :  Se  lo  moi  pensare  come  cio 
9ia,  scilicet,  quod  sol  intret.inter  nos  et  aquilonem,  et 
focit^*)  umbram  a  sinistra,  de  qua  re  tu  miraris,  ta 
raccolto  dentro,  scilicet  in  mente  tua,  quia  non  potes  hic 
videre  montem  Syon  cum  oculo  corporali,  imagina  Sion; 
hic  mons  erat  olim  intra  Hierusalem  et  bene  habitatus, 
unde  appellabatur  civitas  David;  ideo  poeta  potius  facit 
mentionem  de  eo  quam  de  monte  Oliveto  vel  Calvario; 
unde  Sacra  Scriptura  saepissime  nominat  (^)  eum  et  ma- 
xime  psalmista  :  stare  in  su  la  terra^  in  vestro  mundo,  con 
questo  monte,  idest,  ita  recte  sicut  iste  mons  purgatorii 
stat  in  medio  huius  terrae,  ita  quod  isti  duo  montes  sunt 
oppositi;  unde  dicit:  si  ch*ambedui,  scilicet  Syon  et  hic 
mons,  hanno  un  sot  orizon,  qui  est  circulus  dividens 
hemisperium  superius  ab  inferiori,  sicut  plene  declaravi 
capitulo  secundo  huius  libri,  circa  principium ;  ideo  di- 
cit:  e  diversi  emisperU;  onde  la  strada,  idest,  zodia- 
cus,  qui  est  vere  strata  semper  frequentata,  per  quam 
impausabiliter  discurrunt  sol  et  caeteri  planetse;  quod 
declarat  cum  dicit,  che  mal  non  seppe  carreggiar  Feton. 
Jam  (^)  pluries  in  inferno  tacta  est  et  exposita  fabula 
Phaetontis,  qui  filius  solis  male  scivit  regere  currum  pa- 
ternum ;  nam  exivit  stratam  prsedictam  antiquam,  sci- 
licet  zodiacum;  ideo  bene  dicit:  mal,  idest,  malo  suo  et 
aliorum  nescivit  aurigare,  quia  ipse  fulminatus  fuit  et 
suffocatus  in  Pado,  et  omnia  flumina  et  germina  arue- 
runt:  ergo  bene,  male  cessit  quia  nescivit  gubernare 
currum  onustum  tanta  luce.  Ergo  hac  imaginatione  fa- 

(*)  117,  moTcatar.  >')  E.  faciat. 

(*}  £•  Dominal  monteni  Syon,  pnscipae  psalmlsta.        (*)  E.  Qaam  plaries. 
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cta,  vedrai,  idest,  facililer  cognoscere  poteris,  come,  ille 
zodiacus  et  per  consequeas  sol,  conven  che  vada  a  co- 
stui,  sciiicet,  huic  monti  purgatorii,  da  Fun  fianco,  idest, 
ab  uno  latere,  scilicet  dextro,  quando  a  colui,  scilicet, 
monti  Syon  vadit,  da  F  allro,  scilicet,  fiahco,  idest,  a  la-^ 
tere  sinistro,  quia  zodiacus  amplectitur  oblique  utrum*^ 
que  hemisperium ;  et  dicit :  se  F  inlelleUo  luo  ben  cMaro 
bada,  idest,  si  bene  respicis  cum  speculalione  intelle^ 
ctuaii.  —  Cerlo.  Hic  poeta  noster  fatetur  Yirgiiio  se  me* 
lius  intelligere  nunc  istum  motum  zodiaci  et  melius 
ipsum  declarat.  Dicit  ergo :  diss^  io,  illi  (^)  Yirgilio,  Mae- 
stro  mio,  qui  tam  bene  declarasti  mihi  istum  passum 
obscurum,  et  removisti  admirationem  meam,  certo  tni-* 
quanco  non  vid'  io  ctdaro,  quasi  dicat,  sciebam,  sed  non 
ita  clare,  come  or  discemo  Id  dove  it  mio  ingegno  parea 
manco,  idestj  aiiqualiter  defectivum.  Et  certe  verum  di- 
cjt,  quia  bene  debes  imaginari,  quod  poeta  noster  nunc 
studiosius  discussit  istam  materiam,  et  clarius  inteilexit 
volens  eam  nunc  describere;  et  ecce  quid:  che'tmezzo 
cerchio,  idast,  circuius  aequinoctialis  dividens  speram  in 
duo  aequalia  secundum  omnem  partem  sui,  aequaiiter 
distans  ab  utroque  polo,  del  molo  supemo,  unde  dicitur 
etiam  circulus  primi  motus,  che  si  chiama  equator,  diei 
et  noctis:  dicitur  enim  sic,  quia  quando  sol  transit  per 
illum,  quod  accidit  bis  in  anno,  scilicet  in  principio  librs 
et  arietis,  est  aequinoctium  in  universa  terra:  et  didt 
medius,  quia  sic  est  in  spera,  m  atcuna  arte^  scilicet,  io 
aslrologia ;  et  dicit :  e  che  sempre  riman  tra  't  sole  e  7 
vemo,  Hoc  pro  tanto  dicit,  quia  quando  sol  vadit  per 
signa  septentrionalia,  tunc  facit  nobis  aestatem  et  alm 
hyemem,  a  quibus  est  elongatus;  et  e  converso  quando 
vadit  per  signa  meridionalia,  facit  nobis  hyemem,  et  ilUs 

(*)  B.  sciUcet  iUi  Virgilio. 
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«tatem;  et  ita  dequinoctialis  semper  est  medius  inter 
«statem  et  hyemem,  quia  sub  ffiquinoctiali  est  maximus 
calor,  quamyis(*)  Avicenna  dicat  quod  sit  pars  tempe- 
rata  sub  eo,  vel  habet  respectum  ad  extrema/ad  quae 
sol  nunquam  accedit,  ubi  est  perpetuum  frigus.  Et  as- 
stg^at  causam,  dicens:  per  la  ragion  che  df,  quinci  si 
parte,  idest,  quia  ex  hac  parte  removetur  a  nobis,  verso 
U  seUenbrim,  idest,  contra  aquiionem^  ubi  oppositum  fit 
nobis,  unde  dicit:  quando  gK  ebrei,  idest,  judaei,  qui  erant 
commorantes  in  Syon  in  Hierusalem,  vedevan  M,  scilicet 
soiem,  vereo  la  calda  parte,  idest,  meridiem.  Et  dicit  no- 
tanter:  vedevan,  de  praeterito,  quia  de  praesenti  judaei 
non  habitant  in  Hierusalem.  Unde  nota  quod  poeta  ita 
poterat  dicere  de  italicis  et  gallicis  et  aliis  habitatoribus 
nostrffi  terrae  sicut  de  hebraeis(');  quia  fecerat  mentio- 
nem  de  Syon  monte,  ideo  magis  proprie  dixit  de  habi- 
tatoribus  eius. 

Ma  se  li  piace.  Ista  est  tertia  pars  moralis  et  pulcra, 
in  qua  autor  describit  (^)  naturam  et  proprietatem  isto- 
rum  pigrorum  et  unum  illorum  in  speciali.  Et  primo 
antequam  perveniat  ad  istam  gentem  describit  naturam 
et  proprietatem  montis,  dicens,  quod  ipse  resumptus  a 
blK)re  corporis  per  quietem,  auditis  istis  delectabilibus, 
dixit(^)  Virgilio:  ma  se  H  piace,  quia  videor  multum 
fatigasse  te,  volenHer  saprei  quanlo  avemo  ad  andar,  ti- 
mebat  laborem  longae  viae;  unde  dicit:  cAe'  'Ipoggio  sale, 
idestj  mons  tendit  in  altum,  pik  che  saHr  non  posson  gh 
occ/d  rmei;  quia  yisus  non  poterat  attingere  cacumen 
montis,  quod  erat  contiguum  coelo;  et  talis  est  recte 
Tirtus  quae  tendit  ad  coelum.  Et  subdit  responsionem  (^) 


(*)  117»  qvamTif  aliqob  dleat. 

(")  B.  de  hebnBn,  aed  poUva  fecit  uieoUoiiem  de  hebnBia  qoia  fecerat  roen- 
Uonem  de  Syon,  Ideo. 

(*)  S.  tanglt.  (•)  117,  dicit  Ylrgttio.  (*)  E.  raUonem. 
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Yirgilii,  qui  pulcre  exprimit  naturam  virtutis;  unde  di- 
cit:  el  egli  a  me:  questa  tnonlagna  e  tale,  idest,  talis 
naturse  et  proprietatis,  che  sempre  at  cominciar  di  soUo 
e  grave,  sicut  jam  expertus  fuerat,  e  quanto  pih  vasu  e 
men  fa  male,  quia  minus  gravat.  Et  hic  nota,  lector, 
quod  poeta  hic  elegantissime  describit  virtutem  sub  figiira 
montis,  qui  ad  radices  est  asperrimus,  sed  in  summitate 
est  amcenissimus.  Per  hoc  enim  ostendit,  quod  virtus  est 
de  facili,  et  a  principio  videtur  dura,  sed  in  fine  C) 
est  suavissima.  Quod  autem  virtus  sit  de  facili  patet, 
quia  (^)  difficilius  est  attingere  medium,  quam  extrema^ 
ut  probat  philosophus  primo  Ethicorum;  item  difficilius 
est  naturaliler  ascendere  quam  descendere;  unde  plus 
trahit  unus  deorsum,  quam  decem  sursum;  corpus  au- 
tem  corruptibile  aggravat  animam  trahens  illam  deor- 
sum  ad  malum,  et  non  erigens  sursum  ad  bonum;  prae- 
terea  bonum  fit  tantum  simpliciter,  scilicet  bene  agendo, 
malum  vero  multipliciter,  scilicet  male  agendo  et  ces- 
sando  a  bono.  Adhuc  illud  quod  movet  nos  ad  bonum 
est  extra  nos,  et  est  futurum,  scilicet  seterna  felicitas; 
illud  vero  quod  nos  movet  ad  malum  est  intra  nos  et 
est  praesens;  igitur  delectabile  apprehensum  per  sensum 
seu  imaginationem  de  necessitate  movet  concupiscen- 
tiam,  sed  tamen  infine  virtus  est  maxime  (^)  delectabi- 
lis,  scilicet  quando  est  bene  habituata.  Unde  philosophus 
primo  Ethicorum :  signum  generati  habitus  est  delectatio. 
Yirtus  enim,  sicut  et  scientia  est  arbor  altissima  cuius 
radices  sunt  amarissimae,  fructus  vero  dulcissimi.  Ideo 
bene  concludit  Yirgilius:  perd  quamffella,  scilicet  mon- 
tanea,  ti  parrd  soave,  idest,  facilis,  tanto  che  'n  su  andar 
H  fia  leggiero,  scilicet  sine  labore;  quod  declarat  pulcra 
metaphora,  come  a  seconda  giilL  F  andar  per  nave,  sup- 

(>)  B.  fine  saaTis  est. 

(')  B.  quia  aifflcilb  esl»  et  difficilias.  (*)  S.  magit. 
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ple  est  facile,  et  sine  labore,  cdlor  sarai  al  fin  d'  eslo 
senHero,  idest  in  summitate  montis,  in  paradiso  delicia- 
rum,  in  fine  laborum;  unde  dicit:  quwi  di  riposar  Fanima 
vel  affamno,  aspetta,  quia  ante  non  poteris  habere  ve- 
ram  quietem.  Nam  cum  pervenerit  ad  dictum  (^)  locum 
non  laborabit  amplius  in  ascendendo,  sicut  videbis,  quod 
ascendendo  per  omnes  speras  coeli  nunquam  poeta  fin- 
git  se  sentire  laborem ;  et  dicit :  piii  non  rispondo,  quia 
satis  potes  me  intelligere,  e  queslo  so  per  vero,  scilicet 
ex  certa  scientia  et  experientia  faciet  te  certum.  Pri- 
mam  autem  amaritudinem  perhorrescit  gustus  pigri, 
sicut  statim  patebit  de  uno  pigerrimo.  —  E  come.  Hic 
poeta  volens  describere  sectam  pigrorum  pulcre  fingit, 
quod  Yirgilio  talia  dictante,  et  persuadente  ascensum 
montiSy  una  vox  venit  de  transverso  ad  dissuasionem 
huius.  Unde  dicit:  e  com'egli,  sciiicet  Virgilius,  ehbe  sua 
parola  delta,  una  voce  di  presso  sond.  Hic  est  sciendum 
quod  ista  fuit  vox  cuiusdam  pigri,  qui  vocatus  est  Bi- 
laqua.  Iste  fuit(^)  de  Florentia,  qui  faiciebat  cilharas  et 
a(ia  instrumenta  musica,  unde  cum  magna  cura  scul- 
pebat  et  incidebat  coUa  et  capita  cithararum,  et  ali- 
quando  etiam  pulsabat.  Ideo  Dantes  familiariter  noverat 
eum,  quia  delectatus  est  in  sono;  unde  sicut  superius 
in  secundo  capitulo  posuit  unum  amicum  cantorem,  ita 
nunc  ponit  aiium  sonitorem  (') ;  et  quia  noverat  istum 
tam  pigrum  ad  omnia,  non  tamen  pravum,  sed  satis 
purum,  ideo  cum  bona  conscientia  fingit  ipsum  salvum. 
Dicit  ergo  vox  eius :  forse  che  di  seder  in  pria  avrai 
distreUa,  quasi  dicat:  antequam  pervenias  ad  summita- 
tem  suavem  habebis  necessario^ponere  te  ad  sedendum, 
sicut  jam  te  posuisti  semel,  quasi  dicat  irrisive:  tu  non 
es  adhuc  ibi.  Et  ostendit  poeta  quomodo  devenerit  (^)  in 

(*)  £.  pradictam.  (*)  S.  erat 

(*)  E.  •onatoreiD.  (*)  117,  deTenenint. 
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cog^itioQem  istorum  pigrorum,  quorum  morem  descri* 
bit;  unde  dicit:  dascun  di  noi,  sciiicet  Yirgilius  et  Dan- 
tes,  si  lorse,  idest,  volvit  se,  al  suon  di  lei,  idest,  illius 
vocis  dissonantis  multum  ab  eorum  nobili  intentione,  e 
vedemmo  a  mancina,  idest,  a  sinistra,  a  qua  parte  sunt 
semper  reponendi  isti  tristes,  un  gran  pelrone,  idest^ 
magnam  pelram,  sive  saxum,  quod  faciebat  magnam 
umbram,  del  qual,  scilicet  saxo,  nS  el  ne  io,  idest,  nec 
Yirgilius,  nec  Dantes,  prima  s^accorse,  scilicet,  ante- 
quam  audiremus  illam  vocem^  quae  traxit  oculos  no- 
stros  ad  locum  unde  procedebat,  et  ideo  non  perpen- 
derant,  quia  erant  dediti  meliori  speculationi :  ergo,  Id 
ci  traemmo,  versus  petronem,  et  ivi  eran  persone,  idest, 
animse  pigrorum  quorumdam,  che  si  stavano  alfombra 
dielro  al  sasso;  et  vide  quam  bene  poeta  tangit  in  bre- 
vibus  verbis  propriam  naturam  istorum  vilium,  qui  in 
flrigore  stant  ad  solem,  et  in  sole  stant  ad  umbram. 
Nunc  enim  erat  sol  altus,  ideo  retraxerant  se  ad  um- 
bram  post  saxum ;  nam  isti  tales  omni  in  loco,  omni 
tempore  vitant  laborem,  fugiunt  caiorem  et  frigus,  et 
ideo  velut  umbra  vanescunt.  Ideo  de  eis  tam  breviter^ 
tam  leviter  poeta  pertransit;  unde  vide  quod  qualis  est 
secta  captivorum  in  inferno,  talis  est  secta  istorum  pi- 
grorum  in  purgalorio.  Et  tangit  quare  sic  stabant,  quia 
non  aliqua  necessitate  vel  causa,  sed  ex  mera  pigritia; 
unde  dicit:  com'uom  per  negligenzia  a  star  si  pone. 
Unde  isti  pigri  non  solum  sunt  n^Iigentes  ad  opera 
meritoria,  sed  etiam  ad  omnia  acta  C)  propria,  ita  quod 
permittunt  domum  ruere  super  se,  et  guttam  cadere  in 
oculum  suum.  —  Et  un.  Nunc  poeta  noster  describit  in 
speciali  unum  amicum,  cuius  pigritia  suo  tempore  omne» 
antecessit  inter  sibi  notos.  Et  speciGcat  eum  ab  habitu 

C)  117  e  £.  ftcU  propru. 


CANTUS  QUARTU8.  136 

vere  pigri,  dicens:  El  un  dilor.  Is  (')  erat  Bilaqua,  cuius 
Yox  maie  sonuerat  (^)  supra,  che  mi  senMava  lasso,  idest, 
qui  videbatur  fessus  sedendo,  quia  nunquam  faciebat 
nisi  sedere,  sedea;  unde  cum  Dantes  aliquando  in  vita 
increparet  eum  de  pigritia  sua,  iste  erat  solitus  respon* 
dere  quod  anima  sedendo  et  quiescendo  fit  sapiens;  sed 
certe  sedent  sapientes,  sedent  negligentes.  Unde  nota 
quod  duplex  est  otium ;  alterum  viri  sapientis  qui  ne-* 
gotiatur  circa  studla  honesta,  et  hoc  otio  nihil  est  dul- 
cius;  aliud  est  negligentis,  qui  sola  requie  delectatur,  et 
tali  otio  nihil  est  foedius,  nihil  similius  sepulcro.  Primum 
est  studiosorum,  a  quo  proveniunt  egregia  opera  utilia 
et  delectabilia  mundo,  quale  est  istud  opus  gloriosum 
nostri  poetse.  Secundum  otium  est  aptum  tristibus  de- 
ditis  ventri  et  somno,  quod  secundum  Yirgilium  est  con- 
sanguineum  mortis,  vel  saltem  est  quaedam  imago  eius. 
Labor  ergo  est  materia  virtutis  et  gloriae;  otium  vero 
parit  vitium  et  infamiam,  quale  erat  otium  Bilaquae. 
Unde  audi  si  bene  sedebat;  dicit  enim :  et  abbracciava 
le  ginocchia,  tenendo  il  viso  gih  hasso  tra  esse,  idest,  in* 
ter  illa  genua.  Dignum  ergo  est  quod  diu  tardet  videre 
coelum,  qui  diu  non  cessavit  respicere  terram.  Et  subdit 
quomodo  ostenderit  illum  Virgilio  cum  exprobratione 
pigritiei  (').  Dicit  ergo:  diss^io:  scilicet  Virgillo:  o  dolce 
padre  mio,  adocchia,  idest,  cum  oculo  respice,  si  vis  bene 
ridere:  co/ut  che  mostra  se  pHi  negligente,  ex  habitu  cor- 
poris,  che  se  pigrizia  fosse  sua  sirocchia,  idest,  soror, 
quasi  dicat :  ac  si  ipse  et  pigritia  nati  essent  ex  eodem 
utero  naturae.  —  Allor.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  se 
habuerit  ille  audiens  sibi  improperari  pigritiam,  et  quo- 
modo  recognoverit  eum  ex  actibus  et  verbis  eius.  Dicit 
ergo :  allor,  idest,  tunc  ille  spiritus  sentiens  se  tangi  ad 

(*)  £.  idest  Bflaqaa.  (')  E.  e  117,  ioiuiTerat. 

(*)  £.  pigri  otU.  Dicit. 
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yivum,  si  volse  a  noi,  idest,  ad  me  et  Yirgilium,  e  pose 
mefUe,  movendo  il  viso  pur  su  per  la  coscia,  quia  non  su- 
stinuit  levare  caput  gravatum  humore  terrae.  Otium  enim 
et  quies  sunt  duaa  pestes  bominis  quae  pariunt  tumorem 
corpori  et  rubiginem  animo;  et  audi  verbum  tristius  ipso 
actu;  e  disse:  or  va  tu  su  che  sie' valente.  Ita  dicit  pi- 
ger  C)  vilis,  tota  die  quando  arguitur  de  pusillaniroitate 
sua:  vade  tu,  quia  habes  bqnas  carnes,  quasi  dicat:  ego 
non  sum  angelus,  nec  habeo  ducem  sicut  tu,  ut  possim 
ascendere  montem  arduum.  Et  ideo  dicit  poeta :  conobbi 
allor  chi  era,  ex  loqueia  sua,  quia  ducebat  labia  sua  ita 
lente,  et  linguam  sicut  et  cstera  tnembra.  Ideo  quan- 
tumcumque  fessus  accessi  libenter  ad  ipsum  otiosum; 
unde  dicit :  e  quella  angoscia,  che  iri  avanzava  un  poco 
ancor  la  lena,  quia  eram  ita  fessus,  quod  vix  poteram 
respirare,  non  m'  impedi  F  andar  a  lui,  quia  putavi  modi- 
cum  recreari  sermone  eius;  unde  dicit:  e  poscia  cK  a 
lui  fui  giunlo,  alzd  la  tesla  appena;  vide  quomodo  ille 
tristis  bene  assurrexit  duobus  tantis  poetis^  et  quomodo 
recepit  honorifice  concivem  suum  ibi  vivum,  ad  quem 
videndum  cseteri  spiritus  concurrebant  et  reverteban- 
tur(^).  £t  audi  quod(^)  dixit,  dicendo,  irrisive;  hai  ben 
veduto,  come  il  sole  mena  il  carro  dalFomero  sinistro? 
idest,  a  spatula  tua  sinistra.  Iste  enim  Bilaqua  non  visus 
ab  autore  latens  post  saxum  tacite  auscuitaverat  colla- 
tionem  quam  fecerat  (^)  cum  Yirgilio  circa  motum  solis, 
qui  in  illo  hemisperio  feriebat  eum  a  sinistra  et  faciebat 
umbram  a  dextra.  Unde  vide  quod  iste  piger  superius 
damnavit  iaborem  Dantis  circa  opus  virtutis,  nunc  ite- 
rum  damnat  laborem  eius  circa  studium  scientiae.  Et  hic, 
lector,  volo  te  parum  morari  cum  animo  et  imaginari, 
quod  poeta  noster  non  sine  quare  introducit  istum  irri- 

(■)  117,  piger  nobis  toU  die.  (';  117,  reTerebanlur. 

(*)  £•  quid.  (*;  S.  fecerat  Virgilius  circa  motain. 
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dentem  pulcram  speculationem  suam  iniuste,  quia  ipse 
juste  irriserat  pigritiem  turpem  iilius.  Unde  nota  quod 
secundum  Ptolomaeum  in  principio  sui  quadripartiti,  astro- 
logia  habet  duas  partes,  quarum  una  est  de  judiciis,  al- 
tera  de  motibus:  prima  si  sit  vera  vel  scibilis,  tamen 
nondum  videtur  scita;  ideo  qui  laborat  circa  eam,  me- 
rito  videtur  irridendus  non  solum^ab  ignorantibus,  sed 
etiam  a  viris  sapientibus.  Hanc  partem  astrologiae  poeta 
noster  damnavit  et  increpavit  egregie  XX  capitulo  In- 
ferni,  quia  inducit  homines  ad(^)  errores  multos.  Alia 
pars  astrologiae  est  de  motibus,  et  ista  est  valde  nobilis, 
utiiis  et  necessaria.  Unde  enim  Ecclesia  babet  Calenda- 
rium  et  aureum  numerum,  et  aiia  multa  nisi  ab  astro- 
logis  ?  Ideo  (^)  ad  propositum :  iste  piger  inutilis  indigne 
irridebat  Dantem  vacantem  nunc  speculationi  motuum 
coelestium,  sicut  e  contra  Yirgilius  digne  increpuit  eum 
deplorantem  inrelicitatem  aslroiogorum  divinatorum,  ut 
patet  pra^icto  capitulo  XX.  Sic  ergo  patet  quod  poeta 
noster  sub  ista  fictione  dat  nobis  intelUgere  morem  pi- 
gri  qui  truffatur  de  viris  sapientibus,  qui  fatigant  ani- 
mum  circa  cognitionem  rerum  occultarum  et  subtilium, 
cum  ipsi  marceant  otio,  et  audent  dicere:  nuUi  noceo, 
nibii  mali  facio ;  sed  impossibile  est  bene  agere  ageotem 
nihil,  ut  testatur  philosophus  libro  Poiiticorum.  Yadat 
ergo  Bilaqua  et  marceat  cum  aqua  sua.  Et  tu,  lector, 
non  mireris  si  poeta  induxit  istum  tam  obscurum  in  tam 
nobili  materia,  et  exemplum  poetae  studeas  imitari. — 
li  atti.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  ex  actibus  et  ver- 
bis  islius  ipse  receperit  risum  et  consolalionem  simul, 
dicens :  Li  alli  suoi  pigri,  quales  fuerunt  (^)  audivisti,  e  le 
corte  parole,  quia  dixerat  tantum  duo  verba,  quae  fue- 
rant  duo  scommata  sua,  mosser  le  labra  mia  un  poco  a 

(*)  S.  e  E.  in  errores.  (*)  £.  Modo  «d  propoulum:  ideo  isle  piger. 

(')  S.  e  £.  fueriDL 
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riso;  qui  tamen  raro  vel  nunquam  erat  solitus  ridere; 
sed  certe  sine  risu  nunquam  potui  legere  vel  scribere 
istam  literam  :  poi  comindai,  supple  dicere  illi :  o  J?t/a- 
qua^  et  est  nomen  conveniens  tiomini;  bene  enim  Bi- 
laqua  ostendebat  se  nunquam  bibisse  vinum,  ita  erat 
gelidus  et  tardus,  a  me  non  duole  di  te  omai;  postquam 
yideo  te  salvum.  Et  continuo  petit  de  causa  tarditatis 
eius,  dicens :  ma  dimmi:  perchS  sie^  afflsso  qui  riUo?  idest, 
quare  es  tu  Ormatus  hic?  altendi  tuiscorta?  idest,  ex- 
pectas  tu  ducem,  qui  te  conducat  per  montem,  sicut 
ego  habeo  ?  o  pur  t  hai  ripreso,  idest,  vel  solum  resum- 
psisti,  lo  modo  usalo,  idest,  pigritiam  quam  eras  so- 
litus  babere  semper  tecum  in  vita.  —  Et  elH.  Hic  poeta 
ponit  responsionem  BilaqudB  ad  petitionem  suam,  qui 
non  loquitur  amplius  displicenter,  sed  reverenter  confi- 
tens  culpam  suam ;  unde  dicit :  et  elliy  scilicet,  Bilaqua, 
respondit  mihi :  o  frate,  et  amice,  Vandar  in  su  che  porta  ? 
quasi  dicat :  nihil  prodest,  et  ecce  causam :  che  FAngel 
di  Dio  che  siede  su  la  porta,  sacerdos  C)  Domini  qui  stat 
in  introitu  veri  purgatorii,  ut  patet  capitulo  YUII,  non 
mi  lascerebbe  ir  ai  marliri,  idest,  ad  poenam  qu«  irro- 
gatur  unicuique  intra  purgatorium,  ubi  suo  tempore 
purgabor  currendo  sollicite  per  circulum  accidiosorum, 
ubi  nunc  semper  sedeo  hic;  et  ecce  quare:  prima  con-^ 
ven  che  tanto  il  ciet  m' aggiri,  idest,  tantum  tempus,  di 
fvjor  da  essa,  scilicet  portam,  quanC  io  fed  in  vita,  idest, 
quanto  tempore  vixi  in  mundo;/>^cA'to  indugiai  al  fine 
i  bon  sospiri,  scilicet  contritionem  et  pcenitentiam,  satvo 
se  orazione  in  prima  non  m'  aita,  breviando  mihi  termi- 
num ;  et  dicit :  che  sorga  su  di  cor  che  'n  grazia  viva, 
idest,  alicuius  justi  viventis  in  mundo  vestro,  sicut  etiam 
pelebat  Manrredus  in  capitulo  praecedenti.  Et  bene  dico 

(*)  117  e  £.  idest,  Mcerdos. 
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in  grazia,  quia,  f  albra,  scilicet  oratio  (^)  iaiusti,  che  val, 
nibil,  che'n  ciel  non  e  udita?  idest,  non  exauditur  a  Deo. 
Et  hlc  repete  iilud  quod  notavi  supra  n  et  III  capitulo 
de  istis  qui  videntur  stare  sine  poena.  —  E  gid.  Hic  ul- 
timo  poeta  claudens  capitulum  describit  recessum  eorum 
a  loco  istO)  dicens :  e  gid  U  poeta,  scilicet  Yirgilius,  tn- 
nanzi  mi  saliva,  scilicet  per  montem,  quia  videbatur  sibi 
nimis  stetisse  cum  istis  pigris ;  ideo  admonebat  non  esse 
perdendum  tempus  (*),  e  dicea:  vienne  omai,  quia  tempus 
est.  Ideo  describit  statim  tempus,  et  videtur  breviter  di- 
cere,  quod  jam  est  hora  meridiana  in  illo  hemisperio 
eorum  inferiori,  et  in  nostro  jam  nox  dilatavit  se  usque 
ad  (^)  occidentem.  Dicit  ergo :  vedi  cK  e  tocco  meridian 
dal  sole,  idest,  circulus  meridianus  est  tactus  a  sole; 
quasi  dicat:  est  meridies.  Quid  sit  meridianus  dictum 
est  plene  in  capitulo  circa  principium,  clie,  idest,  quia 
vel  et  quod,  la  notte,  procedens  ab  oriente,  copre  Ma- 
rocco,  idest  ^laurilaniam,  quae  est  regio  Afric®  in  flne 
occidentis,  et  ponitur  pro  parte  occidentali,  colpiS,  quia 
jam  pervenit  in  occidentem,  ita  quod  dat  pedem  nocti, 
da  la  riva,  idest,  in  extremo  littore  Marochi.  Unde  nota 
quod  sicut  non  fit  dies  aequaliter  omnibus,  quia  prius 
fit  in  oriente  quam  in  meridie,  et  prius  in  meridie  quam 
in  occidente,  ita  fit  nox  similiter  diversimode. 

(*)  E.  oralio  inYiM,  cHb.  (*}  117,  Cempas;  onde  dicit:  «  dioMt. 

('}  £.  io  occidentein. 
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GANTUS  QUINTUS,  in  quo  traetat  de  spirUQma  iUorum  gui 

fuerufU  ifUerfecti  sub  titulo  tmdtorufn^  et  maxifne  domini 

GuUlielmi  de  FafU>,  qui  cum  Dante  mtdta  recitavity  et  sub 

tittdo  BofieofUis,  et  de  modo  suae  mortis;  et  in  fine  aliqua 

^  cum  la  Pia  de  Senis  recUavit, 


Mo  JSRA  gid  da  quelle  ombre  partUo.  Postquam  in  su- 
periori  capitulo  proxime  praecedenti  poeta  noster  tracta- 
vit  et  determinavit  de  tertia  specie  negligentium  poeni- 
tentiam  sola  pigritia  naturali,  nunc  consequenter  agit 
et  tractat  de  quarla  specie  eorum,  qui  distulerunt  suam 
conversionem  ad  Deum  praeventi  morte  violenta.  Et  to- 
tum  istud  capitulum  quintum  dividitur  in  quatuor  par- 
tes  generales.  In  prima  quarum  poeta  ad  complementum 
tractatus  praecedentis  describit  specialem  actum  supra- 
dictarum  animarum  erga  se,  et  sui  erga  illos  cum  in- 
crepatione  Yirgilii.  In  secunda  describit  quartam  speciem 
animarum  relegatarum  extra  purgatorium^  et  morem 
earum  ad  se,  ibi :  E  intarUo.  In  tertia  describit  in  speciali 
animam  unius  moderni  qui  narrat  modum  suas  mortis 
violentae,  ibi :  El  uno  incomindo.  In  quarta  describit  alium 
spiritum  modernum,  qui  narrat  Tormam  suae  mortis  vio- 
lentae  et  sepulturae  incognitae,  ibi :  Poi  disse  un  albro.  Ad 
primum  veniens  dico,  quod  poeta  ad  pleniorem  perfe- 
ctionem  tangit  adbuc  aliquid  de  materia  supradicta.  Nec 
videatur  tibi  superfluum  si  poeta  reflectit  se  ad  mate- 
riam  pertractatam ;  nam  si  boc  non  fecisset,  ordo  datus 
videbatur  imperrectus,  quia  per  totum  inrernum  non  in- 
venit  sectam  aliquam,  quae  non  miraretur  quod  ipse 
vivus  iret  per  terram  mortuorum;  et  illud  idem  reperit 
in  purgatorio  hucusque.  Et  quia  de  admiratione  istorum 
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pigroruni  nibil  dixerat,  ideo  nunc  plene  hic  addit.  Dicit 
ergo  continuans  se  ad  praecedentia :  lo  era  gid  partUo 
da  quelF  ombre,  sciiicet,  illorum  pigrorum  qui  stabant 
cum  Bilaqua,  quia  satis  videbatur  dictum  de  materia 
tam  yili,  e  seguitava  Forme  del  mio  duca,  scilicet  ve- 
stigia  Yirgilii  qui  pr^cedebat  me  sursum,  et  vocabat  ad 
altiorem  materiam,  quando  una,  illarum  animarum,  gridd 
diretro  a  me,  bene  dicit,  quia  ipse  recedebat,  et  illi  pigri 
remanebant  in  sessione  sua,  drizzando  il  dito,  ostendens 
me  aliis,  quia  nullus  istorum  adhuc  perpenderat  de  um- 
bra  eius,  quia  erant  ita  lenti  et  tardi  animo  sicut  cor- 
pore,  et  quia  attente  notaverant  ipsum  loquentem  cum 
Bilaqua.  Et  ecce  quid  dixit:  ve" ,  che  non  par  che  lo  rag-- 
gio,  scilicet  solis,  da  sinistra,  idest,  qui  est  a  sinistra, 
luca,  idest,  luceat  in  dexteram,  a  quel  di  sotto,  propter 
umbram  corporis,  et  per  consequens  videtur  vivus;  unde 
dicit :  e  come  vivo  par  che  si  conduca,  respirando  post 
ducem  suum.  Et  ostendit  poeta  quod  valde  placuerit 
sibi  videre  et  audirC)  quod  haberetur  in  tanta  admlra- 
tione;  unde  dicit :  gli  occhi  rivolsi^  cum  animo  teto,  al 
suon  di  questo  motto,  quod  cedebat  in  laudem  meam, 
e  vidile  guardar  per  meraviglia  pur  me,  pur  me,  et  nul- 
lum  alium  propter  vitam,  e  7  lume  cK  era  rotto,  propter 
umbram.  Et  hic  nota,  lector,  quod  istud  capitulum,  quod 
multis  videtur  clarum,  habet  in  se  multos  passus  obscu- 
ros,  ut  patebit.  Et  ecce  primo  non  debes  intelligere  ita 
nude.9  quod  isti  mirarentur  de  eo,  quod  poeta  erat  vi- 
vus,  et  quod  ipse  de  hoc  gloriabatur^  et  Yirgilius  de 
hoc  increpuit  eum.  Isti  enim  merito  mirabantur  de  Dante 
qui  erat  vivus  inter  tot  mortuos,  quia  ante  tempus  C) 
mortis  venerat  ad  purgatorium  ad  emendandam  vitam 
vitiosam ;  mirabantur  etiam  quod  erat  sapiens  inter  tot 

(*}  E.  tempos  Teaerat 
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igQorantes;  nam  secundum  philosophum  conscii  propri^ 
ignorantiae  admirantur  sapientes  homines;  et  solus  facie- 
bat  tam  sanctum  opus,  per  quod  inYitabat  viventes  adbuc 
in  mundO)  ut  exemplo  sui  venirent  ad  conversionem 
dum  tempus  haberent.  Ipse  autem  audiens  voces  isto- 
rum,  quae  sonabant  laudes  eius,  gloriabatur  audire  eos, 
et  libenter  audiebat  dici,  quod  ipse  solus  erat  vir  sin- 
gularis  excellentiae,  et  qui  non  haberelO  parem,  ubi 
debebat  potius  cum  apostolo  dicere:  gratia  Dei  sum  id 
quod  sum.  —  Perche.  Hic  poeta  ostendit  qualiter  Virgi- 
lius  perpendens  quod  ipse  inflammabatur  (^  vanis  laudi- 
bus  istius  multitudinis  imperitae,  increpuit  rigide  eum; 
unde  dicit :  disse  7  maestro,  scilicet,  Yirgilius,  qui  ha- 
bebat  corrigere  errores  meos :  PerchS  F  ammo  luo  tanto 
s^impiglia?  idest,  implicat  se  aliis  rebus  vanis,  cum  ex 
proposito  tendat  ad  virtutem;  ideo,  che  Fandare  al-- 
letuU,  idest,  retardas;  et  dicit :  che  ti  fa  cid  che  quivi  si 
pispiglia?  idest,  quid  confert  virtuti  id  quod  isti  de  te 
loquuntur  tacito  murmure?  quasi  dicat:  nibil,  imo  po- 
tius  derogat  et  retrahit(^)  te.  Et  hic  nota  quod  Yirgi- 
lius  juste  increpat  Dantem  hic,  qui  (^)  videbatur  gloriari 
laudibus  vulgarium  ignarorum,  quia  vir  sapiens  non 
debet  magnipendere  vanum  judicium  vulgi ;  ideo  bene 
dixit  Fabius  Maximus,  vir  sapientissimus,  Paulo  iEmilio 
nobilissimo:  gloriam  vanam  qtd  spreveril,  veram  habe^ 
bit,  ut  scribit  Livius:  et  Augustinus  de  Civitate  Dei:  Ftr- 
tules  habenti  magna  virlus  esl  spemere  gloriam.  Unde  Per- 
sius  poeta  el^anter  dixit:  Scire  tuum  nihU  esl,  nisi  le 
sdre  hoc  sciat  alter;  al  pulcrum  esl  digilo  monslrari,  et 
dicere  hic  esL  Quod  dictum  a  multis  male  intelligitur : 
loquitur  enim  Persius  ironice,  quasi  dicere  volens:  o 
homo  (^)  valens,  putas  tu  tuam  scientiam  esse  nullam  si 

(*)  B.  habebaU  ('}  £.  e  117,  inflabator.  (•)  117,  delrahit. 

(*)  £.  quia.  (*)  E.  o  homo,  putaa. 
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fama  tua  non  pradicatur  ab  aliis?  et  reputas  tu  tibi  ad 
gloriam  si  monstraris  d^ito  in  populo,  et  de  te  di- 
catur  inter  homines:  Hic  est  ille?  Ad  propositum  ergo, 
Yult  nunc  YirgUius  dicere  Danti:  popularis  aurae  vile 
mancipium  non  te  moveat  vulgi  stupor ;  nam  melius  et 
tutius  est  fleri  clarum  virtule,  quam  Tama  talium.  Non 
est  vera  virtus  cui  testimonium  conscientiae  non  sufficit. 
Et  dat  Yirgiiius  optimum  consilium  Danti,  dicens:  vien 
dielro  a  me,  qui  duco  te  ad  virtutem,  non  ad  inanem 
gloriam  istorum  viiium,  quasi  dicat:  consule  judicium 
rationis,  non  vulgi,  in  examinando  te;  unde  dicit:  e  lascia 
dir  le  genti,  quotiens  putas  hoc  accidisse  noslro  poet» 
dum  transiret  per  terras  Italiae,  quod  oculi  omnium 
convertebantur  in  eum  et  ora  omnium  loquebantur 
de  eo,  et  ipse  in  animo  complacebat  sibi.  Ideo  contra 
ventum  istum  dicit:  sta',come  torre,  fermo,  scilrcet  con- 
stans  et  fortis,  che  non  crolla  giammai  la  cima,  sicut  tu 
volvebas  modo  caput,  per  soffiar  di  venti,  idest,  glori» 
vanae  qua^  recte  assimilatur  vento,  ut  dicetur  infra:  et 
assignat  causam  sui  dicti  dicens:  che  sempre  F  uomo  in 
cui  pensier  rampolla,  idest,  repuUulat,  sopra  pensier,  quasi 
dicat:  quando  cogitamen(*)  vanum  nascitur  supra  co- 
gitamen  bonum  impedit  acquisitionem  primi;  ideo  didt: 
da  se  dilunga  U  segno,  idest,  finem  principaliter  inten* 
tum,  quasi  dicat,  perdit  substantiam  pro  accidente;  et 
ecce  quare :  perche  la  foga,  idest^  pressura,  de  V  altro, 
scilicet,  cogitaminis  secundario  advenientis,  imolla  t  un, 
idest,  privat,  vel  debilitat  primum.  —  Chepotea.  Hic  poeta 
ostendit  suam  bonam  correclionem  ad  increpationem 
Yirgilii,  quia  fecit  more  boni  viri,  qui  non  indignatur  et 
non  nititur  excusare  errorem  suum,  imo  reverenter  et 
prudenter  subiicit  se  correctioni  et  paret  pra^^epto.  Di* 

(*)  E.  oogiUiiien  nMtrum  TaoinB. 
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cit  ergo  interrogative :  che  polea  io  ridir  ?  quasi  dicat : 
quid  poteram  de  jure  aliud  respondere,  se  non,  io  vegno, 
scilicet  post  te?  ergo  dissilo,  alquanto  consperso  del  color, 
idest,  respersus  rubore  verecundiaB,  che  fa  Fuom  diper- 
don  tal  votta  degno.  Et  nota  quod  in  hoc  poeta  osten- 
dit  se  nunc  vere  ire  per  purgatorium,  quia  tam  cito  et 
tam  faciliter  poenitet;  nam  pudor  et  dolor  sunt  duae 
praecipuae  scalae,  quibus  bomo  ascendit  purgatorium.  Sed 
certe,  lector,  bic  tacere  non  possum,  quia  invenio  omnes 
autores,  puta  pbilosopbos,  poetas,  oratores,  bistoricos  eo- 
dem  errore  laborare,  quia  omnes  clamant,  latrant,  di- 
sputant  contra  vulgus.  Unus  dicit  vulgus  indoctum,  alter 
vulgus  insanum,  alius  vulgus  vanum,  alius  vulgus  mo- 
bilC)  et  ita  de  mille;  et  omnes  damnant  judicia  vulgi, 
opiniones,  sentenlias,  mores,  vitam,  dicta  et  facta  vulgi; 
et  tamen  in  mala  hora  omnes  quaerunt  arte  et  ingenio, 
labore  et  studio  favorem  vulgi,  laudes,  famam,  bonores, 
sicut  facile  patet.  Ad  propositum  ergo  poeta  noster  erubuit 
sentiens  se  juste  increpari  de  eo  quod  vane  gaudebat 
nunc  vanis  vocibus  istorum  plebeiorum. 

E  intanto.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in  qua  poeta 
describit  novam  sectam  animarum,  quae  supervenit  can- 
tans  devote.  Dicit  ergo :  E  intanto,  idest,  interim  me  sic 
conOtente  errorem  meum,  genle,  idest,  novum  genus 
bominum  diversum  ab  (^)  his  quos  dimittebamus,  quia 
illi  stabant,  isti  ambulabant;  illi  fuerant  valde  frigidi  et 
timidi^  isti  multum  calidi  et  audaces,  venian  innanzi  a 
noi  un  poco  per  ia  costa  di  traverso,  non  per  viam  re- 
ctam,  quia  non  poterant  ascendere  sursum  ad  purga- 
torium,  cantando:  Miserere.  Hic  nota  quod  David  fecit 
bunc  psalmum,  cum  nimis  graviter  offendisset  Deum,  de 
quo  psalmo  dicetur  magis  proprie  Paradisi  capitulo  XXXII. 

(*)  S.  e  £.  ab  aliis,  quod  dimitlebainns. 
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Isti  autem  graviter  offenderant  Deum,  nec  poenituerant 
in  vita  sicut  David;  ideo  merito  suppliciter  implorant 
divinam  misericordiam  confltentes  culpas  suas  dicentes 
simul  illud  David:  Miserere  mei  Deus  secundum  ma-- 
gnam  misericordiam  tuam;  el  secundum  multiludinem  mi-- 
seraHonum  tuarum  dele  iniquikUem  meam  etc.  Deus  enim, 
ut  dicit  devotus  Bernardus,  dicitur  Pater  misericor- 
diarum,  non  ultionum  vel  judiciorum,  quia  miserendi 
causam  et  originem  sumit  ex  proprio,  ulciscendi  autem 
magis  ex  nostro^  imo  quadam  justitia  Videtur  misere- 
ri,  quia  impia  est  justitia  quae  humanae  fragilitati  non 
novit  ignoscere.  Et  dicit :  a  verso  a  verso.  Ad  quod  nota 
quod  David  scripsit  psalmos  suos  sub  lege  metri,  sicut 
et  Jeremias  planctus.  Unde  Arator  poeta  dicit(^):  Me- 
trica  vis  sacris  non  est  incognila  libris  Psalterium  lyrid 
composuere  modi.  Nota  etiam  quod  David  fecit  centum 
quinquaginta  psalmos,  et  versus  duo  millia  sexcentos 
sex  (*)•  Unde  versus :  Ter  quinquagenos  David  canit  or^- 
dine  psalmos,  Versus  bis  mille  sexcenlos  sex  canit  ilJe. 
De  quibus  psalmis  septem  appellantur  spirituales,  sive 
poenitentiales;  ad  quorum  similitudinem  Petrarcba  no- 
ster  fecit  alios  septem;  et  unus  devotissimus,  qui  ma- 
gis  videtur  vocare  Deum  ad  misericordiam,  est  iste 
psalmus :  Miserere.  Ideo  bene  isti  tendentes  ad  poeniten- 
tiam  cantant  istum  psalmum  poenitentialem^  et  isti  si- 
militer  admirati  sunt  de  Dante  vivo.  Unde  dicit,  quod 
isti  quando  s' accorser  ch'io  non  dava  loco  al  trapas-^ 
sar  de^raggi,  scilicet,  solarium, /w  lo  mio  corpo,  quod 
non  erat  pervium,  et  ideo  faciebat  umbram,  mutar  lor 
canto,  sciUcet  devotionis,  in  un  O  lungo  e  roco,  quod 
fuit  signum  admirationis,  quia  coeperunt  omnes  pariter 
clamare:  o  quale  miraculum  quod  unus  vivus  vadat 

(*)  £.  dizit  C)  E.  gex:  unde  dicitur:  Ter, 
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cit  ergo  iDterrogative :  che  potea  io  ridir  ?  quasi  dicat : 
quid  poteram  de  jure  aliud  respondere,  se  non,  io  vegm, 
scilicet  post  te?  ergo  dissUo,  alquanto  consperso  del  color, 
idest,  respersus  rubore  verecundi»,  che  fa  ruom  diper- 
don  tal  volta  degno.  Et  nota  quod  in  hoc  poeta  osten- 
dit  se  nunc  vere  ire  per  purgatorium,  quia  tam  cito  et 
tam  faciliter  poenitet;  nam  pudor  et  dolor  sunt  duae 
praecipuae  scaiae,  quibus  bomo  ascendit  purgatorium.  Sed 
certe,  lector,  bic  tacere  non  possum,  quia  invenio  omnes 
autores,  puta  pbilosopbos,  poetas,  oratores,  bistoricos  eo- 
dem  errore  laborare,  quia  omnes  clamant,  latrant,  di- 
sputant  contra  vulgus.  Unus  dicit  vulgus  indoctum,  alter 
vulgus  insanum,  alius  vulgus  vanum,  alius  vulgus  mo- 
bile,  et  ita  de  mille;  et  omnes  damnant  judicia  vulgi, 
opiniones,  sententias,  mores,  vitam,  dicta  et  facta  vulgi; 
et  tamen  in  mala  bora  omnes  quaerunt  arte  et  ingenio, 
labore  et  studio  favorem  vulgi,  laudes,  famam,  bonores, 
sicut  facile  patet.  Ad  propositum  ergo  poeta  noster  erubuit 
sentiens  se  juste  increpari  de  eo  quod  vane  gaudebat 
nunc  vanis  vocibus  istorum  plebeiorum. 

E  intanto.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in  qua  poeta 
describit  novam  sectam  animarum,  quae  supervenit  can- 
tans  devote.  Dicit  ergo :  E  intanto,  idest,  interim  me  sic 
confitente  errorem  meum,  genle,  idest,  novum  genus 
bominum  diversum  ab  C)  bis  quos  dimittebamus,  quia 
illi  stabant,  isli  ambulabant;  illi  fuerant  valde  frigidi  et 
timidi,  isti  multum  calidi  et  audaces,  venian  innanzi  a 
noi  un  poco  per  la  costa  di  traverso,  non  per  viam  re- 
ctam,  quia  non  poterant  ascendere  sursum  ad  purga- 
torium,  caniando:  Miserere.  Hic  nota  quod  David  fecit 
bunc  psalmum,  cum  nimis  graviter  offendisset  Deum,  de 
quo  psalmo  dicetur  magis  proprie  Paradisi  capitulo  XXXII. 

(*)  S.  e  E.  ab  aliis,  qnod  dimiltebamai. 
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Isti  autem  graviter  offenderant  Deum,  nec  poenituerant 
in  yita  sicut  David;  ideo  merito  suppliciter  implorant 
divinam  misericordiam  confltentes  culpas  suas  dicentes 
simul  illud  David :  Miserere  mei  Deus  secundum  ma- 
gnam  misericordiam  tuam;  et  secundum  multitudinem  mi^ 
seratiomm  tuarum  dele  iniquitatem  meam  etc.  Deus  enim, 
ut  dicit  devotus  Bernardus,  dicitur  Pater  misericor- 
diarum,  non  ultionum  vel  judiciorum,  quia  miserendi 
causam  et  originem  sumit  ex  proprio,  ulciscendi  autem 
magis  ex  nostro,  imo  quadam  justitia  Videtur  misere- 
ri,  quia  impia  est  justitia  quae  humanae  fragilitati  non 
novit  ignoscere.  Et  dicit :  a  verso  a  verso.  Ad  quod  nota 
quod  David  scripsit  psalmos  suos  sub  lege  metri,  sicut 
et  Jeremias  planctus.  Unde  Arator  poeta  dicit  (*) :  Me- 
trica  vis  sacris  non  est  incognita  libris  Psalterium  lyrici 
composuere  modi.  Nota  etiam  quod  David  fecit  centum 
quinquaginta  psalmos,  et  versus  duo  millia  sexcentos 
sex  (*)•  Unde  versus :  Ter  qmnquagenos  David  canit  or- 
dine  psalmos,  Versus  bis  mille  sexcentos  sex  camt  ille. 
De  quibus  psalmis  septem  appellantur  spirituales,  sive 
poenitentiales;  ad  quorum  similitudinem  Petrarcha  no- 
ster  fecit  alios  septem;  et  unus  devotissimus^  qui  ma- 
gis  videtur  vocare  Deum  ad  misericordiam,  est  iste 
psalmus :  Miserere.  Ideo  bene  isti  tendentes  ad  poeniten- 
tiam  cantant  istum  psalmum  poenitentialem,  et  isti  si- 
militer  admirati  sunt  de  Dante  vivo.  Unde  dicit,  quod 
isti  quando  s' accorser  cKio  non  dava  loco  al  trapas- 
sar  de^  raggi,  scilicet,  solarium,  per  lo  mio  corpo,  quod 
non  erat  pervium^  et  ideo  faciebat  umbram,  mutar  lor 
canto,  scilicet  devotionis,  in  un  O  iungo  e  roco,  quod 
fuit  signum  admirationis,  quia  coeperunt  omnes  pariter 
clamare:  o  quale  miraculum  quod  unus  vivus  vadat 

{*)  E.  dixit  (*)  E.  sex:  unde  dicilur:  Ter. 
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per  purgatorium!  Et  vere  mirabile  videbatur  eis,  quia 
iste  solus  iater  eos  non  distulerat  emendationem  suae 
yitae  ad  senectutem  vel  mortem,  imo  in  medio  itinere 
vitae  bumanffi  redibat  ad  virtutem  et  salutem.  —  E  duo. 
Hic  poeta  ostendit  qualiter  duo  principales  ex  acie  illa 
prsecucurrerunl  ad  explorandum  qui  ipsi  erant;  unde 
dicit:  E  duo  di  lor;  isti  duo  forte  erant  quidam  domi-' 
Qus  Jacobus  del  Cassaro  et  Bonconle  de  Montefeltro,  ifi 
forma  di  messaggi,  tanquam  missi  pro  parte  caeterorumy 
corsero,  scilicet/per  costam,  conlra  noi;  isti  duo  cu- 
currerant  f)  multum  tempore  noctis,  unus  eques,  alter 
pedes,  ut  evaderent  a  morte,  quorum  unus  promptus  (*) 
lingua,  alter  manu,  ut  statim  dicetur;  ideo  nunc  yelo^ 
citer  pervenerunt,  e  dimandarne:  di  voslra  condizion  fa^- 
lene  saggi;  quia  yidebantur  magnae  autoritatis  isti  duo 
magni  poetae,  et  unus  eorum  erat  yiyus.  Et  continuo 
ponit  responsionem  Yirgilii  ad  illos  dicens ;  e  7  mio  mae-- 
stro,  scilicet  Yirgilius,  dixit  eis^  nam  Yirgilius  semper 
assumitC'')  partes  Dantis,  quando  dictum  cedit  ad  laur 
dem  eius,  quia  laus  in  proprio  ore  sordescit:  Voi  po^ 
iete  andame,  ne  perdamus  tempus,  e  rilrarre,  idest,  re- 
ferre,  recitare,  a  quei  che  vi  mandarOy  ad  nos,  che  7 
corpo  di  costui,  qui  sequitur  me,  i  vera  came,  idest, 
non  Gclitia,  et  ideo :  se,  idest,  si,  pro  quia,  reslaro  per 
veder  Fombra  sua,  quia  firmayerant  se,  com'io  avviso, 
bene  extimabat  Yirgilius  quod  isti  mirarentur  de  eo  de 
quo  caeteri,  assai  ee  lor  risposto,  nec  est  opus  pluribus 
yerbis;  et  ideo :  faccianli  onor,  quia  magni  poetae  hono* 
rayerunt  eum  in  inferno,  ideo  isti  multo  magis  qui  suot 
salyandi;  et  dicit;  el  esser  pud  lar  caro,  quia  iste  tan-* 
quam  poeta  magnus  potest  dare  eis  longam  fomam,  et 


(')  117,  cacurrenint.  (*)  117  e  E.  Aift  promptas. 

(*)  E.  aMumpsit. 
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quia  potest  rogare  pro  eis  quia  est  in  statu  gratiffi  po^ 
«itus.  —  Vapcri.  Hic  poeta  describit  celerem  reditum 
istorum  duorum  ad  suos  per  nobilem  comparationem. 
Ad  cuius  declarationem  oportet  primo  notare,  quod  sicut 
scribit  phiiosophus  libro  Methaurorum,  vapores  attracti 
a  terra  ascendunt  plus  et  minus  secundum  eorum  qua- 
litatem;  quidam  enim  sunt  ita  materialeset  grossi  quod 
non  excedunt  mediam  regionem  aeris,  sed  ibi  conge* 
lantur  a  frigore,  yel  resolvuntur  et  cadunt;  quidam  sunt 
subtiliores  et  magis  ascendunt,  quorum  aliqui  sunt  ita 
Tiscosi^  quod  non  possunt  resolvi  in  ventum,  sed  ascra- 
dunt  in  tantum  quod  propter  vicinitatem  spferse  ignis  et 
motuum  accenduntur,  et  si  sunt  modicas  quantitatis  cito 
cadunt,  et  per  motum  eorum  videtur  quod  ccelum  ape- 
riatur,  et  plus  non  faciunt;  sed  si  sunt  magnae  quan- 
titatis  multum  tardant  ad  resolveodum,  aliquando  per 
plures  dies,  aliquando  per  piures  menses,  sicut  cometae, 
de  quibus  dicetur  alibi.  Ad  propositum  ergo  poeta  fadt 
hic  comparationem  de  illis  vaporibus  qui  sunt  modic« 
quantitatis  et  materisB  subtitioris  et  viscosae.  Ad  literaBH 
ergo :  dicit  ipse :  non  vid  io  mai  vapar  accesi  fender  s&^ 
rem,  quia  boc  accidit  in  aestate,  di  prima  noUe,  scilicet 
in  sero.  Et  fiaicit  etiam  comparationem  de  nubibus,  qust 
per  caliditatem  aeris  descendunt  ad  terram,  quasi  enr 
puIsdB  a  dicto  calore;  et  hoc  accidit  saepe  de  mense  au^ 
gusti,  quando  sol  est  in  leone,  vel  prope  canem  maiOi- 
rem,  qui  eo  tempore  ascendit  cum  sole,  ut  patet  per 
Albumasar  in  suo  Introductorio.  Dicit  ergo :  ne  sol,  idest, 
nec  vidi  solem  scandere  (*)  serenum,  calando  nuvole, 
idest,  cadentibtts  nubibus  expulsis,  d'agosto;  et  applieat 
utramque  comparationem  ad  propositum,  dicens:  che 
tolor,  scilicet,  duo  nuncii,  non  tomasser  suso  in  mem. 

C)  117  •  C.  iciodtre. 
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Per  hoc  ostendit  quod  redierunt  in  instanti;  tum  quia 
erant  yelocissimi  de  se,  tum  quia  facti  erant  avidi  ex 
verbis  Yirgilii,  audito  quod  iste  erat  unus  vivus,  qui  po- 
terat  breviare  eis  tempus  et  longare  Tamam,  sicut  vi- 
debis  quod  ipse  faciet  memoriam  perpetuam  de  his  duo- 
bus.  Et  est  comparatio  valde  propria  de  spiritibus  istis 
calidis,  subtilibus  (^),  ad  vapores  subtiles,  accensos,  leves; 
et  ita  ad  nubes  veloces,  quae  subito  currunt  per  aerem, 
sicut  nunc  isti,  imo  sine  comparatione  velocius  iverunt 
et  redierunt,  quam  aliqui  vapores  ascendant,  quia  animas 
sunt  incorporeae ;  ideo  bene  dicit,  quod  numquam  vidit 
tantam  velocitatem.  Et  tangit  quid  fecerunt,  dicens:  e 
giunU  Id,  dier  volla  a  jioi  con  gli  altri,  idest,  cum  caetera 
multitudine  magna  valde,  quae  facta  est  avida,  audita  re 
tam  mirabili,  a  simili,  cotne  scJdera  che  corre  senza 
frenOy  idest,  sine  ordine  aliquo  absque  eo  quod  unus 
differret  (^  alteri,  et  ita  isti  fuerant  ardentes  spiritus  ef- 
froenati  in  vita.  —  Questa,  Hic  poeta  ostendit  consilium 
Yirgilii  circa  istam  turbam  numerosam  servandum,  n6 
expendatur  nimium  temporis  inutiliter,  dicens :  disse  7 
poeta,  scilicet,  Yirgilius :  quesla  gente,  che  preme,  idest, 
cum  pressura  venit,  a  noi,  avida  videndi  et  audiendi 
te,  e  molta,  quia,  ut  per  se  patet,  multi  sunt  et  innu- 
merabiles  illi  qui  iilterOciuntur  tota  die,  quorum  multi, 
si  supervixissent  diutius,  forte  venissent  ad  poenitenliam 
ante  mortem;  e  vegnonti  a  pregar,  sicut  statim  videbis 
in  tribus  spiritibus^  qui  precabuntur  Dantem,  ut  ipse  pre- 
celur  pro  eis;  et  de  multis  aliis  dicetur  in  principio  se- 
quentis  capituli,  unde  nimis  haberes  facere,  perd  pur 
vd,  idest,  non  remoreris,  et  in  andando  ascolta,  quia  non 
est  hic  opus  magna  speculatione  animi  in  ascultando 
istos,  sicut  supra  in  audiendo  regem  Manfredum,  cum 

(*)  117,  sabtilibusy  Telocibns  ad  Tapores.  (*}  S.  e  E.  deferret. 
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quo  nimis  C)  temporis  expendisti.  —  O  anima.  Hic  poeta 
describit  orationem  istorum  venientium)  qui  captantes 
benevolentiam  faciunt  petitionem  suam;  unde  dicit:  et 
illae  animse,  veman  gridando,  a  longe,  o  anima,  et  bene 
dicunt,  quia  Dantes  cum  animo  ibat  per  regionem  mor- 
tuorum,  licet  vivens  adhuc  cum  carne,  che  vai  per  es^ 
ser  lieta,  quia  scilicet,  tendis  ad  coelum  per  purgationem 
peccatorum,  con  quette  membra  con  le  quai  nascesli,  quod 
est  singulare  donum  Dei,  un  poco  il  passo  quela,  idest, 
remorare  modicum.  Et  adverte  hic  quod  ista  litera  non 
videtur  bene  sonare,  quia,  ut  jam  dictum  est,  animae 
istae  erant  velocissimae,  et  uno  momento  attigissent  Dan- 
tem  tardissimum  gravitate  corporis.  Dicendum  breviter, 
quod  non  oportebat  quod  Dantes  arrestaret  se  propter 
expectare,  sed  quia  non  videbatur  dignari  ascultare  eos 
eundo  continuo.  Unde  dicunt:  guarda,  s' alcun  di  noi 
unqua  vedesti,  scilicet  viventem  in  mundo,  s\  che  di  lui 
di  Id  noveUe  porti.  Et  quia  poeta,  juxta  praeceptum  Yir- 
gilii,  non  se  arrestabat,  et  non  se  revolvebat  ad  eos, 
dicunt  suppliciter:  Dehl  quae  est  dictio  deprecativa, />er- 
che  vai,  idest,  quare  non  cessas  ab  eundo  ?  deh  perche  non 
farresti?  Et  videntes^  quod  Dantes  non  videbatur  flecti 
ad  preces  eorum,  ut  moveant  ipsum  ad  commiseratio- 
nem  narrant  eorum  miserabilem  mortem,  et  dicunt: 
noi  fummo  gid  tutU  per  forza  morli,  idest,  interfecti,  ^t 
viri  valentes  mundo,  e  peccatori  infino  alF  ultima  ora, 
sine  poenitentia  in  vita,  et  tamen  meruimus  veniam  apud 
Deum;  unde  dicit:  quivi,  scilicet  in  ultimis,  lume  del 
ciel,  idest,  gratia  Dei,  ne  fece  accorti;  et  bene  dicit,  quia 
singularis  gratia  Dei  est  in  talibus,  cum  dicat  Augusti- 
nus:  Hac  animadversione  concutitur  peccalor,  ut  mo- 
riens  obliviscatur  sui,  qui  dum  viveret  oblitus  est  Dei. 

C)  £.  nimram. 
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Et  vide  quomodo  isti  bene  persuadent  poetae:  videntur 
enim  dicere  tacite :  Deus  non  reiecit  (^)  nos  precantes  in 
extremo,  et  tu  non(')  videris  dignari  velle  videre  vel 
andire  nos.  Et  tamen  poeta  non  fisTciebat  hoc  ex  arro- 
gantia,  sed  ex  obedientia;  ideo  solum  ambulando  audi-* 
yit  (^)  verba  paucorum.  Et  ecce  quomodo  illuminati  sunt 
in  morte :  si  che  penlendo,  peccatorum  nostrorum,  e  per- 
domndOy  occisoribus  nostris,  uscimmo  fuora  di  vUa,  idest^ 
mortui  sumus  feliciter,  a  Dio  pacificaH,  idest,  reconci- 
liatiy  cui  eramus  rebelles,  che,  idest,  qui  Deus,  n'accuora^ 
idest,  animat,  del  disio^  idest,  desiderio,  di  $e  veder,  in 
quo  solo  est  felicitas,  sed  non  possumus  adhuc  ire,  sicut 
tu  vadis.  —  Et  io.  Hic  poeta  ostendit  qualiter  tandem 
yiolentatus  precibus  istorum  violenter  interfectorum,  red-* 
diderit  se  placabilem  et  favorabilem  his.  Unde  dicit  ex- 
cusans  se:  Et  io :  scilicet,  dixi :  perche  nei  vostri  visi 
guati,  idest,  quamvis  respiciam  in  facies  vestras,  non  ri^ 
conosco  alcun,  quem  viderim  in  vita,  intellige,  dignum 
nota,  de  quo  velim  facere  memoriam ;  et  tamen  oiTert 
se  totum  ad  vota  eorum  ex  caritate,  dicens:  ma  se  a 
voi  piace  cosa  cK  io  possa,  spiriti  ben  nati,  postquam  estis^ 
salvati,  voi  dite,  ed  io  farb,  quia  videmini  mihi  viri  ho- 
norabiles,  et  jurat,  per  quella  pace,   scilicet,  aeternam^ 
che  mi  si  face  cercar,  cum  tot  laboribus,  di  mondo  in 
mondo,  quia  primo  percucurri  regnum  peccatorum,  nunc 
percurro  regnum  poenitentium,  ut  sic  tandem  perve- 
niam  ad  regnum  beatorum,  dietro  a'  piediy  idest,  post 
vestigia,  di  si  jfatta  guida,  idest,  tam  excellentis  poets. 
El  uno  incomincib.  Ista  est  tertia  pars  generalis  in 
qua  poeta  agit  et  tractat  de  uno  spiritu  moderno  in  spe- 
ciali,  qui  procuravit  sibi  mortem  sua  temeritate.  Et  ad 

(*}  E.  reicit. 

(')  £.  non  dignaris  tideri  Tellc  nos  Tidere  tel  audire.  £t. 

(']  £.  aadiTit  peccatorum  yerba  pauconim. 
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iotelligentiain  huius  literae,  quae  est  satis  male  intellecta 
apud  extraneos  (^),  volo  te  scire,  quod  Azo  DI  marchio 
estensis  magis  famatus  fuit  apud  modernos  quam  Azo  II 
rel  I,  non  ratione  maioris  virtutis  sed  potentiae  et  ma- 
gnificentiae:  fuit  enim  dominus  Ferrariae,  Mutinae  et 
Regii,  et  cognatus  regis  Roberti  (^,  coepit  grave  bellum 
oontra  civitates  Parmae  et  Bononiae,  quae  tunc  tempo* 
ris  erant  florentes  et  potentes.  Causa  belii  fertur  fuisse, 
quod  marcbio  qusereliat  dominium  Parmae,  sperans  per 
hoc  faciliter  occupare  Bononiam;  quapropter  bononien- 
ses  cum  parmensibus  fecerunt  confederationem  inter  se, 
ut  obviarent  conatibus  Azonis.  Pars  illorum  de  Sancto 
Vitali  de  Parma,  quae  favebat  rebus  Azonis,  expulsa  est 
cum  episcopo,  qui  erat  de  domo  illa;  et  marcbio  in- 
dignans  (')  conabatur  reducere  eam.  Igitur  anno  Do- 
mini  MCGXGY  marchio  convertens  totum  impetum  belli 
supra  Bononiam,  invasit  eam  a  duobus  lateribus.  Nam 
ex  una  parte  colligavit  se  cum  Maghinardo  Pagano  do- 
mino  Faventiae,  et  aliis  ghibellinis  de  Romandiola,  sci- 
licet  cum  Scarpetta  de  Ordelaffis  de  Forlivio,  Ugu- 
cione(^)  de  Fazola  et  Lambertatiis  exulibus  Bononiae. 
Maghinardus,  contractis  undique  auxiliaribus  cum  sub^ 
sidio  equestri  et  pedestri  Azonis,  venit  contra  Imolam, 
quam  tunc  tenebant  bononienses,  numero  quatuor  miK 
lia :  qui  exiverunt  obviam,  ut  impedirent  transitum  flu- 
minis  Santerni,  quod  tunc  intumuerat  valde,  sicut  est 
de  more  illius  fluvii.  Sed  Maghinardus  audax  et  intre- 
pidus  compresso  impetu  aquae,  cum  fortibus  equis,  sicut 
olim  Gaesar  in  transitu  Rubiconis,  transivit  flumen,  et 
bononienses  convertit  in  fugam,  et  Imolam  cepit,  capta 
magna  parte  bononiensium.  Ex  altera  parte  marchio  fa- 
ciebat  reaedificari   unum   castellum   nomine   Bazanum^ 

(*)  E.  esternofl.  0  £.  Roberli :  quo  tempore  c<Bpit. 

(*)  117,  iDdignatas.  (^  £.  Ugaiccione  de  Fazola. 
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quod  ex  antiquo  pacto  facto  inter  bononienses  et  muti- 
nenses  debebat  stare  destructum  perpetuo.  Sed  bono- 
nienses,  qui  iverant  ad  impediendam  sedificationem  (*), 
audito  sinistro  rumore  Imolae,  reversi  sunt.  Et  sic  eo- 
dem  die  Imola  perdita  est,  et  Bazanum  reaedificatum 
contra  bononienses :  unde  dictum  est :  Quam  propriam 
noraly  Imolam  Bononia  plorat:  Azo  Bazanum  relevat 
quod  marchio  planum.  Igitur  Azo  lacessens  et  lacessitus 
bello,  cum  non  videretur  posse  consequi  victoriam  spe- 
ratam  procuravit  sibi  magnos  amicos.  Et  fecit(^)  ma- 
gnam  partem  in  Bononia  et  breviter  eo  res  deducta  est, 
quod  qui  regebant  rem  publicam  Bononiae,  coeperunt 
vocare  rectores  et  officiales  de  parte  gbibellina,  quia 
guelpbi  erant  favorabiles  (^)  marchioni;  sed  postea  in 
brevi  fecit  pacem  primo  cum  parmensibus,  deinde  cum 
bononiensibus.  Tempore  igitur  belii  bononienses  elege- 
runt  in  Potestatem  eorum  ad  jura  reddenda  nobilem  mi- 
litem  dominum  Jacobum  del  Cassaro  de  civitate  Fani. 
Qui  vir  temerarius,  et  qui  non  bene  didicerat  r^uiam 
juris:  potentioribus  pares  esse  non  possumus;  semper 
obloquebatur  temere  de  dicto  domino,  semper  vocans 
eum  proditorem  estensem,  qui  reliquerat  ghibellinos  Ro- 
mandiote.  Marchio  saepe  audiens  haec  et  indignans  di- 
xit:  certe  iste  agaso  Marchianus  non  impune  feret(^) 
imprudentiam  suam  asiniuam,  sed  castigabitur  fuste  fer- 
reo.  Dedit  ergo  operam,  quod  certi  famuli  idonei  ad  hoc 
persequerentur  illum,  quocumque  pergeret,  finito  officio 
Bononiae.  Gum  autem  ille  iret  de  Yenetiis  Paduam  in 
confinio  territorii  veneti  et  paduani^  invasus  a  famulis 
qui  latebant  in  insidiis,  nesciens  quo  fugeret,  ignarus 
viarum  et  locorum,  trucidatus  est,  ut  aperte  tangitur  in 
litera.  Nunc  ad  literam;  dicit  poeta:  Et  uno,  scilicet  prae- 

(')  £.  illias  aDdiflcationeni.       C)  £.  racla  magiui  parte  io  Booonia,  brerlter. 
(•}  117  e  £.  faTorabiliores.      (*)  S.  ferret. 
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dictorum  spirituum,  qui  erat  Jacobus  del  Cassero^  in-' 
comindd,  supple,  dicere,  captans  benevolentiam :  dascun 
si  fida  del  beneficio  tuo,  quod  tu  offers,  senza  giurarlo. 
Et  hic  nota,  quod  juramentum  non  (^)  debet  fieri  nisi 
urgente  necessitate;  nec  tunc  debet  quis  jurare  per  crea- 
turam,  sed  per  creatorem,  quia  juramentum  est  species 
latriae,  idest,  divini  cultus.  Gum  enim  homo  jurat,  in- 
Yocat  Deum  in  testem  quod  verum  dicit;  et  in  hoc 
praestat  reverentiam  Deo.  Nota  etiam  quod  simplex  ver- 
bum  in  viro  sapiente  debet  habere  plus  autoritatis 
quam  sacramentum  in  viro  vulgari.  £t  dicit:  pur  che'l 
voler  non  possa  non  recida,  vult  dicere:  dummodo  im- 
potentia  non  impediat  voluntatem,  quasi  dicat:  si  ha- 
bueris  facultatem,  sicut  habes  voluntatem.  £t  hic  nota, 
quod  tria  secundum  philosophum  concurrunt  ad  exe- 
cutionem  omnis  effectus,  scilicet,  voluntas,  scientia  et 
potestas,  sicut  autor  jam  dixit  Inferni  capilulo  XXXI. 
Potest  enim  quis  habere  voluntatem  el  (*)  potentiam,  et  ta- 
men,  quia  non  habebit  (^)  scientiam,  non  habebit  effectum ; 
potentia  enim  ducit  aptitudinem,  et  non  actum,  ut  cum 
quis  est  actus  natus  ad  doctrinam,  quia  potest  discere 
mediante  exercitio  et  studio;  sed  poeta  hic,  sicut  et  Boe- 
tius,  capit  potentiam  perfecte,  quae  praesupponit  scien- 
tiam;  nam  frustra  est  potcntia  quae  non  potest  reduci 
ad  actum,  et  frustra  est  calceamentum  cuius  non  est 
calceatio,  ut  utrumque  dicit  philosophus.  £t  rogat  iste 
spiritus  pro  se  dicens :  omf  io,  che  solo  innanzi  agli  allri 
parlo,  tamquam  avidior,  ti  prego,  se  mai  vedi  quel  paese, 
scilicety  Marchiam  Anconitanam,  che  siede,  idest,  situata 
est,  tra  Romagna,  a  parte  occidentis,  e  quel  di  Carlo, 
idest,  et  regnum  Garoli  II  qui  tunc  regnabat,  che  lu  mi 
sU  de'  tuoi  prieghi  cortese,  idest,  ut  roges  Deum  pro  me, 

(*)  117,  non  potest  fleri.  {*)  117,  et  potestatem  sire  potentiam. 

(•)  S.  habet. 
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ut  citius  possim  pervenire  ad  purgatorium,  in  Fano. 
Et  hic  nota  quod  Fanum  est  civitas  satis  amoena  in  litore 
maris  Adriaci  in  introitu  Marchiae  Anconas,  fertilis  vino 
et  oleo,  sed  non  hodie  hominibus  civiiibus ;  quae  sic  de- 
nominata  est,  quia  fanum  graece^  latine  dicitur  tem^- 
plum.  Ibi  enim  fuit  olim  templum  famosum  Fortunae^ 
qusB  modicum  favit  isti  suo  civi  nunc.  Falsum  ergo  dicit 
Gotifredus  Yiterbiensis,  sicut  et  alia  multa,  quas  scribit 
in  suo  libro,  qui  dicitur  Pantheon,  quod  apud  Fanum 
fuit  olim  templum  Dei  Fauni,  ad  quod  visitandum  ve- 
niebant  olim  peregrini  de  partibus  Galliarum  etc.  Et  dicit : 
sif  che  hen  per  me  s'  adori,  non  fortunae,  sed  uni  vero  Deo, 
in  cuius  manu  est  natura  et  fortuna,  perch'  io  possa  pur" 
gar  le  gravi  o/fese,  idest,  ut  possim  pervenire  ad  pur- 
gatorium,  et  purgare  peccata  mea,  quibus  graviter 
offendi  Deum.  —  Quindi.  Hic  dictus  spiritus  specificat 
locum  snad  originis,  et  violentae  mortis,  dicens :  fui  io, 
idest,  de  praedicta  civitale  fanensi ;  ma  li  profondi  fori, 
idest,  foramina  et  vulnera  multa  facta  mihi,  penetrantia 
totum  corpus,  onde,  idest,  ex  quibus  foraminibus,  usd 
U  sangue,  idest,  effluxit,  in  sul  qual,  scilicet,  sanguine, 
io  sedea,  idest,  vivebam,  quia  sanguis  est  sedes  animde; 
unde  aliqui  philosophi  opinati  sunt,  quod  anima  esset 
sanguis,  fatti  mi  furo  in  gremho  agli  Antenori,  idest,  in 
territorio  paduanorum,  quos  sic  denominat  (^)abAntenore. 
Ad  quod  nota,  quod  civitas  paduana  est  nobilissima  ra- 
tione  antiquitatis  et  potentiaB,  quoniam,  sicut  scribit  Vir- 
gilius  primo  Eneidos,  Antenor  post  excidium  troianae  ur- 
bis  veniens  in  sinum  maris  Adriaci,  subiugavit  euganeos 
populos  habitantes  in  montibus;  cuiiis  rei  indicium  adhuc 
est  (*),  quod  villa  prope  Paduam  usque  in  hodiernam 
diem  vocatur  Burgegania,  quia  ex  Burgensibus  Euganeo- 

C)  117,  denomiiiaTit.  C)  E.  adhuc  est  opinio;  qaia  Tilla. 
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ram  condita  est.  Primum  ergo  nomen  huius  urbis  fuit 
Euganea;  deinde  vocata  est  Patavium,  demum  Padua. 
Est  etiam  potentissima  ab  olim.  Quam  olim  invasit  Cleo- 
ninus  rex  Illyrii  {%  idest,  Sclavoni»;  sed  male  sibi  ces- 
sit^^sicut  scribit  Titus  Livius  paduanus,  nobilissimus  hi- 
storicorum.  De  hac  dicetur  alibi  capitulo  IX  Paradisi.  Et 
dicit:  td  dov'io  pik  sicuro  esser  credea:  quia  inter  Ve- 
netias  et  Paduam,  duas  florentissimas  urbes,  ubi  solet 
iter  esse  tutissimum.  Et  subdit  autorem  suae  mortis,  di- 
cens :  quel  da  Estiy  idest,  Azo  marchio  estensis,  U  fe  far, 
per  famulos  suos;  et  qui  per  alium  facit,  per  se  ipsum  fa- 
cere  videtur.  Et  hic  nota,  quod  Estum  (^  est  nobilissimum 
castrum  antiquum  et  fertile,  dislans  a  Padua  per  viginti 
quinque  milliaria,  unde  olim  traxit  originem,  et  deno- 
minationem  clarissima  domus  illustrium  marchionum 
estensium,  per  multa  secula  florens,  et  ubique  famosa, 
quae  dignissime  denominatur  ab  Est.  Hoc  enim  solum 
verbum  est,  appellatur  verbum  substantivum,  ubi  caetera 
appellantur  accidentalia ;  imo,  ut  theologi  volunt,  istud 
verbum  est  proprie  praedicatur  de  solo  Deo.  Ista  ergo 
domus  estensis  sola  est  in  flore  inter  domos  antiquas 
istius  partis  Italia^,  quales  fuerunt  domus  de  Camino, 
de  Romano  et  similes.  Et  dicil:  che  m' avea  in  ira,  et 
merito,  quia  ira  est  appetitus  vindictae^  maxime  contra 
parvipendentem,  ut  vult  philosophus;  et  dicit :  assai  piii 
td,  che  dritto  non  volea.  Hoc  exponunt  aliqui,  idest,  ul- 
terius  quam  jus  exigebat,  quia  scilicet  extra  terminos 
suae  jurisdictionis :  tu  vero  dic^  ulterius  quam  ipse  mar-* 
chio  volebat,  quia  volebat  quod  hoc  fieret  Venetiis.  Et 
subdit  iste  spiritus,  quomodo  poterat  faciliter  evadere^  si 
recto  cursu  fugisset  versus  Paduam;  unde  dicit:  ma  s^io 
fossi  fuggito  inv^  la  Mira,  qu«  est  quaedam  villa  ultra 

(*)  E.  lllyrici,  idcst  rex  SclaToni».  (*)  E.  Este. 
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Oriagum  per  duo  milliaria,  quand'  io  fa'  sovraggiunto  ad 
Oriago,  ubi  erant  insidiantes,  ancor  sarei  di  id,  dove  si 
spira,  idest,  in  mundo  viYentium.  £t  vult  breviter  di- 
cere:  si  ego  arripuissem  fugam  per  ripam  fluminis 
Brentae,  directe  versus  Paduam,  adhuc  essem  inter  vi- 
Yos,  quia  poteram  faciliter  evadere  cum  equo  veloci  a 
manibus  illorum  peditum,  perveniendo  cito  ad  locum 
habitalionis,  ubi  fuissem  tutus,  sed  contrarium  fecit; 
unde  dicit:  corsi  alpalude,  relicta  (^)  via  recta  per  trans- 
versum,  e  le  cannucce  e  7  brago,  ipsius  vallis,  m'  impi- 
gliar  si^  idest,  ita  me  impiicaverunt,  cK  io  caddi,  sciiicet, 
ab  equo,  ubi  habilius  et  tutius  me  trucidarunt;  unde 
dicit :  e  ll  vid'  io  delle  mie  vene  farsi  in  terra  lago,  quia 
sanguis  meus  totus  effluxit  ibi. 

Poi  disse  un  altro.  Ista  est  quarta  et  ultima  parti- 
cula(^^,  in  qua  poeta  describit  alium  spiritum  moder- 
num,  qui  fuit  nimis  audax  in  proelio,  sicut  praedictus 
fuit  nimis  temerarius  in  officio.  Dicitergo:  Poidisseun 
altro,  idest,  alius  spiritus  captans  benevolentiam,  dehl 
quasi  dicat :  deprecor  te,  se  quel  disio  si  compia,  idest, 
si  illud  tuum  desiderium  adimpleatur  feliciter,  che  U 
tragge  alC  alto  monte;  et  sic  vide  quod  adiurat  eum  per 
id  quod  maxime  optabat.  Poeta  enim  avide  (^)  tendebat 
ad  montem,  ut  posset  pervenire  ad  coelum  et  videre  di- 
yinam  essentiam,  in  qua  sola  quietatur  omne  desiderium 
humanum,.  aiuta  il  mio,  supple  desiderium,  con  buona 
pietate,  quasi  dicat:  cum  aeque  bona  caritate  similiter 
roga  pro  me  si  unquam  contingat,  quod  post  reditum 
tuum  ad  mundum,  tu  vadas  in  Marchiam  ad  civitatem 
Urbini,  quia  fui  nobilior  et  valentior  quam  iste  sit.  Ideo 
ut  reddat  poetam  sibi  benevolum  statim  describit  se  a 
nomine  et  cognomine,  dicens :  io  fid  di  Montefeltro.  Ad 

(*)  S.  derelicta.  C)  £.  parB,  ia  qua,  (*j  £•  maxinie  tendebat. 
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sciendum  autem  quis  fuerit  iste  spiritus,  et  unde,  debes 

scire,  quod  Mons  Feretrus  est  quaedam  contrata  in  Ro- 

mandiola,  continens  in  se  multas  terras,  sicut  civitatem 

Sancti  Leonis,  de  qua  dictum  est  in  capitulo  praecedenti, 

Samarinum,  et  alia  castella;  ex  qua  contrata  habuerunt 

olim  originem  comites  famosi,  vocati  usque  in  hodier- 

nam  diem  comites  de  Monlefeltro,  de  quorum  primor- 

dio  non  habetur  memoria ;  sed  de  domo  ista  multi  fue- 

runt  yiri  strenuissimi  (^),  quorum  unum  antiquissimum 

reperio,  quemdam  dominum  Montefeltranum,  qui  genuit 

Boncontem,  et  ex  Bonconte  natus  est  Montefeltranus 

miles.  Ex  Montefeltrano  natus  est  famosissimus  comes 

Guido,  de  quo  tam  multa  dicta  sunt  capitulo  XXYII  In- 

ferni :  ex  isto  Guidone  natus  est  Boncontes,  dQ  quo  hic 

fit  mentio,  juvenis  strenuissimus  armorum,  qui  in  con- 

flictu  aretinorum  apud  Bibenam,  missus  a  Guillielmino 

episcopo  aretino  ad  considerandum  statum  hostium,  re- 

tulit,  quod  nullo  modo  erat  pugnandum.  Tunc  episco- 

pus,  velut  nimium  animosus,  dixit :  tu  numquam  fuisti  r^ 

de  domo  illa.  Cui  Bonconles(*)  respondit:  si  verieritis(^),        ^jl.M^^^/^^^^^^^^  • 

quo  ego,  numquam  revertemini;  et  sic  fuit  de  facto, 

quia  uterque  probiter  pugnans  remansit  in  campo.  Di- 

cit  ergo  iste:  loson  Buonconte;  bonus  bellator  fuit  manu, 

uti  pater  ingenio.  Ex  isto  Bonconte  non  remansit  aliqua 

stirps;  ideo  dicit,  quod  nullus  est,  qui  roget  pro  eo.  Unde 

dicit:  Giovanna,  quae  erat  uxor  sua,  quae  poterat  sibi 

invenire  alium  virum:  o  albri  non  ha  di  me  cura;  quasi 

dicat:  consortes  mei  parum  curant  de  mortuis,  quia 

sunt  dediti  dominiis  et  potestatibus  temporalibus.  Nam 

comiti  Guidoni  successit  comes  Federicus,  secundus  ge- 

nitus  eius,  vir  valentissimus,  qui  magis  tyrannice  tenuit 

Urbinum,  quam  aliquis  praedecessorum  vel  successorum 

(*)  E.  strenuiy  quoruni.  (*)  117,  Boneonte  retolit.  (^  S.  Teniretis. 
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suorum;  unde  fuit  trucidatus  ab  urbinatibus.  Qui  habuit 
multos  filios,  scilicet  comitem  Galasium^  comitem  Nol« 
phum,  et  alios^  de  quibus  non  prosequor,  ne  elonger  a 
proposito.  Et  dicit  Boncontes :  percK  %o  vo  tra  costor  con 
bassa  fronte,  sciiicet,  ex  doiore  et  pudore;  quia  nuUus 
est  in  seculo,  qui  roget  Deum  pro  me.  —  Et  io  a  Im. 
Hic  poeta  ostendit,  quomodo  inquisiverit  a  Bonconte  de 
eius  sepultura,  qxxsd  numquam  fuit  scita.  £t  ad  decla- 
rationem  istius  literde,  quae  non  est  bene  intellecta,  est 
praesciendum,  quod  anno  Domini  MCCLXXXIX,  floren^- 
tini  sociato  Carolo  II  qui  revertebatur  Neapolim,  veniens 
de  Aragonia,  ubi  fuerat  captivus,  ut  dicetur  alibi,  ive* 
runt  contra  Aretium  cum  duce^  quem  dederat  eis  di* 
ctus  Carolus,  qui  vocatus  est  Aymericus  de  Nerbona, 
vir  C)  probus  et  prudens  in  proelio,  contractis  undique 
viribus  guelphorum  de  Senis,  Luca,  Pistorio,  Yulterris, 
et  etiam  de  Bononia.  Et  inter  alios  venit  in  subsidium 
florentinorum  Maghinardus  Paganus,  vir  peritus  armo* 
rum,  de  quo  dictum  est  paulo  supra.  Ex  altera  parte 
episcopus  aretinus  de  Uberlinis,  Boncomes  de  Montefel- 
trOy  et  comes  Guido  Novellus,  tunc  Potestas  Aretii,  cum 
exercitu  venerunt  Bibenam,  et  fidentes  viris  valenti- 
bus,  quia  habebant  secum  duodecim  electissimos  C\  quos 
Palatinos  vocabant,  petiverunt  pugnam  cum  florentinis, 
aon  timentes  numerum  hostium,  qui  erant  duo  millia 
equitum  et  duodecim  millia  peditum.  Ipsi  vero  habe- 
bant  solum  octingentos  equites  et  octo  millia  pedites. 
Ex  quo  Aymericus  de  Nerbona  (^)  fertur  dixisse :  Aut 
sumus  proditi^  aut  isti  sunt  viri  insani;  et  continuo  mu- 
tavit  totum  ordinem  belli.  Aretini  tamen  parvipendebant 
hostes  temere  dicentes,  quod  florentini  moUes  erant  ma- 
gis  fiaimiliares  Yeneris,  quam  Martis,  licet  esset  antiquus 

(*)  S.  Tir  booQs,  et  proLus  et  prudeoB  in  prcBlio.  (*}  E.  excelleDtinimos. 

(')  117,  NerlMna  proTidiis  4iu  belU  fertiir  dixisie. 
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patronus  eorum.  Cum  autem  quidam  seniores  suaderent^ 
non  esse  bellandum,  unus  juvenis  aretinus  nimis  cali- 
dus,  dixit:  Qui  timet,  fugiat.  Tunc  miles  antiquus  flo- 
rentinus  dixit  0 :  Neriy  Neri,  quia  sic  vocabatur,  tu  habes 
rostrum  citrinum  (^\  quasi  dicat :  tu  es  nimis  juvenis ;  tu 
fugies,  et  ego  remanebo.  £t  ita  fuit  de  facto.  £t  breviter, 
ordinatis  aciebus,  hinc  inde  cum  magna  (^)  arte  concur* 
sum  est  cum  tanto  ardore  animorum,  quod  primi  per* 
cussores  florentinorum  fuerunt  feliciter  (^)  debellati.  Tunc 
Cursius  de  Donatis^  strenuus  miles,  licet  poena  capitis 
esset  moventi  se  ab  acie,  magnanimiter  ingessit  se  in 
hostes  transversaliter  cum  impetu  tanto,  quod  fuit  prin- 
cipium  victoriae  suorum.  Magnis  viribus  pugnatum  est: 
tandem  florentini  victoriam  obtinuerunt.  £x  hostibus 
occisi  sunt  plusquam  duo  millia.  Inter  alios  Guillielmiis 
episcopusy  et  alius  Guillielmus  de  PaQQis,  vir  strenuissi-^ 
musft  fllo  lerapor^nepos  ipsius  episcopi,  et  Boncontes  ^. 
de  Montefeltro.  £x  hac  victoria  non  solum  arrogantia 
aretinorum,  sed  tola  pars  ghibellina  fuit  multum  atte- 
Quata.  Ad  literam  ergo:  dicit  poeta,  et  io  a  lui,  supple, 
dixi  illi  Bonconti*  qual  forza  o  qual  ventura  ti  travid 
si  fuor  di  Campaldino;  istud  proelium  factum  est  apud 
Poppium  et  Bibenam  in  contrata,  qu^  dicitur  Certus 
mundus,  in  planitie,  quae  appellatur  planities  Campaldini; 
cke  non  si  seppe  mai  tua  sepoltura?  Nam  corpus  ipsius(^) 
numquam  potuit  inveniri;  sed  poeta  fictitie  facit  sibi  se- 
pulturam.  £t  subdit  responsionem  Boncontis  narrantis 
formam  suae  mortis  et  sepulturae.  £t  primo  ostendit,  quid 
traxit  eum  de  Campaldino,  describens  fluvium  ibi  vici- 
num ;  unde  dicit :  et  ei  rispose,  scilicet,  ille  Boncon- 
tes :  a  pie  del  Casentino,  non  longe  a  Bibena,  traversa 

C)  117,  exul  dixit.  (*)  E.  cilrinam  quia  la  es. 

(^  £.  magoa  deliberatione  concarsam  est. 

(')  £.  finaUter.  — 117,  iaciUter.  (*)  £.  eius. 
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uv!  acquay  idest,  fluvius,  cW  ha  nome  VArcldano,  et  tan- 
git  originem  illius  aquae,  dicens :  che  sovra  FErmo  na- 
sce  in  Apennino.  Ad  quod  nota,  quod  inter  Aretium  et 
Florentiam  in  contrata  Gasentini  est  quaedam  devotis- 
sima  solitudo,  ubi  est  eremus  sancta  camaldulensis, 
quam  fundavit  ibi  vir  venerabilissimus  C)  Romualdus  de 
Ravenna,  institutor  illius  ordinis  nobilis;  de  quo  viro  et 
ordine  dicam  plene  Paradisi  capitulo  XXII.  Ideo  vide  quod 
poeta  noster  volens  magniQcare  istum  parvum  fluvio- 
lum,  de  industria  fecit  mentionem  de  ista  nobili  eremo, 
quae  vere  locus  est  notabilissimus  (*).  —  Ld  ove.  Hic  Bon- 
contes  praemissa  descriptione  fluvii  explicat  locum  sxxad 
mortis,  dicens:  io  foralo  nella  gola,  idest,  vulneratus 
ad  mortem,  fuggendo,  a  conflictu,  a  piede,  perdito  equo 
iii  proelio,  e  sanguinando  7  piano,  scilicet  Campaldini, 
arrivqi  Id  've  7  vocabol  suo  divenla  vano,  idest  ad  faucem, 
qua  Archianus  intrat  in  Arnum,  quia  ibi  perdit  nomen 
suum.  Et  dicit :  quivi,  idest,  in  fauce  dicti  fluminis,  per- 
dei  la  visla  e  la  parola  e  fini,  scilicet,  vitam,  nel  nome 
di  Maria,  idest,  invocans  beatam  Yirginem,  quae  est 
mater  misericordiae,  in  qua  habebam  devotionem,  e  quivi 
caddi,  scilicet  mortuus,  e  rimase  la  nda  came  sola,  sci- 
licet  sine  anima.  Et  subdit  Boncontes  qualiter  in  ista  con- 
tritione  salvatus  est  dicens :  io  diro  il  vero,  etuU  ridU  tra 
i  vivi,  idest,  referas  hoc  in  mundo  cum  lingua  et  penna 
ad  exhortationem  omnium,  ut  numquam  desperent,  licet 
fuerint  peccatores  usque  ad  mortem,  et  habeant  spem 
in  Maria;  FAngel  di  Dio,  idest,  Angelus  bonus,  mi  prese, 
e  quel  dHnfemo,  Angelus  malus,  gridava:  O  tu  dal  del, 
idest,  Angele  Dei,  percAe' mt  pnm?  scilicet,  jure  meo :  Ta 
te  ne  porH  di  costui  F  etemo,  idest,  animam,  quae  est  im- 
mortalis,  facis  salvam,  et  portas  in  navi  ad  purgatorium. 

(')  117,  nobilissimos.  C)  F'*  nobilisaimiu. 
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Ita  videbatar  isti  in  extremo  quod  Angelus  bonus  per- 
suaderet  sibi  quod  pGenitentia  nunquam  posset  esse  tarda, 
quia  iatro  de  cruce  transivit  ad  paradisum;  malus  vero 
incontrarium  reclamabat  (^),  dicens :  ah  fatue,  credis  tu, 
cum  semper  fueris  longe  a  Deo,  nunc  salvari  in  instanti? 
unde  dicit :  per  ma  lagrimeita  che  7  mi  toglie,  idest,  quae 
eripit  mihi  iUud  quod  est  aeternum  in  isto.  Et  dicit  An- 
gelus  malus:  mu  io  fard  altro  govemo,  quasi  dicat, 
malam  tractationem,  delFallro,  scilicet,  de  corpore  mor- 
tali^  quia  anima  separatur  tanquam  perpetuum  a  cor- 
ruptibili,  ut  dicit  philosophus  libro  de  anima.  —  Ben  sai. 
Hic  Boncontes  vult  narrare  suam  sepulturam  ignoratam, 
et  descripturus  pluviam  et  tempestatem  violentam,  quam 
dsemon  excitavit  malitia  sua  ad  faciendum  ludibrium  de 
corpore,  prsemittit  generationem  pluviae  naturalem.  Et 
ad  intelligendam  istam  literam  debes  primo  notare,  quod 
sicut  scribit  philosophus  libro  Methaurorum,  et  Albertus 
inagnus  ibi,  aer  est  distinctus  in  tres  regiones,  sive  par- 
tes,  quarum  superior  est  calida  quia  est  contermina  igni ; 
inferior  etiam  est  calida  propter  refractionem  radiorum 
qui  refranguntur  in  superficie  terrse;  media  vero,  quae 
vocatur  interstitium^  est  frigida,  quia  distat  ab  igne  et 
terra,  et  radii  solis  cito  transeuntes  parum  calefaciunt 
eam.  Sol  ergo  cum  radiis  suis  attrahit  vaporem  humi- 
dum,  a  mari  et  terra  usque  ad  istam  regionem  mediam 
frigidam^  qu®  condensatur  in  nubem,  quae  deinde  re- 
solvitur  in  guttas.  Poeta  ergo  valde  breviter  et  clare 
tangit  hic  generationem  pluviae  naturalem,  dicens,  quod 
sicut  natura  operatur  in  emissione  pluviae,  ita  nunc  fecit 
diabolus  sua  opera;  unde  dicit:  Ben  sai,  quasi  dicat: 
scire  debes  tanquam  philosophus  naturalis,  come  si  rac- 
cogKe  nelT  aere,  idest,  qualiter  congregatur  in  secunda 

(*}  S.  reclanMt 

III.  II 
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regione  aeris,  quel  vapar  umido,  idest,  grossus,  che  'n 
acqua  riede,  idest,  resolvitur^  tosto  che  7  sale^  idest,  quam 
cito  ascendit,  dove  freddo  U  cogbe,  idest,  ad  secundam 
regionem  aeris  frigidam;  ita  nunc  Angelus  malus  sua 
arte  fecit  unam  pluviam  innaturalem;  unde  dicit:  quel 
mal  voler,  scilicet,  pr^ictus  daemon,  cbe  pur  mal  chiede 
con  finteUetto,  idest,  qui  semper  quaerit  facere  malum 
cum  intellectu  suo  sagaci,  quia  ita  est  obstinatus,  quod 
nunquam  potest  velle  nisi  malum,  sicut  bonus  ('),  est  ita 
confirmatus,  quod  nunquam  (')  potest  velle  nisi  bonum, 
gimse  e  mosse  il  fumjo,  idest,  concitavit  nebulam,  e  7 
vento;  et  ecce  quomodo  potuit  hoc  facere^  per  la  vertii 
che  sua  natura  diede,  quia  licet  Angelus  malus  fuerit 
privatus  gratia  retinuit  tamen  scientiam  et  potentiam 
naturalem,  ita  quod  potest  faciliter  movere  aerem  et 
aquam,  et  turbare  alia  elementa.  £t  hic  nota  quod  poeta 
noster  data  opera  fecit  hic  istam  fictionem  de  pluvia 
quam  excitavit  daemon,  ut  notaret  aliquid  de  potentia 
daemonisy  de  qua  Augustinus  multa  scribit,  et  Albertus 
magnus  in  suo  libello  de  potentia  daemonis.  —  Indu  Hic 
prosequitur  materiam  inchoatam  de  pluvia,  et  vult  bre*- 
viter  dicere  quod  daemon  fecit  magnam  nebulam,  ex 
qua  magna  pluvia  nata  est;  ita  quod  aqua  magno  im- 
petu  detrusit  corpus  Boncontis  in  Arnum,  ubi  sepultum 
fuit  sub  glarea.  Gonstrue  sic  literam,  quae  videtur  valde 
intricata :  Indi,  idest,  deinde  ille  daemon^  coperse  la  vaUe 
di  nebbia  o/  gran  giogo,  idest,  usque  ad  Apenninum ;  vel 
secundum  aliam  literam :  la  valle  coperse  il  gran  giogo 
di  neblna,  ita  quod  nebula  incoepit  a  valle  et  pervenit 
ad  montem.  Unde  nota  hic  quod  quando  nebula  a  mon* 
tibus  descendit  in  valles  indicat  serenitatem ;  et  e  con- 
verso  significat  pluviam,  sicut  hic;  quod  his  versibus 

C)  117,  boiras  Anieliis.  {*)  117,  nanqaani  Tellet  nki. 
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eonfirinatur :  Cum  terras  nebulce  pulsanl  lux  clara  pro- 
pinquat;  JEIhera  cum  densant  inMbus  arva  riganl.  Et 
hoc  dico  factum  est  de  nebula,  come  'l  c&fu  spento,  idest, 
statim  cum  recessit,  da  Pratomagno.  Hic  debes  scire 
<)[Uod  Pratummagnum  est  una  magna  montanea,  quaB 
recedit  a  recto  colle  Apennini  a  meridie,  et  videtur  tants 
altitudinis  quantse  Apenninus;  ideo  sol  videtur  tardius 
recedere  ab  illo  monte,  et  in  isto  monte  est  .alia  magna 
eremus  Vallis  Umbros®;  ideo  poeta  libentius  C)  fedt 
mentionem  de  Pratomagno.  Scias  etiam  quod  Pratum  (^ 
est  pulcerrimum  castrum  inter  Florentiam  et  Pistorium^ 
de  quo  dictum  est  Inferni  capitulo  XXYI.  Est  et  aliud 
Pratum  quod  dicitur  vetus  in  Gasentino  juxta  Arnum 
non  longe  a  Pratomagno.  Et  dicit  Boncontes:  et  ille 
dffimon,  fece  el  ciel  intento  di  sopra,  idest,  fecit  aerem 
intinctum  et  obfuscatum  magna  caligine  nebulae^  vel  su* 
perimposuit  frigus  deprimendo  nubes,  ex  quo  facta  est 
pluvia;  unde  dicit:  s^che  f  aire  pregno,  scilicet^nubibus^ 
si  converse  in  acqua,  et  ideo,  la  pioggia  cadde,  e  cid 
che  di  lei,  idest,  quidquid  illius  pluviae,  la  terra  non  sof- 
ferse,  idest,  terra  plana  non  substinuit,  non  imbibit,  venne 
ai  fossaH,  e  si  ruind,  scilicet,  illud  totum  aquae  fluxit, 
vir  lo  fiume  reale,  idest,  Archianum,  tanto  veloce,  cum 
magno  impetu,  che  nuUa  la  rUenne,  illud  totum  super* 
fluum  aquae,  come  ai  rivi  grandi  si  convenne,  qui  por* 
tabant  aquam  in  Archianum.  Et  ecce  effectum:  FAr- 
chum  rubesto,  idest,  robustum  et  forte  tantis  viribus 
aqttarum  veniens^  irovd  to  corpo  mio,  idest,  mei  Bon- 
contisy  gelato,  morte  vioienta,  quia  in  eo  non  reman- 
serat  sanguis^  et  aqua  violenta,  m  su  la  foce,  ipsius  {^) 
fluminis,  ubi  intrat  Arnum,  e  sospinse  quel,  idest,  et  im* 
pulit  ipsum  corpus,  nelfAmjo,  e  sdolse  al  mio  petto  la 

0  117,  potioi.  (')  S.  Prato  est.  (*}  £.  scUicet  iptiuB. 
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croce,  ch'io  fd  di  me,  idest,  quam  crucem  ego  feci  de 
brachiis  meis  iu  memoriam  passionis  Gtiristi  {%  quando 
U  dolor,  scilicet,  mortis,  mi  vinse:  voUomm  per  le  ripe 
e  per  lo  fondo,  ipsius  Ami,  poi  mi  coperse  e  cinse,  sci- 
licet  supra  et  circa,  di  sua  preda,  mixta  cum  aqua.  Et 
sic  Boncontes  respondit  de  sepultura  sua,  quam  sibi  poeta 
dixerat  esse  ignoratam ;  et  considera,  lector,  quanta  arte 
poeta  noster  exaltaverit  istam  materiam  de  se  humilem 
et  bassam. — Dehl  Nunc  ultimo  poeta  subannectit  quem- 
dam  tertium  spiritum  de  numero  praedictorum.  Et  ut 
praesens  litera  sit  clarior,  est  primo  sciendum,  quod  ista 
anima  fuit  quaedam  nobilis  domina  senensis  de  stirpe  Pto- 
lomaeorum,  quae  fuit  uxor  cuiusdam  nobilis  militis,  qui 
vocatus  est  dominus  Nellus  de  Panochischis  (*)  de  Petra, 
qui  erat  potens  in  maritima  Senarum.  Accidit  ei^o,  quod 
dum(^)  coenassent,  et  ista  domina  staret  ad  fenestram 
palatii  in  solatiis  suis,  quidam  domicellus  de  mandato 
Nelli  cepit  istam  dominam  per  pedes  et  praecipitavit  eam 
per  fenestram,  quae  continuo  mortua  est,   nescio  qua 
suspicione.  Ex  cuius  morte  crudeli  natum  est  magnum 
odium  inter  dictum  dominum  Nellum^  et  Ptolomaeos  con- 
sortes  ipsius  dominae.  Nunc  ad  propositum:  ista  domina 
rogat  Dantem^  ut  roget  pro  ea,  si  umquam  venerit  in 
Tusciam  ad  civitatem  Senarum ;  dicit  ergo :  il  lerzo 
spirito,  scilicet,  dominae  Piae,  impie  interfectae,  seguitb  al 
secondo,  idest,  locutus  est  successive  post  spiritum  Bon- 
contis,  qui  secundario  locutus  fuerat  post  primum:  Dehl 
Dictio  deprecativa  est,  ricordoH  di  me,  et  ut  possit  bene 
recordari  eius,  continuo  tangit  suum  nomen,  locum  ori- 
ginis,  locum  mortis,  et  mortis  autorem,  dicens:  che  son 
la  Pia.  Ista  domina  vocabatur  Pia,  quam  impie  mini- 

(*)  E.  Jesu  ChrisU.  (*)  £.  Panoschis. 

(*)  £.  dum  semel  cQeika88et.~117,  dam  temel  isla  domiiia  slaiet  ad  fe- 
nestram. 
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ster  necis  occidit,  Siena  mi  fe,  idest,  genuit  me;  est  enim 
patria  principium  generationis,  quemadmodum  et  pater, 
quasi  dicat:  fui  vana  femina  de  civitate  Senarum,  de 
principibus  illius  civitatis,  disfecemi  Maremma,  idest,  ma- 
ritima  Senarum  interfecit  me.  Et  ecce  quomodo:  saisi 
colui,  idest,  yir  meus  bene  scit  sibi  hoc,  et  bene  est  con- 
scius  sibi  mesd  mortis,  licet  diceret  et  dici  faceret,  quod 
ego  cecideram  casualiter  de  fenestra ;  che  tnmnellaia 
pria  m*  avea,  idest,  qui  primo  posuerat  mihi  annulum, 
disposando,  con  la  sua  gemma;  sicut  fit  tempore  matri- 
monii.  Annulus  tamen  facit  ad  matrimonium  illud,  quod 
circulus  ad  tabernam.  Et  hoe  dico  facies,  quando  1u  sarai 
tomato  al  mondo,  scilicet,  yiventium,  e  riposato  della 
lunga  via,  idest,  et  cum  requieveris  a  longo  itinere,  per- 
curso  infernOy  purgatorio  et  paradiso. 
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CANTUS  SEXTUS,  m  quo  traetat  de  eisdem  rogcmtibus  eos 
peccatorea  pro  eis;  et  postquam  diaeeseerunt  ab  eis  invene" 
runt  quemdam  mantuanum  dvem  voeatum  SordeUum  qui 
veneratus  est  eos;  et  propter  hoc  dicit  Dantes  multa  contra 
totam  ItdUam  et  civitatem  Florentue, 


\^VANDo  si  parte  i/  giuoco  della  zara.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  praecedenti  poeta  noster  tra* 
ctavit  et  determinavit  de  quarta  specie  tardorum  ad  poe- 
nitentiam  praeyentorum  morte  violenta;  nunc  conse- 
quenter  in  isto  VI  capitulo  immoratur  adhuc  in  eadem 
materia :  et  praesens  pulcerrimum  capitulum  potest  dividi 
in  quatuor  partes  generales.  In  prima  quarum  poeta  tran- 
scurrenter  perstringit  aliquot  istorum  spirituum  violenter 
interfectorum.  In  secunda  discutit^  unam  quaestionem^ 
quse  oritur  circa  materiam  pertractatam,  et  introducit 
in  speciali  unum  singularem  spiritum  conterraneum  Vir- 
gilii  ad  loquendum  secum,  ibi:  lo  cominciai.  In  tertia 
facit  unam  digressionem,  in  qua  facit  unam  invectivam 
contra  Italiam,  et  principales  autores  desolationis  eius^ 
ibi :  Ahi  serva  Italia.  In  quarta  et  ultima  facit  unam  in- 
vectivam  specialem  contra  Florentiam  patriam  suam^ 
ibi:  Firenze  mia.  Ad  primum  veniens  dico  quod  poeta 
breviter  percurrit  quosdam  de  numero  praedictorum,  sed 
primo  praemittit  dispositionem  illius  multitudinis  erga  se, 
et  sui  erga  illos  per  unam  comparationem  pulcram,  qude^ 
quia  clara  est,  ut  tota  die  experientia  docet,  nota  quantum 
sit  propria.  Sicut  enim  victorem  in  ludo  azardi,  multi  cir* 
cumdant  "^  alii  a  fronte,  alii  a  tergo,  et  alii  ad  dextram  "^  (^)^ 

(*)  E.  discurrit. 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asteriscbi  sono  aggionte  dagli  altri  Codici. 
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6t  alii  ad  siaistram,  et  rc^aat  singuli  eum,  ut  det  eis  de 
evictione ;  ipse  C)  autem  noa  remoratur,  sed  conti- 
nuo  eundo  porrigit  manum  isti  et  illi,  et  ita  paula- 
tim  exonerat  se  a  pressura;  ita  nunc  poeta  noster  in 
ista  turba  (')  maxima  yictor  yitiorum  ditatus  divina  gra- 
tia,  qua  isti  indigebant,  promittebat  uni  dare  preces,  al* 
teri  eleemosinam,  alteri  commendare  ipsum  suis,  alteri 
se  focere  mentionem  de  eo,  et  continuo  ibat,  ne  expen- 
deret  tempus  in  istis,  secundum  quod  praeceperat  sibi 
Virgilius,  quia  nimis  habuisset  facere  si  voluisset  satis- 
facere  omnibus  istis  mortuis  implorantibus  suffragia  ani* 
marum  vel  famam  ab  eo ;  ideo  nominat  solum  aliquos 
paucos.  Ad  literam  ergo :  dicit  poeta :  Colm  che  perde 
se  riman  dolente,  quia  exposuit  suum  fortunae,  quando 
si  parte  il  giuoco  della  zara,  et  dicit:  ripetendo  le  volte, 
e  tristo  impara;  si  tamen  discere  potest  aliquid  in  (^)  ea 
arte^  in  qua  magni  magistri  sunt  semper  mendici:  quare(^) 
hic  non  intendo  dare  doctrinam  huius  artis,  tum  quia 
sum  penitus  ignarus  eius,  tum  quia  nulla  pestis  est  per- 
niciosior  in  mundo.  NuIIum  est  enim  enorme  maleficium, 
quod  lusor  faciliter  non  faciat,  sicut  furtum,  mendacium, 
periurium,  proditionem  etc. ;  hoc  ut  in  pluribus  intelli- 
gas.  Non  enim  loquor  nunc  de  Augusto,  vel  Glaudio^  vel 
aliquo  domino  divite,  licet(^)  etiam  tales  multa  culpa* 
bilia  fecerint  propter  ludum.  £t  tangit  modum  (^)  alte- 
rius  partis,  dicens :  con  F  altro,  scilicet,  victore,  se  ne  va 
tutta  la  gente,  victo  relicto  solo,  qual,  idest,  aliquis^  gli  si 
reca  a  mente,  idest,  reducit  se  ad  memoriam  illi  si  forte 
erat  oblitus  eius  in  illa  laetitia  et  pressura;  sed^*^)  ipse 
ita  obsessus  quid  faciat  audi :  ei  non  s"  arresta,  e  questo 


(*}  S.  ipse  lamen.  (*J  E.  turba  vitiorum  ditatus. 

(*)  117,  ex  ea  arle.  (*)  E.  quia  hic. 

(')  £.  licel  enlm  talea  molta  etiam  culpabilia  fecerunt. 

(*)  117  e  £.  morem.  f)  £.  sed  ita  obsesaoa. 
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e  quello  iniende;  quia  nunc  uni,  nunc  alteri  dat  aliquid; 
et  ille,  a  cui  porge  la  man,  piii  non  fa  pressa,  imo  re- 
cedit  laetus,  e  cosi  dalla  calca  si  defende,  cum  damno 
suo,  quia  miser  pecuniam  quam  male  qusesiverat  peius  (^) 
dispergit.  Et  poeta  applicat  dictam  comparationem  ad 
propositum,  dicens:  tal  era  io,  idest,  similis  vincenti, 
in  quella  turha  spessa,  quae  saepe  instabat  et  petebat,  e 
promeUendOy  bene  dicit,  quia  lusor  dat  dona  de  pra^ 
senti ;  ipse  yero  tantum  dabat  verba  de  futuro,  et  pau- 
cis  servavit  (^)  promissa,  quia  de  paucis  mentionem  facit, 
de  quibus  statim  dicit.  —  QuivL  Hic  poeta  describit  quos- 
dam  spiritus  modernos  notabiles;  et  primo  nominat  unum 
magnum  jurisconsultum  de  Aretio,  qui  fuit  tempore  illo 
famosus  et  acutus  in  civili  sapientia,  audax  nimis.  Unde 
semel  interrogatus  a  scholaribus  suis  Bononiae  de  quo- 
dam  puncto  juris,  non  erubuit  dicere :  Ite,  ite  ad  Ac- 
cursium,  qui  imbractavit  totum  corpus  juris.  Unde  dicit: 
Quivi  era  f  Aretin.  Hic  vocatus  est  dominus  Benincasa, 
licet  male  cesserit  sibi ;  et  fuit  de  uno  castello  comita- 
tus  Aretii,  quod  dicitur  Laterina.  Et  tangit  occisorem 
eius,  virum  omnium  sui  temporis  violentissimum,  quem 
notanter  describit  a  ferocitate  sua,  dicens :  che  dalle 
bracda  fiere  di  Ghin  di  Tacco  ehhe  la  morle.  Ideo,  lector, 
volo  quod  scias,  quod  iste  Ghinus  non  fuit  ita  infamis, 
ut  aliqui  scribunt,  quod  fuerit  (^)  magnus  sicarius  et  spo- 
liator  stratarum.  Iste  namque  Ghinus  Tacchi  fuit  vir 
mirabilis,  magnus,  membratus,  niger  pilo,  et  carne  for- 
tissimus,  ut  Scaeva  levissimus,  ut  Papirius  Cursor  pru- 
dens  et  largus;  fuit  de  nobilibus  de  la  Fratta,  comita- 
tus  Senarum;  qui  expulsus  viribus  comitum  de  Sancta 
Flora  occupavit  nobilissimum  (^)  castrum  Radicofani  con- 
tra  papam.  Et  cum  suis  famulis  manipulariis  faciebat 

(*}  £.  polius.  (*)  S.  senrabat  promissa. 

(*)  117,  fuit.  (*)  117,  nobile  castruin. 
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inultas  et  magnas  pradas,  ita  quod  nuUus  poterat  ire 
tutus  Romam  vel  alio  per  partes  illas.  Sed  fere  nuUus 
incurrebat  manus  eius,  qui  non  recederet  contentus,  et 
amaret  et  laudaret  eum.  Et  audi  morem  laudabUem  in 
taU  arte  latrocinandi :  si  mercator  erat  captus,  Ghinus 
explorabat  placibUiter  (^)  quantum  iUe  poterat  sibi  dare ; 
et  si  iUe  dicebat  quingentos  aureos,  auferebat  sibi  tre- 
centos,  et  reddebat  ducentos,  dicens :  Yolo  quod  possis 
negotiari  et  lucrari.  Si  erat  unus  sacerdos  dives  et  pin- 
guis,  auferebat  sibi  mulam  pulcram,  et  dabat  ei  unum 
tristem  roncinum.  Et  si  erat  unus  scholaris  pauper  va- 
dens  ad  studium,  donabat  sibi  aUquam  pecuniam,  et 
exhortabatur  ipsum  ad  bene  agendum  et  proflciendum 
in  scientia.  Et  certe  si  iste  nobUis  Ghinus  numquam  fe- 
cisset  aUud  laudabile,  nisi  quod  tam  egregie  medicayit 
abbatem  Cluniacensem  deUcatissimum  et  ditissimum,  et 
curavit  optime  a  morbo  stomachi,  pro  quo  ibat  ad  bal- 
nea  cum  superbo  apparatu  gaUico,  ut  pulcerrime  scri- 
bit  vir  placidissimus  Boccatius  de  Certaldo  sermone  ma- 
terno  in  Ubro  suo,  qui  dicitur  Decameron,  satis  esset 
laudandus.  Sed  ut  cito  veniam  ad  propositum,  accidit 
semel^  quod  quidam  frater  Ghini  captus,  adjudicatus  est 
suspendio  per  praedictum  judicem  Benincasam,  qui  erat 
tunc  assessor  in  civitate  Senarum;  sed  timens  ferocita- 
tem  Ghini,  finito  oflBcio,  factus  est  auditor  papas,  ut  sic 
tutior  esset.  Cum  autem  sederet  semel  pro  tribunaU  ad 
bancum  (')  in  sala  pubUca,  in  qua  erant  miUia  persona- 
rum,  ecce  Ghinus  Tacchi  incognitus,  velut  Sceevola,  ma- 
gis  timendus,  quam  timens,  invasit  eum  (^)  terribiUter, 
et  gladio  transfossum  praecipitavit  ab  alto.  Et  fugiens 
evasit,  transiens  velut  fulmen  ardens  per  medium  tur- 


(*)  E.  placabiliter.  C)  S.  bancom  Jaris  in  tala. 

n  E.  eam  mirabiliter,  alias  terribiliter. 
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barum.  Et  hoc  est  quod  dicit(^)  nunc  poeta  de  Benin* 
casa ;  che  da  le  braccia  fiere  di  Ghin  di  Tacco  ebbe  la 
marte.  Et  nota(^  quod  et  ipse  Ghinus  habuit  mortem 
violentam  ab  alio.  Nam  papa  Bonifacius  magnanimus, 
audita  natura  mirabili  istius  hominis,  relatu  et  rogatu 
praefati  abbatis  Gluniacensis  misit  pro  eo  et  petivit,  quare 
tam  nobilis  animus  sic  se  inhonestabat  arte  praedandi. 
Gui  Ghinus  respondit  f^\  quod  exercebat  yitium  rapinae, 
ut  posset  uti  virtute  liberalitatis.  Tunc  Bonifacius  videns, 
quod  istud  erat  vitium  fortunae,  non  animi,  fecit  eum 
militem  Sancti  Johannis,  et  dedit  ei  magnum  beneBcium, 
quo  posset(^)  honeste  facere  magnificentias.  Semel  au- 
tem  stans  apud  Asinam  Longam  in  comitatu  Senarum 
inermis,  inyasus  a  mullis  armatis,  probiter  pugnans  in- 
terfectus  est.  De  quo  audivi  illud  mirabile,  quod  scri- 
ptum  est  de  Gaesare,  scilicet,  quod  omnes  percussores 
eius  in  brevi  mala  morte  obierunt.  Ideo  forte  Dantes 
nominat  eum  hic,  ut  ponat  eum  salvum.  De  homine  isto 
plura  non  dico,  de  quo  posset  fieri  tragoedia.  Deinde 
poeta  addit  alium  aretinum.  Et  ad  sciendum,  quis  fue- 
rit  iste  innominatus,  debes  scire,  quod  in  civitate  Aretii 
ex  nobilibus  de  Petra  Mala  fuit  unus  dominus  Tarlatus 
antiquus,  qui  genuit  Angelum  primogenitum ;  ex  quo 
natus  est  Guido  episcopus  aretinus,  famosus  dominus 
Aretiiy  vir  magnanimus  et  magnificus,  nihil  habens  cle* 
ricale,  qui  Aretium  patriam  suam  magnis  honoribus  et 
multis  commodis  decoravit.  Ex  dicto  Tarlato  natus  est 
alius  filius  nomine  Zutius  patruus  dicti  episcopi^  juvenis 
strenuus  armorum.  Hic,  cum  Tarlati  gererent  bellum 
'cum  Bostolis  nobilibus  de  Aretio,  qui  exules  recipie- 


(*)  117,  dicit  poela  de  isto  BeuincaM. 

(')  S.  e  £.  nola  etiam  quod  ipse  Ghinus. 

(")  E.  respondit  papn  BoniAicio»  quod  exercebat  artem  rapinsB  iit. 

(*)  £.  quo  posset  facere. 
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baDt  se  in  castello,  quod  dicitur  Roadine  in  Valle  Arni, 
equitavit  contra  illos;  et  cum  persequeretur  quosdam, 
equus  fortis  transportavit  ipsum  in  Arnum,  et  suffoca* 
tus  est  in  quodam  pelago.  Cuius  corpus  inde  extractum 
Bostoli  ludibriose  sagiptasse  dicuntur ;  quapropter  acer* 
bum  odium  natum  est  inter  partes.  Dicit  ergo  l[>ene:  e 
t  aibro,  scilicet,  aretinus,  che  annegd,  scilicet,  in  flumine 
Arni,  correndo  in  caccia,  dum  persequeretur  hostes,  vd 
iUi  eum.  —  Qtiivi.  Hic  *poeta  nominat  alium  juvenem 
nobilem  et  strenuum.  Iste,  ut  cito  dicam,  fuit  filius  do* 
mini  Guidonis  Novelli  de  comitibus  Guidonibus  de  Ga* 
sentino,  quem  occidit  quidam  Fumaiolus,  vel  Fornaio- 
lus  filius  domini  Alberti  de  Bostolis  praedictis.  Dicit  ergo: 
Federigo  Novello  pregava  quivi,  inter  (')  alios  rogantes, 
cm  le  mani  sporte,  idest,  expansis,  ut  rogarem  etiam 
pro  eo.  Et  ^non  credas^  quod  autor  nominaverit  hic 
istum  juvenem  nisi  quia,  sicut  et  ille  de  Petra  Mala 
fuit  multum  probus.  Et  tangit  alium  quemdam  spiritum 
pisanum,  non  tantum  ut  faciat  mentionem  de  eo,  quan- 
tum  ut  faciat  commendationem  de  patre  eius.  Et  hic 
volo  te  notare,  quod  invenio  communiter  multos  di- 
centes,  quod  iste  fuit  alter  Federicus  pisanus,  quem 
Marciuchus  pater  domini  Johannis  Scornigiani  terribili 
ictu  interfecit,  quia  ille  pisanus  occiderat  filium  eius. 
Ego  tamen  audivi  a  bono  Boccatio  de  Certaldo,  cui  plus 
credo,  quod  Marciuchus  fuit  quidam  bonus  vir  in  ci- 
vitate  Pisarum  (*),  fraticellus  de  domo  (^),  cui  comes  Ugo- 
linus  tyrannus  fecit  truncari  (^)  caput,  et  mandavit,  quod 
corpus  relinqueretur  insepultum.  Sed  iste  paterculus  de 
sero  humiliter  accessit  ad  comitem,  et  velut  quidam 
extraneus  (^),  quem  negotium  non  tangeret,  dixit  sine 
lacrymis,  sine  aliquo  signo  doloris:  Certe,  domine,  es* 

(*)  £.  scUicel  inter.  (')  S.  piMoa. 

(*)  E.  de  domo,  cuius  filio  comes.       (')  S.  truncare.       (*)  E.  externus. 
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croce,  cKio  fei  di  me,  idest,  quam  crucem  ego  feci  de 
brachiis  meis  ia  memoriam  passionis  Ghristi^^),  quafido 
il  dolor,  scilicet,  mortis,  mi  vinse:  voUommi  per  le  ripe 
e  per  lo  fondo,  ipsius  Arni,  poi  mi  coperse  e  cinse,  sci- 
licet  supra  et  circa,  di  sua  preda,  mixta  cum  aqua.  Et 
sic  Boncontes  respondit  de  sepultura  sua,  quam  sibi  poeta 
dixerat  esse  ignoratam ;  et  considera,  lector,  quanta  arte 
poeta  noster  exaltaverit  istam  materiam  de  se  humilem 
et  bassam. — Deh!  Nunc  ultimo  poeta  subannectit  quem- 
dam  tertium  spiritum  de  numero  praedictorum.  Et  ut 
prsesens  litera  sit  clarior,  est  primo  sciendum,  quod  ista 
anima  fuit  quaedam  nobilis  domina  senensis  de  stirpe  Pto- 
lomseorum,  quse  fuit  uxor  cuiusdam  nobilis  militis,  qui 
Yocatus  est  dominus  Nellus  de  Panochischis  (^)  de  Petra^ 
qui  erat  potens  in  maritima  Senarum.  Accidit  ergo,  quod 
dum(^)  coenassent,  et  ista  domina  staret  ad  fenestram 
palatii  in  solatiis  suis,  quidam  domicellus  de  mandato 
Nelli  cepit  istam  dominam  per  pedes  et  prsecipitavit  eam 
per  fenestram,  quae  continuo  mortua  est,  nescio  qua 
suspicione.  Ex  cuius  morte  crudeli  natum  est  magnum 
odium  inter  dictum  dominum  Nellum,  et  Ptolomaeos  con- 
sortes  ipsius  dominae.  Nunc  ad  propositum :  ista  domina 
rogat  Dantem,  ut  roget  pro  ea,  si  umquam  venerit  in 
Tusciam  ad  civitatem  Senarum;  dicit  ergo:  il  terzo 
spirito,  scilicet,  dominae  Piae,  impie  interfectse,  seguHd  al 
secondo,  idest,  locutus  est  successive  post  spiritum  Bon- 
contis,  qui  secundario  locutus  fuerat  post  primum:  Deht 
Dictio  deprecativa  est,  ricordati  di  me,  et  ut  possit  bene 
recordari  eius,  continuo  tangit  suum  nomen,  locum  ori- 
ginis,  locum  mortis,  et  mortis  autorem,  dicens :  che  son 
la  Pia.  Ista  domina  vocabatur  Pia,  quam  impie  mini- 

(*}  E.  Jesu  ChrisU.  (')  £.  Panoschis. 

(')  £.  dum  semel  coenasset.  »117,  dum  semel  IsU  domina  staret  ad  fe- 
nestram. 
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ster  necis  occidit,  Siena  m  fe,  idest,  genuit  me;  est  enim 
patria  principium  generationis,  quemadmodum  et  pater, 
quasi  dicat:  fui  vana  femina  de  civitate  Senarum,  de 
principibus  illius  ciyitatis,  disfecemi  Maremma,  idest,  ma- 
ritima  Senarum  interfecit  me.  Et  ecce  quomodo :  salsi 
colui,  idest,  yir  meus  bene  scit  sibi  hoc,  et  bene  est  con- 
scius  sibi  mese  mortis,  licet  diceret  et  dici  faceret,  quod 
ego  cecideram  casualiter  de  fenestra ;  che  innanellata 
pria  m'  avea,  idest,  qui  primo  posuerat  mihi  annulum, 
(Usposando,  con  la  sua  gemma;  sicut  fit  tempore  matri- 
monii.  Annulus  tamen  facit  ad  matrimonium  illud,  quod 
drculus  ad  tabernam.  Et  hoe  dico  facies,  quando  1u  sarai 
tomalo  al  mondo,  scilicet,  yiventium,  e  fiposato  della 
lunga  via,  idest,  et  cum  requieveris  a  longo  itinere,  per- 
curso  inferno,  purgatorio  et  paradiso. 
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GANTUS  SEXTUS,  in  quo  tradat  de  eisdem  rogantibus  eos 
peecatores  pro  eis;  et  postqwm  diseesserufit  ah  eis  invene^ 
runt  quemdam  mantuanum  dvem  voeatum  SordeUum  qui 
veneratus  est  eos;  et  propter  hoc  dicit  Dantes  multa  contra 
totam  BaUam  et  civitatem  Florentice, 


\^VANDO  si  parte  U  gimco  della  zara.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  praecedeati  poeta  noster  tra* 
ctavit  et  determinavit  de  quarta  specie  tardorum  ad  poe- 
nitentiam  prdeventorum  morte  violenta;  nunc  conse- 
quenter  in  isto  VI  capitulo  immoratur  adhuc  in  eadem 
materia :  et  praesens  pulcerrimum  capitulum  potast  dividi 
in  quatuor  partes  generales.  In  prima  quarum  poeta  tran- 
scurrenter  perstringit  aliquot  istorum  spirituum  violenter 
interfectorum.  In  secunda  discutitO  unam  quaestionem^ 
quse  oritur  circa  materiam  pertractatam,  et  introducit 
in  speciali  unum  singularem  spiritum  conterraneum  Yir- 
gilii  ad  loquendum  secum,  ibi:  lo  cominciai.  In  tertia 
facit  unam  digressionem,  in  qua  facit  unam  invectivam 
contra  Italiam,  et  principales  autores  desolationis  eius^ 
ibi :  Ahi  serva  Italia.  In  quarla  et  ultima  facit  unam  in- 
vectivam  specialem  contra  Florentiam  patriam  suam^ 
ibi :  Firenze  mia.  Ad  primum  veniens  dico  quod  poeta 
breviter  percurrit  quosdam  de  numero  praedictorum,  sed 
primo  praemittit  dispositionem  illius  multitudinis  erga  se, 
et  sui  erga  illos  per  unam  comparationem  pulcram,  qudB^ 
quia  clara  est,  ut  tota  die  experientia  docet,  nota  quantum 
sit  propria.  Sicut  enim  victorem  in  ludo  azardi,  multi  cir* 
cumdant  *  alii  a  fronte,  alii  a  tergo,  et  alii  ad  dextram  *  {\ 

(*)  £.  discarrit. 

(*)  Lo  parole  fra  i  due  asterischi  sono  aggiante  dagli  altri  Codici. 
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6t  alii  ad  sinistram,  et  rogaat  singuli  eum,  ut  det  eis  de 
evictioae ;  ipse  C)  autem  non  remoratur,  sed  conti- 
nuo  eundo  porrigit  manum  isti  et  illi,  et  ita  paula- 
tim  exonerat  se  a  pressura;  ita  nunc  poeta  noster  in 
ista  turba  (')  maxima  victor  yitiorum  ditatus  divina  gra- 
tia,  qua  isti  indigebant,  promittebat  uni  dare  preces,  al* 
teri  eleemosinam,  alteri  commendare  ipsum  suis,  alteri 
se  focere  mentionem  de  eo,  et  continuo  ibat,  ne  expen- 
deret  tempus  in  istis,  secundum  quod  prseceperat  sibi 
Yirgilius,  quia  nimis  habuisset  facere  si  voluisset  satis- 
focere  omnibus  istis  mortuis  implorantibus  suffragia  ani* 
marum  vel  famam  ab  eo ;  ideo  nominat  solum  aliquos 
paucos.  Ad  literam  ergo :  dicit  poeta :  Colm  che  perde 
se  riman  dolente,  quia  exposuit  suum  fortunae,  quando 
si  parte  il  giuoco  della  zara,  et  dicit:  ripetendo  le  voUe, 
e  tristo  impara;  si  tamen  discere  potest  aliquid  in(^}  ea 
arte^  in  qua  magni  magistri  sunt  semper  mendici:  quare(^) 
hic  non  intendo  dare  doctrinam  huius  artis^  tum  quia 
sum  penitus  ignarus  eius,  tum  quia  nuUa  pestis  est  per- 
niciosior  in  mundo.  NuUum  est  enim  enorme  maleOcium, 
quod  lusor  faciliter  non  faciat,  sicut  furtum,  mendacium, 
periurium,  proditionem  etc. ;  hoc  ut  in  pluribus  intelli- 
gas.  Non  enim  loquor  nunc  de  Augusto,  vel  Glaudio,  vel 
aliquo  domino  divite,  licet(^)  etiam  tales  multa  culpa- 
bilia  fecerint  propter  ludum.  £t  tangit  modum  (^)  alte- 
rius  partis,  dicens :  con  F  altro,  scilicet,  victore,  se  ne  va 
tuUa  la  gente,  victo  relicto  solo,  qual,  idest,  aliquis,  gli  si 
reca  a  mente,  idest,  reducit  se  ad  memoriam  illi  si  forte 
erat  oblitus  eius  in  illa  tetitia  et  pressura ;  sed  {^)  ipse 
ita  obsessus  quid  faciat  audi :  ei  non  s"  arresta,  e  questo 


0  S.  ipse  lamen.  {*)  £.  turba  vitiorum  ditatus. 

(*)  117,  ex  ea  arte.  C)  £•  qui«  b>c. 

(')  £.  licet  enim  talea  molta  etlam  cnlpabilia  fecemnt. 

(*)  117  e  £.  morem.  f)  £.  sed  ita  obsessos. 
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e  quello  intende;  quia  nunc  uni,  nunc  alteri  dat  aliquid; 
et  ille,  a  cui  porge  la  man,pih  non  fa  pressa,  imo  re- 
cedit  laetus,  e  cosi  dalla  calca  si  defende,  cum  damno 
suo,  quia  miser  pecuniam  quam  male  quaesiverat  peius  (I) 
dispergit.  Et  poeta  applicat  dictam  comparationem  ad 
propositum,  dicens:  tal  era  io,  idest,  similis  vincenti, 
in  quella  turba  spessa,  quae  saepe  instabat  et  petebat,  e 
prometlendo,  bene  dicit,  quia  lusor  dat  dona  de  pra^ 
senti ;  ipse  vero  tantum  dabat  verba  de  futuro,  et  pau- 
cis  servavit  (^)  promissa,  quia  de  paucis  mentionem  facit, 
de  quibus  statim  dicit.  —  QuivL  Hic  poeta  describit  quos- 
dam  spiritus  modernos  notabiles;  et  primo  nominat  unum 
magnum  jurisconsultum  de  Aretio,  qui  fuit  tempore  illo 
famosus  et  acutus  in  civili  sapientia,  audax  nimis.  Unde 
semel  interrogatus  a  scholaribus  suis  Bononiae  de  quo- 
dam  puncto  juris,  non  erubuit  dicere :  Ite,  ite  ad  Ac- 
cursium,  qui  imbractavit  totum  corpus  juris.  Unde  dicit: 
Quivi  era  f  Aretin.  Hic  vocatus  est  dominus  Benincasa, 
licet  male  cesserit  sibi ;  et  fuit  de  uno  castello  comita- 
tus  Aretii,  quod  dicitur  Laterina.  Et  tangit  occisorem 
eius,  virum  omnium  sui  temporis  violentissimum,  quem 
notanter  describit  a  ferocitate  sua,  dicens:  che  dalle 
braccia  fiere  di  Ghin  di  Tacco  ebbe  la  morle.  Ideo,  lector, 
volo  quod  scias,  quod  iste  Ghinus  non  fuit  ita  infamis, 
ut  aliqui  scribunt,  quod  fuerit  (^)  magnus  sicarius  et  spo- 
liator  stratarum.  Ist€  namque  Ghinus  Tacchi  fuit  vir 
mirabilis,  magnus,  membratus,  niger  pilo,  et  carne  for- 
tissimus,  ut  Scaeva  levissimus,  ut  Papirius  Gursor  pru- 
dens  et  largus ;  fuit  de  nobilibus  de  la  Fratta,  comita- 
tus  Senarum;  qui  expulsus  viribus  comitum  de  Sancta 
Flora  occupavit  nobilissimum  (^)  castrum  Radicofani  con- 
tra  papam.  Et  cum  suis  famulis  manipulariis  faciebat 

0  £.  polius.  (*)  S.  senrabat  promissa. 

(*)  117,  ftiit.  (•)  117,  nobile  castrain. 
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multas  et  magnas  pradas,  ita  quod  nullus  poterat  ire 
tutus  Romam  vel  alio  per  partes  illas.  Sed  fere  nullus 
incurrebat  manus  eius,  qui  non  recederet  contentus,  et 
amaret  et  laudaret  eum.  Et  audi  morem  laudabilem  in 
tali  arte  latrocinandi :  si  mercator  erat  captus,  Ghinus 
explorabat  placibiliter  C)  quantum  ille  poterat  sibi  dare ; 
et  si  ille  dicebat  quingentos  aureos,  auferebat  sibi  tre- 
centos,  et  reddebat  ducentos,  dicens :  Yolo  quod  possis 
negotiari  et  lucrari.  Si  erat  unus  sacerdos  dives  et  pin- 
guis,  auferebat  sibi  mulam  pulcram,  et  dabat  ei  unum 
tristem  roncinum.  Et  si  erat  unus  scholaris  pauper  va- 
dens  ad  studium,  donabat  sibi  aliquam  pecuniam,  et 
exhortabatur  ipsum  ad  bene  agendum  et  proflciendum 
in  scientia.  Et  certe  si  iste  nobilis  Ghinus  numquam  fe- 
cisset  aliud  laudabile,  nisi  quod  tam  egregie  medicavit 
abbatem  Gluniacensem  delicatissimum  et  ditissimum,  et 
curavit  optime  a  morbo  stomachi,  pro  quo  ibat  ad  bal- 
nea  cum  superbo  apparatu  gallico,  ut  pulcerrime  scri- 
bit  vir  placidissimus  Boccatius  de  Certaldo  sermone  ma- 
terno  in  libro  suo,  qui  dicitur  Decameron,  satis  esset 
laudandus.  Sed  ut  cito  veniam  ad  propositum,  accidit 
semel,  quod  quidam  frater  Ghini  captus,  adjudicatus  est 
suspendio  per  pragdictum  judicem  Benincasam,  qui  erat 
tunc  assessor  in  civitate  Senarum;  sed  timens  ferocita- 
tem  Ghini,  finito  oflBcio,  factus  est  auditor  papae,  ut  sic 
tutior  esset.  Cum  autem  sederet  semel  pro  tribunali  ad 
bancum  (')  in  sala  publica,  in  qua  erant  millia  persona- 
rum,  ecce  Ghinus  Tacchi  incognitus,  velut  Scaevola,  ma- 
gis  timendus,  quam  timens,  invasit  eum  (^)  terribiliter, 
et  gladio  transfossum  praBcipitavit  ab  alto.  Et  fugiens 
evasit,  transiens  velut  fulmen  ardens  per  medium  tur- 


(*)  E.  placabiliter.  ('}  S.  iMiicnm  jaris  in  Mla, 

n  E.  eam  mirabililer»  alias  terribiliter. 
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baruiD.  Et  hoc  est  quod  dicit  (*)  Dunc  poeta  de  Benia^ 
casa ;  che  da  le  bracda  fiere  di  Ghm  di  Tacco  ebbe  la 
morte.  Et  nota(*)  quod  et  ipse  Ghinus  habuit  mortem 
yiolentam  ab  alio.  Nam  papa  Bonifacius  magnanimus, 
audita  natura  mirabili  istius  hominis,  relatu  et  rogatu 
praefati  abbatis  Gluniacensis  misit  pro  eo  et  petivit,  quare 
tam  nobilis  animus  sic  se  inhonestabat  arte  praedandi. 
Gui  Ghinus  respondit  l^\  quod  exercebat  vitium  rapinae, 
ut  posset  uti  virtute  liberalitatis.  Tunc  Bonifacius  videns, 
quod  istud  erat  vitium  fortunae,  non  animi,  fecit  eum 
militem  Sancti  Johannis,  et  dedit  ei  magnum  beneficium, 
quo  posset(^)  honeste  facere  magniflcentias.  Semel  au- 
tem  stans  apud  Asinam  Longam  in  comitatu  Senarum 
inermiSy  invasus  a  mullis  armatis,  probiter  pugnans  in- 
terfectus  est.  De  quo  audivi  illud  mirabile,  quod  scri- 
ptum  est  de  Gaesare,  scilicet,  quod  omnes  percussores 
eius  in  brevi  mala  morte  obierunt.  Ideo  forte  Dantes 
nominat  eum  hic,  ut  ponat  eum  salvum.  De  homine  isto 
plura  non  dico,  de  quo  posset  fieri  tragoedia.  Deinde 
poeta  addit  alium  aretinum.  Et  ad  sciendum,  quis  fue- 
rit  iste  innominatus,  debes  scire,  quod  in  civitate  Aretii 
ex  nobilibus  de  Petra  Mala  fuit  unus  dominus  Tarlatus 
antiquus,  qui  genuit  Angelum  primogenitum ;  ex  quo 
natus  est  Guido  episcopus  aretinus,  famosus  dominus 
Aretiiy  vir  magnanimus  et  magnificus,  nihil  habens  cle* 
ricale,  qui  Aretium  patriam  suam  magnis  honoribus  et 
multis  commodis  decoravit.  £x  dicto  Tarlato  natus  est 
alius  fillus  nomine  Zutius  patruus  dicti  episcopi^  juvenis 
strenuus  armorum.  Hic,  cum  Tarlati  gererent  bellum 
'cum  Bostolis  nobilibus  de  Aretio,  qui  exules  recipie- 


(*)  117,  dicit  poela  dc  islo  BeniDcaM. 

(*)  S.  e  £.  nota  etiam  quod  ipse  Ghinus. 

(")  E.  respondit  papn  BoniAicio,  quod  exercelMt  artem  rapin»  ut. 

(*)  £.  quo  posset  facere. 


GANTUS  SEXTUS.  171 

bant  86  in  castello,  quod  dicitur  Rondine  in  Yalle  Arni, 
equitavit  contra  illos;  et  cum  persequeretur  quosdam, 
equus  fortis  transportavit  ipsum  in  Amum,  et  suffoca- 
tus  est  in  quodam  pelago.  Cuius  corpus  inde  extractum 
Bostoli  ludibriose  sagiptasse  dicuntur ;  qUapropter  acer- 
bum  odium  natum  est^^inter  partes.  Dicit  ergo  bene:  e 
T  aitro,  scilicet,  aretinus,  che  annegd,  scilicet,  in  flumine 
Arni,  correndo  in  caccia,  dum  persequeretur  hostes,  vd 
ilii  eum.  —  Qtiivi.  Hic  *poeta  nominat  alium  juvenem 
nobilem  et  strenuum.  Iste,  ut  cito  dicam,  fuit  filius  do- 
mini  Guidonis  Novelli  de  comitibus  Guidonibus  de  Ga* 
sentino,  quem  occidit  quidam  Fumaiolus,  vel  Fornaio- 
lus  filius  domini  Alberti  de  Bostolis  praedictis.  Dicit  ergo: 
Federigo  Novello  pregava  quivi,  inter  (')  alios  rogantes, 
con  le  mani  sporte,  idest,  expansis,  ut  rogarem  etiam 
pro  eo.  Et  ^non  credas,  quod  autor  nominaverit  hic 
istum  juvenem  nisi  quia,  sicut  et  ille  de  Petra  Mala 
fuit  multum  probus.  Et  tangit  alium  quemdam  spiritum 
pisanum,  non  tantum  ut  faciat  mentionem  de  eo,  quan- 
tum  ut  faciat  commendationem  de  patre  eius.  Et  hic 
volo  te  notare,  quod  invenio  communiter  multos  di- 
centes,  quod  iste  fuit  alter  Federicus  pisanus,  quem 
Marciuchus  pater  domini  Johannis  Scornigiani  terribili 
ictu  interfecity  quia  ille  pisanus  occiderat  filium  eius. 
Ego  tamen  audivi  a  bono  Boccatio  de  Gertaldo,  cui  plus 
credo,  quod  Marciuchus  fuit  quidam  bonus  vir  in  ci- 
vitate  Pisarum  (*),  fraticellus  de  domo  {%  cui  comes  Ugo- 
linus  tyrannus  fecit  truncari  (^)  caput,  et  mandavit,  quod 
corpus  relinqueretur  insepultum.  Sed  iste  paterculus  de 
sero  humiliter  accessit  ad  comitem,  et  velut  quidam 
extraneus  (^),  quem  negotium  non  tangeret,  dixit  sine 
lacrymis,  sine  aliquo  signo  doloris:  Gerte,  domine,  es- 

(*}  E.  scilicet  inter.  C)  S.  pisana. 

(*)  E.  de  domo»  cuius  filio  comes.       (*)  S.  truncare.       (*)  E.  exlernus. 
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set  C)  de  hoDore  vestro,  quod  ille  pauper  occisus  sepe- 
liretur,  ne  esca  canibus  crudeliter  relinquatur.  Tunc 
comes  recognoscens  eum,  stupefactus  dixit :  Yade,  quia 
patientia  tua  vincit  duritiem  meam;  et  continuo  Mar- 
ciuchus  ivit,  et  tradidit  filium  sepulturae.  Dicit  ergo: 
€  quel  da  Pisa,  supple,  etiam  rogabat  me,  che  fe  parer 
lo  buon  Marzucco  forte,  in  morte(*)  ipsius  filii  occisi. 
Et  loquitur  de  fortitudine  vera  animi,  non  corporis;  quia 
vere  hic  pater  fuit  fortis  et  cotistans,  non  minus  quam 
Anaxagoras  philosophus,  qui  obitum  filii  patienti  animo 
tulit.  —  Vidi.  Hic  poeta  nominat  alium  nobilem  spiritum, 
dicens :  vidi  inter  rogantes,  conle  Orso ;  iste  comes  Ursus 
fuit  filius  comitis  Neapoleonis  de  Acerbaia,  qui  acerbe 
fuit  interfectus  yelut  ursus  tractatu  comitis  Alberti  de 
Mangona  consobrini.  Qui  Ursus,  quia  vir  valens,  ponitur 
a  poeta  in  purgatorio ;  et  ille  proditor  debet  ^)  esse  in  in- 
ferno  in  Gaina.  Et  nominatis  istis  tuscis  de  Italia,  poeta 
ultimo  subannectit  quemdam  nobilem  spiritum  de  Gallia, 
indigne  infamatum  et  occisum.  Ad  cuius  cognitionem 
debes  scire,  quod  iste  spiritus  fuit  quidam  gallicus  vo- 
catus  Petrus  de  la  Broccia,  intimus  consiliarius  et  se- 
cretarius  Philippi  Pulcri  regis  Franciae ;  qui  quia  omnia 
poterat  in  regem  suum,  sicut  Petrus  de  Vineis  apud  Fe- 
dericum  II  imperatorem  romanorum,  incurrit  odium  cu- 
rialium  ex  invidia;  et  ipsa  regina  concepit  grave  odium 
contra  eum,  quem  vir  suus  tantum  diligebat;  unde  falso 
accusavit  eum  regi,  quod  scripserat  sibi  literas  vene- 
reas;  propter  quod  rex  nimis  credulus,  subito  accen- 
sus  ira  et  furore,  fecit  innocentem  iniuste  suspendi,  sicut 
legitur  de  Othone  imperatore,  qui  fecit  decapitari  mili- 
tem  suum  optimum  falsa  accusatione  uxoris  sua^,  quam 
tamen  postea  cremari  fecit,  veritate  aperta.  Dicit  ergo. 

(*)  117,  esset  honestum  et  de  tionore  ycslro. 

(')  £.  in  morte  Glii  eios  occisi.  (*}  E.  dicilur. 
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poeta :  e  vidi  V  anima  divisa  dal  corpo  suo,  scilicet,  vio- 
lenter  separatam,  per  astio  e  per  inveggia,  idest,  invi- 
dia,  non  per  colpa  commisa,  idest,  non  quia  de  rei  ve- 
ritate  esset  in  culpa,  cuius  accusatus  fuerat.  Et  dicit: 
come  dicea,  idest,  sicut  ipse  referebat  mihi ;  tamen  in- 
famia  laborabat  contra  eum  in  vulgo.  Sed  Dantes,  qui 
fuit  Parisius,  post  exilium  suum,  explorata  diligenter 
yeritate  huius  rei,  dignum  duxit,  ipsum  ponere  sal- 
Yum  in  purgatorio,  et  reddere  sibi  bonam  famam,  sicut 
fecerat  Petro  de  Vineis  in  inferno.  Et  quia  poeta  erat 
locutus  nimis  clause,  declarat  se,  dicens;  Pier  daila  Broc- 
cia,  dico.  Et  quia  ipse  nunc  describit  purgatorium  et 
tendit  ad  poenitentiam;  idiBo  invitat  ipsam  reginam  ad 
poenitentiam  huius  peccati  in  vita,  dicens :  e  la  donna  di 
Brabante,  idest,  regina  Franciae,  quae  erat  filia  ducis 
Brabantiae^  proveggia  qui,  scilicet,  poenitentiam  agat  in 
mundo  de  morte  innocentis,  quem  falso  accusavit  per 
invidiam,  mentre  ee  di  qua,  scilicet,  in  hac  vita,  ^  che 
perd,  idest,  propter  istud  enorme  peccatum  commissum, 
non  sia  di  peggior  greggia,  quam  iste  Petrus,  qui  est 
inter  agentes  poenitentiam  in  hoc  loco;  quasi  dicat:  ne 
sit  de  grege  damnatorum  in  inferno. 

Come  libero  fui.  Ista  est  secunda  pars  (*)  generalis,  in 
qua  poeta  discutit  (^)  unam  quaestionem  quae  oritur  ex 
dictis;  et  describit  unum  spiritum  smgularem,  concivem 
Virgilii  (^).  Et  dubitatio  breviter  stat  in  hoc :  Virgilius 
VI  Eneidos  scribit,  quod  Eneas  cum  ivit  ad  infernum  in- 
venit  inter  aiias  multas  animas  animam  Palinuri,  qui 
gubernator  navis  ipsius  Eneae  tempore  noctis  deceptus 
a  somno  cecidit  in  mare,  et  natando  pervenit  ad  litus 
Italiae ;  et  dum  vellet  exire  in  terram,  quidam  pastores 
putantes  ipsum  esse  piratam  lapidibus  demerserunt  eum. 

(*)  £•  e  117»  pan  eapiluli,  in  qua.  (*)  S.  discurrit. 

(*)  E.  VirgiUI,  qui  VI  Eneidos  scribit. 
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Iste  autem  Palinurus  viso  Enea  in  inferno  rogabat  eum 
suppliciter  ut  educeret  eum  inde;  cuiSibyUa  respondit, 
quod  judicia  deorum  non  poterant  precibus  hominum 
revocari.  Modo  ad  propositum  Dantes  dubitat  et  petit  a 
Yirgilio  quomodo  ista  stant  simul,  scilicet,  quod  ist« 
animae  rogent  ut  rogetur  pro  eis,  ut  brevietur  tempus ; 
ex  quo  videtur  judicium  Dei  posse  mutari;  sententia 
yero  tua  contrarium  sonat,  sciiicet  quod  non  possit  flecti 
precibus.  Primo  ergo  Dantes  movet  istam  quasstionem 
Yirgilio^  dicens:  lo  commciai,  supple,  dicere  Yirgilio, 
come  libero  /Ui,  idest,  quam  cito  fui  liberatus,  da  tuUe 
quante  quelle  ombre^  soluto  eisdem  promissis,  che  pregar^ 
idest^  qu8B  umbrae  rogaverunt  me,  pur  cK  ailri  preghi, 
scilicet  pro  eis;  et  ecce  ad  quid,  s\  che  s'avacci  ii  lof*,  idest, 
acceleretur  eis,  divenir  sante,  idest,  ut  cito  veniant  ad 
purgatorium,  quod  reddit  animas  sanctas  et  amicas  Deo; 
et  petivi :  o  luce  ma,  idest,  o  Yirgili,  qui  pellis  ab  oculis 
mentis  mese  omnem  tenebram  ignorantiae,  unde  in  in-* 
ferno  vocavit  eum  solem  in  simili  casu,  ff  par  che  f» 
mi  fdeghi,  espresso,  idest,  expresse,  ifi  alcufi  lesto,  scilicet 
YI  Eneidos,  che  orazum  pieghi,  idest,  moveat  vel  im- 
mutet,  decreto  del  delo,  idest,  judicium  Dei,  ubi  dicit : 
Desifie  fata  Deum  flecti  sperare  precando.  Et  ecce  oppo- 
silum :  e  questa  gente  prega  pur  di  questo,  ut  ostensum  est 
in  nominatis  hic,  et  supra  in  capitulis  tertio  et  quarta 
De  duobus  ergo  est  alterum,  quia :  serebhe  dunque  loro 
speme  vana,  si  preces  non  moverent  Deum ;  o  non  m'  i 
il  detto  tuo  ben  mafdfesto,  quasi  dicat:  vel  non  bene  in- 
telligo  dictum  tuum.  Noluit(^)  dicere:  vel  dictum  tnum 
est  falsum,  propter  urbanitatem.  — El  elU.  Hic  poeta  po- 
nit  responaonem  Yirgilii  claram,  dicens :  Et  elU  a  me, 
supple  Yii^Iius  respondit:  la  mia  scrittura  i  piana,  idest. 


(*)  E.  Nolnit  eDim  dicere  dictam 
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non  dubia,  non  scrupulosa,  e  la  speranza  di  costar, 
quam  ponunt  in  precibus  alienis,  non  faUa,  idest,  non 
est  vana,  ut  dicis,  sicut  dicit  Boetius  in  Gne:  Nec  fru- 
stra  sunt  in  Deo  (^)  preces ;  se  ben  si  guarda  con  la 
mente  sana,  idest,  oculo  mentali.  £t  declarat  primo  se- 
cundam  partem,  et  dicit,  quod  si  terminus  brevietur(^ 
istis  amore  sanctarum  precum,  non  tamen  mutatur  ex 
hoc  consilium  Dei.  Dicit  ergo:  che  cima  di  giudicio,  idest, 
altitudo  et  profunditas  divini  judicii,  non  s'  avvalla,  idest, 
non  demergitur,  non  tollitur,  perche  foco  rf  amor,  idest, 
ardor  caritatis  alicuius  juste  precantis,  compia  in  un 
punlo,  idest,  perficiat  in  momento,  cid  che  dee  satisfar, 
scilicet,  per  longum  tempus,  chi  qui  s*  astaila,  idest,  ille 
qui  hic  stat,  et  moram  facit  per  tantum  tempus,  per 
quantum  tardavit  poenitentiam ;  quia  apud  Deum  non 
currit  tempus,  et  ipse  omnes  actiones  hominum  prsve- 
nit  et  praevidit  istum  rogaturum  pro  isto,  sicut  Grego- 
rius  oravit  pro  Traiano,  ut  dicetur  infra  capitillo  X. 
Deinde  declarat  primum  dictum  suum,  et  dicit:  e  Id  do^ 
tfio  fermm  cotesto  punio,  scilicet,  in  inferno,  ubi  affir- 
mative  posui  istam  sententiam,  scilicet  quod  homo  non 
debet  sperare  posse  flectere  judicium  Dei  precibus,  non 
si  ammendavaper  pregar  difetto,  et  assignat  causam,  per- 
che  7  prego  da  Dio  era  disgiunto^  quia,  scilicet  in  inferno 
fiebat  illa  precatio,  ubi  nulla  est  redemptio ;  et  quia  hoc 
fuit  ante  adventum  Christi,  quo  tempore  etiamsi  san- 
ctissimus  Moyses,  qui  precibus  suis  totiens  flexit  Deum 
volentem  perdere  populum  in  ira  sna,  rogasset  pro  sa** 
lute  Joseph,  vel  alterius  justi  defuncti,  non  flexisset 
Deum,  quia  sic  statutum  erat(^),  ne  aliquis  salvaretur 
donec  veniret  Salvator.  Et  subdit  Yirgilius  suum  opti- 
mum  consilium  circa  talem  materiam,  et  vult  dicere 

('}  S.  Deo  posit»  spes,  preces»  qaia,  m  hen. 

(*}  E.  breTlatvr.  (*}  117,  erat  Vam^  ne. 
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breviter,  quod  in  his  et  similibus  non  debet  stare  dictis 
philosophorum  et  poetarum,  nisi  Sacra  Scriptura  con- 
sentiat.  Dicit  ergo :  Veramente  a  cod  alto  sospetlo,  idest, 
tam  profundae  dubitationi  quae  pertinet  ad  fidem,  non 
U  fermar,  se  qaella^  scilicet  Beatrix,  nol  ti  dice,  che  lume 
fia  tra  7  vero  e  F  intelletto.  Veritas  enim,  ut  dicit  philo- 
sophus,  est  adsquatio  rei  ad  intellectum.  Et  ne  proce- 
dat  in  aliquo  obscure,  dicit :  non  so  s'  intendi,  io  dico  di 
Beatrice;  et  tu  bene  spera,  quia  cito  pervenies  ad  eam. 
Unde  dicit:  lu  la  vedrai  al  sommo  della  vetta  di  questo 
numte,  in  (^)  hprto  deliciarum,  ut  patebit  in  fine  huius 
libri,  ridente  e  felice,  idest,  tetari  feliciter.  —  Et  to.  Hic 
poeta  antequam  ostendat  quomodo  pervenerit  ad  virum 
singularem  semotum  a  caeteris,  primo  ostendit,  quomodo 
ipse  factus  est  avidior  ad  eundum,  audito  nomine  Bea- 
tricis,  et  quomodo  invitaverit  Yirgilium  ad  hoc.  Dicit 
ergo :  El  io,  supple  dixi  Yirgilio :  signor,  et  ideo,  quia 
dicis  quod  videbo  Beatricem  in  cacumine  montis,  an- 
diamo  a  maggior  fretta,  quam  fecerimus  hucusque ;  chS 
gid  non  m'  affalko  come  dianzi,  quia  spes  faciebat  eum 
audacem;  credebat  enim  eo  die  posse  superare  mon- 
tem  et  videre  Beatricem,  ut  patet  infra;  ideo  tangit  tem- 
pus  breve,  dicens :  e  vedi  omai  che  7  poggio  F  ombra 
getta,  idest,  quod  mons  jacit  umbram  versus  orientem, 
et  nos.  Simile  dicit  Yirgilius:  Maioresque  cadunt  altis  de 
monUbus  umbrce;  et  vult  dicere,  quod  sol  jam  declina- 
bat  (^  ad  vesperas.  Et  ponit  responsionem  Yirgilii,  qui 
dicit  quod  non  tam  cito  perveniet(^)  quo  optat;  unde 
dicit,  et  iUe  Yirgilius,  rispose  noi  anderem  con  questo 
giomo  inanzi,  ante  occasum  solis,  quanto  pi^  potremo 
omai,  in  (*)  tam  brevi  spatio;  ma  U  faUo  e  d'  altra  forma 
che  non  stanzi,  idest,  quam  deliberes,  quia  via  est  lon- 

(*)  117,  idest  in  borto.  (*)  £.  declinaverat. 

(*)  E.  perreQient.  (*)  117,  idest,  tam  breyi. 
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gior  quam  putes.  Nam,  prima  che  sii  lassi,  scilicet,  in 
cacumine,  vedrai  tomar,  scilicet  ad  ortum,  coM,  scilicet 
solem,  che  gid  si  copre  della  costa,  scilicet  montis,  post 
quem  jam  occultatur,  si  che  i  suoi  raggi  tu  romper  non 
fai,  idest,  non  focis  umbram,  quia  sol  bassus  non  ferit 
te  amplius.  —  Ma  vedi.  Nunc  poeta  describit  virum  sin- 
guiarem  {%  compatriotam  Yirgilii.  Ad  cuius  intelligen- 
tiam  debes  prius  scire,  quod  hic  novus  spiritus  fuit 
quidam  civis  mantuanus  nomine  Sordellus^  nobilis  et  pru- 
dens  miles,  et  ut  aliqui  volunt,  curialis,  tempore  Ecci- 
rini  de  Romano,  de  quo  audivi  (non  tamen  affirmo) 
satis  jocosum  novum^  quod  breviter  est  talis  formas. 
Habebat  Eccirinus  quamdam  sororem  suam  valde  vene- 
ream,  de  qua  6t  longus  sermo  Paradisi  capitulo  IX.  Quae 
accensa  amore  Sordelli  ordinavit  caute,  quod  ille  intra- 
ret  ad  eam  tempore  noctis  per  unum  *  ostiolum  poste- 
rius  juxta  coquinam  palatii  in  civitate  Yeronae ;  et  quia 
in  strata  erat  turpe  volutabrum  porcorum,  sive  pocia 
brodiorum^  ita  ut  locus  nullo  modo  videretur  suspectus, 
faciebat  se  portari  per  quemdam  servum  suum  usque 
ad  ostiolum,  ubi  Gunitia  parata  recipiebat  eum.  Eccirinus 
autem  hoc  scito,  uno  sero  subornatus  sub  specie  servi, 
transportavit  Sordellum,  deinde  reportavit.  Quo  facto, 
manifestavit  se  Sordello,  et  dixit:  sufflcit.  De  caetero  ab- 
stineas  accedere  ad  opus  tam  sordidum  per  locum  tam 
sordidum.  Sordellus  terrefactus  suppliciter  (*)  petivit  ve- 
niam,  promittens  numquam  amplius  redire  ad  sororem. 
Tamen  Cunitia  maledicta  retraxit  eum  in  primum  fal- 
lum.  Quare  ipse  timens  Eccirinum  (^)  forroidatissimum 
hominum  sui  temporis,  recessit  ab  eo,  quem  Eccirinus^ 
ut  quidam  ferunt,  fecit  postea  trucidari.  Nunc  ad  lite- 
ram.  Dicit  Yirgilius  Danti :  ma  vedi  id,  scilicet,  seorsum, 

(*}  117,  MDgalarem  modernam  compatrioUm.  (*)  117,  supplicanter. 

(■)  £•  Ecelinam  formidissimam  bominam. 

VLL  12 
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un' anima,  cK  e  posta  sola  soleUa.  Et  bic  nota,  quod 
poeta  poQit  Sordellum  separatum  a  multitudine  magua 
caBterarum  animarum,  ratione  excellentiae;  quia  fuit  vir 
singularis  virtutis  in  mundo,  licet  impoenitens  in  vita. 
Ergo  ponit  Sordellum  solum,  sicut  Saladinum  in  inferno ; 
vel  ponit  banc  animam  solam,  idest,  solitariam;  unde 
audio,  quod  fecit  librum,  qui  C)  intitulatur  Thesaurus 
Thesaurorum,  quem  numquam  vidi.  Et  dicit:  e  verso  nai 
riguarda,  et  non  currit  ad  videndum  nos,  sicut  alii  fe- 
cerunt,  quia  non  videbat  umbram,  vel  quia  magnani- 
mus  erat.  Et  dicit :  quetta  ne  'nsegnerd  la  via  pii^  tosta, 
idest,  leviorem  ascensum.  Et  ostendit,  quomodo  vene- 
rit  (^)  ad  eam  quia  illa  non  veniebat  ad  eos,  dicens,  ergo : 
Venimnio  a  lei:  et  continuo  ex  admiratione  tanti  viri 
prorumpit  in  eius  commendationem  apostrophans  nunc 
ad  eam  et  dicens:  O  anima  lombarda,  quia  de  Man- 
tua  erat,  civitate  Lombardiae,  quasi  dicat:  o  anima 
admirabilis  inter  lombardas!  come  ti  stam  altera  e  disde*- 
gnosa,  quia  Sordellus  fuit  alti  animi  et  indignantis  na- 
turae,  quando  videbat  vel  audiebat  turpia  et  inhonesta. 
Unde  dicit:  e  nel  mover  degli  occhi  onesta  e  tarda:  quia 
erat  vir  bene  compositus  et  bene  moratus.  —  Ella.  Hic 
poeta  ostendit  quomodo  Sordellns  se  habuerit  cum  per- 
venissent(')  ad  eum,  et  quomodo  Virgilius  petiverit(*) 
de  via,  et  per  hoc  devenerint  (^)  in  cognitionem  eius. 
Dicit  ergo :  eUa,  scilicet  anima  Sordelli,  non  ci  diceva  al-- 
cuna  cosa,  quia  non  curabat  de  nobis  incognitis;  unde 
dicit:  ma  solo  isguardando  lasciavane  gire;  et  declarat 
modum  per  unam  comparationem  nobilem,  dicens:  a 
gtiisa  di  leon  quando  siposa;  in  hoc  ostendit  eum  ma- 
gnanimum.  Leo  enim  magnanimus  non  movetur  nec 
curat  eum  qui  non  molestat  eum.  Habebat  ergo  animum 

(*}  117,  qut  appellatur.       (*)  £.  TeD«rant  ad  eam,  dicens :  O  anima. 
(*}  S.  perrenisaet.  (*)  117,  petiTerat        (*}  E.  e  117»  deTeoemnt. 
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pausatam  non  subitum;  sed  quamvis  nihil  diceret,  pur 
VtrgiUo  si  trasse  a  lei,  ne  perderet  tempus,  pregando  che 
ne  mostrasse  la  migUor  salUa,  idest,  babiliorem  ascen** 
sionem  (^) ;  et  dicit :  e  quella  nan  rispose  al  suo  dimando, 
et  prudenter  egit,  quia  yolebat  scire  C)  qui  essent;  unde 
vide,  quod  A  simpliciter  Sordellus  ostendisset  (')  istis 
viam,  et  Isti  ivissent  ad  viam  suam,  non  deveniebat  in 
cognitionem  Yirgilii  concivis  sui,  quae  (^)  fuit  sibi  gratis^ 
sima  et  superoblectavit  animum  eius.  Dicit  ergo:  ma 
di  nostro  paese  e  della  tila  ci  chiese.  Yolebat  enim  sdre 
cuius  nationis  et  professionis  essent,  ut  melius  posset 
judicare  de  eis;  ideo  statim  Yirgilius  coepit  respondere 
de  patria.  Dicit  ergo:  eH  dolce  duca,  idest,  Yirgilius^ 
qui  tamquam  bonus  dux  explorabat  de  via  in  locis  in 
quibus  numquam  fuerat(^),  incominciava,  supple,  dicere; 
Mantoa,  volebat  dicere:  Mantua  me  genmt,  sed  Sordel- 
lus  magis  stupefactus  nomine  Mantuae,  quam  supra  Dan- 
tes  nomine  Beatricis,  subito  interrupit  sermonem  et  ruit 
in  oscula  eius;  unde  dicit:  e  F  onibra  lutta  in  se  romita, 
idest,  stupida,  sorse  ver  bH,  scilicet  Yirgilium,  del  loco 
ovepria  stava,  dicendo:  O  Mantovano,  quicumque  tu  sis 
mantuanus,  io  son  SordeUo,  nobilis  (^)  civis,  deUa  tua 
terra,  scilicet^  Mantua ;  e  Fun  F altro  abbracdava. 

Ahi  serva  ItaUa.  Ista  est  tertia  pars  generalls  in  qua 
poeta  facit  unam  digressionem,  per  quam  invehit  contra 
Italiam,  et  principales  autores  desolationis  eius.  Primo 
ergo  sumpta  occasione  ab  actu  istorum  duorum  pro- 
borum  civium,  qui  ostenderunt  habere  tantam  caritatem 
ad  patriam,  considerans  discordias  civiles  italicorum  in 
generali,  ex  amara  indignatione  exclamat:  ahil  adver- 
bium  dolentis,  quasi  dicat,  dolenter  refero,  serva  Italia, 

(*)  117,  asoensum.  (')  £.  e  117,  primo  scire. 

(')  117,  oftensisMt  (*)  E.  e  117,  qai  ftiit  tlbi  «rafiflSlmDf. 

(")  S.  ftienat  (*)  B.  e  117,  notaMlte  ciYis. 
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quas  solebas  esse  (*)  liberrima,  et  donare  libertatem  gen- 
tibus,  ut  dixi  capitulo  primo  buius  libri,  di  dolore  osteUo, 
idest,  hospitium  et  domicilium,  juxta  illud:  Nessun  i 
maggior  dolor,  etc.  — ,  nave  senza  nocc/nero,  idest,  carens 
principe  gubernatore,  in  gran  tempesta,  non  donna  di 
provincie,  quaa  solebas  esse  regina  regnorum,  ma  bor^ 
dello.  £t  nota  metaphoram  pulcram;  sicut  enim  in  lu- 
panari  venditur  caro  humana  pretio  Sine  pudore,  ita 
meretrix  magna  (*),  idest  curia  romana,  et  curia  impe- 
rialis  vendunt  libertatem  italicam.  Sicut  etiam  ad  po- 
stribulum  vadunt  indifferenter  omnes  volentes  cum  de- 
lectatione,  ita  ad  Italiam  concurrunt  omnes  barbarae 
nationes  cum  aviditate  ad  ipsam  conculcandam  tamquam 
meretricem  prostitutam.  Et  assignat  poeta  causam  suae 
exclamationis  doloros»,  dicens:  QuelF  anima  genUi,  idest, 
Sordellus,  vere  nobilis  virtute  animi,  ut  audisti,  fa  cod 
presla  di  fare  al  cittadin  suo  qmvi  festa,  scilicet  Yirgilio, 
sol  per  lo  dolce  suon  de  la  sua  terra,  scilicet  Mantuae ; 
et  tamen  uterque  erat  mortuus,  et  unus  numquam  no- 
verat  alterum,  cum  Yirgilius  fuerit  per  tot  secula  ante 
Sordellum ;  et  ora  m  te  non  stanno  senza  guerra  H  vivi 
tuoi,  scilicet,  moderno  tempore,  qui  nunc  vivunt  in  te, 
Italia;  et  quod  peius  est,  non  sine  civili  bello  et  plus- 
quam  civili.  Unde  dicit:  e  Fun  F  altro  si  rode,  tamquam 
canes,  di  quei  cV  m  muro  et  una  fossa  serra,  idest,  qui 
habitant  in  eadem  civitate  vel  terra,  et  eadem  domo  et 
eadem  arca;  quia  multi  qui  in  morte  sepeliuntur  simul, 
non  possunt  stare  simul  in  vita.  —  Cerca,  misera.  Hic 
poeta  revertitur  ad  exclamandum  contra  Italiam,  et  coh- 
firmans  quod  dixit,  dicit:  o  misera,  scilicet,  Italia,  cuius 
nullus  miseretur,  cerca  intomo  dalte  prode,  idest,  ripas,  te 


(*)  E.  esse  libera  et  liberrima. 

(')  117,  Diagna  in  curia  romaDa  et  caria  imperiali  yendit  libertatem. 
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tue  mariney  idest,  terras  maritimas  {%  ^  poi  H  guarda  in 
seno,  idest,  in  medio,  scilicet,  terras  mediterraneas,  s'aU 
cuna  parte  in  te  di  pace  gode.  Et  hic,  lector,  me  excu- 
sabis,  quia  antequam  ulterius  procedam,  cogor  facere 
invectivam  contra  Dantem.  0  utinam,  poeta  mirifice,  re- 
vivisceres  modo !  ubi  (')  pax,  ubi  libertas,  ubi  tranquil- 
litas  in  Italia?  Faciliter  videbis,  o  Dantes,  quod  aliqua 
particularia  mala  tuo  tempore  premebant  Italiam;  et  illa 
quidem  parva  et  pauca;  numeras  enim  inter  damna 
Itali»  carentiam  principis,  et  discordiam  quarumdam 
familiarum.  Nunc  autem  peiora  facta  nos  premunt,  ita 
ut  dicere  possim  de  tota  Italia  quod  Yirgilius  tuus  de 
una  urbe  dixit:  Crudelis  ubique  luctus,  ubique  pavor, 
et  plurima  morHs  imago.  Pro  certo  Italia  non  talia 
passa  est  tempore  Hannibalis,  non  tempore  Pyrrhi,  non 
tempore  gothorum  aut  (^)  longobardoruro.  Attila  enim 
non  l^itur  transisse  Apenninum,  nec  Totila  Padum, 
sed  solum  vastavit  (^)  r^num  et  Romam.  Quanto  ergo 
excusabilius,  si  fas  esset,  possem  exclamare  ad  Om- 
nipotentem,  quam  tu,  qui  in  tempora  felicia  incidisti, 
quibus  nos  omnes  nunc  viventes  in  misera  Italia  pos- 
sumus  invidere?  Ipse  ergo,  qui  potest,  amodo  mittat 
Yeltrum,  quem  tu  vidisti  in  somno  (%  si  tamen  unquam  (^) 
venturus  est.  —  Che  val?  Hic  poeta  aggravat  miseriam 
Italiae;  quia  si  Italia  olim  fuit  oppressa  a  barbaris  post 
imperium  translatum  in  Grseciam,  tamen  habuit  aliquando 
relevantem  (J)  et  reformantem  eam.  Dicit  ergo:  Che  val? 
quasi  dicat:  nihil,  perchS  GiusHmano,  justus  imperator, 
H  racconciasse  il  freno,  idest  gubemaculum  et  regimen. 
Hoc  autem  fecit  legibus,  quae  constriQgunt  hominum 
vitas;  et  armis,  quia  liberavit  Italiam  de  manibus  go- 

(*)  E.  mariDas.  (*)  £.  ubi  pax,  ubi  tranqaillitas. 

(*)  S.  aut  tempore  laDgobardorum.  Y)  £.  yastarunt. 

(")  117,  iomiiao.        (*)  S.  namquam.         f)  117,  relevatorem. 
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thorum^  ut  pulcre  scribitur  Paradisi  capitulo  YI,  se  la 
seUa  S  vota?  scilicet^  sessore,  idest,  si  sedes  imperii 
caret  imperatore,  qui  stat  iu  Germania,  ut  statim  pate- 
bit;  et  dicit:  senz' esso  fora  la  vergogna  meno,  idest,  re* 
recundia  foret  minor  sine  ipso  frceno.  Simile  dicit  (^)  Lu- 
canus  de  romanis,  quod  si  fuissent  semper  servi,  ut 
multi  t)art)ari,  minus  moleste  ferendum  esseL  Et  con* 
tinuo  invehit  contra  pastores  Ecclesis,  qui  non  permit- 
tunt  imperatorem  regnare  in  Italia.  Dicit  ergo:  Ahi  gente, 
idest,  dolenter  refero,  gens  sacerdotalis ;  et  non  dicas, 
gens  italica,  sicut  quidam  exponunt^  et  non  bene;  che 
dovresli  esser  divota,  scilicet  Deo,  et  vacare  spiritualibus, 
et  temporalia  dimittere  imperatori.  Unde  dicit:  e  lasciar 
seder  Cesare,  idest,  imperatorem,  m  la  seUa,  quae  est 
yacua  sessore,  ut  jam  dictum  est,  et  dicit;  se  bene  in^ 
tendi  cid  che  Dio  H  notat  cum  dixit  Christus:  Beddite 
qucB  sunt  Ccesaris  Ccesari,  et  quce  sunt  Dei  Deo;  quasi 
dicat :  si  non  vis  aliter  intelligere  et  exponere  illud  di- 
ctum  (^)  Christi.  Et  hic  nota,  ut  videas,  quod  poeta  juste 
increpat  prohibentes  imperatorem  esse  in  Italia;  quod 
in  MCCXCYUI  Albertus  dux  Austriae,  Rodulphi  Caesaris 
primogenitus,  perempto  Adulpho  electo,  in  proelio,  suc- 
cessit  illi  in  regno;  qui  anno  sequenti  misit  legatos  ad 
Bonifacium,  signiQcans  se  velle  venire  ad  sedem  aposto- 
licam,  suscepturus  de  more  coronam.  Quibus  papa  re* 
spondit,  quod  Albertus  non  erat  electus  legitime,  et 
quod  erat  indignus  imperio,  qui  adversus  regem  domi- 
num  suum  bellum  iniustum  moverat,  et  proditorie  illum 
occiderat.  Et  sedens  armatus  in  solio,  et  ense  cinctus, 
et  habens  in  capite  imperiale  diadema,  tenensque  ma^ 
num  ad  capulum  ensis  cincti,  dixit :  Nonne  ego  possum 
imperii  jura  tueri  ?  Ego  sum  Caesar.  Postea  orta  di- 

(*}  £.  dicit  Bachonus  de  romanis.  (*)  E.  diclum  Domini  Jesa  Christi. 
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scordia  inter  eum  et  Philippum  regem  Franciae,  Boni- 

facius  fecit  foedus  cum  Alberto,  et  ipsum  Tocaverat,  eo 

tempore  quo  captus  est  in  sua  civitate  Ana^ifle. — Guarda. 

Hic  poeta  invehit  contra  Albertum  praedictum  qui  ne- 

glexit  venire^  cum  posset^^ad  liberandam  Italiam.  Ordina 

sic  literam,  et  descende  infra,  et  dicas:  0  Alberto  7e- 

desco,  electe  imperator,  ch'  abbandoni  costei,  idest,  istam 

Italiam,  cK  e  faUa  indomta  e  selvaggia,  idest,  rebellis 

et  inobediens  imperio,  quia  non  venisti  ad  illam  doman- 

dam,  e  dovresH  inforcar  &  suoi  arcioni,  idest,  equitare 

eam;  guarda  com'  esla  fiera,  scilicet,  Italia,  i  fatta  fella, 

idest,  prava,  per  non  esser  corretla  da  gli  sproni,  idest, 

imperialibus,  poi  che  ponesH  mano  a  la  predella,  idest, 

postquam  assumpsisti  regimen  istius  ferae  belvae,  et  froe- 

num.  Scio  tamen,  quod  communiter  alii  (^)  trahunt  istam 

literam  ad  Kgentem  non  ad  Atbertum,  et  exponunt  sic :     CUi  p^^ 

Tu  papa,  respice,  quomodo  Italia  facta  est  fellea,  quia 

tu  non  permisisti  imperatorem  venire,  et  assuropsisti  in 

te  regimen.  —  Giusto  giudicio.  Hic  poeta  imprecatur  AI- 

berto  malum  ob  dictam  culpam  (^,  dicens :  Giusto  giu- 

dicio,  scilicet  divinum,  daUe  stelle  caggia  sopra  7  tuo 

sangue,  idest  veniat  super  te.  £t  hic  nota^  quod  istud 

evenit  de  facto:  nam  in  MCCGYIII  calendis  maii  Alber- 

tus  praedictus  fuit  gladiatus  ab  uno  suo  nepote  proditio- 

naliter  in  transitu  unius  fluminis,  descendens  de  navi. 

Causa  fuit,  quia  dictus  Albertus  occupabat  sibi  partem 

hereditatis  ducatus  Austriae.  Ponit  ergo  hoc  factum  tam- 

quam  futurum^  quia  habet  respectum  ad  tempus  suae 

visionis,  non  ad  tempus  quo  scripsit;  sicut  saepe  idem 

ostendi  in  inferno  in  multis  diclis,  quae  videntur  prophe- 

tica,  cum  tamen  non  sint;  ideo  dicit:  e  sia  nuovo  et 

aperto,  quia  bene  fuit  judicium  satis  extraneum  et  ma- 

C)  S.  i«li  trahuDt.  (*)  117,  caasam  et  culpam. 


184  GOMENTUM  PURGATORH 

nifestum ;  et  dicit,  tal  che'l  luo  successor  temenza  rC  ag^ 
gia,  idest,  territus  exemplo  tui,  descendat  in  Italiam.  £t 
certe  Henricus  de  Lucimborgo  bene  studuit  reformare 
Italiam,  licet  non  potuerit,  morte  praeventus,  ut  scribi- 
tur  Paradisi  capitulo  XXX.  £t  assignat  causam  impre- 
cationis  factae,  dicens :  chS  avele  tu^  idest,  o  Alberte,  qui 
debebas  magis  accendi  ad  veniendum  per  mortem  Bo- 
nifacii,  quia  promiseras  sibi,  et  in  odium  regis  Franciae, 
e  7  tuo  padre  sofferto,  scilicet,  Rodulphus,  qui  fuit  po- 
tentissimus  et  valentissimus,  de  quo  dicetur  plene  capi- 
tulo  sequenti.  £t  ostendit  se  venire,  et  omnes  (^)  italici 
fuerunt  valde  territi,  et  florentini  deliberabant  pareire 
mandatis.  Ideo  Dantes  vult  dicere  tacite:  si  Rodulphus 
venisset(^)  Florentiam,  non  evenissent  (^)  illa  scandala, 
et  ego  non  essem  exul;  vos  dico,  distretH  per  cupidigia 
di  cosld,  scilicet  in  Alemannia;  quasi  dicat:  tu,  et  pater 
tuus,  capti  et  retenti  cupiditate  ampliandi  regnum  et  po- 
tentiam  in  Alemannia,  avele  sofferto,  idest,  sustinuistis, 
quod  Italia  destrueretur^  cum  tamen  cseteris  curis  post- 
positis  debuissetis  potius  totis  viribus  intendere  ad  refor- 
mandam  Italiam,  quae  sola  poterat  vobis  dare  imperium 
orbis  terrarum ;  ideo  dicit :  che  7  giardin  delF  impero 
sia  diserto,  idest,  Italia.  £t  hic  nota  bene,  quod  Italia 
est  pulcrior  domus  mundi,  cuius  arx,  sive  caput  est 
Roma,  cuius  glorisB  totus  orbis  terrarum  angustus  fuit. 
Tuscia  est  eius  camera,  quia  est  pars  ornatissima  et  or- 
dinatissima  huius  (^)  domus,  in  qua  morantur  pulcrse 
puellde,  sicut  in  camera;  et  ubi  fiunt  secreta  consilia, 
sicut  in  camera.  Lombardia  est  sala,  quia  ibi  sunt  ma- 
gnse  potentise,  ibi  fiunt  magnifica  convivia ;  ampIsB  enim 
sunt  gulae  lombardorum  communiter.  Romandiola  est 
hortus  romanus,  tota  virens,  tota  fertilis  et  amoena.  Mar- 

(*)  117,  omnes  in  lUlia  facrunt.  (*j  117,  babuisset. 

(*)  S.  ?enlsBent.  (*)  E.  bnius  mandi,  yel  domas. 
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chia  anconitana  est  cellarium>  quia  ibi  sunt  vina  sua- 
yissima  omnium,  olea,  mella,  ficus.  Apulia  est  stabulum^ 
quia  ibi  sunt  nobilissimi  equi;  ibi  paleae,  foena,  stra- 
mina,  camporum  planities ;  et  ibi  facta  sunt  magna  bella 
campestria,  ut  autor  jam  dixit  capitulo  XXVIII  inferni. 
Marchia  tarvisina  est  yiridarium  huius  nobilissimae  do- 
mus,  habens  arbores  altas^  floridas,  Yenetias,  Yeronam  C) 
et  Paduam.  Habet  etiam  ista  domus  multas  alias  pul- 
cras  et  accommodas  mansiones,  de  quibus  esset  longum 
prosequi ;  sed  principaliora  (^)  tetigi :  sed  haec  Italia  fuit 
semper  magnis  bellis  sonans,  unde,  ut  scribit  Yirgilius, 
Anchises  pater  Eneae,  yeniens  in  conspectum  Italiae,  yiso 
equo  a  longe,  clamayit:  beUum  terra  hospita  portas!  — 
Vieni.  Hic  poeta  improperat  Alberto  qusBdam  particu- 
laria  damna  urbium  Italiae,  quorum  ipse  yidetur  causa, 
et  quae  poterat  faciliter  medicari.  Dicit  ergo:  Vieni  a 
veder  MonteccM  e  Cappelletti.  Islae  fuerunt  du8B  clardB  fa- 
miliae  Yeronae,  maxime  Monticuli,  quae  habuerunt  diu  bel- 
lum  cum  alia  nobilissima  familia,  scilicet,  cum  comiti- 
bus  de  Sancto  Bonifacio.  Nam  Monticuli  comites  cum 
fayore  Eccirini  de  Romano  eiecerunt  Azonem  II,  mar- 
chionem  estensem,  rectorem  illius  ciyitatis;  sed  ipse  in(^) 
manu  forti  cum  comite  Huberto  Sancti  Bonifacii,  Monti- 
culis  acie  debellatis,  reintrayit  Yeronam,  ubi  finem  yitae 
feliciter  terminayit.  Et  dicit :  Monaldi  e  Filippeschi;  istae 
fuerunt  duae  nobiles  domus  de  JHrbe  \eteri,  uom  senza  ^/ 1 
cwra,  quia  tota  die  inter  se  rixantur,  nec  est  qui  curet: 
et  dicit,  color  gid  tristi,  scilicet  Monticulos,  quia  jam 
exules  et  dispersos,  e  costor  con  sospetti,  scilicet,  Mo- 
naldi  et  Filippeschi,  quia  timent  sibi  de  eorum  ruina. 
Et  ex  indignatione  ingeminat  exclamationem,  et  dicit: 

(*}  S.  yicentiain,  yeronam  et. 

(*)  117»  prindpaliora  membra  tetigi. 

(*)  117,  in  juTamine  forti. 
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vien,  crudel,  viem,  crudelis,  quia  C)  negligit  curam 
tot-nobilium  privilegiatorum  ab  antiquis  imperatoribus 
romanis,  unde  dicit :  e  vedi  la  pressura  de^  luoi  gentili, 
idest,  oppressionem  tuorum  nobilium,  e  cura  lor  maga- 
gne,  quia  sunt  sine  cura,  et  inter  csteros;  e  vedrai  San- 
iafior  com*  i  sicura.  Isti  comites  de  Sancta  Flora  fue- 
runt  olim  potentissimi  in  maritima  Senarum;  et  jam  tunc 
senenses  destruebant  eos.  De  qua  materia  dicetur  infra 
capitulo  XI.  —  Vieni  a  veder.  Hic  ultimo  obiicit  Alberto 
aliud  maius  malum,  quod  prasponderat  caBteris,  scilicet, 
desolationem  almas  urbis,  quae  est  caput  orbis;  unde 
dicit:  Vieni  a  veder  la  tua  Roma,  quia  diceris  rex  ro- 
manorum,  che  piagne,  idest,  deplorat  suam  desolationem, 
vedova  sola,  sine  principe,  sponso  et  protectore  eius. 
Sicut  olim  primi  principes  alemanni,  sicut  Othones,  con- 
solati  sunt  eam,  ideo  invocat  auxilium  tuum;  unde  di- 
cit:  e  di  e  noUe  chiama,  Cesare  mio,  idest,  imperator, 
perchi  non  m' accompagne?  Ne  fiam  praeda  omnium;  et 
ut  cito  dicam:  vieni  a  veder  la  genle,  scilicet,  italicam, 
quanlo  s'ama;  et  quia  Albertus  posset  dicere  ad  sui 
excusationem :  non  amo  vos,  ex  quo  non  amatis  vos  in- 
vicem,  respondet :  e  se  nulla  di  noi  pietd,  hoc  est,  si 
aliqua  compassio  nostrorum  roiserorum,  ti  muove,  idest, 
non  flectit  te,  saltem,  a  vergognar  U  vien  della  tua  fama, 
quia  reputaris  pius,  et  non  es;  et  quia  pressura  servi 
cedit  in  dedecus  Domino.  Sed  certe  praedicti  duo  Caesa- 
res  minus  male  fecerunt  in  non  veniendo  in  Italiam, 
quam  hic  modernus  imperator  Carolus  de  Lucimborgo, 
nepos  boni  Henrici  YI,  de  quo  dictum  est,  qui  bis  venit 
in  Italiam,  maxime  secunda  vice,  tempore  Urbani  V  cum 
terribili  exercilu,  ab  omnibus  expectatus;  sed  (*)  victri- 
ces  harpyas  prseseferens  loco  triumphalium  aquilarum, 

(*}  117,  quia  negligit  famain  auain;  crodelis,  quia  negligit  curam  tot. 
(*)  £.  et  servilrices  harpyas. 
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ab  omoibus  pecunias  accepit,  et  omnium  libertates,  quas 
potuit,  vendidit:  vivat  ergo  infamia  semper  eius.  ^— 
E  s€  licilo  m'  e.  Nunc  poeta  iratus  et  turbatus  ex  prae- 
dictis,  quaa  videntur  contingere  sine  ullo  ordine  divinae 
providentiaa,  quae  non  videtur  curare  jacturas  naufra- 
gantis  Italiae,  exclamat  ad  Deum,  dicens :  E  se  UcUo  m'e, 
supple,  dicere,  et  facit  colorem,  qui  dicitur  licentia,  quia 
non  licet:  o  sommo  Giove,  idest,  omnipotens  aeterne 
Deus:  et  loquitur  poelice,  nam  poetas  gentiles  capiunt 
Jovem  pro  summo  Deo ;  che  fosti  in  terra  per  noi  cru-- 
cifisso,  et  ideo  non  deberes  ita  avertere  oculos  tuos  a 
nobis.  Unde  petit :  son  K  giusti  occfd  tuoi  rivolti  aUrove, 
qiiam  ad  Italiam  ?  quasi  dicat :  an  videris  removisse  ocu- 
los  tuae  pietatis  ab  Italia,  et  benignus  respicere  aliam  par- 
tem?  An  est  verum,  quod  tu  facis  hoc  in  tuo  secreto 
consilio,  quia  scilicet,  permittis  aliqua  mala  fieri,  ut  inde 
elicias  aliquem  bonum  eflectum  occultum  et  incognitum 
nobis  ?  Unde  dicit :  o  ee  preparazion,  idest,  praeordina- 
tio,  che  fai  nelF  abisso,  idest,  in  profunditate,  quia  judicia 
Dei  abyssus  multa,  del  tuo  consiglio,  idest,  providentias 
tuae.  Et  ecce  quare :  per  alcun  bene  in  tutto  sdsso,  idest, 
totaliter  divisum  et  alienum,  da  F  accorger  noslro,  idest  a 
cognitione  nostra,  quia  oculus  noster  infirmus  non  valet 
cernere.  Alia  tamen  litera  habel :  in  tuUo  per  corregger 
nostro  scisso,  idest,  ut  omnino  corrigas  nostram  divisio- 
nem;  sed  prima  litera  est  melior  et  magis  de  intentione 
poetae.  Et  assignat  poeta  causam  exclamationis  factae  in 
Deum,  ne  videatur  nimis  temerarius;  undedicit:  che  le 
cUtd  d^Italia,  non  aliarum  provinciarum  communiter, 
son  tutte  piene  di  tiranni,  imo  etiam  tyrannulis;  unde 
dicit,  et  quod  multo  peius  est,  et  un  Marcel  diventa  ogni 
viUan  che  parteggiando  viene.  Hic  nota,  lector,  quod  poeta 
non  loquitur  hic  de  illo  Marcello  famosissimo  victore^ 
qui  circa  finem  primi  belli  punici  occidit  manu  sua  Yi- 
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ridomarum  regem  in  Lombardia  apud  Padum ;  deinde 
tempore  secundi  belli  punici  cepit  florentissimam  civi- 
tatem  Syracusarum  in  Sicilia,  et  frequentissime  vicit  Han- 
nibalem,  quia  iste  nihil  facit  ad  propositum :  nec  loqui- 
tur  de  Marcello  egregio  adolescentulo  nepote  Augusti, 
nec  de  aliquo  alio  Marcello  cum  multi  fuerint,  sed  de 
Marcello  illo  consule  qui  fuit  audacissimus  Pompeianus 
infestus  semper  Caesari,  qui  judicavit  ipsum  hostem,  ut 
patet  apud  Svetonium  libro  I ;  contra  quem  dicit  Caesar, 
ut  Lucanus  scribit :  Marcellusque  loquax  et  nomina  vana 
Catonis.  Vult  ergo  poeta  dicere  tacite,  quod  sicut  olim 
Marcellus  ex  magna  affectione  praesumpsit  et  insurrexit 
contra  Caesarem  primum  imperatorem^  ita  hodie  omnis 
castellanus  et  villanus  praesumit  et  insurgit  contra  im- 
peratorem.  Et  bene  judicium  venit  supra  dictum  Mar^ 
cellum ;  nam  cum  Caesar  clementissime  donasset  sibi  yi- 
tam,  quidam  servus  eius  crudelissime  gladio  eripuit. 

Firenze  mia.  Isla  est  quarta  et  ultima  pars,  in  qua 
poeta  noster  ne  videatur  oblitus  su(e  Florentiae,  de  qua 
nihil  dixerat  adhuc  in  isto  purgatorio,  facit  specialem 
invectivam  contra  eam,  quam  inter  civitates  Italiae  prae- 
sens  negotium  tangit.  Et  alloquitur  eam  pulcris  scomma- 
tibus  continuo  ironizans;  unde  dicit  primo:  Firenze  miaO^ 
hen  puoi  esser  conlenla,  el  teta  inter  alias  terras  Italiae ; 
irrisive  dicit,  quasi  dicat:  non  contenta  neque  laeta,  di 
questa  digression,  idest,  de  ista  exclamatione  quam  feci 
ita  digressorie  recedens  .a  materia  principali,  et  dicit: 
merce  del  popol  tuo  che  si  argomenta^  idest,  providet  sibi 
tamquam  populus  sagax,  cum  tamen  ab  antiquo  voce- 
tur  caecus^  quasi  dicat,  per  contrarium,  ista  digressio 
principaliter  tangit  te,  Ucet  ultimo  convertertm  sermo- 
nem  ad  te  culpa  tui  populi,  quia  populus  tuus  cito  de- 

(';  117,  mia;  palria  mea,  ben  puoi. 
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ducet  te  in  desolationem ;  nam  anno  sequenti  nata  sunt 
ibi  bella  civilia.  Et  assignat  causam,  quare  populus  flo- 
rentinus  est  promptus  ad  consilia  et  officia ;  unde  dicit: 
moUi  han  giusHzia  in  cor,  quasi  dicat,  multi  sunt  viri 
justi  in  mundo  habentes  optimam  intentionem  erga(^) 
suam  rem  publicam,  ma  tatdi  scocca,  idest,  tarde  jacu- 
lantur  et  loquuntur,  ne  inconsulte  (*)  aliquid  damnosum 
dicant;  unde  dicit:  per  non  venir  senza  consiglio  aWarco, 
idest,  ad  emittendum  verbum,  quia  alibi  dictum  est, 
quod  recte  verbum  est  assimilatum  sagipt^  volatili,  quod 
erumpit  ab  ore  irrevocabiliter,  sicut  sagipta  ab  arcu,  et 
ferit  et  laedit  ad  mortem;  ma  il  popol  tuo  F  ha,  scilicet, 
illam  justitiam,  in  sommo  delia  hocca;  quasi  dicat:  non 
habet  justitiam  in  corde,  sed  in  ore,  valde  promptam. 
£t  ostenso,  quod  florentini  sunt  prompti  ad  consQia, 
ostendit  t^\  quod  similiter  sunt  prompti  ad  officia ;  unde 
dicit :  molti  rifiutan  lo  comune  incarco,  idest,  publica  of- 
ficia,  sicut  patet  saepe  apud  Titum  Livium  de  multis 
illustribus  romanis,  qui  recusaverunt  magistratus  sibi 
sponte  oblatos,  et  coacti  acceptaverunt,  et  sponte  depo- 
suerunt,  sicut  Camillus,  Fabius,  Gincinnatus ;  sed  florentini 
semper  manus  promptas  porrigunt  in  commune;  unde 
dicit :  ma  U  popol  tuo  soUecito  risponde  senza  chiamar ; 
quasi  dicat:  praevenit  et  subtiliter  procurat  sibi  officia 
cum  magna  sollicitudine  et  solertia,  precibus  et  pretiis, 
quae  numquam  poterat  sperare  se  obtenturum.  Etdicit: 
io  mi  sobbarco,  idest,  praeparo  me;  nam  subarco  idem  est 
quod  subcingo,  idest,  erigo  pannos  ad  cincturam,  ut  sim 
expeditior  ad  aliquid  agendum. —  Or  tifa.  Hic  poeta  ex  his 
infert  suam  conclusionem  ostendens,  quod  ex  ista  optima 
dispositione  civium,  qui  sunt  prompti  ad  consilia  et  prom- 
ptissimi  ad  officia,  sequitur  optimus  effectus,  scilicet  flr- 

(*)  S.  circa.        (*)  117,  ineonraltum  aliqoid.       (^  E.  ostendit  etiam  quod. 
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mus  status  illius  ciyitatis.  Dicit  ergo :  Or  Hfa  lieta,  iro- 
nice  loquitur,  quasi  dicat:  imo  potius  debes  tristari  et 
dolere,  quia,  tu  ricca,  malis  divitiis,  tu  con  pacey  per 
contrarium,  quia  animi  florentinorum  praegnantes  cito 
erant  parituri  bella  civilia  Albornm  et  Nigrorum ;  e  ta 
con  senno,  quasi  dicat:  licet  tui  florentini  dicantur  viri 
prudentissimi;  sed  rei  eventus  cito  probavit  contrarium ; 
unde  dicit:  s' io  dico  vero,  si,  pro  non,  quia  tu  non 
es  vere  dives,  nec  pacifica,  nec  prudens:  F  effetto  nol 
nasconde,  quia  tu  disponeris  ad  ruinam.  Et  C)  confirmat 
dictum  suum  per  nobilissimam  comparationem ;  et  vult 
breviter  dicere  quod  nulla  politia  grsecorum  antiquorum 
potest  assimilari  nobili  politiae  florentinorum.  Unde  dicit: 
Atene,  quae  civitas  fuit  clarissima  scientiis,  e  Lacedenuh- 
na,  quse  fuit  clarissima  armis ;  unde  Flaminius  (*)  consul 
romanus,  ut  scribit  Livius,  dixit  contra  Nabim  tyrannum 
lacedaemoniorum :  Athenas  et  Laced^monem,  quondam 
duo  lumina  Graeciae  sub  tuis  pedibus  relinquemus,  che 
fenno  Fantiche  leggi;  ab  istis  enim  postea  (^)  romani  ha- 
buerunt  leges.  Solon  enim  condidit  leges  atheniensibus, 
et  Lycurgus  laceddBmoniensibus.  Unde  Aristoteles  sex^undo 
Rhetoricorum  dicit:  athenienses  Solonis  l^^ibus  utentes 
felices  fuerunt,  et  lacedaemonii  legibus  Lycurgi ;  et  quod 
apud  Thebas  cum  praesides  philosophi  fuerunt,  et  civitas 
felix  fuit.  Ergo  et  Florentia  quae  habet  magnos  philoso- 
phos,  poetas  et  oratores  vulgares,  potest  dici  felix  per 
contrarium.  Et  dicit:  e  furon  si  cmH,  licet  politia  eo- 
rum  peccaverit  in  multis,  ut  ostendit  philosophus  libro 
Politicorum,  fecero  m  picdol  cenno,  idest,  signum,  quasi 
dicat,  parum  appropinquaverunt,  al  viver  bene,  idest, 
civiliter  et  beate,  verso  di  te,  idest,  respectu  tui:  et  pro* 
bat;  che  fai  tanH  sottili  provedHmenH;  ironice^  quasi  di«- 

(*)  E.  Et  probai  et  eonfirmat       (*)  £.  FIatmms.        (*)  E.  primo  tomani. 
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cat :  tam  rudes  et  ridiculas  provisiones,  cK  a  mezzo  no^ 
vembre  non  giunge  quel  che  tu  d^  ottohre  fUi,  quasi  dicat: 
quod  aliquando  statuta  et  ordinamenta  tua  non  servan- 
tur  per  mensem  cum  dimidio.  Et  non  videatur  tibi  ir^ 
ridenda  metapbora,  quia  est  propria;  vult  enim  dicere: 
opera  tua  sunt  foeminea,  et  parum  durant,  et  cito  rum- 
puntur  ut  filum  mulieris,  licet  videantur  subtilia.  Et 
hoc  declarat  petens :  Quante  volte  (^),  quasi  dicat :  multo*- 
tiens,  del  tempo,  scilicet  nostro,  che  rimembre,  idest  re* 
corderis  {%  hai  tu  mulato  legge,  quia  omni  die  fiunt  ibi 
novae  reformationes;  quod  est  pessimum,  quoniam,  ut 
dicit  philosophus,  assuescere  mutare  leges  est  assuescere 
non  obedire  legibus ;  ideo  l^es  etiam  minus  bonae  sunt 
servandae;  moneta,  quia  novas  pecunias  fecerunt,  offlcio, 
quia  tunc  consules,  nunc  antianos,  nunc  priores  habue- 
runt,  et  multa  nova  officia  adinvenerunt;  e  costume; 
mores  (^)  mutantur  ibi  de  die  in  diem,  quia  florentiui  di- 
scurrentes  per  mundum  reportant  varios  mores  alieni- 
genarum  in  patriam,  ut  potes  videre  in  mulieribus  eo- 
rum,  e  rinnovato  membre!  idest,  cives  qui  sunt  tamquam 
membra  in  corpore  iliius  magnae  civitatis.  Sed  potest 
dici  de  te  illud,  quod  dicit  Augustinus  de  Roma,  quod 
melius  esset  habere  corpus  pygmaei  sanum,  quam  gigan- 
teum  multis  infirmitatibus  vexatum ;  ideo  subdit :  ma  se 
ben  H  ricordi  e  vedi  lume,  et  non  loquor  plus  tibi  iro- 
nice,  vedrai  te  simigliante  a  quella  inferma,  scilicet,  rau- 
lieri  molli,  in  lecto  decumbenti^  che  non  puo  trovar 
posa  in  su  le  piume;  qusB  non  quiescit  etiam  cum  dor- 
mit;  fna  con  dar  volta  suo  dolore  scherma,  idest  delu- 
dit;  quod  totum  cedit  sibi  ad  cumulum  maioris  doloris. 
Et  nota  similitudinem  proprilssimam.  Yult  enim  dicere : 
licet  (^)  tu  Florentia  florens  videaris  mulier  formosa  de- 

(*)  E.  vott»,  idest  muUoUeiu.  (*)  E.  recordaris. 

(*)  £.  qaia  moreft.  (*)  S.  licet-eoim  Florenlia. 
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corata  omni  genere  ornamentorum,  sedens  in  mollibus 
plumis  et  vestibus  splendidis,  tamen  es  intus  repleta 
omni  genere  morborum  et  sordium ;  et  frequens  mu- 
tatio  non  inducet  tibi  salutem,  sed  mortem  deducet  Ergo 
vive,  vale,  gaude  C)  si  potes.  Nota  etiam  quod  illud  quod 
Dantes  hic  dicit  de  Florentia,  potest  etiam  dici  de  omni 
terra  mundi  in  diversis  temporibus;  nam  utraque  prae- 
dictarum  civitatum  saepe  mutavit  statum,  et  facta  est 
serva,  ut  patet  apud  Justinum  et  alios  multos. 

(*)  E.  et  gaade. 
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GAM^US  SEPTIMUS,  tti  quo  tradat  ubi  Virgaius  dixU  am 
SordeUo  de  9U0  statu  muUa;  et  hoe  dieto  duxit  eos  Sorddlm 
in  locum  in  quo  sunt  reges  et  comites  et  nobHes;  et  omnee 
nominat,  ac  etia^n  defectus  eorum  per  ordinem,  ae  etiam  de 
sequenti  aliguantuium. 


osciA  cke  FaccogKenze  oneste  e  Kete.  Postquam  m 
superiori  capitulo  proxime  prfficedenti  poeta  noster  expe- 
dhrit  tractatum  negligentium  quartae  speciei,  qui  distu- 
lenint  tempus  poenitendi  praeventi  morte  yiolenta,  et 
nam  fecit  ad  sequentem  materiam,  quae  est  de  negligen- 
tilMis  quintae  speciei,  qui  distulerunt  poenitentiam  occupati 
kuidabiliter  circa  regna  temporalia;  nunc  consequen- 
ter  in  isto  VII  cafHtuIo  exequitur  istam  materiam  no- 
bflem  principum ;  et  pnesens  capitulum,  ut  per  se  patet, 
ert  divisum  in  tres  partes  generales.  In  prima  quarum 
j^ta  descrilMt  unum  dialogum  sive  collationem  (actam 
iater  duos  mantuanos,  scilicet  Yirgilium  et  Sordellum, 
per  quam  Yirgilitts  mantfestat  se  Sordello,  et  Sordellus 
Yirgilium  laudibus  eKtoIlit  In  secunda  describit  magni- 
fiee  loeum  amoenissimum  illustrium  virorum,  ibi:  Ma  se 
te  jmai  o  sai.  In  tertia  et  ultima  describit  artificiose  ali- 
quosO  principes  modemos  illustres,  quorum  fama  di- 
g&im  celebratur,  ibi:  Prima  cheHpoco  sole.  Ad  primum 
veiiiens  dico^  quod  poeta  describit  mutuam  coUationem 
Yirgilii  et  Sorddli,  et  primo  continuat  materiam  sequen- 
ten  ad  praecedentem :  quia  enim  flnierat  in  praecedenti 
eapitulo  quod  Sordellus  audito  solo  nomine  Mantuae  ive- 
rat  (')  mirabundus  in  amplexus  Yirgilii ;  ideo  nunc  pro 

n  117,  fllifDOt  <*) «.  e  £.  nierat. 
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continuatione  fingit  quod,  gratulatione  saepius  repetita, 
Sordellus  petivit  a  Yirgilio  quis  esset,  et  ille  respondit. 
Dicit  ergo :  Sordel,  et  videtur  nomen  conveniens,  quasi 
parum  sordidus  libidine,  si  trasse,  idest,  parum  retro  se 
reduxit,  e  disse:  voi  chi  siete,  quia  erant  duo  magni 
poetae  simul,  unus  antiquus,  alter  modernus;  vel  dicit 
simpiiciter  Virgilio,  causa  C)  honoris  et  reverentisB,  in 
plurali,  vos;  et  ista  videtur  melior  expositio,  quia  Yir- 
gilius  respondebit  solum  de  se,  et  non  nominabit  socium 
hic:  poscia  che  F  accoglienze,  idest,  gratulationes,  am- 
plexiones,  oneste  e  liete,  non  lascivse  vel  vanae,  furo  ite- 
rate,  idest  fact®  et  refact®  (*),  tre  e  quattro  volte,  idest, 
pluries  et  pluries.  Et  hic  nota  quod  poeta  hic  comprehen- 
dit  utrumque  numerum,  sciiicet  parem  et  imparem,  et 
praemittit  imparem  tamquam  perfectiorem ;  unde  nume- 
rus  impar  apud  arismetricos  appellatur  masculus;  par 
vero  foeraina  propter  sui  imperfectionem,  sicut  scribit 
Macrobius  in  suo  (^)  de  somnio  Scipionis,  exponens  illud 
Yirgilii:  0  terque  quaterque  beati  etc.  Et  continuo  subdit 
responsionem  Virgilii,  qui  breviter  dicit,  quod  licet  sit 
hic  novus,  est  mortuus  et  damnatus  antequam  esset  or- 
dinatum  purgatorium,  circa  initia  imperii  Caasaris  Au- 
gusti.  Ordina  sic  literam :  U  duca  mio  rispose  cosi,  idest, 
Yirgilius  respondit  Sordello  sub  hac  forma  verborum: 
Fossa  mie  fur  sepolte  per  Ottavian,  de  qua  sepultura 
dictum  est  supra  plene  capitulo  III,  prima  cK  a  questo 
monte,  scilicet  purgatorii,  fosser  volte  F  anime  degne  di 
saiire  a  Dio,  idest,  anim^  salvandorum,  quia  ante  ad- 
ventum  Christi,  qui  incarnatus  est  sub  Augusto,  non  erat 
purgatorium.  Et  tacto  tempore  mortis  et  sepulturae,  tan- 
git  nomen  suum  et  vitium  infidelitatis,  dicens:  io  son 
VirgiHo,  a  virga  dictus,  ut  dictum  est  primo  capitulo 

(*)  117,  gratia  honoris.  {*)  E.  refecUe.  (*)  S.  in  loo  libro  de. 
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Inferni.  Yirga  enim  utuntur  pastores,  de  quibus  tractat 
libro  Bucolicorum;  virga  utuntur  agricultores/ de  qui- 
bus  tractat  libro  Georgicorum;  virga  utuntur  rectores 
urbium,  de  quibus  tractat  libro  Eneidorum.  Yel  dictus 
est  Yirgilius  quasi  vir  gloriosus,  vel  virtute  gloriosus. 
Et  dicit :  e  per  nullo  altro  rio,  idest,  non  propter  alium 
reatum,  lo  ciel  perdei,  idest,  visionem  Dei  et  salutem 
eeternam,  che  per  non  aver  f€,  scilicet,  christianam; 
quasi  dicat :  non  sum  damnatus  defectu  ingenii,  sed  gra- 
tiae,  quia  si  habuissem  fidem,  pluralitas  virtutum  juncta 
cum  magnitudine  scientiae  poterat  extinguere  paucita- 
tem  vitiorum.  —  Quak.  Hic  poeta  ponit  effectum  respon- 
sionis  Yirgilii  per  unam  comparationem  claram  et  aper- 
tam :  et  vult  dicere  breviter  quod  Sordellus  stupefactus 
re  mirabili,  audito  quod  Yirgilius  mortuus  per  mille 
ducentos  annos  et  ultra,  nunc  appareret  ibi,  nesciebat 
quid  faceret,  quia  credebat  et  non  credebat,  affirmabat 
et  negabat,  sicut  homo  facit  communiter  in  re  subita; 
et  tamen  credens  rem  non  esse  fictam,  iterum  cucurrit 
ad  amplectendum  eum  de  novo ;  dicit  ergo :  tal  parx>e 
quetti,  scilicet  Sordellus,  quaFe  colui,  scilicet,  videtur, 
che  subilo  vede  cosa  innanzi  $e,  quam  numquam  puta- 
verat  evenire  C) ;  omf  ei  si  meraviglia,  juste,  credendo  e 
no,  quia  res  videtur  vera,  licet  videatur  incredibilis, 
dicendo,  scilicet,  in  animo  suo,  etta  e,  non  e;  sed  pa- 
rum  stetit  Sordellus  cum  isto  stupore.  Unde  dicit :  e  poi 
cfdnd  le  cigtta,  in  signum  reverentiae ;  et  umUmente  ri- 
tomb  ver  M,  tamquam  minor  versus  maiorem;  primo 
enim  honoraverat  ipsum(*)  solum  pietate  patriae,  nunc 
vero  ratione  virtutis  et  scientiae ;  ideo  dicit :  et  abbrac^ 
cioUo  ove  7  minor  s'  appigtta.  Minor  enim  cum  recipit 
maiorem  inclinat  (^  se,  et  amplectitur  illum  infra  brachia 

('}  117,  inyeiiire.  (')  S.  emn  tolam.  (*)  S.  incnrrat. 
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et  interdam  amplectitu,r  genua,  Uit  scribit  Homerus.  — 
0  gloria.  Hic  poeta  posita  gratulatione  VijrgiUi;  ponit 
ndagoificam  orationem  illiu?  magnanijpi  s^per  coi;nmea- 
d^onem  Virgilii.  Et  ad  huius  ^tae  commendationis  cp^- 
firj^Qationem,  hic  totaO  luente  copsider^  q,^Qd  poeta 
HQSter  dignissime  prorumpit  in  laude,m  e;!ccellentissimi 
Yirgilii,  de  cuius  copiosa  eloquentia  n;iiral)ilia  dicit  Ma- 
crobius  Y  Saturnalium,  dicens:  Facundia  Mantuani  jnulr 
tiplex  et  mulliformis  est,  el  djcendi  genus  omne  com-- 
pleclilur.  Yirgilius  namque  eloquentiam  ex  omni  genere 
dicendi  conflavit.  Quatuor  enim  sunt  genera  dicendi, 
scilicet  copiosum,  in  quo  Cicero  dominatur ;  breve,  in 
qijio  Salustius  regnat;  siccum,  quod  Frontoni  adscribi- 
tu^;  pingue  et  floridum,  in  quo  Plinius  luxuriatur.  Sed 
^pud  Junium  (*)  Maronem  haec  quatuor  (')  genera  repe- 
ries.  Fuerunt  etiam  olim  Athenis  decem  npbiles  oratores, 
qjuorum  omnium  stylos  Yirgilius  imitatus  est;  ex  qui- 
bus  omnibus  fecit  unum  pulcerrimum  temperamentum : 
unde  paulo  infra  dicit:  eloquentia  Marpn^s  ad  omniun^ 
mores  integra  est,  nunc  brevis,  nunc  copiosa,  nunc  sicca, 
nunc  florida,  nunc  siqoiui  omj^ia.  £t  erat  hic  autor  elp- 
quentiae  metricae  vere  necessarius  posl  Tullium  principep[) 
eloquentise  prosaicae,  qui  de  Yirgilio  egregie  vaticinatus 
est;  nam  cum  vidisset  quoddam  juvenile  opusculun^ 
eii}s,  et  admiratus  quisesivisset  autorem  jam  senior,  vi- 
deps  juvenem  dixit  verbum  illu(ji  magnifici^m :  M^mnfp 
spes  aUera  Romo'.  Quod  dictum  audjtupoi  e^  ore  Tu|||f 
tap^um  placuit  Yirgilip  qjapd  post  ^unps  viginjti,  jam 
mortuo  Tuilio,  inseruit  operi  sifp.  Sici||;  ergo  TuUius  irf 
pratoria^  ita  Yipgilius  in  poetica  palmam  tulit,  de  qup 
l^ropertius  non  tjfpuit  4|cere :  Cedite  romani  scriptorf^^ 
cecfite  GraU,   Nescio   quid  mam  nascUuf  JUade.  £t  pp 

(*}  117»  nota»  et  tota  meiite.  (*)  E.  apud  onam  Maronem. 

(*}  117,  omnia  quataor. 
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plura  prdeconia  Yirgilii  quderam,  concludo  breviter  cuDi 
Macrobio:  Haec  est  Mafonis  gloria,  ut  nullius  laudibus 
crescat,  nullius  vituperatione  minuatur.  Nunc  ad  literam: 
dicit  poeta  noster  quod  ille  Sordellus  exordiens  primo 
commendavit  Yirgilium  a  singulari  eloquentia,  dicens: 
ille  Sordellus,  disse:  o  gloria  def  latird;  sicut  Homerus 
gloria  grsecorum.  Licet  enim  lingua  latina  habeat  mul- ' 
tas  et  magnas  nationes,  tamen  habuit  ortum  ab  Italia,  a 
rege  Latino  denominata,  et  autores  italicos  habuit,  sicut 
Priscianum,  Donatum,  Tullium:  unde  dicit:  per  cuimO" 
slrd  cio  che  potea  la  lingua  nostra,  scilicet,  italica,  in 
metro;  et  commendat  ipsum  a  singulari  honorificentia 
patriae,  o  pregio  etemo,  quia  gloria  Yirgilii  durabit  quam- 
diu  mundus,  ut  dictum  est  II  capitulo  Inrerni,  del  loco 
omf  io  fui,  scilicet  civitatis  Mantuae  (*).  El  vere  nomen 
Yirgilii  fecit  famosam  Mantuam,  plusquam  illius  anti- 
quitas,  fertilitas  vel  pulcritudo;  ita  ut  non  solum  in 
Gallia  apud  Parisius  in  occidente,  sed  in  GrdBcia  apud 
Gonstantinopolim  in  oriente.  Et  hic  nota  quod  viri  va- 
lentes  faciunt  civitates  suas  famosas,  sicut  Aristoteles 
Stragirim,Homerus  Smyrnam,  Democritus  Abderam,  Pin- 
darus  Thebas ;  sed  ut  omittam  grsecos,  quorum  maximus 
est  numerus,  quid  dicam  de  italicis  et  nostris?  Pliniiis 
et  CatuIIus  celebrant  Yeronam,  Titus  Livius  P^duam, 
Yirgilius  Mantuam,  Yarus  Cremonam,  Macrobius  et  Cas- 
sius  Parmam,  Gallus  Forum  Julii,  Claudianus  Florentiam, 
Persius  Yulterras,  Accius(*)  Pisaurum,  Ovidius  Sulmo- 
nem,  Horatius  Yenusiam,  Tullius  Arpinum,  Juvenalis 
Aquinum,  Archita  et  Ennius  Tarentum,  Propertius  Spo- 
letum,  Pacuvius  Brundisium  ;  et  ne  per  singulos  discur- 
ram,  plurimi  Romam,  sed  praecipue  M.  Yaro  vir  do- 
ctissimus  rbmanorum.  Et  petit  Sordellus:  qual  merito, 

(*)  £.  mantaaiUB.  (*)  E.  Actius  Pensaunim. 
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quasi  dicat:   nullum   meum  meritum,  o  qual  grazia, 
quasi  dicat :  sola  divina  gratia,  mi  U  mostra,  in  isto  loco 
solitario?  cUmmi,  se  vien  d'iriferno;  audiverat  enim  jam 
Sordellus  a  Yirgilio  quod  perdiderat  coelum  defectu  fidei;. 
ideo  non  poterat  esse  in  purgatorio.  Et  dicit  in  speciali : 
e  di  qual  chiostra^  idest,  de  quo  circulo,  quia  nimis  vi- 
deretur  indignum  si  esset  positus  in  loco  tenebrarum 
qui  illuminavit  tantum  mundi :  et  nimis  se  humiliat,  di- 
cens,  s^io  son  degno  d'udir  le  tue  parole;  quae  merue- 
runt  audientiam  principum,  imo  extorserunt  lacrymas 
Augusto  dignissimo  principi  totius  orbis.  —  Per  tutfi.  Hic 
poeta  ponit  responsionem  Virgilii  ad  qu^ita  Sordelli  qui 
primo  respondet  ad  id  quod  petiverat  Sordellus(^)^  si  ve- 
niebat  ab  inferno.  Dicit  ergo:  lui,  scilicet,  Yirgilius  sic 
persuasus,  rispose :  io  son  venuto  di  qua,  scilicet,  in  pur- 
gatorium;  et  quia  ilie  dixerat  de  quo  circulo,  ideo  di- 
cit,  per   tulH  i  cerchi  del  dolenle  regno,  scilicet,  inferni 
qui  est  locus  perpetui  doloris.  Deinde  respondet  ad  id 
quod  primo  petiverat  Sordellus,  scilicet,  qude(^)  gratia; 
et  dicit :  vertii  del  ciel,  scilicet,  gratia  prffiveniens  et  sub- 
sequens  et  Beatrix,  mi  mosse,  ut  ostensum  est  clare 
U  capitulo  Inferni,  e  con  lei  vegno;  illa  semper  ju- 
vante  et  custodiente  me  per  loca  tam  aspera  et  pericula 
tanta.  £t  quia  Sordellus  posset  petere,  quid  mali  fecisti 
propter  quod  sis  damnatus,  dicit  Yirgilius:  ho  perdulo 
di  veder  f  alto  sol,  scilicet,  solem  justitise,  Deum,  qui  est 
altior  sole  sensibili,  et  omni  corpore  super  coelesti,  che 
tu  disiri,  idest,  quem  tu  desideras  cum  certa  spe  videndi, 
ego  vero  sine  spe;  e  che  fu  tardiper  me  conosciulo,  quia 
scilicet  solum  post  mortem,  scilicet  quando  Christus  spo- 
liavit  limbum,  quando  non  erat  amplius  poenitentiae  lo- 
cus  pro  Yirgilio,  non  per  fare,  scilicet  peccata,  quia 

(')  £.  Sordellus,  scilicet  qoa  gralia,  et  si.  ('}  E.  qaa  gralia. 
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scilicet  peccata  mea  non  demersissent  me  in  infernum, 
quorum  poenituissem  si  habuissem  fidem,  ma  per  non 
foare,  scilicetO,  opera  meritoria, — Loco.  Hic  Yirgilius^dicto 
quomodo  transivit  per  omnia  loca  inferni,  tangit  locum 
suae  residentiae.  in  inferno,  dicens :  Ix)co,  scilicet,  limbus, 
e  Id  giii,  scilicet,  in  inferno,  non  tristo  da  mar6ri,  quia 
ibi  non  habemns  poenam  sensus,  sed  poenam  damni,  quia 
sumus  privati  visione  Dei;  unde  dicit:  ma  solo  di  tene- 
bre,  idest,  solummodo  tristis  tenebris :  sed  contra  poeta 
describit  hunc  locum  ini  capitulo  Inferni  luminosum  et 
clarum,.  hic  vero  dicit  ipsum  tenebrosum.  Dici  potest, 
quod  poeta  non  loquitur  hic  singulariter  de  loco  vi- 
rorum  illustrium  semoto,  sed  de  toto  circula  limbi;  vel 
dic  et  melius  quod  omnis  illa  lux  damnatorum  est  te- 
nebra  respectu  lucis  salvandorum;  et  declarat  qualita- 
tem  illius  loci,  dicens:  ove  i  lamenti  non  sonan  come 
guai;  quia  ad  poenam  sequitur  dolor  et  planctus,  ma 
son  sospiri,  quia  ad  desiderium  sequitur  suspirium;  isti 
ergo  suspirant  videre  Deum.  Et  subdit  Yirgilius  socie- 
tatem  quam  habet  in  dicto  loco,  ne  forte  Sordellus  pu- 
taret  ipsum  stare  solitarium,  sicut  et  ipse  stat ;  et  vult 
dicere  breviter  quod  in  limbo  illo  sunt  duo  genera  per- 
sonarum,  scilicet,  parvuli  innocentes,  et  viri  virtuosi  pa- 
gani.  Dicit  ergo  bene  (^) :  qmvi  sto  io  coi  parmtli  inno- 
cenH,  qui  non  peccaverunt  actualiter,  quia  non  habebant 
adhuc  electionera,  morsi  dai  denti  della  morte,  idest,  cru- 
deliter  praeventi  in  tenera  aetate  a  morte  acerba;  et  audi 
quomodo :  avante  che  fosser  esenli,  idest,  antequam  es- 
sent  liberati,  dalfumana  colpa,  idest,  a  peccato  origi- 
nali.  Et  hic  nota  quod  peccatum  originale  est  illa  macula 
quam  primo  contrahit  anima,  quando  unitur  corpori 
ex  (^)  anima  corrupta  per  peccatum  primi  parentis,  quo 

(*)  S.  scilicet,  roeritoria.         (*)  E.  breriter.        (*)  117,  ex  came  corrupla. 


200  GOlfENTUM  PURGATORII 

tota  massa  posteritatis  fuit  infecta;  quia  prima  caro  fbit 
rebellis  Deo,  ideo  non  est  habilis  ad  recipiendam  gra- 
tiam  viatorum  et  justorum,  nisi  primo  reconcilietur 
Deo  C\  abluta  sorde  per  baptismum,  sicut  oHm  recon- 
ciiiabatur  per  fidem  parentum  et  per  circumcisionem.  Et 
tangit  aliud  genus  hominum,  dicens:  qum  sto  io  con 
quei,  scilicet  philosophis  et  poetis  paganis,  che  non  si 
veslit'0  le  tre  sante  vertu,  scilicet,  fidem,  spem,  caritatem; 
quae  virtutes  divinae  sunt  christianorum  tantum,  e  oo^ 
nobber  V  aitre,  scilicet,  quatuor  morales,  scilicet,  pru*- 
dentiam^  justitiam,  fortitudinem,  temperantiam ;  senza 
vizio,  quantum  est  possibile  homini  posito  extra  gratiam 
fidei,  e  seguir  tutte  quante,  sicut  jam  satis  dictum  est 
primo  capitulo  huius  libri. 

Ma  se  tu  sai  o  puoi.  Ista  est  secunda  pars  generalis, 
in  qua  poeta  describit  magna  arte  locum  virorum  illu-' 
strium  christianorum,  qui  impediti  circa  curam  aliorum, 
non  recordati  sunt  suse  salutis  nisi  in  morte;  sed  ante^ 
quam  veniat  ad  istam  descriptionem  Yirgilius  petit  a 
Sordello  de  via  breviori  purgatorii  ad  quod  appropin*' 
quabant.  Dicit  ergo:  satis  dixi  tibi  quis  sim,  et  unde  ve^ 
nerim,  et  quomodo:  ma  se  tu  sai  o  puoi,  hoc  dicit,  quia 
nesciebat  si  iste  quem  invenerat  quiescentem  et  solita-* 
rium,  erat  solitus  ascendere  superius;  da^  noi  (Ucuno  «n- 
dizio,  si  non  potes  vel  non  vis  venire  nobiscum,  per" 
che  venir  possiam  pHi  tosto,  quia  expendi  plus  temporis 
tecum  quam  putabam^  Id  dove  il  purgatorio  ha  dritto  ini- 
zio,  idest,  portam.  Et  statim  ponit  responsionem  illius 
dicens:  rispose,  ille  Sordellus:  loco  certo  non  m*  e  po^ 
sto;  juxta  illud  Yirgilii :  NuUi  certa  domus,  lucis  habita^ 
mus  opacis,  -  licito  m'  S  andar  suso  ed  intomo.  Et  hic  nota 
quod  ista  responsio  Sordelli  videtur  competere  omnibus 

(*)  E.  Deo  per  bapli!»nuiii. 
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confinatis,  tardantibus  poenitentiaRi,  qui  non  tenuerunt 
viam  certam  virtutis,  qned  ducit  ad  felicitatem,  sed  ive- 
runt  vagando  et  errando  per  temporalia  qu»  sunt  quae- 
dam  devia;  ideo  dicit:  per  quanto  ir  posso,  scilicet,  usque 
ad  convallem  virorum  iilustrium,  a  guida  mi  t  accosto; 
ita  quod  dux  Dantis  hic  invenit  ducem  dum  appropin- 
quaret  ad  locum  quo  principaliter  tendebat.  Et  Sordel- 
lus  dat  suum  consilium  Yirgilio,  scilicet  ut  provideant 
de  loco  idoneo,  ubi  quiescant  in  nocte.  Dicit  ergo:  ma 
vedi  omai  come  dickina  il  giomo,  idest,  primus  dies  sole 
jam  occidente,  quasi  dicat,  parum  possumus  amodo 
ambulare  in  die  ista;  ideo  dicit:  et  andar  su  di  notte 
non  si  puote,  et  hoc  de  natura  montis,  ut  dicetur  infra 
capitulo  XXYII  circa  medium ;  perd  e  buon  pensar  di  bel 
soggiomo,  idest,  de  loco  ubi  quiescamus^  sicut  faciunt 
viatores^  qui  provident  sibi  de  bono  hospitio  adveniente  , 
sero;  et  ideo  dicit  Sordellus:  ne  perdamus  tempus^  du- 
cam  vos  ad  locum  amoenum,  ubi  videbitis  nobilissimam 
sectam  hominum.  Unde  dicit:  anime  sono  a  destra,  in 
bona  parte,  qua  rimote,  idest,  in  loco  nobilissimo  seque- 
stratae  ab  omni  grege  vulgarium  hominum;  ideo^  se  il  mi 
consenti,  io  ti  merrd  ad  esse,  k\  faciunt  ad  factum  tuum, 
e  non  senza  dUetto  ti  fien  note.  Et  bene  dicit,  quia  de- 
lectabile  est  videre  magniflcentiam  istorum  principum, 
et  audire  gesta  eorum,  et  praecipue  poetis,  qui  habent 
pro  materia  describere  gesta  illustrium  virorum;  et  si 
antiquus  poeta  paganus  Yirgilius  hoc  fecit  0  de  aliqui- 
bus  antiquis  paganis,  quanto  justius  hic  novus  poeta  de 
modernis  christianis  ?  —  Com'  e  cid.  Hic  poeta  ostendit 
quomodo  Yirgilius  petiverit  de  causa,  quare  de  nocte 
non  potest  iri  per  purgatorium?  unde  dicit:  risposto  /U, 
scilicet  per  Yirgilium  Sordello:  Com'  e  cio  ?  idest^  quse  est 

(*}  £.  fadl» 
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causa  ?  chi  volesse  salir  di  noUe,  idest,  ascendere  sursum 
per  purgatorium,  fora  egU  impedUo,  scilicet  ab  aliquo  qui 
habeat  custodiam  loci,  o  seria  pur  perche  non  polesse? 
idest^  an  hoc  solum  proveniret  ab  impotentia  sua?  quasi 
dicat:  an  causa  istius  prohibitionis  esset  a  se  vel  ab 
alio.  Et  ponit  responsionem  Sordelli  ad  quaestionem  suam, 
dicens :  e  7  buon  Sordelto  in  terra  frego  U  dito,  faciendo 
unam  lineam,  dicendo:  vedi,  sola  questa  tiga  non  var" 
cheresti,  idest,  transire  posses,  dipo  il  sol  partito.  Per  hoc 
dat  intelligi,  quod  homo  non  potest  ire  ad  poenitentiam 
et  virtutem,  nisi  sol  divinae  gratiae  luceat  super  ipsum. 
Et  assignat  causam,  quia  homo  potest  habere  gratiam 
quando  vult ;  unde  dicit :  non  pero  cK  altra  cosa  desse 
briga  ad  ir  suso,  che  la  notturna  tenebra,  quasi  dicat: 
sola  tenebra  peccati  est  illa  quae  obscurat  viam  purga- 
torii  homini;  ideo  dicit:  quella,  scilicet,  tenebra  no- 
cturna,  intriga  la  voglia,  idest,  impedit  et  implicat  vo- 
luntatem,  quia  (^)  non  permittit  hominem  velle,  col  non 
potere,  quia  non  potest,  quod  non  vult ;  et  sic  vide  quod 
homo  est  sibi  causa,  quia  (^)  non  vult  et  non  potest  ten- 
dere  ad  virtutem,  quia  ex  libero  arbitrio  facit  sibi  te- 
nebram  peccati,  quae  privat  ipsum  lumine  solis.  Et  Sor- 
dellus  addit  pulcre  quod  homo  bene  posset  descendere 
aut  circumvagari ;  unde  dicit:  ben  si  poria  Uymar  in 
giuso  con  lei,  sciiicet,  cum  illa  tenebra  nocturna,  e  pas- 
seggiar  la  costa,  idest,  ripam,  intomo  errando,  quasi 
dicat:  bene  potest  relabi  in  vitia  et  vagari  per  illa,  meti" 
tre  che  F  orizzonte  tien  chiuso  il  die ;  quasi  dicat,  donec 
duret  nox,  antequam  sol  veniat  ad  orizontem,  et  faciat 
lucem.  Per  hoc  dat  intelligi,  quod  homo  positus  in  pec- 
cato  mortali  bene  potest  adhuc  descendere,  idest  peccare 
aut  circuire  errando,  idest,  nec  plus  addere  virtutibus. 

(*)  117,  quia  permittit  hominem  noUe.  (*)  £.  qnare  non. 
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—  Attora.  Hic  poeta  ponit  deliberationein  Yirgilii  post 
consilium  Sordelli^  dicens:  Allora  U  mio  signor,  quasi 
ammirando,  de  natura  istius  loci,  qui  non  potest  adiri  nisi 
de  die,  lucente  sole^  disse :  menane  dunque,  ex  quo  non 
potest  iri  de  nocte  ne  perdamps  tempus,  lcL  dove  dici, 
scilicet  ad  locum  virorum  illustrium^  cK  aver  si  puo 
dUetto  dimorandOj  quasi  dicat  tacite :  quando  quidem  non 
possumus  nunc  tendere  ad  bonum  honestum  virtutis 
tendamus  ad  aliquod  bonum  delectabile  vel  utile,  quia 
multum  decorabit  materiam  nostram  consideratio  ista- 
rum  animarum  clararum,  quae  gaudent  hic  tanlo  privi- 
legio.  Et  continuo  ostendit  qualiter  pervenerint  ad  viden- 
dum  locum  promissum,  dicens:  poco  aUungaH  c'eravam 
di  lici,  per  hoc  praesupponit  quod  Sordellus  duxerat  eos 
versus  locum,  quand^io  m'accorsi  che  7  monte  era  scemo, 
idest,  excavatus,  ita  quod  erat  una  camera  concava  plana 
intra  montem^  a  guisa  che  i  valloni  sceman  qidci,  idest, 
a  simili  sicut  videmus  in  nostra  terra  habitabili,  quod 
vallis  subiecta  vel  adhaerens  monti  excavat  ipsum  mon- 
tem.  Per  hoc  autem  poeta  figurat  quod  isti  viri  valen- 
tes  habent  locum  remotum  ab  aliis  spectabilem'  in  loco 
alto,  ad  quem  Sordellus  obtulit  se  ducturum  eos;  unde 
dicit:  queir  ombra,  scilicet,  Sordellus,  disse:  cold  n'  anr 
deremo,  ostendebat  eis  locum,  dove  la  costa  face  di  se 
gremJbo,  idest,  sinum  et  receptaculum  in  concavitate 
pulcra,  e  Id  atlenderemo,  idest,  ibi  expectabimus^  il  nuovo 
giomo,  idest,  diem  sequentem,  ita  quod  hanc  noctem 
expendemus  delectabiliter  circa  visionem  istorum.  Et  hic 
nota  quod  poeta  pulcre  fingit  quod  Sordellus  duxerat 
istos  poetas  ad  videndum  istos  viros  illustres,  quia  fuit 
homo  curialis  et  curiosus  investigator  et  admirator 
omnium  valentum  sui  temporis  et  omnium  virtutes 
et  mores  sciebat  et  referebat.  —  Tra  erlo.  Nunc  poeta 
describit  nobiliter  locum  istorum  illustrium,  ut  locus 
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correspondeat  locato ;  et  primo  unam  violam  C)  tor- 
loj  tuosam,  per  qi^am  pervenerunt  ad  locum  residentise, 
'  dicens :  un  senHer  sghembo,  idest,  tortuosus  vel  transver- 
sus,  era  tra  erlo  e  piano,  idest,  inter  montem  et  plani- 
tiem  vallis,  vel  dic  quod  callis  ille  nec  erat  erectus  nec 
planus,  che  ne  condusse  in  fianco  della  lacca,  idest,  in 
latus  dictae  costdB  ad  quoddam  balcium,  unde  respexe- 
runt  vallem,  ut  paulo  post  dicetur,  ld>  dove  U  lembo, 
idest,  extremitas,  muore  pi&  cK  a  mezzo.  Deinde  descri- 
bit  in  speciali  locum  pulcerrimse  stationis  istorum;  et 
quia  descripserat  locum  illustrium  paganorum  IIII  ca- 
pitulo  Inferni  herbosum  et  clarum  sub  divo,  nunc  maiori 
arte  describit  locum  illustrium  christianorum  moderno- 
rum  sub  tecto  montis.  Et  est  litera  fortis  et  sententia 
occulta;  ideo  adverte,  quod  Dantes  vult  sententialiter 
dicere,  quod  hic  locus  erat  amoenissimus  omnium,  quia 
si  quicquid  colorum  delectabilium  umquam  natura  re- 
rum  produxit  in  aliqua  parte  terrarum,  totum  simul  col- 
lectum  reponeretur  intra(*)  illam  cameram,  vinceretur 
a  pulcritudine  mirabili  colorum  qui  sunt  ibi.  Ordina  ergo 
literam,  et  construe  sic :  oro  e  argento  fino,  sine  mixtura 
aliqua,  quorum  utrumque  habet  colorem  perfectissimum 
incorruptibilem^  cocco^  coccus,  ut  scribit  Dyascorides^ 
est  herba  ramosa  habens  in  virgis  grana  rotunda  similia 
lenticute,  et  dicit  Plinius  quod  est  genus  ex  eo  in  Athica 
et  Asia  nascens  celerrime  in  vermiculum  se  mutans; 
ex  ista  herba  tingitur  pannus  pulcerrimus  rubei  colo^ 
ris,  de  quo  hic  loquitur  autor ;  e  biacca,  idest,  cerussa, 
quae,  ut  dicit  idem  Dyascorides,  fit(^)  multipliciter  ex 
aceto  optimo  in  vase  cooperto  plumbo  et  optima  ce- 
russa  est  candidissima ;  ideo  per  coccum  et  cerussam  in- 
tellige  colorem  rubicundissimum,  et  albissimum ;  indico' 

{*)  £.  molam.  {*)  E.  intra  Tallem,  idest  intra  illam  cameram. 

(•)  117,  Bt  multlplex. 
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legm,  idest,  arJbor  de  ladia^  quia  in  India  est  multiptex 
geaus  arborum  diverspruia  colorum,  quos  est  deleota- 
I4le  videre,  lucido  e  serem,  idest,  pulcer  color  aeris 
puri  sereni,  qui  est  delectabilissimus  aspectui  oculo- 
rum,  fresco  smeraldo,  lapis  pretiosus  viridis  coloris,  ma- 
ijme  cum  frangitur;  omnia  haac  el  similia,  posti  dmbro 
a  quel  seno,  idest,  aggregata  simul  intra  illum  locum 
c^pacem^  concavum,  seria  vinto  ciascun  di  color,  idest, 
iv  colore^  da  Ferba  e  dalli  fiori,  quia  scilicet  color  mi- 
rabilis  herbae  et  florum  existentium  ibi,  erat  maior  et 
excellentior  omnibus  coloribus  praBdictarum  rerum,  a 
simiii^  come  U  menor  e  vinto  dal  suo  maggiore;  quia  maius 
lumen  oiTuscat  minus.  Aliqui  tamen  volunt,  quod  prae- 
dicta  vocabula  ponantur  ablative  in  consequentia.  £t 
subdit  poeta^  quod  ultra  istam  pulcritudinem  colorum, 
ibi  erat  mirabilis  suavitas  odorum ;  unde  dicit:  non  avea 
pur  natura  ivi  dipinto,  quasi  dicat:  non  solum  natura 
posuerat  ibi  tot  et  tam  varios  colores  ad  delectationem 
visus^  ma  vi  facea,  ipsa  natura,  uno,  scilicet,  odorem, 
ifwognito,  ideo^  non  potest  describi,  indisHnto,  propter 
commixtionem  tot  odorum,  di  soavitd  di  mUle  odori, 
ididsty  fragrantia  multorum  odorum,  quo  ad  d/^tatio- 
nem  odoratus.  Et  hic  nota  quod  quicquid  poeta  fiogit 
dp  isto  loco  amcenissimo  est  verum  hbtorice  et  allego- 
rice:  primo  quia  isti  reges  et  principes  habent  palatia 
alta,  adornata,  pictaO  variis  figuris;  abundant  auro, 
arg^nto,  gemmis,  margaritis,  et  lapidibus  pretiosis,  et 
lUuntur  vestibus  variis  et  cibis  splendidis  mille  coloruio 
e(;  odorura ;  similiter  habent  jocalia,  vasa,  aromata  et 
QfQnia  genera  pigmentorum ;  sed  allegorice  per  istaw 
vjpditafem  florum  et  suavitatem  odorum  poeta  dat  in^ 
ti^lljgi  viriditatem  florentium  operum,  et  odopem  bonas 

0  £.  pictaque  Tariifl. 
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famae  et  splendorem  inclitae  gloriae  istorum.  Nam  isti 
spiritus  illustrissimi  naturaliter  yiguerunt  maiori  ingenio 
et  virtute.  De  yirtuosis  enim  loquitur  hic  poeta ;  ideo 
notanter  Aixit  in  litera,  quod  natura  pinxerat  ibi.  — Salve. 
iSic  poeta  descripto  loco  delectabilissimo  yirorum  illu- 
strium,  describit  cantum  deyotissimum  eorumdem,  et 
pulcre  fingit  quod  cantabant  illam  orationem ;  unde  di- 
cit :  quindi^  idest,  ex  C)  isto  gradu,  vidi  anime,  nobilis- 
simas,  seder  in  sul  verde,  idest,  herba  viridissima,  einsu 
%  fiori,  tot  colorum,  caniando:  Salve  Regina,  quae  oratio 
summe  conyenit  istis;  primo,  quia  ista  oratio  canta- 
tur  in  ecclesia  ad  completorium,  et  nunc  fiebat  sero; 
secundo,  quia  oratio  fit  ad  Yirginem  (^),  cuius  isti  fue- 
runt  deyoti;  terlio,  quia  ista  oratio  admonet  super- 
bos,  qui  colunt  et  affectant  nimis  dominia  et  imperia 
temporalia,  quibus  credunt  felicitari,  et  ut  humilientur 
et  contemplentur  calamitates  mundi,  cum  dicit :  ad  te 
clamamus  exules  filii  Evce.  Quid  ergo  de  muliere  nati 
laetantur  et  gloriantur  regnis  in  exilio  huius  yitae?  et 
dicit :  che  per  la  vatle,  idest,  quae  animae  existentes  in 
illa  planitie  cayata,  et  concamerata;  et  sic  bene  conye- 
nit  id  quod  dicitur  in  illa  oratione,  scilicet,  m  hac  la- 
crymarum  valle ;  licet  enim  yallis  ista  sit  yestita  herbis 
et  floribus,  et  delectabilis  (^)  coloribus  et  odoribus,  tamen 
est  repleta  lacrymis  et  miseriis,  non  parean  di  fuori,  idest, 
peryeniebant  ad  yisum  meum  extra,  ita  quod  Dantes  stans 
extra  in  loco  altiusculo  (^)  yidebat  illos  sedentes  et  can- 
tantes  intra  illam  concayitatem  yirentem  et  splendentem. 
Prima  che  7  poco  sole.  Ista  est  tertia  pars  generalis, 
in  qua  poeta  descripto  loco  conyenienti,  nunc  describit 
singulariter  aliquot  spiritus  illustres  modernos,  qui  yisi 
sunt  sibi  memoria  digniores.  Et  primo  quidem  ostendit 

(*)  S.  ex  fllo.  (*)  E.  yirgiDem  Mariam»  coiiu  isti. 

(^  S.  e  E.  delecUbiUbns.  (*)  E.  altittimo. 
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quoiDodo  Sordellus  invitayerit  Yirgilium  ad  consideratio- 
nem  istorum,  dicens :  el  Mantoan,  scilicet,  Sordelius,  che 
d  avea  vold,  quia  traxerat  eos  de  via  recta  per  unum 
tramitem  obliquum,  ut  jam  dictum  est,  comincib,  sup- 
ple,  dicere  Yirgilio  mantuano :  non  vogliate  cKio  vi  ffuidi, . 
scilicet  nunc,  sed  postea  ducam  vos,  tra  cosloro,  tam 
devote  cantantes,  prima  che'l  poco  sole  omai  s^annidi: 
erat  ergo  sol  quasi  in  occasu.  Et  sic  nota  quod  subti- 
liter  poeta  fingit  se  videre  istos  tali  hora,  quia  non  es- 
sent  hic  salvati,  nisi  quod  in  occasu  vitae  converterunt 
se  ad  soiem  justitiae ;  et  assignat  locum,  quare  de  loco 
illo  sint  spectandi,  dicens :  voi  conoscerete  meglio  gli  atH 
^  volti  (K  tutti  quanti,  idest,  omnium  et  singulorum,  di 
questo  halzo,  idest,  stando  hic  in  isto  gradu  alto,  che 
accolti  tra  essi  gOi  nella  lama,  idest,  quam  si  essetis  con- 
gregati  cum  eis  intra  illam  planitiem  cavatam,  ad  de- 
notandum,  quod  fama  istorum  interdum  magis  sonat  a 
longe,  quam  a  prope,  juxta  iilud  Claudiani :  minuU  prce" 
sentia  famam.  —  Colm.  Hic  Sordellus  nominat  aliquot 
spiritus  electiores,  et  primo  principaliorem  principem, 
scilicet  unum  imperatorem.  Ad  cuius  cognitionem  est 
primo  sciendum,  quod  Rodulphus  genere  germanus,  pa- 
truus  comes  Alberti,  sua  probitate  factus  est  dux  po- 
tentissimus.  Nam  acquisivit  Sueviam,  quae  vacabat  morte 
ducis  Austriae  qui  fuerat  decapitatus  simul  cum  Gonra- 
dino;  cuius  fecit  ducem  Albertum  filium  suum.  Et  re- 
gnavit  Rodulphus  annis  viginti.  Et  electus  imperator  ha- 
buit  grave  bellum  cum  rege  Bohemiae  potentissimo  anno 
Domini  MCGLXXYII;  qui  potentia  et  opulentia  sua  in- 
dignabatur  parere  sibi.  Propter  quod  Rodulphus  cum 
magno  et  forti  exercitu  ivit  contra  eum.  Cui  rex  poten- 
ter  occurrit,  et  commisso  acerrimo  proelio  (^)  inter  tam 

(*)  117»  bello  Inter. 
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feroees  C)  gentes,  rex  BohemiaB  acie  peremtus  est  mm 
Hiagaa  strage  bellatorum.  £t  sic  regnum  Bohemiae  yeoit 
sub  jugum  Rodulphi.  Sed  postea  fecit  pacem  cum  filio 
rcigis  mortui,  sed  (^)  fecit  ipsum  yenire  ad  se  sedentem 
Vk  sede  per  medium  luti.  Et  illum  stantem  genibus  fle- 
xis  in  luto  conciliayit  sibi,  praesentibus  omnibus  baroni<- 
bus,  et  dedit  sibi  filiam  in  uxorem,  et  regnum  restituit: 
et  sic  superbum  humitiayit^  et  humiUatum  exaltayit  die 
yigesima  sexta  augusti.  Et  sic  yide,  quare  poeta  ponit 
ipsum  salyum.  Nam  Rodulphus  iste  fuit  magnanimus, 
y.^.  ilUf^fU- ,vfi'^^  pagnificus,  justus  et  pius,  sine  dolo,  timens  Deum,  yi- 

cCor  in  bello,  multum  formidatus  ab  aiemannis  et  itali- 
cas;  et  certe  si  yoluisset  yenire  in  Italiam,  sine  resi* 
atentia  erat  dominus :  ideo  autor  arguit  eum  neghgenti» 
hic  et  in  prascedenti  capitulo.  Ad  literam  ergo:  poeta 
praemittit  Rodulphum  cunctis,  quia  habuit  principatum 
romanum,  quo  nuUus  est  altior  in  orbe  christiano;  sed 
arguit  eum  negligentiae,  dicens :  coM  cbe  piii  siede  aUo, 
supereminens  omnibus,  quia  imperator,  e  fa  sembianli, 
idest,  ostendit  in  apparentia,  (T  av&r  mgleUo  cib  che  far 
dovea;  nam  debebat  yenire  Romam,  ut  reciperet  coro- 
nam  imperii,  et  yisitare  et  corrigere  Italiam,  deinde  fa- 
cere  transitum  ad  recuperandam  terram  sanctam ;  imo 
priocipaliter  ad  istum  finem  papa  Gregorius  X  de  Pla- 
centia  fecerat  ipsum  eligi(^)  imperatorem.  Quae  omnia 
fa^re  neglexit  cupiditate  potentiae  in  Germania,  ut  autor 
t9tjgit  capitulo  prsecedenti ;  imo  yisus  est  diminuere  jur^ 
imperii  in  Italia,  quia  resignayit  Bononiam  et  Roman^ 
diolam  ecclesiae,  papsB  Nicolao  de  Ursinis.  Ideo  dicit: 
e  che  non  muove  bocca  a  gli  ailrui  cantt,  quia  dolet  et 
erubescit  de  negligentia  sua,  /u  Ridolfo  imperador,  ete- 
ctus,  che  potea  sanar  le  piaghe,  idest,  partialitates  et  di*- 


(*)  £.  forles  gentes.  0  £.  et  fecit.  (')  £.  eligi  in  ittperatorem. 
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YisioDes,  ifharmo  ItaUa  morta;  ita  quod  forte  numquam 
reviviscet,  si  che  tardi  per  aitri  si  ria^ea,  idest,  refor- 
matur  per  Henricum  imperatorem  de  Lucimborgo,  qui 
licet  descenderet  cum  bono  animo,  non  potuit  erigere 
Italiam,  ut  tactum  est  in  praecedenti  capitulo,  et  tange- 
tur  plenius  capitulo  XXX  Paradisi.  —  U  altro.  Hic  Sor- 
dellus  nominat  alium,  scilicet  regem  Bohemiae,  quia  fuit 
gener  dicti  Rodulpbi,  et  eodem  tempore,  satis  magnae 
virtutis ;  dicit  ergo :  f  altro^  scilicet,  rex,  che  nella  vista 
lui  conforta,  sicut  confortaverat  eum  in  vita,  ut  perfl- 
ceret  dicta  sua  debita,  resse  la  terra,  sciticet,  Bohemiam, 
quam  describit  a  fluminibus  suis,  dicens:  dove  F  acqua 
nasce,  scilicet,  fluvius  Molottus^^),  che  monta  in  Albia,  idest, 
expressa  inferius.  Albia  est  flumen,  quod  derivatur  ab 
Aiamannia,  de  quo  Lucanus  in  secundo.  Yel  secundum 
aliam  literam  molla  a  muigeo,  sicut  monta  a  mungo; 
vel  est  ipsum  nomen  fluvii ;  et  Albia  in  mar  ne  porta. 
Est(^  fluvius  magnus,  qui  labitur  per  medium  Pragae 
urbis,  ubi  imperator  habet  hodie  sedem.  Et  exprimit  no* 
men  et  virtutem  eius,  dicens:  Ottachero  ebbe  nome;  et 
dicit,  quod  pater  fuit  melior  filio  multum,  unde  dicit: 
e  netle  fasce  fu  meglio  assai,  idest,  in  regalibus  hono- 
ribus,  che  Vincislao  suo  figHo  Barbuto,  qui  tunc  regna- 
bat  (%  et  habebat  barbam  valde  magnam  juxta  illud : 
«  Est  bene  barbatus,  sub  Mercurio  generatus. »  Yel  dic, 
et  verius,  quod  pater  fuit  melior  in  infantia,  quando  liga- 
tus  in  fasciis  vagiebat  in  cunabulis,  quam  fllius  post- 
quam  fuit  juvenis  jam  barbatus.  Loquitur  hyperbolice ; 
quod  optime  probat,  dicens:  cui,  idest,  quem  Yincis- 
laum,  lussuria  et  ozio  pasce,  quia  adbuc  vivebat.  Quae 
duo  vitia  sunt  valde  detestabilia  in  uno  vulgari,  nedum 
in  rege ;  nam  otiositas  et  voluptas  arma  sunt  hostis  an- 

(*)  £.  Melottiu  vel  Moldita.  (*)  E.  Melottus  est  (')  £.  regebat. 
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tiqui,  ad  miseras  animas  captivandas.  —  E  quel  Nasetto. 
Hic  Sordellus  nominat  alios  duos  reges  simuL  Ad  c(^ni- 
tionem  primi  oportet  hic  scire,  quod  multi  dicunt,  quod 
iste,  qui  mortuus  est,  deflorando  lilium,  fuit  bonus  Lu- 
dovicus  Franciffi  rex,  qui  bis  fecit  passagium  primo  con- 
tra  Soldanum  in  i£gyptum,  ubi  fuit  captus  et  dimissus; 
secundo  in  Barbariam  conlra  Tunitium,  ubi  amisit  ma- 
gnam  partem  exercitus  ex  pestilentia,  et  ipse  infirmatus^ 
mortuus  est  in  itinere.  Sed  nullo  modo  potest  intelligi 
de  pr^dicto,  tum  quia  non  est  mortuus  deflorando  li- 
lium,  fugiens,  tum  quia  iste  fuit  vir  sanctus,  et  est  po- 
situs  in  catalogo  sanctorum;  ideo  non  debet  poni  bicio 
numero  negligentium.  Dicendum  est  ergo,  quod  potius 
poeta  loquitur  de  filio  eius,  qui  vocatus  est  Pbilippus 
Nasellus.  Ideo  ulterius  debes  scire,  quod  iste  Pbiltppus 
fuit  cognatus  domini  Petri  regis  Aragonum,  quia  babuit 
sororem  eius  in  uxorem.  Qui  audita  rebellione  Sicilise, 
quam  dictus  Petrus  eripuerat  Carolo  I  patruo  ipsius 
Philippi,  juravit  facere  vindictam  de  proditione,  quam 
fecerat  domui  FrancisB.  IgHur  anno  Domini  MCCLXXXIV 
Philippus,  Sancti  Ludovici  filius,  facto  magnoO  apparatu, 
cum  (^)  numeroso  exercitu  viginti  millium  equitum  et 
octuaginta  (^)  millium  peditum  crucesignatorum  franco- 
rum,  provincialium,  et  theutonicorum,  cum  maximo  the- 
sauro  recessit  de  Francia  cum  Philippo  et  Carolo  sao 
filio,  et  cum  uno  cardinali  legato  papae,  et  ivit  Narbo^ 
nam  causa  transeundi  in  Cataloniam  contra  regem  Pe- 
trum  causa  subiugandi  Aragoniam ;  de  qua  Carolus  fllius 
eius  erat  privilegiatus  ab  Ecciesia  romana.  Et  per  mare 
armavit  in  Provincia  centum  viginti  inter  galeas  et  alia 
ligna;  et  coniunxit  se  cum  domino  Jacobo  fratre  Petri 
et  inimico,  quia  abstulerat  sibi  insulam  Maioricae,  de  qua 

(*)  £.  e  117,  maximo  apparalu.  (*;  S.  cam  innumero. 
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coronaverat  Alpbonsum  primogenitum  suum.  Anno  se- 
qaenti  recessit  a  Narbona,  et  post  multos  labores  per- 
veniens  in  Calaloniam,  obsedit  civitatem  Girond»,  quam 
tandem  cepit  per  famem.  Petrus  prudenter  considerans 
vires  regis  Franciae,  quibus  se  imparem  sentiebat,  noluit 
committere  se  proeKo  campestri,  sed  tantum  intendebat 
ad  impediendum  victualia.  Et  cum  semel  posuisset  f)  in 
insidiis,  occurrente  sibi  acie  electissimorum  equitum 
francorum,  rex  Petrus  victus  est^  et  vulneratus  in  facie 
cum  una  lancea,  et  equo  eius  capto  per  babenas,  ipse 
probus  et  providus  (^),  non  obstante  vulnere  faciei  inci- 
dit  habenas  cum  ense,  et  urgens  equum  calcaribus,  exi- 
vit  de  pressura  el  evasit  a  captura.  Sed  non  gerens 
bonam  curam  de  vulnere,  reversus  ad  Yiilamfrancam, 
post  modicum  mortuus  est  octava  die  novembrls  anno 
Domini  MCCLXXXY,  et  sepultus  honorifice  in  Bar- 
cellona.  Pbilippus  autem  amisit  classem  suam,  quam 
Rogerius  de  Loria,  valentissimus  amiraglius  donni  Petri, 
veniens  de  Siciiia,  cum  classe  invasit,  et  incendlt.  Qua- 
propter  Philippus  videns  fortunam  sibi  adversam,  cre- 
mato  navigio,  quo  victualia  porlabantur,  concepit  tan- 
tum  dolorem,  quod  infirmatus  est  ad  mortem.  Ex  quo 
Tranci  cx>mpulsi  sunt  recedere,  portantes  r^m  eorum 
infirmantem.  Magna  pars  exercitus  periit  fame  et  peste. 
Et  rex  Petrus  ante  mortem  rehabuit  Girondam.  Exerci- 
tns  Philippi  fugiens  pervenit  Perpinianum,  ubi  rex  expi- 
ravit  die  secunda  octobris;  et  sepultus  est  apud  Sanctum 
Dionysium.  Deinde  factus  est  rex  Philippus  filius  eius, 
qui  agnominalus  est  Pulcer,  cum  regina  Johanna  de  No- 
varia  uxore  sua.  Nunc  ad  literam :  dicit  Sordellus :  E 
qud  NaseUo,  idest,  Philippus  Nasellus.  Aliqui  tamen  tex- 
tM  habent:  Nasuto,  sed  male;  che  streUo  a  consigHo 

('}  117  e  E.  porainel  w  in.  (')  117,  profideBt. 
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par  cm  coltn,  idest,  loquitur  cum  illo  in  sensu  com- 
posito,  vel  parla,  idest,  videtur  ibi  in  sensu  diviso ;  est 
tamen  eadem  sententia,  &  hasi  bemgno  aspeUo ;  iste  erat 
Guillielmus  rex  Navarrae,  filius  boni  regis  Thebaldi,  mori 
fuggendo  e  disfiorando  U  gigKo;  signum  regum  Franci8&, 
idest^  minorando,  quia  Philippus  iste  fecerat  maiorem 
apparatum  contra  Aragoniam,  quam  unquam  aliquis  prse- 
decessorum  suorum.  Et  istud  bellum  fuit  cum  maiori 
amissione  hominum  et  equorum  et  impensa  pecuniarum, 
quam  unquam  per  ah'qua  tempora  in  regno  Franciae. 
Nam  rex  sequens  et  plures  barones  fuerunt  postea  sem- 
per  in  debitis;  ideo  notanter  poeta  dixit:  e  disfiorando 
il  giglio.  Dicit  ergo :  guardate  id  come  si  batte  il  petto, 
dolens  de  suo  infortunio,  et  filio  vitioso  simul  cum  pree- 
dicto  Guillielmo ;  unde  dicit :  F  albro  vedete,  sciticet  Guil- 
lielmum  prsedictum,  (f  ha  fatto  alla  guancia  della  sua 
palma  sospirando  letto,  quia  scilicet  in  gena  reclinabat, 
et  pausabat  in  palma,  sicut  in  lecto,  quia  ipse  etiam  do- 
lebat  de  Phih*ppo  genero  suo  vitioso^  licet  non  tantum. 
Et  declarat,  qui  fuerunt  isti  duo  reges,  dicens :  padre, 
scilicet,  Philippus  Naselius,  e  suocero,  scilicet  Guilh^el- 
mus  rex  Navarrae,  socer  Philippi  Pulcri  tunc  yiyentis, 
son  del  mal  di  Francia,  idest,  Phih'ppi  Pulcri  mali,  imo 
pessimi  omnium  regum  francorum;  ideo  dicit:  sanno  la 
vita  sua,  idest,  illius  mali  regis,  viziata  e  lorda;  multa 
et  enormia  crimina  istius  Philippi  tanguntur  infra  capi- 
tulo  XX ;  ideo  dicit :  e  qumdi  viene  7  duol,  idest,  dolor, 
che  si  gli  lancia,  idest,  ferit  ad  vivum.  —  Quel  che  par. 
Hic  Sordellus  nominat  simul  duos  alios  reges  modernos 
occidentis  temporaneos  0,  quorum  utefque  fuit  valen- 
tissimus,  et  fuerunt  in  vita  hostes  acerrimi ;  scilicet  don- 
nus  Petrns  vex  Aragonnm,  et  Carolus  I  cui  eripuit  Si- 

C)  £.  e  117,  contemporaiieofl. 
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ciliam,  pro  qua  mortuus  est  ipse  Petrus  et  Ptiilippus 
Nasellus,  ut  patet  ex  jam  dictis ;  et  ipse  Carolus  etiam 
mortuus  quasi  in  uno  anno  dicta  de  causa.  Unde  debes 
scire,  quod  Garolus  C)  dum  reverteretur  de  Provincia 
cum  magno  apparatu  ut  faceret  beltum  contra  Siciliam, 
reperit  filium  captum  et  cum  magna  classe  ivit  in  Si* 
ciliam  et  obsedit  Messanam.  Sed  in  brevi  omnibus  sibi 
adverse  cedentibus,  concepit  tantum  dolorem,  qui,  ut 
creditur,  fuit  causa  accelerandae  mortis.  Nam  in  brevi 
postea  mortuus  est  die  septima  januarii,  die  sequenti 
post  Epiphaniam  anno  Domini  MCGLXXXIIII,  cum  vera 
poenitentia  et  contritione,  et  sepultus  est  Neapoli.  Nunc 
ad  literam :  Sordellus  describit  Petrum  praedictum  ab 
habitu  corporis  et  animi,  scilicet  a  virtute,  et  dat  sibi 
in  spcium  Carolum  prsedictum,  quem  describit  ab  habitu 
corporis.  Dicit  ergo:  Quel  che  par  si  membruto,  scilicet, 
Petrus  rex  Aragonum.  Et  hic  nota,  quod  iste  Petrus 
fuit  valorosissimus  et  famosissimus  regum  occidentalium 
suo  tempore,  strenuissimus  in  armis,  formidatus  plus-  .^  l^uitiU  wV  ioi 
quam  aliquis  regum  a  christianis  et  saracenis,  considerato 
parvo  et  paupere  regno  suo.  Et  dat  sibi  socium  valen- 
tissimum,  dicens :  e  cke  s'  accorda,  licet  in  vita  discor- 
dassent,  quia  modo  sunt  in  loco  poenitentiae;  ideo  remi- 
serunt  sibi  iniurias,  cantando  con  colui  del  mascMo  naso, 
idest,  cum  Carolo  I,  virili  valde.  Et  hic  nota  quod  iste 
Carolus  fuit  magnus  et  membratus  ('),  colore  oleagino, 
et  magno  naso,  ferocis  aspectus,  rigidus  in  justitia,  mul-  H'r^^^^  ^^''^' 
tum  vigilans,  parum  dormiens,  solitus  dicere  quod  dor- 
miendo  perdet^atur  tantum  temporis;  cupidus  regni  et 
pecuniffi;  probus,  alti  cordis,  audax  et  constans;  verax 
'  in  promissis,  tarditoquus  (^),  sed  factivus,  minimum  ri- 

(*)  E.  Carolas  reTertebatur  de  ProTincia  cum  magno  apparata  et  cum  magoa 
«laaie  ot  iret  in  Siciliam  et  obaideret  Meaaanam. 
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deas,  honestus  et  catholicus,  magnus  pugil  ecclesiae;  qui 
maiora  fecisset,  si  non  habuisset  fortunam  adversam  in 
flne,  ut  dicetur  plene  Paradisi  capitulo  YIII,  d^ogni  ^akr 
portd  cinta  la  corda,  idest,  quod  ille  Petrus  fuit  cingulo 
militide  decoratus,  armatus  omni  scientia  belli  et  disci- 
plina  miiitari.  —  E  se  re  dopo  lui.  Hic  Sordellus  nominat 
post  Petrum  filium  eius  primogenitum,  commendans 
eum,  et  vituperans  fratres^  eius.  Unde  dicit:  hen  an" 
dava  il  valor  di  vaso  in  vaso,  idest,  et  bene  transfun- 
debatur  virtus  de  patre  in  filium,  se  lo  giovineUo,  che 
dietro  a  hti  siede,  scilicet,  Alphonsus,  fosse  rimaso  re  dopo 
M,  idest,  supervixisset  diutius  in  regno.  Unde  nota^ 
quod  tempore  mortis,  Petrus  reliquit  in  testamento  AI- 
phonsum  primogenitum  regem  Aragonise^  et  Jacobum  II 
regem  Siciliae.  Sed  Alphonsus  parum  vixit  post  mortem 
patris ;  ex  quo  Jacobus  II  frater  successit  in  regno  Ara- 
gonias,  et  Fridericus  III  frater  habuit  regnum  Sicili®; 
ideo  poeta  dicit  in  improperium  istorum  duorum;  cke 
non  si  puoie  dir  de  V  altro  erede,  quod  probat,  quia,  /a- 
copo  e  Federico  hanm  i  reami;  quod  hereditagium  est 
fortuitum  ;  sed  del  relaggio  miglior  nessun  possiede,  quia 
neuter  istorum  duorum  possidet  de  virtute  paterna;  sed 
Alphonsus  virtuosus  fuit(^)  patri  similis  et  nobilis.  Sor- 
dellus  ex  hoc  subiungit  nobilem  sententiam,  dicens: 
F  umana  probitade,  idest,  virtus,  rade  volle  risurge  a  ra- 
dice.  per  li  rami  sicut  a  patre  in  filios ;  et  ratio  est  quia 
anima  non  est  a  trunco,  sed  a  Deo;  ideo  assignans  causam^ 
dicit :  e  questo  vuok  quel  che  la  dd,  idest,  Deus,  perche 
da  lui  si  chiami,  idest,  ut  recognoscatur  a  Deo,  non  ab 
alio.  —  Anco  al  Nasuto.  Hic  Sordellus,  quia  vituperaverat 
utrumque  successorem  Petri,  degenerantem  a  paterna 
probitate,  nunc  reflectit  sermonem  suum  ad  socium  eius 

n  E.  fratrem.  {*)  117,  foil,  el  patri  siiDiHs. 
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Carolum,  et  dicit  (*) :  Anco  mie  parole,  mordentia,  vanno 
al  Nasuto,  idest,  ad  Carolum  pnebtum,  quem  superius 
descripsit  a  masculo  naso,  quia  habuit  magnum  nasum 
et  Yirilem  animum^  nan  men  cK  a  t  albro,  Pier,  regem 
Aragonum,  che  con  lui  canta,  cum  tamen  contenderit 
secum  in  vita  de  regno  Siciliae  occupato  ab  eo,  et  vo^ 
cavit  eum  proditorem,  et  provocavit  ad  singulare  cer* 
tamen.  Sed  assignato  loco  et  tempore,  Petrus  non 
comparuit,  allegans  locum  suspectum:  boc  autem  cre* 
ditur  fecisse  sagaci  fraude,  ut  interponeret  (*)  tempus, 
quo  firmaret  statum  suum  in  Sicilia^  sicut  fecit.  Yult 
ergo  dicere  Sordellus:  idem  dico  de  uno  berede  Caroli, 
quod  jam  dixi  de  duobus  beredibus  Petri ;  ideo  dicit : 
onde,  idest,  a  quo  Carolo,  Puglia  e  Proenza  gid  si  duole  ; 
propter  mortem  eius,  quia  beres  debilis,  scilicet  Caro- 
lus  Claudus,  successit  sibi  in  regno  Apuliae  et  Provin* 
ciae,  quorum  primum  Carolus  vindicaverat  a  r^e  Man* 
fredo,  secundum  babuerat  ex  dote  uxoris,  quae  fuerat 
fllia  Raymundi  Beringerii  comitis  Provinciae,  ut  dicetur 
plene  capitulo  YI  Paradisi.  Et  deciarat  Sordelius  vilita- 
tem  heredis  Caroli  per  unam  comparationem  sub  litera 
satis  intricata ;  et  vult  sententialiter  dfcere,  quod  Caro- 
Itts  Claudus  est  tanto  vilior  patre,  quanto  Petrus  Ara- 
gonum  est  melior  filiis  suis.  Dicit  ergo :  tanlo  i  del  seme 
suo  minor  la  pianta,  idest,  filius  eius,  qui  velut  planta 
descendit  ex  semine  patris,  tanto  minor  est  in  probi- 
tate  et  virtute,  quanto  Gostanza,  qua^  fuerat  filia  regis 
Manfredi,  de  qua  plene  dictum  est  capitulo  III  huius 
libri,  di  marito  ancor  si  vanta,  idest,  gloriatur  de  me- 
liore  marito,  scilicet,  donno  Petro  valentissimo,  quanto 
pik  che  Beatrice  e  Margarita.  Istae  duae  erant  nurus  di- 
ctfie  Constantiae,  altera  uxor  donni  Jacobi,  altera  donni 

(*)  117,  dicit  quod  similiter  habet  degenerationein;  aode  didL 
(*)  E.  ioterponeretur. 
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Friderici,  quarum  neutra  poterat  gloriari  de  probo  viro, 
quia,  ut  patet  ex  dictis,  isli  duo  degenerabant  a  virtute 
paterna.  Alii  tamen  dicunt,  quod  istae  duae  fuerunt  so- 
rores  ConstantiaB,  quod  non  credo.  —  Vedete  U  re.  Hic 
Sordellus  nominat  alium  spiritum  illustrem  Henricum 
regem  Angliae.  Iste  fuit  filius  Ricbardi  valentissimi,  qui 
mirabilia  fecit  strenue  contra  Saladinum;  qui  Henricus 
4  '«i^a^  v^.^F.  f"^'  ^^^  bonus,  et  bonae  fidei  possessor,  sed  habuit  he- 
T '  /  '^         '  redem  meliorem  se  per  contrarium  Petri  et  Caroli,  sci- 

licet  Adoardum  virum  valentissimum.  Dicit  ergo:  il  re 
de  la  semplice  vUa,  fuit  simplex  et  purus,  sed  non  stre- 
nuus,  sicul  pater  et  filius,  scilicet,  Arrigo  d'  InghUlerra 
seder  Id  solo;  ponit  ipsum  solum,  quia  solus  fuit  sim- 
plex  in  numero  regum  Angliae,  qui  fuerunt  communiter 
astuti  valde;  vel  quia  solitarius  non  gaudebat  conver- 
satione  hominum,  vel  quia  anglicus:  Anglia  enim  angu- 
lus  terrae  est  reposita  in  Oceano  occidentali.  Unde  Vir- 
gilius :  Et  penUus  loto  divisos  orhe  britamos.  —  QuesH, 
scilicet,  rex  Henricus,  ha  n^  rami  suoi,  scilicet,  Anglia, 
Scotia  (^)  et  aliis  insulis,  miglior  uscita,  idest,  meliorem 
filium,  scilicet  Adoardum,  qui  tunc  vivebat.  —  0^1  che 
pi^  basso.  Hic  ultimo  Sordellus  nominat  ultimum  spiri- 
tum  minoris  gradus.  Ad  cuius  cognitionem  est  scien- 
dum,  quod  iste  fuit  Guillielmus  marcbio  Montisferrati, 
vir  ferox  et  crudus,  tamen  valens  et  potens,  qui  fuit 
aliquando  capitaneus  Mediolani  contra  Papiam.  Iste  anrio 
Domini  MCCXC  cum  ivisset  cum  paucis  ad  civitatem 
Alexandriae,  Alexandrini  ad  instantiam  Astensium,  quibus 
marchio  erat  inimicus,  ceperunt  eum  proditorie,  acce- 
ptis  magnis  pecuniis  ab  Astensibus,  qui  sunt  pecunio- 
siores  omnibus  italicis,  caeteris  paribus,  quia  sunt  ma- 
gni  C)  usurarii ;  et  mortuus  est  in  carcere  praedictorum 

(*}  £.  Sicilia.  ('}  E.  maximi. 
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captivus;  imo  unus  civis  saltavit  crudeliter  super  corpus 
defuncti,  et  cepit  caput  eius  cum  manibus,  et  percussit 
ad  terram.  Alexandrini  enim  reputantur  homines  nimis 
temerarii  in  Lombardia,  qui  interfecerunt  episcopum 
suum.  Ego  credo,  quod  civitas  facta  sit  ex  colluvipne 
variarum  (^)  gentium^  ut  dicetur  infra  capitulo  XYUI. 
Ad  literam  ergo,  dicit  Sordellus :  Quel  che  fAii  basso  tra 
coslor  s'aUerra,  ponit  eum  bassiorem,  quia  non  fuit  tantae 
dignitatis  et  potestatis,  sicut  praedicti ;  et  si  fuit  superbus, 
bene  humiiiatus  est  in  vita  et  in  morte,  guardando  in 
suso,  scilicet,  ad  coelum  ex  devotione,  e  Guiglielmo  Mar- 
chese;  iste  cognominatus  est  Spata-Longa,  per  cui,  idest, 
propter  cuius  capturam,  et  Alessandria,  scilicet,  Alexan- 
dria  della  Paglia  in  Lombardia,  civitas  valde  nova,  e  la 
sua  guerra,  idest,  ipsius  Alexandriae,  fa  pianger  Monr 
ferrato,  quia  spoliatus  est  domino  suo,  qui  mortuus  est 
sine  herede  masculo,  et  hereditas  pervenit(^)  ad  impe- 
ratorem  Constantinopolitanum,  qui  habuit  unam  filiam 
Guillielmi.  Est  autem  Monsferratus  in  finibus  LombardisB 
contrata  amoena,  habens  infinita  castella  in  coUibus  fer- 
tilibus,  e  il  Canavesej  (26ntrata  est  contermina  Montifer-  J)  of 
rato,  qusd  clauditur  a  duobus  brachiis  fluminis,  quod 
dicitur  Dura,  a  tertia  parte  clauditur  Pado,  a  quarta  ab 
Alpibus,  et  habet  forte  ducenta  castella:  quae  est  etiam 
valde  ferlilis;  et  ipsa  similiter  plorat  mortem  domini  sui. 

(*}  E.  miiltanjm.  (>)  117,  deTenil. 
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CANTUS  OCTAVUS,  in  quo  tractat  de  eisdem,  et  sicut  dw> 
(mgdi  custodiebant  vaiUem  iUam  a  quodam  serpente;  et 
postea  sicut  cum  judice  NinOj  et  cum  Corrado  marchione 
de  Malaspinis  locutus  est  miuUa  ventura. 


E, 


1 RA  gid  rora  che  volge  il  disio.  Postquam  in  pr®- 
cedenti  capitulo  superiori  poeta  noster  tractavit  et  de- 
terminavit  de  quinta  specie  postponentium  poenitentiam 
occupatione  dignitatum  et  potestatum  temporalium;  nunc 
consequenter  in  isto  YIU  capitulo  agit  et  tractat  de  dispo- 
sitione  dictarum  animarum,  et  pertractat  (^)  aliqua  pra^ 
ambula  praevia  ad  verum  purgatorium  ad  quod  appro- 
pinquant.  Et  totum  istud  capitulum  videtur  posse  dividi 
in  tres  partes  generales:  in  prima  quarum  poeta  descri- 
bit  orationem  istarum  animarum  illustrium  et  orationis 
eOectum.  In  secunda  describit  singulariter  unam  ani- 
mam  modernam  de  numero  praedictarum,  cum  qua 
familiariter  loquitur,  ibi :  Sordello  ancora.  In  tertia  et 
ultima  describit  pugnam  inter  serpentem  invadentem 
animas  et  angelos  defendentes;  et  describit  aliam  ani- 
mam  modernam  cum  commendatione  domus  illius,  ibi : 
Gli  occhi  miei.  Ad  primum  veniens  dico,  quod  poeta  de- 
scribit  orationem  illarum  animarum  cum  efTectu;  et 
primo  describit  tempus  quo  facta  est  oratio:  et  vult 
breviter  dicere  quod  erat  hora  tarda,  quae  tangit  corda 
navigantium  el  peregrinantium,  et  facit  eos  recordari 
filiorum  et  amicorum.  Dicit  ergo:  Era  gid  F  ora,  scili- 
cet,  sero  primas  diei ;  che  volge  il  disio  ai  navicanti,  idest, 
revolvit  desiderium  ad  familias  eorum,  quas  reliquerunt 

(*)  117,  declarat  aliqua. 
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domi,  et  dulcescit  cor  eorum,  maxime  die  prima  qua 
recesserunt;  unde  dicit:  e  inlenerisce  il  core  lo  di  c^han 
diUo  ai  dolci  amici  addio,  idest^  vale;  et  quod  dico  de 
navigantibus  intellige  de  peregrinantibus ;  unde  dicit: 
e  che,  idest)  qusB  hora  serotina^  pmge  lo  novo  peregrin, 
idest,  qui  noviter  intravit  peregre,  dtamore,  scilicet,  ama- 
torum  parentum  et  carorum  amicorum,  se  ode  squitta 
da  lontano,  idest^  si  audit  campanam  pulsantem  a  longe 
ad  Ave  Maria,  che,  idest,  quae  campana,  paia  piangere, 
idest,  videatur  deplorare^  U  giorno  che  si  more,  idest^ 
diem,  qusd  recedit  et  declinat;  vel  dic,  che,  idest,  qui 
novus  peregrinus  ita  punctus  amore  videtur  deplorare 
quod  nimis  cito  noctescat  antequam  hospitetur.  Talis  ergo 
hora  erat,  quand'io  incominciai  a  render  vano  Fudire, 
scilicet,  illum  Sordellum  loquentem,  quasi  dicat,  quod 
statim  cum  Sordellus  fecit  finem  suo  sermoni,  vidi  unam 
illarum  animarum  disponentem  se  ad  loquendum  cum 
Deo;  unde  dicit:  el  a  mirar,  scilicet,  incoepi  (^),  Funa 
delFalme,  idest,  unam  illarum  animarum,  quae  erat  anima 
judicis  Nini  de  Gallura,  ut  postea  dicetur,  sorta,  idest, 
elevatam,  quia  primo  sedebat  cum  aliis,  et  ista  anima 
disponebat  se  ad  orandum,  et  invitabat  alias  ad  orandum 
secum,  ideo  imponebat  eis  silentium;  unde  dicit:  che, 
idest,  quse  anima,  rascoUar  chiedea  con  mano,  idest  qu» 
nutu  {^)j  non  verbo,  faciebat  signum  illis  ut  facerent  finem 
cantui,  quia  cantabant  Salve  Regina,  ut  dictum  (^)  prae- 
cedenti  capitulo,  et  ascultarent  orationem  quam  facere  ^/ 
intendebat;  quasi  diceret  tacile:  amodo  est  tempus  orandi 
non  cantandi.  Et  hic  nota  quantum  comparatio  sit  pro- 
prie  ad  propositum:  sicut  enim  navigantes  per  mare  et 
peregrinantes  per  terram^  adveniente  sero^  recordantur 
domus,  patrise  et  amicorum,  et  cogitant  de  portu  et(*) 

(*}  E.  copi.  (*)  117»  valta  noo  verbo. 

(^  117,  diclam  ett  (')  £.  et  de  hofpitio. 
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hospitio  ubi  requiescant  a  laboribus  suis,  ita  nunc  istae 
anim(e  ambulantes  per  mare  amarum  et  valiem  lacry- 
marum  huius  mundi  recordantur  sero,  scilicet  in  morte, 
patriaB  coelestis,  quam  dimiserant  propter  curam  regno- 
rum  temporalium,  ut  sic  tandem  a  laboribus  magnis 
requiescant.  —  EUa.  Hic  poeta  describit  dispositionem 
orantis  et  orationem  eius,  dicens:  ella,  scilicet,  anima, 
giunse  e  levd  ambe  le  palme,  idest^  coniunxit  manus  et 
levavit  ad  coelum,  ficcando  gli  occki  verso  t  oriente,  sci- 
Ucet  oculos  mentis,  nam  orantes  convertunt  se  ad  orien- 
tem,  *unde  ecclesi(e  christianorum  sunt  convers(e  ad 
orientem  *  (^),  rogantes,  ut  sol  justitisB  oriatur  super  eos ; 
tam  devote,  come  dicesse  a  Dio:  d'  albro  non  calme,  idest, 
non  curo  de  re  alia,  quia  tota  mea  intentio  tendit  in 
te.  Et  tangit  orationem,  dicens,  quod  illa  anima  coepit 
cum  summa  devotione  cantare  unum  bymnum  beati 
Ambrosii,  qui  cantatur  ad  completorium  contra  illusio- 
nes  daBmonis  et(^)  in  pollutiones  carnis.  Dicit  enim:  Te 
lucis  ante  terminum  Deum  precemur  supplices  ul  soKta 
clemenUa  sis  prcesul  ad  custodiam.  Procut  recedant  somnia 
et  nocHum  phantasmata  etc.  Sic  ergo  vide  quomodo  poeta 
fingit  istos  canere  talem  orationem  quae  congruit  tali 
horsB  temporis.  Dicit  ergo  quod  ista  oratio  quae  incipit : 
Te  lucis  ante  terminum  etc,  gli  usci  di  bocca,  illi  spi- 
ritui,  51  divotamente  e  con  sl  dotci  note,  scilicet,  melodia 
cantus,  che  fece  me  a  me  uscir  di  mente ;  quasi  dicat, 
quod  sum  in  totum  abstractus  ad  audiendam  suavitatem 
illius  dulcissimse  melodiae.  Hoc  potes  clare  intelligere  si 
recurris  ad  ea  qu(e  notavi  de  mirabili  virtute,  et  effl- 
cacia  musicae  ad  (^)  dissolutionem  et  devotionem,  secundo 
capitulo  huius  libri.  Et  dicit  quod  illae  anima^  fecerunt 
idem;  undedicit:  e  f  a/(r^,  scilicet  animse  illustres  qui- 

(*)  Le  parole  iVa  i  due  asteriichi  son  supplile  dagli  altri  due  tesli. 

(')  117,  el  poUuUonem  carab.  (*)  117,  ad  solaUonem  et  deTotionem. 
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bus  obediveraot  in  vita  magna  regna,  multe  urbes  et 
magni  eiercitus,  seguitar  lei,  obedientes  parvo  nutui, 
dokemente  e  divote,  quia  sciiicet^  surrexerunt  et  verte* 
runt  se  similiter  ad  orientem,  et  junxerunt  et  levave-^ 
runt  manus  orantes  devote  et  cantantes  dulciter,  per 
tutto  Finno  intero ;  hymnus  enim  est  laus  Deo  debita, 
avendo  gU  occhi,  idest,  contemplationem  mentaiem,  a  le 
supeme  rote,  idest,  ad  coelos,  sicut  similem  actum  pos- 
sumtis  videre  saepe  hora  completorii  in  choris  ecclesia- 
rum  nostrarum,  quod  unus  incipit  alte  cantare  dictum 
hymnum  vel  alium,  et  continuo  caeteri  sequuntur  usque 
ad  flnem  hymni.  Et  nota  quod  poeta  fingit  hic  istos  orare^ 
quod  adhuc  non  fecit  in  aliqua  secta  animarum  supe- 
rius,  quia  appropinquat  ad  purgatorium,  ideo  merito  in- 
ducit  istos  spiritus  intraturos  poenitentiam  orare  contra 
tentamenta  daemonis.  Sed  statim  dicet  aliquis:  quomodo 
isti  orant  contra  somnia  et  alia  quae  certum  est  non 
esse  in  purgatorio?  Dicendum  breviter,  quod  talia  non 
sunt  in  purgatorio  essentiali^  sed  morali  sic:  nam  qui 
tendunt  ad  poenitentiam  maxime  tentantur,  et  ideo(M 
magis  indigent  oratione.  —  Aguzza.  Hic  poeta  descripta 
oratione  devotissima  iilustrium,  describit  orationis  effe- 
ctum ;  et  quia  ^cturus  est  nobilem  flctionem^  primo  con- 
vertit  sermonem  suum  ad  auditorem,  ut  reddat  eum 
attentuni,  dicens :  o  lettor,  aguzza  gH  occhi,  idest,  subtilem 
speculationem  mentis,  qui,  idest,  in  isto  passu,  cd  vero, 
idest,  ad  veritatem  latentem  sub  litera,  che  7  velo,  idest 
litera,  e  ora  ben  tanto  sottile,  idest^  clara  et  aperta^  certo 
che'l  trapassar,  scilicet,  oculorum  intellectualium,  dentro, 
scilicet  ad  sententiam,  quae  est  inclusa  sub(^  integumento, 
ie  leggiero,  et  verum  dicit;  nam  si  quis  bene  considerat 
flctionem  prsecedentem,  per  quam  poeta  ostendit  oratio- 

(*}  E.  ideo  mtxiine  indigent  (*}  £.  rab  tegQmento  Terboram. 
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nem  justorum  factam  ad  Deum,  certe  faciliter  intelligiC 
sequentem,  in  qua  ostenditur  eflTectus  orationis  jnstae 
eiauditae,  quia  scilicet  statim  missum  est  auxilium  a 
coelo  contra  tentationem ;  et  ideo  statim  ponit  disposttich* 
nem  animarum  expectautium  succursum  a  Deo,  dicens: 
io  vidi  quello  esercUo  genlUe,  idest,  illos  spiritus  illustres^ 
qui  fuerunt  olim  strenuissimi  armorum,  et  armatos  du- 
xerunt  exercitus,  et  moraliter  sunt  in  continuo  certamine 
contra  yitia ;  ideo  suppliciter  implorant  divinam  gratiam^ 
et  ponunt  spem  in  ea,  tacite  facto  flne  orationi,  pascia 
rigmrdar  in  sue,  ad  coelum  vel  ad  culmen  montis, 
qnasi  aspetlando,  quia  indubie  sperabant  suam  oratio- 
nem  esse  exauditam,  pallido,  per  afTectionem^  et  umile, 
per  devotionem  et  subiectionem.  Et  hic  nota,  lector,  quod 
illud  quod  Dantes  bic  flngit  subtiliter  de  istis  regibus 
et  principibus  qui  humiiiant  se  Deo,  et  obtinent  subsi- 
dium,  accidit  de  facto  secundum  historicam  veritatem 
m  Theodosio  imperatore  romanorum  yalentissimo.  Nam 
cum  gereret  bellum  contra  hostes  infestissimos  in  Gallia, 
humiliter  conyersus  ad  preces  obtinuit  quod  tela  ho- 
stium  retorquerentur  in  ipsos  mittentes,  unde  faciliter 
habuit  optatam  yictoriam^  ut  scribit  Augustinus  de  Ci- 
yitate  Dei^  et  Horosius,  cuius  rei  miraculosae  fecit  men- 
tionem  Claudianus  poeta  paganus  conterraneus  Dantis, 
qai  gratulatur  Theodosio  super  hac  gloriosa  victoria,  di- 
cens:  O  nimium  dUecle  Deo  cid  fudit  ab  antris  jEoKis 
armatas  (^)  hyemes,  cm  ndKtat  cether,  Et  coniurati  vemmt 
ad  classica  venU  ete.  De  quo  Ambrosius  facit  maximam 
conmendationem.  —  E  vidi.  Hic  poeta  describit  succur- 
sum  petitum  missum  a  Deo,  scilicet  duos  angelos  ar- 
matos  yenientes  ad  defensionem  eorum  contra  durum 
adyersarium  et  potentem;  unde  dicit:  E  vidi  due  angeK 

(.'}  £.  armatui  hyms  ctfi. 
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uscir  delFalto,  scilicet,  coelo,  e  scender  giue,  sciiicet  ad 
tenram,  sapra  yalieni.  Per  hos  daos  angelos  missos  a 
Deo  iotellige  duos  nunlios  Dei  protectores  animarum 
portantes  justitiam  et  misericordiam ;  quae  duo  Deus  ope- 
ratur  circa  poenitentes  in  purgatorio,  sicut  expresse  autor 
tangit  in  aliquo  textu  purgatorii;  ideo  dat  eis  arma  con- 
yenientia^  dicens :  con  due  spade  affocate,  idest,  ignitis  el 
rubeis;  nam  ensis  figurat  justitiam  quae  juste  ferit  de- 
linquentem;  et  dicit:  tronche  e  private  delle  punte  sue: 
per  hoc  tangit  misericordiam  quae  contemperat  ipsam 
justitiam  in  eodem  corpore  ensis,  quia  justitia  et  mise- 
ricordia  sunt  simul  (^)  unitse  in  Deo.  £t  tangit  vestimenta 
angelorum  per  comparationem  novorum  foliorum,  di- 
cens:  et  illi  angeli,  erano  verdi  in  veste  come  fogliette 
pwr  mo  nate;  et  est  propria  comparatio  de  viriditate  ad 
viriditatem,  et  de  nova  apparitione  ad  novam  nationem 
foliorum,  che,  idest,  quas  vestes,  percosse  da  verdi  penne, 
idest,  ab  alis,  traevan,  idest^  portabant^  dietro  e  ventilate  [\ 
idest,  vibratae.  Et  per  istam  tantam  viredinem  intellige 
magnam  spem  quam  portant  et  dant  isti  angeli  istis 
sic  se  humiliantibus,  et  disponentibus  ad  gratiam,  qui 
sperant  in  divina  justitia  et  misericordia,  in  quibus  de- 
bet  spes  redeuntium  ad  Deum  semper  virere.  —  L'un. 
Hic  poeta  describit  actum  istorum  angelorum,  dicens: 
U  uUy  scilicet,  angelus,  sen  venne,  scilicet,  ex  una  parte 
vallis,  a  star  poco  sovra  noi,  qui  eramus  in  dicto  bal- 
cio,  e  Faltro,  scilicet  angeUis,  scese  in  P  opposita  sponda, 
sdlicet,  ex  altera  parte  vallis,  ne  ex  aliqua  parte  sub- 
intraret  offensio^  si  che  la  gente,  idest,  nobiles  illi  prin- 
cipes,  in  mezzo  si  contenne:  et  sic  positi  inter  duos  vi* 
giles  custodes  erant  tuti,  et  bene  sperabant  de  salate 
contra  omnia  impedimenta;  vel  sic  gens  purgatorii  est 

(*}  S.  e  B.  simiil  juaet»  io  Deo.  (*j  B.  «  ven^Uan,  idesl  Tibrare. 
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aequaliter  posita  inter  justitiam  et  misericordiam.  Et  de* 
scribit  excellentiam  dictorum  C)  angelorum,  dicens :  ben 
discemea  in  lor,  scilicet^  angelis,  la  testa  bionda,  idest 
auream ;  propter  quod  flgurat  perfectionem  angelicam, 
sicut  aurum  est  perfectissimum  metallorum,  ma  ite/fe /iic- 
de  FoccMo  si  smarria,  propter  excessum  splendoris  pro- 
cedentis  a  faciebus  eorum,  quem  oculus  noster  infirmus 
sustinere  non  valet;  ideo  dicit:  come  vertii  cK  a  troppo  si 
confonda,  sicut  vlrtus  yisiva  gravatur  ad  radium  solis ; 
et  de  rei  veritate  intellectus  noster  saepe  alteratur,  non 
valens  cernere  vel  comprehendere  profunditatem  divinae 
justitia)  vel  misericordiae.  Et  ostendit  offlcium  istorum 
angelorum^  dicens:  disse  Sordelto,  mihi  admiranti  illos 
angelos :  ambo  vegnon  del  grembo  di  Maria,  idest,  a  Deo, 
qui  per  Mariam  fecit  justitlam  et  misericordiam  nobis, 
unde  sine  Maria  non  esset  purgatorium;  ergo  bene  a 
Maria  venit  nobis  auxilium,  in  cuius  iaudem  dictum  est : 
Quem  (^)  tolus  mmdus  capere  non  poterat,  tuo  gremio 
contuHsti.  Et  ecce  ad  quid:  a  guardia  della  valle,  pro 
qua  intelligitur  vallis  ista  miserisB,  per  lo  serpente,  idest 
tentationem  diaboli,  qui  insidiatur  fallaciter  tendentibus 
ad  poenitentiam :  daemon  enim  in  specie  serpentis  ten- 
tavit  primos  parentes  nostros.  Et  hic  nota  quod  animae 
istorum  quae  nondum  intraverunt  purgatorium  possunt 
tentari,  ut  hic  dicitur;  sed  animaa  existentium  in  pur- 
gatorio,  non,  ut  patet  infra  capitulo  XI.  Et  dicit:  che 
verrd  via  via,  idest,  nunc  nunc,  quia  facit  ultimum  de 
potentia,  ut  revocet  appropinquantes  ad  portam  purga- 
torii  a  bono  proposito.  Et  concludit  effectum  verborum 
Sordeili  ex  parte  sui,  dicens:  oniTio  che  nonsapevaper 
qual  calle,  supple,  venturus  esset  serpens,  quia  tentatio 
venit  occulta^  et  subintrat  latenter,  mi  volsi  intomo, 

(*}  117,  istomm  angelorum.  (*}  B.  Qmoi  eaUi  eapere  fion  poterant 
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timens  mihi  ex  omni  parte,  e  stretto  m'acco$tai  tuUo  ge- 
hUo,  quia  nimius  timor  reddit  hominem  totum  frigidum, 
quia  sanguis  recurrit  ad  cor^  ut  saepe  dictum  est^  aUe 
fidate  spalle,  scilicet  Yirgilii,  ad  quem  fidenter  eram  so- 
litus  recurrere.  Et  puicre  Ongit  hoc,  quia  historice  ser- 
pens  est  per  naturam  inimicus  hominis,  ideo  terribilis 
et  formidabilis;  et  ideo  iste  serpens  qui  prius(^)  propina- 
yit  venenum  primo  homini,  et  dedit  mortem  iili  im- 
mortali,  plus  terruit  nunc  poetam  nondum  Tisus  quam 
aliquis  serpentum,  quos  viderit  in  arena  inferni,  qui  da- 
bant  tam  (^)  varias  mortes  peccatoribus. 

Sordello  ancora.  Ista  est  secunda  pars  capituli,  in  qua 
poeta  noster  describit  singulariter  unam  animam  mo- 
dernam  illustrem  quae  familiariter  confabulatur  secum 
de  fiiia  et  uxore;  et  primo  pro  continuatione  ostendit 
qualiter  Sordellus,  non  contentus  ostendisse  eis  ab  extra 
spiritus  virorum  illustrium  et  actus  eorum,  deduxerit  (^) 
eos  ad  locum.  Dicit  ergo :  Sordello  ancora,  supple,  dixit 
nobis,  avvdUiamo  omai,  idest^  descendamus  ad  dictam 
vallem,  tra  le  grandi  ombre,  scilicet^  magnorum  et  ma- 
gnanimorum  virorum,  e  parlaremo  ad  esse,  idest^  aliqui- 
bus  ex  nostris  italicis,  ut  patebit:  et  assignat  causam^ 
quia,  grazioso  fia  lor  vedervi  assai,  idest,  quia  erit  satis 
gratum,  imo  gratissinium  istis  videre  vos  duos  tantos 
poetas  {^)y  quia  viri  illustres  et  moderni  summe  dele- 
ctantur  videre  et  audire  poetas,  qui  possint  facere  de 
eis  memoriam  et  famam,  sicut  sapientissimus  rex  Ro- 
bertus  honoravit  et  laureavit  novissimum  poetam  Pe- 
trarcham^  qui  ubique  facit  altas  commendationes  de  eo. 
Sicut  ergo  fuit  nobilis  invidia  Alexandri  Magni  ad  Achil- 
lem,  cuius  gloriam  Homerus  fecerat  aBternam,  ita  nobi- 
lis  timor  Alexandri  imperatoris  timentis  viros  literatos 


(«)  E.  primos. 
n  117,  deduxit. 
IIL 

(')  E.  lam  Doyas  mortes. 

C)  E.  poetis  qui  possint  facere  de  eis. 
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et  eloquentes,  ne  aliquid  asperum  de  eo  scriberent.  Alia 
-^  litera  habet,  vederne ;  ita  quod  tunc  Sordellus  ponit  se 
tertium,  sed  nimis  esset  magna  laus  de  se  ipso.  Et  tan- 
git  descensum  eordm  et  animam  unam  dicens :  solo  tre 
passi  credo  cK  io  scendesse,  de  illo  gradu  altiusculo^  e  fui 
disotlo,  sciiicet,  in  valle,  e  vidi  un  che  mirava  pur  me ; 
iste  erat  judex  Ninus,  de  quo  statim  dicetur,  qui  mira- 
batur  Dantem  non  pro  eo  quod  erat  vivus,  sicut  cffiteri 
qui  (^)  nondum  sciebant  hoc,  sed  quia  volebat  cognoscere 
eum  vicinum  suum ;  ideo  dicit:  come  conoscer  mi  volesse. 
—  Tempo.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  devenerit  in  co- 
gnitionem  istius  admirantis  se,  non  obstante  hora  tarda ; 
unde  dicit:  lempo  era  gid,  scilicet  crepusculum,  che  Faer 
s'  annerava,  idesl,  quod  aer  efficiebatur  niger,  obscurus 
umbra  noctis  advenientis ;  ma  non  si,  idest,  sed  non  in 
tantum,  che  tra  gli  occhi  miei  e  suoi  non  dichiarasse  cio 
che  pria  serrava,  ipse  aer,  antequam  descenderem  infe- 
rius,  et  ideo,  vir  me  si  fece,  ille  Ninus  tamquam  avi- 
dior,  et  io  vir  lui  mi  fei,  et  manifestat  nomen  eius  gra- 
tulans  SU8B  salvationis.  Ad  cuius  cognitionem  debes  scire, 
quod  iste  Ninus  fuit  nobilis  genere  et  potens,  pisanus 
origine,  quia  fuit  de  Scotis  de  Pisis,  et  fuit  judex  Gallure 
i"tjLtrr.ht^  I  iu  Sardinia,  de  quo  dictum  est  Inferni  capitulo  *XXn, 

et  expulsus  de  civitate  Pisarum  proditione  comitis  Ugo- 
Kni,  ut  dictum  est  Inferni  capitulo  XXXIII  *  (*),  qui  con- 
federavit  se  cum  florentinis  et  lucanis,  et  magnum  bel- 
lum  fecit  tamquam  strenuus  contra  Pisas  in  ItKC;  sed 
/zes-j  paulo  post  mortuus  est  in  castro  sancti  Miniati;  ideo 

poeta  qui  noverat  benignam  naturam  hominis  in  vita  et 
eius  bonam  dispositionem  in  morte,  ponit  ipsum  salvum. 
Dicit  ergo:  Judice  Nino.  Nomen  fuit  olim  potentissimi 
regis  assyriorum,  qui  quondam  subiugavit  totum  orien- 

C)  £.  e  S.  qaia  nondam  sciebat  hoc. 

(')  Le  parole  fra  i  due  asterischi  son  suppiite  dagli  altri  dae  testi. 
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tem:  deh  quanto  tni  piacque  quando  te  vidi  non  esser 
ttd  reil  idest,  inter  damnatos  in  inferno,  reos  mortis 
«temse.  Hoc  dicit  quia  Ninus  nimis  fuerat  occupatus 
circa  potestatem  temporalium,  et  bellaverat  contra  pa- 
triam,  ideo :  nullo  bel  saluUxr  Ura  nai  si  tacque,  ad  re- 
noTandam  amicitiam;  pot  dimando,  ille  Ninus,  quanfe 
che  tu  venisH  a  piS  del  monte,  idest,  quod  prius  appli- 
cuisti  ad  insulam  prope  montem  purgatorii,  per  le  lon- 
tane  acque,  scilicet,  a  fance  tyberina.  Imaginabatur  Ninus 
quod  Dantes  venisset  ad  purgatorium  portatus  (^)  a  navi 
ab  angelo  per  mare,  sicut  ostensum  est  secundo  caiMtulo 
huius  libri. — Oht  diss'io.  Hic  poeta  ponit  responsionem  (*) 
ad  Ninum,  et  dicit  quod  non  transivit  per  eam  viam  per 
quam  animae  defunctonim,  imo  vivens  venit  per  infer- 
num.  Dicit  ergo:  Oh!  diss*io  lui,  scilicet,  illi  Nino,  ego 
venni  stamane,  quia  in  diluculo  intravit  purgatorium, 
ut  patuit  primo  capitulo  huius  (^^  per  entro  i  luoghi  trisU, 
scilicet,  transiens  per  loca  infernalia.  Unde  vide  quod 
sicut  Dantes  non  intravit  infernum  eo  modo  quo  alii 
damnati,  ita  non  intravit  purgatorium  eo  modo  quo  alii 
salvati :  et  declarat  quare  non  venit  per  viam  qua  mortm\ 
cum  addit :  e  sono  m  prima  vita,  scilicet  temporali,  an- 
cor,  idest,  quamvis,  che  acquisH  f  altra,  scilicet  vitam 
«ternam,  si  andando,  idest,  sic  purgando  me  a  vitiis  per 
istum  montem  laboriosam.  Et  ponit  effectum  su8b  re- 
sponsionis,  quia  uterque  audientium  stupefactus  est  valde; 
unde  dicit :  e  come  fu  la  mia  risposta  udita,  scilicet, 
quod  eram  vivus,  SordeUo  e  egli,  scilicet  Ninus,  qui  soli 
duo  audiverant  hoc,  quia  audisti  jam  quod  Ninus  re- 
cesserat  a  turba  suorum,  et  venerat  in  occursum  Danti, 
volens  recognoscere  ipsum,  indielro  se  raccolse,  percussi 
magno  stupore;  unde  dicit:  come  gente  di  subito  smar- 

(*}  S.  e  £.  portatus  in  naYi. 

{*}  117  e  E.  responsionem  snam  ad  Ninnm.  (*)  117,  hnliu  libri. 
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rita,  de  re  nova,  nttmquam  alias  visa  vei  audita;  et  ta 
dices:  Nonne  Sordellus  qui  tantam  fuerat  cum  Dante^ 
perpenderat  ipsum  fore  vivum?  Dico  quod  non;  quia 
anima  separata  est  ibi  visibilis  »cut  et  homo  vivens,  ita 
quod  per  visum  non  cognoscebatur  0  quod  viveret,  s6d 
ex  eius  manifestatione  vel  umbra  corporis,  vel  respira- 
tione,  vei  per  aliud  simile  si^um ;  unde  poeta  exclama- 
vit  (^  supra  secundo  capitulo :  o  (mbre  vane  fmr  che  nel- 
T  aspetto.  Et  ostendit  quid  fecerunt  isti  duo  stupefacti^ 
dicens:  Tun,  scilicet  SordeliuSy  si  volse  a  VtrgUio,  quasi 
dicens:  o  quis  est  iste  mirabilis,  quem  tu  duds  tecum 
vivum  per  loca  mortuorum  t  e  f  altro,  sciiicet,  Ninus^ 
supple,  volvit  se,  ad  un  che  sedea  ti,  sdlicet,  Gorrado 
marchioni  Malaspinae,  qui  erat  sibi  socius  et  fiimiliaris 
sedens  cum  aliis  in  loco  basso,  quia  iste  erat  italicus  et 
vicinus  suus  et  magis  par  quam  illi  principes  et  ma* 
gnates;  ideo  statim  Ninus  convertit  se  ad  iilum,  gri- 
dando,  ex  admiratione:  su,  Corrado,  idest,  surge  cito^ 
vieni  a  veder  che  IHo  per  grazia  volse,  idest,  rem  mira- 
bilera^  quam  Deus  ex  gratia  speciali  concessit  uni  no- 
stro  tusco,  ut  vivens  discurrat  videndo  regiones  mor- 
tuorum  in  seculo:  vere  ista  est  stupenda  gratia,  qu» 
numquam  videtur  concessa  alteri*  —  Poi.  Hic  poeta  ponit 
orationem  Nini  ad  se,  qui  captans  benevolentiam  petit  ut 
recommendet  eum  filiaa  suBd,  sicut  fecit  rex  *Hanfredus 
supra.  Et  litera  ista  est  valde  obscura  et  sententia  clausa; 
unde  ista  litera  potest  babere  duplicem  intellectum :  pri- 
mus  est,  quod  Ninus  adiurat  Dantem  per  amorem  Vir* 
gilii,  quod  ipse  recommendet  eum  filiae  snm;  et  tunb 
expone  et  ordina  sic  literam :  poi  volto  a  me,  sciiicet, 
ille  Ninus,  qui  primo  voiverat  se  ad  Gorradum  Mala- 
spinam,  dixit  mihi  adiurative  exordiens :  per  quel  Mt- 

(*)  S.  recognosoelMtiir.  ,.  •  .     (*)  117,  ezclamat 
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gular  grado,  scilicet,  dilectionis  et  amoris,  yel  ascensio- 
nis  ad  coelum,  che  tu  dei  a  colm,  idest,  quem  tu  debes 
Yirgilio,  quia  plus  tenebatur  diligere  Yirgilium,  et  plus 
debebat  illi  grates  et  gratiarum'  actione/S,  quam  alteri 
autori  de  mundo^  quia  dederat  sibi  causam  tanti  poe- 
matis,  et  fecerat  sibi  viam  ad  tam  altain  speculationem ; 
unde  dtcit :  che  A  nasconde  lo  suo  primo,  idest,  suum 
corpus  quod  est  prius  tempore  quam  anima,  quia  prius 
foetus  generatur  in  utero  et  organizatur,  quam  anima 
infundatur  in  corpus,  ut  (^)  dicetur  XXY  capitulo  huius 
Purgatorii,  quod  corpus  Yirgiiii  erat  absconditum,  idest 
sepultum;  et  petit,  perche,  idest,  quare  sic  abscondit 
suum  corpus;  et  respondet  sibi  ipsi  statim,  che  non  gli 
e  guado,  idest,  .quia  non  est  vadum  vel  via,  quod  mor- 
tuus  possit  portare  corpus  suum  secum ;  quasi  dicat  uno 
verbo:  adiuro  te  per  debitum  quod  babes  cum  Yirgilio 
qui  mortuus  ducit  te  vivum  usque  ad  coelum ;  sed  licet 
ista  exposilio  videatur  subtilis  et  pulcra  est  tamen  alia 
melior  et  maior.  Est  ergo  secundus  intellectus  talis,  quod 
Ninus  adiurat  Dantem  per  amorem  quem  habet  ad  Deum ; 
et  tunc  litera  est  sic  exponenda;  />6r  quel  singular  grado, 
scilicet,  ascensioniSy  vel  dilectionis,  vel  gratitudinis,  che 
tu  dei  a  coM,  scilicet  Deo,  cui  plus  teneris  quam  Yir- 
gilio  vel  alteri  benefactori  tno,  quia  unusquisque  tene- 
tur  diligere  Deum  super  omnia,  et  supra  se  ipsum,  et 
Hli  reddere  grates,  etiam  si  esset  certus  de  damnatione 
sua,  alioquin  esset  ingratus:  quanto  plus  tu,  qui  ultra 
alia  multa  et  magna  beneficia  obtinnisti  ab  eo  singula- 
rem  gratiam  ascendendi  vivus  ab  infima  valle  usque  ad 
summum  coelum;  et  dicit:  che,  idest,  qui  Deus,  $\  na- 
sconde  lo  suo  primo,  idest,  primam  causam  [\  et  pri- 

(*;  E.  nnde  dicetar. 

C)  117  e  £.  caasam,  el  pelil:  pereM,  Idest  qoare  Beas  ita  aacondit  saam 
pdoiam  caasam,  et  primam  principiam. 
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mum  principium ;  et  respondet  continuo  sibi  ipsi,  che 
non  gli  e  guado,  idest,  non  est  vadum,  vel  yia,  quo 
homo  possit  cognoscere  infinitam  essentiam  primam; 
quasi  dicat  uno  verbo  Ninus:  adiuro  te  per  illum  infi- 
nitum,  incomprehensibilem  Creatorem,  cuius  singulare 
beneficium  tantum  relucet  in  te:  quando  serai  di  Id 
daUe  larghe  onde,  scilicet,  Oceani  intermedii;  quasi  dicat: 
quando  rediveris  ad  mundum  viventium,  qui  est  divisus 
a  nostro  a  magno  mari,  di'  a  Giovanna  mia,  filiaa  meady  che 
per  me  chiami,  scilicet,  orando  devote  ad  Deum^  Id  dove, 
scilicet  in  coelo,  agrinnocenH  si  risponde,  quia  Deus 
eiaudit  preces  innocentum  justas;  et  ista  erat  virgo 
puella  pura.  Unde  ad  intelligentiam  claram  istius  litera^ 
et  sequenlis  debes  scire,  quod  iste  nobilis  Ninus  habuit 
in  uxorem  illustrem  dominam  Beatricem,  sororem  mar- 
cbionis  estensis  Azonis  III  famosi,  de  quo  jam  supra 
facta  est  mentio  capitulo  Y  huius  libri,  et  alibi  saepe; 
ex  qua  genuit  filiam,  quae  vocata  est  Johanna.  Ipse 
vero  mortuus  est  sine  mascuIaO  prole:  post  cuius  mor- 
tem  uxor  eius  nupsit  domino  Galeatio  Yicecomili,  ca- 
pitaneo  Mediolani,  et  filia  eius  nupsit  domino  Richardo 
de  Camino  domino  Tarvisii.  Ideo  Ninus  rogat  Dantem^ 
ut  dicat  filiae  suae,  quod  roget  pro  eo,  quia  uxor  sua 
non  videtur  amplius  curare  de  eo-  —  Non  credo.  Hic 
,  Ninus  ostendit,  quare  non  recommendat  se  uxori  (^),  quia 
non  credit,  quod  amplius  curet  de  eo,  sicut  simile  dixit 
supra  Boncontes  de  Montefeltro  de  Johanna  uxore  sua. 
Dicit  ergo :  et  quare  dico  de  filia  ?  quia,  non  credo,  che 
la  sua  madre,  idest,  Beatrix  uxor  mea^  quae  sic  vocata 
est  a  Beatrice  quondam  Aldrovandini  marchionis  filia^ 
quae  nupsit  Andreasio  regi  Hungariae,  mulier  magnanima 
valde,  piii  m*  ami,  sicut  prius  (^)  amabat  in  vita ;  poscia 

(*)  E.  e  117,  roasculioa.  (')  S.  nzori  mtt,  qaia.  (')  117,  me  priof. 
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che  transmuld  le  Uanche  hende,  quas  portabat  io  viduitate, 
idest,  postquam  transvolavit  ad  secundas  nuptias  domini 
Galeatii.  Per  hoc  nota,  quod  poeta  tacite  tangit  vanam 
curam  quorumdam,  qui  ex  nimio  amore,  quem  liabent 
ad  uxores,  a  quibus  videntur  diligiO  in  vita,  solliciti 
sunt  quid  actur(e  sint  post  mortem  eorum,  et  yellent 
eis  prsescribere  legem  ne  transirent  ad  secunda  yota, 
cum  tamen  possint  dici  salis  felices  si  in  vita  servetur 
par  debitum,  aequalis  amor,  et  mutua  fides  coniugii : 
ideo  iste  divinat  sibi  malum,  dicens:  le  quai,  scilicet, 
bindas  albas,  convien  che  misera  ancor  brami;  quia  sci- 
licet  deveniet  ad  talem  statum^  quod  vellet  libenter  esse 
in  primo  statu  viduitatis:  et  sic  fuit  de  facto,  quia  vir 
suus  secundus  expulsus  de  Mediolano,  factus  est  stipen- 
diarius  Castruccii  in  Tuscia,  et  morluus  est  ibi.  Et  ex 
hoc  Ninus  arguit  ab  uxore  sua  ad  alias  instabilem  amo- 
rem  mulierum^  dicens :  per  lei  assai  di  lieve  si  comprende, 
idest,  per  unam  faciliter  cognoscitur  de  aliis;  vel  secun- 
dum  aliam  literam,  di  Id,  idest,  in  mundo  viventium ; 
quanlo  in  femina  foco  dCamor  dura,  idest,  non  diu  du- 
rat  ardens  amor  in  muliere,  se  F  occMo  o  7  tatto  spesso 
nol  raccende.  Mulier  enim,  ut  alibi  dictum  (^)  est,  na- 
turaliter  est  frigida,  sed  more  ferri  si  accenditur  visu 
vel  tactu  efficitur  calidior  viro,  quse  caliditas  non  con- 
tinuatur,  nisi  ssepe  reaccendatur.  —  Non.  Hic  Ninus  pro- 
bat,  quod  ista  non  bene  fecerit  nubendo  secunda  (^  vice, 
quia  non  erat  sibi  tam  bonorabile  post  mortem  dici 
uxor  Galealii,  sicut  si  diceretur  uxor  Nini.  Dicit  ergo: 
la  vipera,  insignium  (^)  vicecomitum  de  Mediolano,  che 
i  milanesi  accampa,  idest,  quam  mediolanenses  portant 
in  campo,  quia  Galeatius  erat  tunc  dominus  Mediolani, 
non  le  fard  si  beUa  sepoUura,  idest  tam  honorabilem, 

(*)  117,  se  diligi.  {*)  £.  Uclum  e»t. 

0  E.  secundo  Tiro  quM  noa  erit  sitM.  (*)  117»  ligoum. 
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com*avria  fatto  U  gallo  di  Gallura.  Nam  Gallus  est  insi- 
gaium  judicum  GalluraB;  quasi  dicat:  pulcrius  fuisset 
sibi,  quod  ia  epitaphio  sive  titulo  sepultur®  legeretur: 
Hic  jacet  Beatrix,  uxor  judicis  Nini  de  Gallura,  quam 
quod  legatur:  uxor  domini  Galeatii  de  Mediolano.  Et 
dicunt  communiter  exponentes,  quod  Niilus  erat  nobilior 
et  melior  illo,  sed  de  hoc  non  Tacio  curam  hic ;  sed  dico 
quod  loquitur  subtilius,  et  vult  dicere :  maior  (^)  honor 
erat  huic  illustri  mulieri  dici  uxor  unius  viri  tantum, 
scilicet  primi,  quam  secundi ;  ita  quod  tacite  tangit  eam, 
quod  nupsit  secundo,  unde  jam  doluit  de  hoc  supra.  Et 
certe  istud  est  laudabile  in  muliere,  et  fuit  laudabilius 
olim  in  Roma,  quae  (^)  aliquandiu  fuit  quoddam  templum 
pudicitiaj.  Unde  Yaleriu3  dicit,  quod  quae  uno  erant  con- 
tentae  matrimonio  corona  pudicitiae  honorabantur ;  imo 
usque  in  hodiernam  diem,  non  habetur  mulier  in  ma- 
gno  pretio  vel  honore  in  urbe^  quse  nubit  post  primum 
virum;  sed  certe  venit  lex  nova  quae  dicit:  mulier  so- 
luta  lege  viri,  quotiens  vult  nubat  in  Domino.  Ista  no- 
bilis  domina,  quid  debebat  facere  vidua,  quae  erat  ju- 
venis  et  formosa^  et  sine  filiis  masculis?  Et  quomodo 
potuisset  etiam  si  voluisset  contradicere  marchioni  fratri 
suo  potentissimo?  Sed  ulterius  non  erit  superfluum  con- 
siderare  hic  quod  poeta  noster  non  sine  quare  descripsit 
hic  incidenter  istam  domum  mediolanensem  ab  insignio, 
quia  armatura  ista  terribilis  et  domus  fuit  nimis  potens 
diu  in  Lombardia.  Unde  primo  nota  quod  vipera  est  ser- 
pens  striclus  superius,  amplior  inferius,  habens  caput 
dentatum(^),  os  acutum,  sed  masculus(^)  tantum  duos 
dentes  inferius,  et  alios  duos  superius  correspondentes 
illis;  foemina  autem  habet  plures:  et  in  hoc  cognoscitur 
morsus  masculi  a  morsu  foeminae,  ut  dicit  Avicenna.  Et 

{*)  117,  quod  maior.       (*)  S.  e£.  in  qua  aliquandiu.       (*)  117,  detractam. 
(*)  S.  e  117,  masculus  habens  tantam  duos  dentes. 
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de  isto  aDimali  Plinius  et  multi  dicuat  quod  exitus  su- 
perfluitatis  est  sicut  puncta  acus,  ideo  non  potest  con- 
cipere  nec  parere  sicut  alia  animalia;  quod  totum  Al- 
bertus  magnus  reputat  falsum,  et  dicit  quod  numquam 
natura  dedit  actum,  cuius  non  daret  naturalem  poten- 
tiam  et  facultatem ;  ideo  dicit^  quod  omnia  genera  ser- 
pentum  concipientium  primo  ova,  et  postea  parientium 
animal(^)  propter  duas  sui  uteri  dispositiones  dicuntur 
viperae,  quasi  vi  intrinseca  parientes.  Ad  propositum  ergo 
domus  vicecomitum  de  Mediolano  portat  viperam  pro 
armatura,  quae  tenet  infantulum  totum  sanguineum  in 
ore,  quem  nunc  C)  deglutit,  nunc  evomit^  sed  tenet  in 
continuo  cruciatu.  Yult  ergo  dicere  Ninus,  quod  Beatrix 
plus  esset  honorata  gallo,  armatura  primi  viri,  ave  do- 
mestlca^  quam  vipera^  armatura  secundi  viri,  serpente 
feroci;  qui  gallus  naturaliter  inimicatur  serpenti.  Circa 
secundum,  videlicet  circa  potentem  domum  est  sciendum, 
quod  primus  promotor  domus  vicecomitum  fuit  cardi- 
nalis  Octavianus  de  Ubaldinis,  qui  fecit  fieri  Othonem  vi- 
cecomitem  capellanum  suum,  archiepiscopum  Mediolani; 
qui  vir  astutissimus  rogavit  eumdem,  ut  faceret  fieri 
Raymundum  de  la  Turre  patriarcham  Aquileiae,  ut  illi 
de  domo  sua  sequerentur  eum:  et  sic  factum  est.  Qui 
Raymundus  tenuit  patriarchatum  (^)  viginti  sex  annis;  et 
fuit  frater  domini  Alemanni,  qui  primus  fuit  capitaneus 
Mediolani.  Igitur  anno  Domini  MGCLXXYI  expulsis  do- 
minis  de  la  Turre  de  Mediolano,  qui  diu  fuerant  poten- 
tissimi,  Otho  cum  suis  intravit  Mediolanum  cum  isto  modo 
et  pacto,  quod  plures  ex  nobilioribus  domibus  eligeren- 
tur  capitanei,  qui  regerent  civitatem  successive,  quorum 
primus  fuit  dominus  Maifaeus  vicecomes  nepos  eius,  ob 

0  117,  animalia. 

(*}  E.  qaem  nec  deglntit  ncc  eyomit,  sed  tenet  enm  in  continno. 

[*)  117,  patriarchatum  Aqailei». 
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reyerentiam  eius.  Cum  autem  MaffsBus  diceret  in  fine 
anni  patruo  suo,  oQicium  finiri,  Otho  extorsit  gladium  de 
vagina  nepoti,  et  dixit:  Eripe  a  me,  si  potes,  hunc  gla- 
dium.  Ille  notavit  dictum,  et  continuavit  regimen.  Iste 
Maffaeus  fuit  providentissimus  C)  tyrannus;  et  sua  solertia 
fecit  multa  magnalia,  et  vixit  ultra  nonaginta  annos,  et 
usque  ad  mortem  viguit  magno  intellectu.  Cum  autem 
Maffaeus  vellet  omnia  sibi,  et  non  participaret  consorti- 
bus  (^)  suis  et  aliis,  expulsus  fuit  de  Mediolano ;  et  illi  de 
la  Turre  cum  viribus  patriarchae  venerunt  supra  Medio- 
lanum  cum  magno  exercitu  et  magnis  potentibus  Lom*- 
bardiae.  Et  breviter  opera  Alberti  Scolti  de  Placentia, 
Guidottus  de  la  Turre  intravit  Mediolanum,  et  paulo  post 
factus  (^)  est  capitaneus;  duxit  asperum  dominium  valde, 
et  multum  persequutus  fuit  Maffaeum  et  filios,  ita  quod 
quasi  reduxit  eos  ad  nihilum.  Unde  fugientes  pau- 
percule  de  terra  in  terram,  reduxerunt  (*)  se  ad  unum 
parvum  castellum  in  comitatu  Ferrarise,  propter  afiini- 
tatem  Beatricis,  de  qua  dictum  est.  Guidottus  non  con- 
tentus  persecutione,  illudens  fortunae  Maffaei,  de  {^)  indu- 
stria  misit  hominem  curialem  sagacem  ad  eum,  qui  fecit 
Maffaeo  duas  petitiones,  scilicet,  quomodo  stabat,  et 
quando  sperabat  redire  Mediolanum.  Maffaeus  prudens  le- 
pide  respondit  ad  primum;  et  subito  dixit:  Yidetur  mihi 
bene  stare,  quia  scio  vivere  secundum  tempus.  Ad  se- 
cundum  dixit:Quando  peccata  domini  tui  praepondera- 
bunt  meis,  tunc  revertar  Mediolanum.  Guidottus(^)  facta 
sibi  relatione  per  virum  curialem,  dixit:  Bene  lucrife- 
cisti  palafredum  et  robam.  Et  ista  bene  sunt  verba  pru- 
dentissimi  Maffaei.  Et  sic  fuit  in  brevi.  Nam  Maffa^us  rein- 
travit  Mediolanum,  quando  minus  sperabatur,  reductus 

(*)  £.  prudenliMimufl.  (*}  117,  cum  consortibus. 

('}  £.  faclut  capitaneus.  C)  £.  o  117,  landcm  reduxerunt. 

(*)  £.  de  sui  industria.  (*}  117,  Qui  Guidelhus. 


CANTUS  OCTAVUS.  235 

per  HeDricum  YL  Iste  MafffiBus  habuit  quiuque  filios,  quo- 
rum  primus  fuit  Galeatius,  qui  successit  patri  iu  domi- 
niO)  et  Azo  filius  eius  tenuit  dominium  post  eum.  Se- 
cundus  fuit  Johannes  archiepiscopus  Mediolani,  vir  satis 
simplex,  sed  multum  regebatur  consilio  suorum  consi- 
liariorum.  £t  fuit  C)  summus  cum  Luchino  tertio  genito, 
et  defuncto  Luchino  (qui  fuit  justissimus  tyrannus)  Johan- 
nes  solus  regnavit(^).  Hic  fuit  potentissimus;  nam  ultra 
terras  Lombardide,  quas  tenuerat  Luchinus,  habuit  Bo- 
noniam  et  Januam  cum  omni  jurisdictione  sua.  Quartus 
fuit  Marcus  miles  strenuissimus  armorum.  Quintus  Ste- 
phanus,  qui  dum  propinaret  poculum  Bavaro,  et  vellet 
illi  dare  venenum,  ut  ordinatum  erat  cum  fratribus^ 
Bavarus  praesentiens,  dixit:  Bibe  tibi;  qui  coactus  bibere 
mortuus  est.  Hic  Stephanus  fuit  pater  Barnabovis  et  6a- 
leatii,  qui  duo  diebus  nostris  ita  lacerant  Lombardiam. 
—  Cosi.  Hic  ultimo  poeta  imponit  finem  sermoni  Nini,  et 
excusateum  circa  ea  quae  dixit  de  uxore  et  foeminis, 
et  dicit  quod  ex  bono  zelo,  non  ex  zelotypia  quam  ha- 
beret  de  uxore  sua,  quam  (^)  vivus  calide  amaverat;  di- 
cit  ergo:  Cosi  dkea,  ille  Ninus,  signalo  della  stampa, 
idest,  impressione,  vel  signo^  di  quel  drUlo  zelo,  idest, 
justo  et  honesto  amore  coniugali,  che  misuralamente, 
idest^  qui  amor  legitimus  temperate,  U  core  avvampa, 
idest,  incendit  animum  boni  viri,  ita  quod  (^)  non  im- 
mense  vel  inordinate  amat,  ita  quod  cadat  in  zelotypiam ; 
et  sic  vide  quomodo  poeta  loquitur  obscure  in  materia 
quae  de  se  est  tantum  clara. 

Gli  occki.  Ista  est  tertia  pars  generalis  in  qua  poeta 
revertens  ad  materiam  superius  inchoatam  describit  pu- 
gnam  angelorum  et  serpentis;  et  describit  alium  spiri- 
tum  illustrem  modernum  cum  commendatione  domus 

(*}  E.  e  117,  fait  dominus  cum  Luchino.        (*}  117,  remansil. 
(*}  £•  quam  Ninns.  h  £.  qaod  imroense. 
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eius.  Et  primo  quidem  pro  continuatione  notat  disposi- 
tionem  suam;  dicens :  GU  occhi  miei  gMotti,  idest,  avidi 
videndi,  andavan  pur  al  cielo,  et  specialiter,  pur  la  dove 
le  stelle  son  piil  tarde,  scilicet  ad  polum  antarcticum,  quia 
stelte  circa  utrumque  polum  moventur  tardius,  et  ille 
polus  qui  est  nobis  semper  occultus,  est  illis  semper  ap- 
parens;  et  e  converso  noster  polus  arcticus,  qui  est  no- 
bis  semper  apparens,  est  illis  semper  occultus;  et  spe- 
cificat  tarditatem  stellarum,  quae  moventur  circa  polum, 
per  propriam  comparationem,  dicens :  s\  come  ruota  pih 
presso  allo  stelo,  idest  axi^  est,  supple,  tardior ;  sicut  cla- 
rum  exemplum  habes  in  horologio,  quia  ille  circulus 
qui  est  vicinior  axi  non  videtur  quasi  moveri  respectu 
ultimi  qui  videtur  quasi  volare.  Et  ostendit  quid  viderit 
ibi,  quia  tres  fulgentissimas  stellas,  dicens :  e  7  duca  ndo, 
scilicet,  Yirgilius  videns  me  ita  abstractum  versus  illum 
polum,  petivit:  figliuol,  che  lassii  guarde?  circa  illum 
polum ;  et  io  a  lui,  supple,  respondi :  a  quelle  tre  facelle, 
idest,  stellis  ardentibus,  di  che  il  polo  di  qua,  scilicet, 
antarcticus,  tutto  quanto  arde,  idest,  splendet.  Deinde 
ostendit  quomodo  Yirgilius  declaraverit  sibi  permuta- 
tionem  stellarum  esse  factam ;  et  ad  intelligendam  istam 
literam  recordare  0)  quod  poeta  noster  scripsit  primo  ca- 
pitulo  antequam  intraret  purgatorium  se  vidisse  quatuor 
stellas  non  visas  nisi  apud  antiquos,  per  quas  figuravit 
quatuor  virtutes  cardinales,  a  quibus  tendens  ad  virtu- 
tem  debet  inchoare :  unde  introduxit  (^)  ibi  Catonem  mo- 
ralem  quem  dictSB  stellae  suis  radiis  illustrabant.  Nunc 
vero  intraturus  verum  purgatorium  fingit  tres  alias  stel- 
las  ascendisse  in  locum  illarum,  idest,  tres  virtutes  di- 
vinas,  ad  quarum  lucem  homo  debet  intrare  poenitentiam, 
et  illae  quatuor  primae  declinaverunt  sub  istis,  quia  sci- 

(*)  E.  e  117,  debes  recordari.  (*)  £.  introdacit. 
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licet  sunt  subiectae  eis  tainquam  aDcilte  ministrantes  eis. 
Dicit  ergo:  ond^  eUi  a  me:  supple,  Yirgilius  dixit:  le 
quattro  cldare  stelle,  idest,  virtutes  praedictas  morales, 
quibus  tamquam  primis  anima  bona  adornatur,  sicut 
corpus  componitur  ex  quatuor  elementis,  che  vedevi  sta-- 
mane,  in  ortu  aurorae,  son  di  Id  basse,  scilicet,  sub  istis 
tribus,  e  queste,  scilicet,  tres,  son  salile  ov'  eran  quelle, 
scilicet,  ad  nostrum  polum  antarcticum.  Unde  debes  con- 
siderare  quod  Yirgilius  qui  nunc  loquitur  est  in  alio  he- 
misperio  opposito  nostro ;  ideo  polus  antarclicus,  qui  est 
nobis  occultus,  erat  apparens  eis,  et  erat  polus  eorum 
lucens,  quia  recesserant  a  tenebra  vitiorum  nostri  he* 
misperii.  —  Come.  Hic  poeta  describit  adventum  serpen- 
tis^  quem  supra  dixerat  Sordellus  esse  venturum  ad  ten- 
tationem  animarum.  Et  primo  dicit  quomodo  Yirgilius 
ostenderit  ipsum  sibi,  unde  dicit :  com'  io  parlava,  idest^ 
dum  sic  loquebar  cum  Yirgilio,  e  Sordello  aseil  trasse, 
scilicet,  ipsum  Yirgilium,  dkendo:  vedi  id  U  nostro  avver" 
saro,  scilicet,  serpentem  tentationis;  e  drizzd  il  diio, 
ostendens  sibi  locum  unde  veniebat,  perche  Id  guardasse. 
Et  sic  nota  quod  cum  strictius  disponimur  ad  contem- 
plandum  virtutes  divinas  quas  nos  ducunt  ad  Deum,  tunc 
diabolus  studiosius  nititur  nos  revocare  insidiis  suis:  ideo 
bene  poeta  fingit  quod  sunt  retracti  a  contemplatione  C) 
illarum  stellarum,  et  a  locutionp  quam  faciebant  de  ei^. 
Et  continuo  describit  quae  erat  ista  serpens^  et  unde,  et 
qualiter  veniebat  Dicit  ergo :  una  bisda  forse  qual  diede 
ad  Eva  il  cibo  amaro,  quia  suasit  ut  gustaret  de  pomo 
vetitOy  quod  visum  est  dulce  et  suave,  sed  in  effectu 
fuit  amarum  et  mortiferum;  et  dicit  notanter  forte^  quia 
nulla  tentatio  potest  esse  similis  illi,  quam  serpens  fecit 
primis  parentibus,  quibus  persuasit,  quod  essent  sicut 

(*}  £•  ab  aspecta  illarum. 
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Dii  scientes  lx)Dum  et  malum ;  era  da  quella  parte  aperta 
onde  la  piccioletta  valle,  semota,  cavata  in  monte  in  qua 
stabant  animae  yirorum  illustrium,  non  ha  riparo,  idest, 
quia  non  habet  montem  oppositum,  non  aliquod  clan- 
strum  vel  obstaculum;  vult  dicere,  quod  serpens  non 
veniebat  desuper  per  montem,  nec  ab  aliquo  latere  mon- 
tis,  ubi  erant  duo  angeli  armati  lucidissimis  spatis,  prom- 
pti  ad  defensionem,  sed  solum  veniebat  versus  ostium 
vallis  per  viam  planam,  herbosam.  Et  nota  quod  sub 
ista  pulcra  Gclione  poeta  figurat  moraliter  quod  tentatio 
principaliter  invadit  hominem  ab  ea  parte,  qua  invenit 
eum  magis  immunitum  et  imparatum  (^),  quia  scili- 
cet  diabolus  luxurioso  ostendit  pulcram  foeminam,  qu» 
habet  magnam  potestatem  in  hominem ;  avaro  ostendit 
magnam  pecuniam,  quae  omnia  potest  (^.  Yeniebat  ergo 
daemon  nunc  armatus  ad  tentandum  istos  nobiles  spi- 
ritus  variis  delectabilibus  (^,  puta  unum  luxuria^  alium 
potentia,  alium  gloria;  unde  dicit:  la  mala  strisda, 
idest,  meretrix  trita,  quse  inducit  hominem  ad  omnia 
mala,  venia  tra  F  erba  e  i  fiori,  quia  tentatio  ingerit 
se  blande  inter  delicias  et  delectationes  varias,  volgendo 
ad  ora  ad  or  la  testa  e  il  dosso,  ut  reddat  se  totam 
pulcram  et  appetibilem;  ideo  dicit:  leccando  come  besOa 
che  si  Uscia,  Lissare  est  proprium  mulierum  quando 
fucant  se  et  comunt  ut  magis  placeant. — lo.  Hic  poeta 
descripta  insultatione  serpentis  insidiosa,  describit  defen- 
sionem  angelorum ;  dicit  ergo :  lo  nol  vidi,  e  perd  dicer 
nol  posso,  come  mosser  li  aslori  celestiali,  idest,  quo*- 
modo  angeli  recesserunt  de  loco  ubi  erant  positi  ad  cu- 
stodiam,  qui  merito  assimilantur  avibus,  quia  sunt  alati 
et  velocissimi,  ut  totiens  dictum  est,  et  dicetur  in  isto 
Purgatorio,  et  praecipue  asturibus,  quia  (^)  sunt  aves  for- 

C)  S.  itnperitam.  (*)  £.  polest  oslendere.  VeoJebat. 

(*)  117  e  E.  delectationibusy  ut  pu(a.       (*)  E.  qui  sunt. 
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tes  muUum;  ma  vUfio  bene  runo  e  Faltro  mosso,  vo- 
lantes  contra  serpentem.  Et  per  hoc  nota  quod  homo 
non  perpendit  quando  auxilium  Dei  venit  ad  eum  contra 
tentationem,  quia  gratia  venit  occulta,  sed  postea  co- 
gnoscit  per  effectum  quando  tentatio  fugatur,  quia  non 
potest  obtinere  victoriam  in  animam  eius,  ita  quod  et 
justitia  et  misericordia  manifestatur  in  nobis.  Et  subdit 
effectum,  scilicet  fugam  serpentis,  dicens:  ilserpente  sen- 
tendo  fender  F  aria  aUe  verdi  aii,  illornm  angelorum, 
qui  dabant  bonam  spem  victori»  illis  animabus  ibi  po- 
sitis,  fuggl,  a  facie  angelorum,  e  gK  angeH  dier  volta, 
serpente  fugiente,  rivolando,  circa  vallem,  iguali,  sicut 
aequaliter  moverant,  quia  semper  militant  simul  justitia 
et  misericordia  Dei  ad  protectionem  hominis,  suso  a  le 
poste,  idest,  ad  utramque  spondam  montis,  ubi  primo 
stabant  ad  custodiam.  Et  hic  nota,  lector,  quod  omnia 
sunt  in  continuo  certamine,  imo  omnia  quseque  C)  creata; 
nam  angeli  in  cobIo  primo  habuerunt  bellum  inler  se, 
et  continuo  boni  angeli  pugnant  contra  malos;  planetie 
militant  (*)  contra  firmamentum,  et  inter  se,  sicut  et  e!e- 
menta  invicem  contrariantur.  In  terra  vero  aves,*  pisces^ 
serpentes^  homines  et  ctetera  animalia.  Quid  homines  inter 
se  ?  non  pater  cum  filio,  non  vir  cum  uxore,  non  frater 
cum  fratre,  ne  dicam  de  servo  cum  domino,  de  privi- 
gno  cum  noverca,  de  nuru  cum  socru  ?  imo  ipse  homo 
saspe  discordat  secum.  —  U  omhra.  Hic  poeta  describit 
alium  virum  singularem  illustrem  modernum ;  et  primo 
tangit  mirabilem  attentionem  illius  ad  se :  et  vult  dicere 
breviter  quod  per  totum  illud  spatium  quo  serpens  venit 
contra  vallem,  et  angeli  volaverunt  contra  serpentem  et 
revolaverunt  illo  fugato,  ille  spiritus  numquam  removit 
oculos  ab  inspiciendo  eum.  Dicit  ergo:  V  ombra,  hic 

(')  b.  qiuBciunqae  creata.  (*)  S.  pogMBt 
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erat  Corradus  marchio  Malaspina,  che  s*  era  raccoUa  al 
giudice,  idest,  quae  tjraxerat  se  versus  Ninum,  quando 
chiamo,  idest,  quando  ex  admiratione  supra  vocavit,  et 
dixit:  Surge,  Corrade,  veni,  vide;  non  fu  pm(o  sciolla, 
idest,  non  fuit  aliquo  modo  remota  aspectando  me,  ita 
erat  ligata  de  fixo  intuitu  in  me,  per  tuUo  qudlo  as-- 
sallo,  idest,  quamdiu  duravit  ille  insultus  inter  unum 
serpentem  et  duos  angelos;  ita  quod  ipse  poeta  non 
stetit  plus  attentus  ad  cernendum  certamen  inter  ser- 
pentem  et  angelos,  quam  steterit  ille  Gorradus  ad  respi- 
ciendum  eum,  quia  non  poterat  satiari  visione  eius,  au- 
dito  quod  erat  vivus  et  vicinusO  suus:  optabat  enim 
scire  nova  de  domo  sua  (^),  et  mens  eius  erat  quasi  pr8&- 
saga  quod  iste  esset  facturus  singulare  praeconium  de 
stirpe  suorum,  sicut  statim  dicetur.  — Se  la  lucema.  Hic 
poeta  ponit  orationem  iilius  spiritus  ad  se,  qui  ad  ca- 
ptandam  benevolentiam  adiurat  eum  per  id  quod  maxime 
tunc  optabat,  ut  dicat  sibi  nova  de  partibus  suis;  dicit 
ergo:  commdd  ella,  scilicet,  umbra  Corradi:  se  la  hir 
cema,  idest,  scientia(^)  tua,  vel  lux  Virgilii,  vel  divina 
illustratio  et  gratia,  che  U  mena  m  alto,  versus  coelum, 
trovi  lanta  cera,  idest,  virtutem,  idest(*)  conspectionem 
et  speculationem,  vel,  tanla  cera,  idest,  tantam  mate- 
riam,  et  tam  bene  dispositam,  nel  tuo  arbUrio,  idest,  in 
tuo  ingenio,  et  libero  arbitrio>  quant  S  mesHeri,  idest, 
necessario  exigitur  et  requiritur  ad  tantum  iter  et  tam 
longum  opus,  idest  ad  perfectionem  finalem  huius  pur- 
gatorii;  unde  dicit:  infin  al  summo  smallo,  idest,  usque 
ad  summum  cacumen  montis,  quem  poeta  vocat  smal- 
tum  per  pulcram  metaphoram,  quia  ibi  est  hortus  de- 


(*)  E.  TiTns  coDTiciniu  tiias. 

(*)  £.  e  117,  tna  et  contraU  soa,  et  mens  eins. 

C)  117»  si  scientia  tna. 

(*)  £.  idest  conspecuUUaqem  et  conspectioneiq. 
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liciarum  planus,  viridis,  herbosus,  floridus  C) ;  simili  me- 
taphora  usus  est  iDferni  capitulo  IIII  descril^eus  locum 
vjrorum  illustrium,  et  ibi  ootavi  de  proprietate  huius 
metaphorffi,  ideo  oon  repeto,  ne  sim  nimis  longus;  si 
ergo  habeas  tantam  gratiam ;  dillo  a  me,  se  sai  novella 
vera,  non  fingas  mihl,  di  Val  di  Macra.  Hic  nota  quod 
Macra  est  fluvius  rapax,  innavigabilis,  ut  dicit  Lucanus, 
qui  labitur  apud  antiquam  civitatem  desertam  Lunse; 
unde  haec  eadem  vallis  hodie  appellatur  vulgariter  Lu- 
nisana;  et  est  (^)  hic  fluvius  confinis  Tusci»,  de  quo  alibi 
dictum  est,  et  dicetur;  ideo  dicit:  o  diparle  vicina,  sicut 
de  Tuscia  vel  Liguria.  Et  manifestat  se  a  loco,  a  nomine, 
a  virtute,  ut  reddat  poetam  sibi  magis  benevolum;  et 
dicit:  che  gid  grande  id  era,  quasi  dicat:  Fui  magnus  (^) 
•dominus  in  vita  in  iila  Valle  Macr».  Et  audi  quis  fui : 
chiamato  fiH  Currado  Malaspina.  Ad  quod  sciendum, 
quod  hic  Gorradus  erat  maiordomus  virtute  armorum, 
clarus  tempore  suse  mortis.  Habuit  autem  avum  eius- 
dem  nominis,  qui  suis  gestis  magnifice(^)  exaltavit  fo- 
miliam  suam;  et  magna  praemia  promeruit  apud  Othonem 
imperatorem;  et  hic  nepos  studuit  imitari  probitatem 
avi.  Et  hic  nota,  quod  in  Chronica  januensium  multa 
scripta  sunt  de  antiquitate,  nobilitate,  potentia  et  virtute 
istius  clarissimae  familise  marchionum  Malaspinarum.  Au* 
divi  etiam  quod  beatus  Augustinus,  cui  plus  credo,  fecit 
mentionem  de  ista  domo,  sed  hoc  numquam  vidi :  de 
qua  familia  multi  fuerunt  viri  illustres,  et  multi  fuerunt 
Gorradi  viri  valentes.  Ideo  ad  tollendam  sequivocationem, 
quae  multis  inducit  errorem,  sicut  patet  in  Caesaribus, 
Scipionibus,  et  mille  familiis  illustrium,  ille  Corradus 


(*)  E.  floridus  similis  llli ;  et  siipili  meUphora. 

{*)  £.  ett  ilM  flnTlus  et  flnlt  Tusci«. 

(")  117,  mafDot  diTes  in  Tila. 

(*)  117»  magoifice  dicllor  eialtatse  famlllam  toam. 
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(Kcit :  non  son  f  anHeo,  qui  Aiit  ^alde  viitiiosus,  ma  di 
bd  discm,  per  rectam  fineam  .sanguinis.  Nec  d^enerailt 
ab  eo,  siciit  autor  dixit  ia  capitulo  prfficedenti  de  fllns 
illustrium.  Unde  Corradus  tangit  singularem  actum  tir- 
tutis  suae,  dicens:  ct  miei  portai  f  amor,  idest  caritatms, 
che  qui  ralfim,  idestt,  qui  inducit  me  ad  pnrgatoriura, 
ubi  anima  affinatur,  sicut  aurum  in  igne.  Unde  nota, 
quod  narratur  de  isto  Ck^rrado,  qnod  veniens  ad  mor<- 
tem  sine  prole,  omnia  sua  castella  condivisit  inter  oon- 
sortes  suos,  et  praedia  condonavit  (^),  exliortans  eos  ad  (^) 
eoncordiam.  Et  tamen  discordia  hodie  disturbavit  (^)  i^m 
domum,  sicut  et  quasi  caeteras  Itatiae.  Aliqui  tamen  expo- 
nunt  istam  literam  aliter,  et  dicunt,  quod  Gorradus  vuk 
dicere,  quod  in  tantum  amavit  suos(^)  in  exaltationera 
suae  domus,  quod  neglexit  opera  meritoria,  intentus  circa 
temporalia,  de  quo  hic  expectat  purgari.  —  O,  dissi  hn. 
Hic  poeta  ponit  suam  responsionem  ad  petitionem  mar-- 
chionis,  ,et  extollit  gloriam  suae  domus  ex  generali  fama 
omnium  hominum.  Unde  dicit:  diss*io  M,  idest,  ilfi  Gor- 
rado :  O,  admirative  loquitur,  giamai  non  ftd  per  K  vostri 
paesi,  sciiicet,  per  Yatlem  Maa%;  et  verum  dicit,  quia 
in  MGCC  numquam  fuerat  ibi,  sed  post  expulsionem  suara 
cito  fuit  ibi;  sed  Ucet  non  fuerim  ibi  personaliter,  ta- 
men  audivi  semper  vera  de  domo  vestra.  Unde  dicit: 
ma  dove  si  dimora,  idest,  in  qua  parte  flt  habitatio,  per 
Mla  Europa,  ubi  est  maxime  orbis  christianus,  cA'  ei  nm 
sian  palesi?  idest,  pubfice  cognita,  propter  singularera 
virtutem  ve^orura?  Et  declarat  se,  dicens:  la  fama 
die  la  vostra  casa  onora,  idest,  bonorabilem  reddit  wl 
testimonium  virtutis,  grida  i  signori,  idest,  cdebrat  et 
pra^icat  marchiones  Malaspinas,  e  grida  la  conbrada,  si 
che  ne  sa  chi  non  vi  fu  ancora.  Et  sic  fama,  quam 

(*)  £.  donaTit.  C)  £•  «1  costodiani,  concordlamqiie.  Et. 

(')  £.  conturbaTit  (*)  S.  e  B.  soos  et  exaltationem. 
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omfiB  C)  finnant,  non  est  omniDe  perdtti^  at  vutt  phi- 
to6ophii& — 0«LiHic  poeta  in  singalari  eitollit  domuni 
marc^onttm  ai  dQplici  Tulute)  quie  maxime  conTenit 
viris  jllusitribus,  scilicet,  liberaUtas  et  probitas,  adeo  quod 
etiam  aliquos  viUosos  reddit  (^)  gloriosos.  Et  adiurat  sic 
esse,  per  id  qiNid  maxime  ftiit  adiuratus  a  Corrado, 
iHide  didt :  £t  io  vi^uro,  s"  io  di  sopra  vada,  scilicet,  ad 
aiuDUDttm  mciiitis  opera  Vii:s^^  ^^  gratia  Dei,  che  ro- 
stra  genle^  idest,  jg^esi^  sive  genus  Malaspinorum,  ofh- 
nala  non  si  sfregia^  idest,  honorata  non  deornatur  et  spo- 
Ualur,  M  pregio  deHa  barsa^  idest,  liberalitatis,  e  delta 
spada^  idMt,  probittfti&  Et  hic  nota^  lector,  quod  virtus 
bafaet  lioc  pn^poiymi  ut  in  amovem  sui  bonos  erigat, 
malos  in  stuporem^  ^  cum  .mmiis  virtus  habeat  hoc, 
maxime  fQrtttudo^  qam  jemper  fuit  maxime  (^)  hono- 
rata:  hsBC  meniit  trtuniphos,  hsec  statuas,  haec  omnia 
geaera  hoBorum,  quse  BAma  voluit  conferre  Scipioni,  ut 
acribit  Ltviofi,  et  oontuiit  CaBsari  et  Augusto,  ut  scribit 
Florus.  Et  confirmat  dietum  suum,  dicens:  uso  e  natura, 
^HM  duo  aunt  potentissiiBa  Ja  omm  re^  si  la  privUegia, 
iUam  domiHii  vestram,  che  sola  va  dritla,  scilicet,  per 
viam  virtutis,  e  U  mal  eammin  dispregia,  scilicet,  vitio- 
rum ;  let  dicit,  pereyi  capo  rio,  scilicet,  papa  et  impe- 
ralor,  lorca  lo  nunuh^  sdlicet,  deserendo  justitiam.  Sed 
yeet  ista  eaKpositio  videatar  de  mente  autoris,  qui  ponit 
istam  donclusionem  saspe  et  potissime  infra  capitulo  XYI, 
potest  tamen  exponi  honestius,  ut  per  caput  mundi  (^) 
intelligas  diabolum,  ^qui  dicitur  princeps  mundi^  et  qui 
paulo  ante  in  specie  serpentis  invaserat  animas  isto- 
rum  nobilium:  et  non  est  nequius  caput  super  capite 
serpentis.  —  El  elH.  Hic  ultimo  poeta  ponit  responsio- 

(*)  117,  onines  hoiiiiiiet  flimant. 

(*j  117»  raddat  glorlotos;  et  Jarat  — E.  reddidit  gloriosot. 

n  E.  pnBdime  honorati.  (*)  E.  maadi  exponas  diabolnm. 


244  GOMENTUM  PURGATORU 

nem  Gorradi  marchionis,  qui  in  praemium  tam  libera- 
lis  commendationis  fact«e  praedicit  quod  in  brevi  ipse 
experietur  facto  illud,  quod  didicit  sola  relatione  fam». 
Unde  dicit:  Et  elli,  scilicet,  Gorradus.  dixit  mihi:  or  va, 
quia  plus  non  teneo  te  in  verbis,  che  U  sol  non  si  ricqrca, 
idest  0/ recoUocabitur,  seUe  volte  nel  letlo,  idest,  signo^ 
che  7  montone,  idest,  quem  solem  aries,  sub  quo  signo 
tunc  sol  erat,  copre  et  inforca  con  tutH  quaUro  i  pei,  quasi 
dicat :  non  pertransibunt  septem  anni,  che  cotesta  cor- 
tese  opinione,  quam  habes  de  gloria  domus  (^  ex  fama 
tantum,  U  fia  ckiavata  in  mezzo  detta  fronle,  idest,  con- 
firmabitur  in  medio  tui  capitis,  scilicet,  quando  eris  in 
exilio,  con  maggior  chiovi,  idest,  beneficiis,  quia  ocu- 
lata  (^)  fide,  che  cC  albrui  ^«rmon^/ idest,  quam  fama  alio- 
rum ;  et  dicit :  se  corso  di  giudicio  non  s'  arresta.  Iste 
Gorradus  videbat  quod  in  futurum  ex  judicio  Dei  Dan- 
tes  factus  exul  erat  recipiendus  honorifice  a  consangui- 
neo  suo:  et  sic  fuit  de  facto,  quia  expulsus  de  patria 
pervenit  in  terras  istorum  marchionum,  et  ibi  liberaliter 
tractatus  a  marchione  Moroello,  et  per  ipsum  redu- 
ctus  fuit  ad  istud  nobile  poema  quod  omiserat  per  exi- 
lium  suum,  cuius  principium  credebat  esse  amissum, 
sicut  plene  notavi  Inferni  capitulo  Yin  circa  principium. 
Ideo  non  mireris^  lector,  si  poeta  noster  fecit  tam  ope- 
rosam  commendationem  de  illa  stirpe  illustri.  Gerte 
morbo  ingratitudinis  laborasset,  si  prseteriisset  ita  nude. 


(*}  117,  idest,  non  recollocabUur.  (^  117,  donras  me». 

(")  117,  occnlU  fide. 
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CANTUS  NONUS,  ubi  tractat  sicut  in  somno  apparuit  aibi 
aquUa  qucedam  qutB  ipsum  exportavit,  et  postquam  exdtatus 
est  dixit  VirgUius  sibi  sicut  hcec  aquUa  fuit  beata  Luda; 
et  postea  sicut  apprqpinquaverunt  portam  purgatorii,  et  de 
angelo  tenenti  daves;  et  Dantes  oravit  petens  d  miseri- 
cordiamy  et  ipse  descripsit  frontem  Danti  cum  spata. 


iA  conmbim  di  TUone  antico.  Postquam  a  (^)  prin- 
cipio  huius  libri  hucusque  poeta  noster  tractavit  et  deter- 
minavit  de  iis,  qui  dicunlur  relegati  extra  purgatorium 
in  antipurgatorio,  nunc  consequenter  in  isto  IX  capitulo 
aggreditur  tractatum  Teri  purgatorii,  in  quo  puniuntur 
et  purgantur  princjpaliter  qui  peccaverunt  in  septem 
peccatis  mortalibus.  Et  praesens  capitulum  potest  dividi 
in  quatuor  partes  generales ;  in  prima  quarum  poeta  de- 
scribit  unum  mirabile  somnium  quod  habuit  in  somno. 
In  secunda  describit  interpretationem  somnii,  ibi:  Non 
aUriinenH.  In  tertia  describit  portam  et  portarium  huius 
purgatorii,  ibi :  LeUor,  tu  vedi  ben.  In  quarta  et  ultima 
describit  eorum  introitum  in  verum  purgatorium,  ibi : 
Cenere  o  terra.  Ad  primum  veniens  dico,  quod  poeta 
describit  unum  mirabile  somnium;  unde  attende  quod 
istud  capitulum  est  yalde  difflcile  et  subtile,  ideo  poteris 
videre  si  Dantes  fuit  mirabilis  poeta.  Yolens  ergo  de- 
scribere  somnium  primo  prsemittit  somnum,  describens 
horam  temporis  qua  obdormivit;  et  sententiah'ter  non 
Yult  aliud  dicere,  nisi  quod  dedit  se  somnO;  exigente  na- 
tura,  circa  finem  tertiae  horae  noctis  *  jam  surgente  au- 
rora  lunae,  quae  in  quarta  hora  noctis  '*'  (^)  apparere  de- 

(•)  E.  a  principio  Ubri. 

(*}  Le  parole  fra  i  dae  asleriacbi  lon  suppiiie  dagii  altri  tesU. 
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bebat :  describit  ergo  auroratn  lunse  poetice,  dicens :  La 
concubina  di  THone  anHco.  Sed  adverte  quod  ista  litera 
Tidetur  multum  difficilis  et  dubitabifis,  quiar  poeta  vide- 
tur  dicere  unum  quod  numquam  fuil  dictum  vel  fictum 
per  alium  poetam^  scilicet  quod  aurora  lunae  sit  concu- 
bina  Titonis;  ideo  aliqui  dixerunt  quod  autor  describit 
hic  auroram  solis,  sed  hoc  est  falsum  et  impossibile  si 
quis  bene  consideret  literam  istam.  DiQO  ergo  quod  sim- 
pliciter  describit  auroram  lun^;  sed  cum  vocat  eam  con- 
cubinam  Titonis,  dico  et  credo,  quod  poeta  noster  de 
novo  hoc  fingit,  sicut  s^Dpe^  imo  qaasi  semper  facit  novas 
fictiones  in  omni  materia.  Gonsideravit  enim  quod  omnes 
poetae  dant  auroram  solis  in  uxorem  Titoni;  ideo  ipse 
dat  illi  amicam,  sciRcet  auroram  luns^,  quia  uxor  stat 
prOpe  virum,  amasia  vero  a  longe.  Vufl  ergo  dicere, 
quod  erat  tertia  hora  noctis  primfle,  quia  aurora  luna^ 
jam  surgebat,  quae  est  concubina  Titonis.  Ad  cuius  in- 
telligentiam  debes  scire,  quod  Titon  filius  Laomedontis 
regis  troiani  non  jure,  sed  viribus  et  auxilfo  fortuna^ 
acquisivit  certam  terram  in  extremo  orientis,  cuius  fuit 
rex :  ideo  poetae  finxemnt  quod  Hton  esset  maritus  Au- 
rorae,  quia  habuit  terram,  undc  venit  auroram  subie- 
ctam  sibi,  sicut  vir  habet  uxorem,  et  ex  ea  procreavit 
fllium  nomine  Memnonem,  qui  in  auxilium  regis  Priami 
venit  ad  Troiam  dum  obsideretur  a  graecis,  et  fbit  ibi 
bellando  peremptus,  sicut  scribit  Yirgilius.  Dicit  ergo^ 
quod  concubina  Titonis  antiqui,  idest  aurora  lunas,  gvS 
s"  inUnancava,  idest,  surgebat  C)  et  apparebat  alba,  quia 
aurora  lunae  est  alba,  ubi  aurora  solis  est  rubea,  al  balzo 
ctoriente,  idest,  a  fenestra  orientis,  sicut  mulier  pulcra 
alba  surgens  de  lecto  fecit  se  ad  fenestram ;  ideo  dicft  r 
/uor  delle  braccia,  quia  videtur  jacnisse  in  thatamo  an- 

{')  117,  jam  snrgebtt. 
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fesquam  appareat,  del  suo  dolce  aamco,  scilicet  Titonis: 
et  dicuDt  aliqui  quod  Titon  proprie  dicitur  vapor  eleva-* 
tus  et  grossus,  quia(*)  elevatur  a  terra  et  stat  prope 
terram;  et  describit  signum  cum  quo  oriebatur^dicens: 
fo  sm  fronte,  illius  pulcrae  amicffi,  era  lucente  di  gemme, 
idest,  splendentibus  steilis,  poste  m  figura,  idest,  in  signo 
quod  habet  naturam  et  figuram  scorpionis;  ideo  dicit, 
iel  freddo  attmale,  scilicet  (^)  serpentis  scorpionis,  che 
con  la  codapereuote  la  genie.  £t  hic  nota  quod  istud  si- 
gnum  scorpionis  non  dat  homini  minus  nigrum  et  pe- 
stiferum  venenum,  quam  scorpio  animal  frigidum.  Scri* 
bit  enim  Guido  Bonatti  foroliviensis  magnus  astrologus  (^) 
se  vidisse  in  Arabia  unum  astrolabium  mirabilis  magni* 
tndinis,  in  quo  erant  figurata  omnia  signa  zodiaci,  et  in 
kigno  scorpionis  erat  figuratus  unus  aethiops  lenens  ster- 
eus  ad  nasum,  ad  indicandum  quod  nati  ascendente  scor- 
pione  deiectantur  fodere  in  stercoribus  et  rebus  foetidis, 
quales  multos  saepe  videmus.  Et  specificat  horam  tem- 
poris,  dicens :  e  la  noUe,  scilicet  prima,  de^passi,  con  cke 
sale,  appeliat  horas  passus,  quibus  nox  incedit  sicut  et 
dies,  et  tunc  ibant  paribus  passibus,  quia  erat  sequino- 
ctium,  falU  avea  dM,  scilicet  passus  quasi  dicat :  jam 
fecerat  duas  horas;  e  7  terzo,  scilicet  pasaus,  gia  ctir 
nava  in  giuso  F  ale,  quia  tempus  non  solum^  eurrit  sed 
volat,  quasi  dicat :  et  tertia  hora  noctis  jam  finiebatur ; 
nam  praeascendente  libra,  quae  apparuit  ibi  in  prineir 
pio  noctis^  sequebatur  scorpio  immediate  cum  aurora, 
nel  loco  ove  eravamo;  idest,  in  iilo  hemisperio  inferiori, 
quandPio,  qui  solus  eram  vivus,  che  meco  avea  di  qud 
dFAdamo,  scilicet,  carnem  et  corpus,  vinto  dal  sonno, 
sine  quo  natura  humana  (^)  vivere  non  potest,  in  su 
f  erba  inchinai,  idest,  posui  me  ad  jacendum  causa  quie- 

(')  tl7  e  E.  qui  eleTatur.  (*)  E.  scilicet  scorpionis. 

(*)  117,  phiiotophat  et  attrolofiis.  (^)  £.  humaBa  dia  YlTere. 
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scendi,  in  $u  F  erba,  idest,  in  illo  solo  berboso,  ubi  erat 
lectus  iUorum  illustrium ;  unde  dicit :  Id  dove  tutH  dn- 
que  sedevamo,  scilicet,  Virgilius,  ipse  Dantes,  Sordellus, 
judex  Ninus,  et  marchio  Corradus.  Et  hic  nota  quod 
Dantes  describit  congruam  horam  suisomni;  nam  cum 
tunc  esset  tempus  aequinoctii  ipse  vir  studiosus  erat  so- 
litus  yigiiare  per  tres  horas  noctis  (^)  et  evigiiare  in  au- 
rora  sicut  nunc  fecit.  —  NeW  ora.  Nunc  poeta,  descripta 
hora  temporis  qua  obdormuit,  scilicet  auroram  lunae, 
describit  horam  qua  somnium  fecit,  scilicet  auroram 
solis:  et  breviter  vult  dicere,  quod  cum  dormisset  ad 
suflScientiam  secundum  suam  naturam  et  consuetudinem 
habuit  unam  visionem  circa  auroram  diei,  quando  so- 
lent  plus  fieri  somnia  vera.  Yisio  autem  erat,  quod  yi- 
debatur  sibi  videre  unam  aquilam  in  alto,  quae  celeriter 
descendens  rapiel>at  eum  et  portabat  usque  ad  speram 
ignis,  ubi  prse  nimio  caiore  ardens  cogel>atur  evigilare. 
Ordina  nunc  literam  sic :  in  sogno,  idest,  in  C)  somnio, 
mi  parea  veder  un'  aquUa,  ista  erat  Lucia,  idest,  divina 
gratia,  de  qua  dictum  est  plene  secundo  capitulo  Inferni, 
sospesa  nel  ciel,  quia  pendet  a  mente  divina,  con  penne 
61  oro,  de  nobiliori  materia  non  potuit  formare  alas  islius 
aquilae,  quia  nullum  metallum  perfectius,  quia  numquam 
corrumpitur,  numquam  diminuitur,  numquam  deficit; 
ideo  dicit,  con  V  ali  aperte,  quia  gratia  Dei  semper  aperit 
brachia,  et  libenter  admittit  (^)  omnes  redeuntes  ad 
eum,  sicut  nunc  poetam  nostrum ;  unde  dicit :  et  a  calar 
intesa ;  idest,  intentam  et  paratam  ad  descendendum  in 
subsidium  autoris.  Sicut  enim  Ista  Lucia  succurrit  poetae 
nostro  intraturo  in  infernum,  dum  impederetur  ab  illis 
tribus  feris  pessimis  impedientibus  sibi  ascensum  mon- 

(>)  117,  noctis,  et  ▼igilare. 

n  £.  in  insomnio. 

(')  £.  admittit  redeantet.  — 117,  admlltit  adcnntes  ad 
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tis,  ita  nuQC  succurrit  sibi  intraturo  purgatorium  contra 
serpentem ;  et  quia  sua  virtute  non  poterat,  leyavit  eum 
in  altum,  et  praesentavit  coram  angelo  Domini:  iet  hoc 
fecit  circa  auroram  diei,  quam  describit  a(M  planctu 
hiruhdinis;  unde  dicit:  nelFora,  sciiicet,  postmodum  in 
flne  noctis^  che  la  rondineUa  comincia  i  trisH  lai;  vox 
est  naturaiiter  significans,  quasi  dicat :  tristes  versus  et 
lamentationes,  presso  alla  maUim,  prope  diluculum ;  et 
dicit:  forse  a  memoria  d^  suoiprimi  guai,  idest,  suoruni 
antiquorum  dolorum.  Ad  huius  literae  intelligentiam  ple- 
nam  oportet  scire  longam  fabulam,  quam  Ovidius  scri- 
bit  valde  difTuse  YI  sui  maioris,  cuius  breviter  hsec  est 
summa :  Tereus  rex  thraciae  regionis  habens  uxorem, 
nomine  Progne,  flliam  Pandionis  regis  Athenarum,  preci- 
bus  uxoris  suae  profectus  Athenas  petebat  a  Pandione 
socero,  ut  daret  sibi  filiam  virginem  nomine  Philomelam, 
quia  uxor  sua  summe  optabat  videre  sororem.  Et  ecce 
interim  supervenit  Philomela  pulcerrima  velut  dea  tam 
forma  naturali,  quam  cultu  artificiali;  qua  visa  infeUx 
Tereus  stupefactus  nimia  pulcritudine  ita  exarsit  eius(') 
amore,  sicut  stipula  subito  accenditur  igne;  et  fluctuans 
animo  interius  vexabatur  variis  curis,  sicut  est  de  more 
amantium ;  tandem  sub  honesto  colore  obtinuit  filiam  a 
patre,  qui  molestissime  tulit  eius  recessum,  quia  erat 
solatium  senectutis  suae.  Igitur  Tereus  accepta  Philo- 
mela  in  navi,  prospere  navigans,  cum  primum  applicuit 
ad  litus  regni  sui,  laetus  velut  aquila,  rapto  lepore,  traxit 
Philomelam  cognatam  suara  in  quamdam  sylvam  in 
domum  cuiusdam  pastoris,  et  illam  trementem,  velut 
agna  capta  a  lupo,  aut  columba  rapta  (^)  ab  asture,  et 
frustra  reclamantem,  defloravit  virginitale  sua.  Sed  Phi- 
lomela  magis  accensa   igne   irae,  quam    Tereus  igne 

(*)  U7,  •  cantu.  (^)  S.  in  eius  amorem.  (')  £.  capla. 
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Kbidinis,  exprobrabat  (*)  iili  l>arbarain  crudelitalem  et 
inbumaiiam  iuxuriam,  et  minabatur  se  propalaturam  hoc 
omnibus.  Quare  Tereus,  extincta  flamma  libidinis,  reac- 
census  est  flamma  itady  et  evulsit  illi  crudelius  linguam, 
quam  extorserat  honorem  eius;  quas  lingua(')  feriebat 
terram  velut  lingua  serpentis  amputata;  et  illa  dimissa, 
reversus  in  regnum  fallaciter  finxit  uxori  quod  Philo- 
mela  mortua  erat.  Post  tempus  Philomela,  quod  non 
potuit  dicere  lingua  scripsit  manu  sua;  nam  texuit  pal- 
lium  et  inseruit  literas,  quibus  significavit  sorori  tam 
indignum  focinus.  llla  infuriata  dolore  accessit  ad  locum, 
et  sororem  occulte  duxit  ad  regiam  (^) ;  et  Philomela 
plorante,  Progne  dixit,  quod  non  lacrymis  sed  ferro  erat 
agenda  vindicta :  et  dum  multa  minaretur  ecce  Itys  filius 
eius  infantulus  veniebat  ad  matrem,  qui  armavit  illius 
iram.  Nam  cradelis  mater  viso  filio,  dixit :  ah,  quam  es 
similis  patri!  et  continuo  illum  captum  traxit  secum, 
yelut  tigris  cervulum  tenerum,  in  locum  secretum^  et 
impie  jugulavit  et  coxit,  exlremitatibus  reservatis;  et  in- 
vitato  marito  solo,  sicut(^)  aliquando  solebat,  apposuil 
filium  sibi,  qui  cum  ignarus  avide  comedisset,  petivit 
Itym  filium.  Tunc  Progne  non  valens  ulterius  dissimu- 
tare  crudelia  gaudia,  dixit :  Quem  petis  intus  habes.  Sed 
Tereo  circumspiciente,  quia  credebat  quod  esset  in  ca- 
mera,  et  quaerente  ubi  esset  Itys,  Philomela  proiecit 
caput  filii  in  faciem  patris,  nec  unquam  tantum  optavit 
loqui  sicut  tunc,  ut  posset  memorare  sibi  crudelitatem 
pro  crudelitate.  Tereus  autem  factus  furiosus  abiecta 
mensa  voluisset,  si  potuisset,  evomere  carnes  filii,  cla- 
mans  se  fore  sepulcrum  filii  sui;  et  in  furore  rapto(^) 
ense  persequebatur  eas ;  sed  ambae  subito  conversae  sunt 

(*)  S.  improperabal.  (*}  K.  lingua  extorta. 

(')  S.  regem.  (*)  £.  licut  ante  aolelMt. 

(*)  117,  caplo  ense. 
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itt  areS)  Prc^ne  C)  io  hiraiidiiieiD,  Philomela  io  avem  sni 
nominis;  sed  Tereus  conyersas  est  in  avem  tnrpissiman 
fpnad  dicitnr  upupa,  quse  dfscurrit  per  sepulcra  mortuo- 
mm;  Itys  vero  puer  conversus  est  in  phasianum.  Sed  ul-* 
timo  nota,  lector,  quod  res  narrata,  licet  dicatur  fabu- 
losa,  tota  fuit  historia  vera,  sicut  scribit  Augustinus  de 
Civitate  Dei,  et  Horosius,  praBter  flnem  ubi  fingitur  trans- 
Ibrmatio  istorum;  cuius  ficlionis  allegoriam  ponam  infra, 
capitulo  XYI.  Ex  dictis  ergo  clare  patet,  quare  hinindo 
dicitur  prope  mane  cantare  tristes  lamentationes.  Et  sub^ 
dit  poeta  quod  tali  hora  fiunt  interdum  somnia  vera, 
dicens :  e  che  la  menle  mstra  pih  peregrina,  idest,  magis 
remota  et  abstracta,  dalla  came,  idest,  a  sensibus  et 
passionibus,  quia  tunc  perfecta  digestione  et  resolutis 
ftimis  mens  est  magis  sobria,  e  men  dai  pensier  presa, 
idest,  minus  occupata  a  curis  rerum  exteriorum,  aUe 
sue  vision  quasi  e  divina,  idest  praesaga,  quia  scilicet 
praevidet  vere  futura  per  somnium.  Et  hic  nota^  quod 
qusedam  sunt  somnia  naturalia,  sicut  videmus  quod  aliqui 
sffipe  a  natura  faciunt  somnia  vera,  aliqui  semper  falsa; 
quabdam  sunt  bestialia,  sicut  illa  qu®  proveniunt  a  cra- 
pula  vel  ebrietate;  quaedam  vero  sunt  spiritualia,  qud& 
fiunt  revelatione  divina.  —  El  esser.  Hic  poeta  describit 
locum  et  modum  sui  raptus  per  unam  comparationem 
Dobilem.  Ad  cuius  intelligentiam  debes  scire,  quod,  ut 
ftngunt  poetae  et  graeci  et  latini,  Ganymedes  filius  regis 
troianorum  cum  ivisset  cum  sodls  in  venationem  extra 
Troiam,  ecce  aquila,  quas  dicitur  avis  Jovis,  subito  illum 
raptum  portavit  in  coelum,  ubi  factus  dicitur  pincerna 
Jovis.  Huius  flctionis  veritas  est,  quantum  spectat  ad 
nostrnm  propositum,  qnod  Juppiter  potens  rex  Cretae  (^ 
felix  (')  cum  venisset  in  aciem  contra  Troem  re.gem  Phry- 

(')  E.  scilicet  Progne.         («}  E.  oreteDsis.        fl  117,  fellx  in  proBlio,  cuni. 
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giae,  a  quo  Troia  denominata  est,  apparuit  sibi  conspe- 
ctus  aquilae,  quam  accepit  pro  bono  augurio;  et  breviter 
factus  victor  cepit  Ganymedem  filium  regis,  quem  duxit 
in  Gretam  et  fecit  pincernam  suum.  Ad  literam  ergo, 
dicit  poeta :  el  esser  tni  parea,  scilicet  in  vaile  vel  sylya, 
Id  dove  i  suoi,  scilicet  socii,  foro  ahandmaH,  scilicet, 
apud  Troiam,  da  Ganimede.  Scio  quod  alii  alia  dicunt 
de  isto  facto,  sed  (^)  dicta  suflSciant,  quando  fu  raplo  al 
sommo  concisloro,  scilicet,  in  coelum  inter  Deos.  Et  hic 
nota  atlente  quantum  poeta  noster  scivit  figmenta  alio- 
rum  poetarum  ducere(^)  ad  suum  propositum.  Yereenim 
non  posset  inveniri  comparatio  magis  propria  huic  facto. 
Aquila  enim  avis  Jovis  optime  figurat  aquilam  missam 
a  Deo;  Ganymedes  raptus  ab  aquila  figurat  ipsum  no- 
bilem  poetam  raptum  ab  aquila  divina ;  sylva  amoena 
et  virens  apud  monles  (^)  Troiae  figurat  vallem  herbo- 
sam  floridam  (^)  illorum  illustrium  apud  montem  pur- 
gatorii ;  nobiles  socii  Ganymedis  figurant  nobiles  socios 
Dantis,  qui  remanserunt  ipso  rapto  in  altum,  sicut  socii 
Ganymedis,  illo  rapto  in  coelum ;  et  sicut  Ganymedes 
factus  est  servitor  Jovis,  ita  Dantes  factus  est  servus  (^) 
omnipotentis  Jovis  traclus  nunc  ad  purgatorium,  ubi  ef- 
ficietur  totus  divinus,  et  sic  perveniet  in  coelum.  £1  osten- 
dit  quid  imaginabatur  in  somnio  dicens :  fra  me  penn 
sava;  in  illo  raptu  mentis,  forse  quesia,  scilicet  aquila, 
fede,  idest  ferit,  vel,  sede  pur  qui,  idest  in  ista  valle, 
peruso,  quia  forte  habet  suum  nidum  bic;  e  forse  di- 
sdegna  di  portame  suso  in  pede  d'  altro  loco,  quam  ab 
isto ;  sed  non  stetit  diu  suspensus  animus  eius,  quia 
aquila  non  stetit  diu  suspensa;  unde  dicit:  poimiparea 
c/ie  pih  rotala,  scilicet,  illa  aquila,  un  poco  discendesse 

(*)  £.  sed  hiec  dicta.  (*)  117,  adducere  ad  «1010  proposUam. 

(*)  117,  monlem  Troiie.  (*)  £.  et  floridam. 
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tetfibU  come  folgor;  aquila  enim  dicitur  a  poetis  esse 
armiger  Jovis,  et  ministrare  fulmina  illi,  ita  ista  aquila 
potens  mis$a  a  Deo  subito  fulgurat  super  hominem  et 
ipsum  incendit,  et  rapit  in  altum;  unde  dicit^  e  mi  ra- 
pisse  suso  infin  al  foco,  idest^  ad  speram  ignis,  quae  est 
contermina  (^)  coelo.  Et  ecce  effectum  illius  raptus:  ivi 
parea  cK eUa  et  io  ardesse,  in  illo  igne;  e  si  Fincendio 
imaginalo,  in  mente,  cosse,  idest,  ita  vehementer  me  in- 
cendit,  che  convenne  che'l  sonno  si  rompesse;  ita  quod 
evigilarem  a  somno.  Et  sic  vide  quomodo  autor  accen- 
sus  noYO  amore  a  divina  gratia  fuit  tractus  a  valle  ad 
montem. 

Non  altrimenli.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in 
qua  poeta  noster  describit  interpretationem  claram  sui 
mirabilis  somnii  factam  a  Yirgilio.  Et  primo  praemittit 
suam  evigilationem  quam  egregie  describit  per  unam 
comparationem  nobilissimam.  Ad  cuius  cognitionem  cla- 
ram,  quia  multi  hic  multa  superflua  (')  vulgo  dixerunt, 
est  sciendum  necessario  quod  hanc  materiam  hic  tactam 
eleganter  scribit(^)  Statius  in  suo  minori,  quod  dici- 
tur  Achilleida;  cuius  summam  breviter  dicere  conabor. 
Thetis  mater  Achillls  tradidit  illum  infontuluih  alendum 
et  instruendum  bonis  artibus  Chironi  centauro,  qui  ha- 
bebat  domicilium  suum,  sive  speluncam  sub  monte  Pe- 
lion  in  Thessalia.  Ghiro(^)  ergo  non  nutrivit  Achillem 
lacte  more  aliorum,  sed  sanguine  et  medullis  leonum: 
ddnde  ducens  eum  per  cavernas  sylvarum,  assuefecit 
eum  venationi  ferarum,  calori,  frigori,  et  omni  labori, 
cum  venabulo  pharetra  et  similibus.  Nec  tenebat  eum 
in  molli  lecto,  sed  in  duro  saxo  simul  secum;  et  cum 
vix  esset  duodecim  annorum  docuit  eum  currere,  sal- 
tare,  natare.  Nec  unquam  permittebat  ipsum  persequi 

(*)  £.  coDtenninaU.  (')  117,  friToU. 
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damas  Td  cervos,  sed  ursos,  apros  et  leoDes,  et  exer- 
oebat  eum  in  omni  genere  pugiue.  Sed  domioa  Thetis 
prdesentiens  Paridem  ivisse  ad  rafHeodam  Helenam,  sii- 
spicans  (*)  Glium  Achillem  moriturum  apud  Troiam,  volens 
obviare  fato,  decrevit  transferre  eura  ad  locum  tutiorem. 
Accessit  ergo  ad  domum  Chironis,  et  ecce  Achiiles  re- 
dibat  a  yeoatione  cum  multo  sudore  et  pulvere,  et  tamai 
inter  labores  erat  dulcis  aspecla  cum  iacie  nivea,  co- 
lore  purpureo,  capillis  flavis,  oculis  (')  radiantibus,  appor- 
tans  secum  duos  catulos  leoninos,  quibus  acuebat  un« 
gues ;  sed  visa  malre,  abiectis  leonculis,  ruit  in  oscula  et 
amplexus.  Audiens  ergo  dea  Thetis,  quod  rex  Lycomedes 
regoabat  io  insula  Scyro,  quae  est  una  de  Cycladibus, 
as()ortavit  Achillem  (^)  omnioo  sopitum  ad  illam,  ubi  ipse 
evigilans  a  somno  stupefactus  respiciebat  novam  terram, 
novam  aquam  et  omnia  nova,  ita  quod  dubitabat  agno** 
scere  matrem.  Ibi  mater  induit  eum  diu  recusantem  et 
verecundantem  habitum  foemineum.  Nam  tunc  a  casu 
fili»  regis  venerant  ad  Tem[rium  Palladis  quod  erat  tn 
Utore  maris,  ubi  celebrabatur  festum;  erant  autem 
septem  numero,  quarum  maior  vocabatur  Deidamta, 
*omnes  eximiaB  formae  in  uno  habitu,  sed  Deidamia'^^^ 
csteras  pulcritudine  excellebat;  qua  visa,  ille  crudus  (^) 
puer  continuo  contraxit  novum  ignem  amoris  in  ossa  et 
novum  ruborem  in  faciem;  et  nisi  pudor  H  C)  reverentia 
matris  detenuisset  C)  eum,  turbasset  festum  non  obstante 
turba  magoa  multitudini&  Sic  ergo  fadliter  iaclus  est 
mansuetus  et  permisit  se  ye^iri  et  pdiri  more  foemineo; 
et  mater  admonuit  eum,  qualiter  debebat  se  gerere  inter 
muUeres,  et  (")  tradidit  illum  regi  Lycomedi  conservan* 

f*)  E.  tuspecUiif.  {")  E.  et  ocnlia. 
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dum  usque  ad  tempus  nubilis  «tafis,  fingens  esse  soro* 
rem  Achillis;  et  sub  isto  colore  excusabat  si  videretur 
nimis  virilis,  rogans  ut  caveret  a  circuitu,  et  praecipue 
ne  veniret  ad  litus  ne  forte  raperetur  a  troianis,  sicut 
Helena  a  Paride.  Virgines  vero  fili^e  regis  mirabantur 
virginem  novam,  bonorabant,  et  tangere  gaudebant.  In- 
terim  Greecia  et  tota  Europa  parat  bellum  contra  Troiam, 
et  reges  omnes  se  prsemuniunt,  et  popufi  armantur  ad 
ultionem  tam  atrocis  iniuriaB:  et  tandem  omnes  «naves 
graecorum  convenerunt  apud  Aulidem  insulam,  quae  est 
ki  mari  Euboico,  et  omnes  vires  congregatae  sunt  in 
unum  corpus  sub  uno  rege  Agamemnone;  et  quamvis 
ibi  esset  fortis  Diomedes,  astutus  Ulyxes^  audax  The- 
lamonius,  Aiax  et  alii  multi  magnifici  principes^  tamen 
tota  multitudo  suspirabat  AchUIem  absentera,  et  nomen 
eius  amabant,  et  solus  Achilles  contra  Hectorem  pete- 
batur.  Ex  quo  post  longam  consultationem  Calcbas  sa- 
cerdos  et  augur  ad.postulationem  Protesilai,  quem  for- 
tuna  trahebat  in  bellum,  dixit  quod  mater  absconderat 
eum  in  aula  regis  Lycomedis  in  forma  foeminea,  et  sta- 
tim  Diomedes  prseveniens  Ulyxem,  dixit:  Nos  vocat  iste 
labor,  cui  Ulyxes  laetanter  assensit  Parata  ergo  navi  coe- 
perunt  navigare  per  Cyclades,  et  tandem  prospero  yento 
pervenerunt  ad  Scyron  scopulosam,  et  descendentes  ad 
Utus  dimiserunt  navem  cum  sociis,  ne  illi  de  insula  ter- 
rerentur,  et  ipsi  duo  accesserunt  ad  urbem,  et  portantes 
ramum  C)  olivae  invenerunt  regem  in  introitu  portae;  cui 
facundus  Ulyxes  narravit  qualiter  erant  missi  ad  explo- 
randum  vias  et  passus,  ne  auxilia  irent  ad  Troiam. 
Rex  illos  gratanter  receptos  introduxit  in  aulam.  Ulyxes 
providus(^  totam  regiam  consideravit  oculis  si  notaret 
ibi  aIi(pH)d  vertigium  virginis  mascute.  Acbilles  autem, 

(*)  £.  ramiL  (•)  £.  proride. 
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bebat :  describit  ergo  auroram  lunas  poetice,  diceos :  La 
concubina  di  Tilone  an&co.  Sed  adverte  quod  ista  iilera 
yfdetur  multum  difflciiis  et  dubitabilfs,  quia  poeta  vide- 
tur  dicere  unum  quod  numquam  fuil  dictum  vel  fictum 
per  alium  poetam^  scilicet  quod  aurora  lunae  sit  concu- 
bina  Titonis;  ideo  aliqui  dixerunt  quod  autor  describit 
hic  auroram  solis,  sed  hoc  est  falsum  et  impossibile  si 
quis  bene  consideret  literam  istam.  Dico  ergo  quod  sim- 
pliciter  describit  auroram  lunae;  sed  cum  vocat  eam  con- 
cubinam  Titonis,  dico  et  credo,  quod  poeia  noster  de 
noTo  hoc  fingit,  sicut  sa^pe,  imo  qaasi  semper  facit  novas 
fictiones  in  omni  materia.  Gonsideravilt  enim  quod  omne» 
poetae  dant  auroram  solis  in  uxorem  Titoni ;  ideo  ipse 
dat  illi  amicam,  scilicet  auroram  luna^,  quia  uxor  stat 
prope  virum,  amasia  vero  a  longe.  Vult  ergo  dicere^ 
quod  erat  tertia  hora  noctis  primde,  qufa  aurora  luna^ 
jam  surgelyat,  quse  est  concubina  Titonis.  Ad  cuius  in* 
telligentiam  debes  scfre,  quod  Titon  filius  I^omedonlis 
regis  troiani  non  jure,  sed  viribus  et  auxilio  fortun8& 
acquisivit  certam  terram  in  extremo  orientis,  cnius  fuit 
rex :  ideo  poetae  finxerunt  quod  Titon  esset  maritus  Au- 
roree,  quia  habuit  terram,  unde  venit  auroram  subie- 
ctam  sibi,  sicut  vir  habet  uxorem,  et  ex  ea  procreavit 
filium  nomine  Memnonem,  qui  in  auxilium  regis  Prfami 
venit  ad  Troiam  dum  obsideretur  a  grascis,  et  ftiit  ibi 
bellando  peremptus,  sicut  scribit  Yirgilius.  Dicit  ergo^ 
quod  concubina  Titonis  antiqui,  idest  aurora  lunae,  gii 
s"  ifnbiancava^  idest,  surgebat  C)  et  apparebat  alba,  quia 
aurora  lunae  est  alba,  ubi  aurora  solis  est  rubea,  o/  datzo 
(Foriente,  idest,  a  fbnestra  orientiis,  sicut  mulier  pulcra 
alba  surgens  de  lecto  fecit  se  ad  fbnestram ;  ideo  dicft  r 
fuor  delle  braccia,  quia  videtur  jacaisse  ih  thalamo  an- 

(*)  117,  jam  snrgelMit; 


GANTUa  NONUS.  247 

fesquam  appareat,  del  mo  dolce  amico,  scilicet  Titonis: 
et  dicunt  aliqui  quod  Titon  proprie  dicitur  vapor  eleva-* 
tus  et  grossus,  quia(*)  elevatur  a  terra  et  stat  prope 
terram;  et  describit  signum  cum  quo  oriebatur^dicens: 
fo  sua  fronle,  illius  pulcrae  amicffi,  era  lucente  di  gemme, 
idest,  splendentibus  steilis,  paste  m  figura,  idest,  in  signo 
quod  habet  naturam  et  figuram  scorpionis;  ideo  dicit, 
del  freddo  animale,  scilicet  (^  serpentis  scorpionis,  che 
cm  la  codapercuote  la  genie.  Et  hic  nota  quod  istud  si- 
gnum  scorpionis  non  dat  homini  minus  nigrum  et  pe- 
stiferum  venenum,  quam  scorpio  animal  frigidum.  Scri- 
bit  enim  Guido  Bonatti  foroliviensis  magnus  astrologus  (^) 
se  vidisse  in  Arabia  unum  astrolabium  mirabilis  magni- 
tndinis,  in  quo  erant  flgurata  omnia  signa  zodiaci,  et  in 
^igno  scorpionis  erat  figuratus  unus  aethiops  lenens  sler- 
€us  ad  nasum,  ad  indicandum  quod  nati  ascendente  scor* 
pione  delectantur  fodere  in  stercoribus  et  rebus  foetidis, 
quales  multos  saepe  videmus.  Et  specificat  horam  tem- 
poris,  dicens :  e  la  noUe,  scilicet  prima,  de^passi,  con  cke 
sale,  appellat  horas  passus,  quibus  nox  incedit  sicut  et 
dies,  et  tunc  ibant  paribus  passibus,  quia  erat  aequino- 
ctium,  falU  avea  dui,  scilicet  passus  quasi  dicat :  jam 
fecerat  duas  horas;  e  7  terzo,  scilicet  pasaus,  gid  ctir 
nam  in  giuso  f  ak,  quia  tempus  non  solum^  eurrit  sed 
volat,  quasi  dicat:  et  tertia  hora  noctis  jam  finiebatur; 
nam  praeascendente  libra^  quae  apparuit  ibi  in  princir 
pio  noctis,  sequebatur  scorpio  immediate  cum  aurora, 
nel  loco  ove  eravamo;  idest,  in  illo  hemisperio  inferiori, 
quand^io,  qui  solus  eram  vivus,  che  meco  avea  di  quet 
cPAdamo,  scilicet,  carnem  et  corpus,  vinto  dal  sonno, 
sine  quo  natura  humana  (^)  vivere  non  potest,  in  su 
F  erba  inckinai,  idest,  posui  me  ad  jacendum  causa  quie- 

0  tt7  e  E.  qui  elevatur.  (')  E.  scilicet  scoriHOBis. 
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scendi,  in  $u  t  erha,  idest,  in  illo  solo  berboso,  ubi  erat 
iectus  illorum  illustrium;  unde  dicit:  /(i  dove  tutH  cin- 
que  sedemmo,  scilicet,  Virgilius,  ipse  Dantes,  Sordellus, 
judex  Ninus,  et  marchio  Gorradus.  Et  hic  nota  quod 
Dantes  describit  congruam  horam  sui  somni;  nam  cum 
tunc  esset  tempus  aequinoctii  ipse  vir  studiosus  erat  so- 
litus  Yigilare  per  tres  horas  noclis  (^)  et  evigilare  in  au- 
rora  sicut  nunc  fecit.  —  NelP  ora.  Nunc  poeta,  descripta 
hora  temporis  qua  obdormuit,  scilicet  auroram  lunde, 
describit  horam  qua  somnium  fecit,  scilicet  auroram 
solis:  et  breviter  vult  dicere,  quod  cum  dormisset  ad 
sufflcientiam  secundum  suam  naturam  et  consuetudinem 
habuit  unam  visionem  circa  auroram  diei,  quando  so- 
lent  plus  fieri  somnia  vera.  Yisio  autem  erat,  quod  vi- 
debatur  sibi  videre  unam  aquilam  in  alto,  quad  celeriter 
descendens  rapiebat  eum  et  portabat  usque  ad  speram 
ignis,  ubi  prae  nimio  calore  ardens  cogebatur  evigilare. 
Ordina  nunc  literam  sic :  in  sogno,  idest,  in  (^)  somnio, 
mi  parea  veder  un'  aquila,  ista  erat  Lucia,  idest,  divina 
gratia,  de  qua  dictum  est  plene  secundo  capitulo  Inferni, 
sospesa  nel  ciel,  quia  pendet  a  mente  divina,  con  penne 
(f  oro,  de  nobiliori  materia  non  potuit  formare  alas  istius 
aquilae,  quia  nullum  metallum  perfectius,  quia  numquam 
corrumpitur,  numquam  diminuitur,  numquam  deficit; 
ideo  dicit,  con  F  ali  aperte,  quia  gratia  Dei  semper  aperit 
brachia,  et  libenter  admittit  (^)  omnes  redeuntes  ad 
eum^  sicut  nunc  poetam  nostrum ;  unde  dicit :  el  a  calar 
intesa ;  idest,  intentam  et  paratam  ad  descendendum  in 
subsidium  autoris.  Sicut  enim  Ista  Lucia  succurrit  poetae 
nostro  intraturo  in  infernum,  dum  impederetur  ab  illis 
tribus  feris  pessimis  impedienlibus  sibi  ascensum  mon* 

(*)  117,  noctM,  et  Tigilare. 

(*)  £.  in  inflomnio. 

(*}  £.  admittit  redeuntes.^  117,  admittit  adcuntes  ad  eom. 
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tis,  ita  nunc  succurrit  sibi  intraturo  purgatorium  contra 
serpentem ;  et  quia  sua  virtute  non  poterat,  leyavit  eum 
in  altum,  et  prsesentavit  coram  angelo  Domini:  et  hoc 
fecit  circa  auroram  diei,  quam  describit  a(M  planctu 
hirundinis;  unde  dicit:  neVora,  scilicet,  postmodum  in 
flne  noctis,  che  la  rondinella  comincia  i  trisH  lai;  yox 
est  naturaiiter  signiflcans,  quasi  dicat:  tristes  rersus  et 
lamentationes,  presso  aUa  maUim,  prope  diluculum ;  et 
dicit:  forse  a  memoria  de"  suoi  primi  guai,  idest,  suorum 
antiquorum  dolorum.  Ad  huius  literae  inteiligentiam  ple* 
nam  oportet  scire  longam  fabulam,  quam  Ovidius  scri- 
bit  valde  difTuse  YI  sui  maioris.  cuius  breviter  hsec  est 
summa :  Tereus  rex  thraciae  regionis  habens  uxorem, 
nomine  Progne,  flliam  Pandionis  regis  Athenarum,  preci- 
bus  uxoris  suae  profectus  Athenas  petebat  a  Pandione 
socero,  ut  daret  sibi  flliam  virginem  nomine  Philomelam, 
quia  uxor  sua  summc  optabat  videre  sororem.  Et  ecce 
interim  supervenit  Philomeia  pulcerrima  velut  dea  tam 
forma  naturali,  quam  cultu  artiflciali;  qua  visa  infelix 
Tereus  stupefaclus  nimia  pulcritudine  ita  exarsit  eius(') 
amore,  sicut  slipula  subito  accenditur  igne;  et  fluctuans 
animo  interius  vexabatur  variis  curis,  sicut  est  de  more 
amantium ;  tandem  sub  honesto  colore  obtinuit  filiam  a 
patre,  qui  molestissime  tulit  eius  recessum,  quia  erat 
solatium  senectutis  suae.  Igitur  Tereus  accepta  Philo- 
mela  in  navi,  prospere  navigans,  cum  primum  applicuit 
ad  litus  regni  sui,  laetus  velut  aquila,  rapto  lepore,  traxit 
Philomelam  cognatam  suam  in  quamdam  sylvam  in 
domum  cuiusdam  pastoris,  et  illam  trementem,  velut 
agna  capta  a  lupo,  aut  columba  rapta  (^)  ab  asture,  et 
frustra  reclamantem,  defloravit  virginitate  sua.  Sed  Phi- 
lomela  magis  accensa   igne   irae,  quam    Tereus  igne 

C)  117,  a  caDtu.  (^)  S.  in  eios  amorem.  (*)  £•  capta. 
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libidims,  exprobrabat  (*)  iili  barbaram  crudelitalem  et 
inhumaaam  luxuriam,  et  minabatur  se  propalaturam  hoc 
omnibus.  Quare  Tereus,  extincta  flamma  h'bidiais,  reac- 
census  est  flamma  ir®,  et  evulsit  ilii  crudelius  linguam, 
quam  extorserat  honorem  eius;  quae  lingua(^)  feridiat 
terram  velut  iingua  serpentis  amputata;  et  illa  dimissa, 
reversus  in  regnum  fallaciter  finxit  uxori  quod  Philo- 
mela  mortua  erat.  Post  tempus  Philomela,  quod  non 
potuit  dicere  lingua  scripsit  manu  sua ;  nam  texuit  pal- 
Uum  et  inseruit  literas,  quibus  significavit  sorori  tam 
indignum  facinus.  Illa  infuriata  dolore  accessit  ad  locum, 
et  sororem  occulte  duxit  ad  regiam  (^) ;  et  Philomela 
plorante,  Progne  dixit,  quod  non  lacrymis  sed  ferro  erat 
agenda  vindicta :  et  dum  multa  minaretur  ecce  Itys  filius 
eius  infantulus  veniebat  ad  matrem,  qui  armavit  illius 
iram.  Nam  cradelis  mater  viso  fillo,  dixit:  ah^  quam  es 
similis  patri!  et  continuo  illum  captum  traxit  secum, 
velut  tigris  cervulum  tenerum,  in  locum  secretum^  et 
knpie  jugulavit  et  coxit,  extremitatibus  reservatis;  et  in- 
vitato  marito  solo,  sicut(^)  aliquando  solebat,  apposuil 
filium  sibi,  qui  cum  ignarus  avide  comedisset,  petivit 
Itym  filium.  Tunc  Progne  non  valens  ulterius  dissimu- 
tare  crudelia  gaudia,  dixit:  Quem  petis  intus  habes.  Sed 
Tereo  circumspiciente,  quia  credebat  quod  esset  in  ca- 
mera,  et  quaerente  ubi  esset  Itys,  Philomela  proiecit 
caput  filii  in  faciem  patris,  nec  unquam  tantum  optavit 
loqui  sicut  tunc,  ut  posset  memorare  sibi  crudelitatem 
pro  crudelitate.  Tereus  autem  factus  furiosus  abiecta 
mensa  voluisset,  si  potuisset,  evomere  carnes  filii,  cla- 
mans  se  fore  sepulcrum  filii  sui;  et  in  furore  rapto  (^*^) 
ense  persequebatur  eas ;  sed  ambse  subito  conversae  sunt 

(*)  S.  improperabal.  (*}  K.  lingua  extorta. 

(')  S.  regem.  (*)  £.  licut  ante  aolelMt. 

(*)  117,  caplo  ense. 
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ia  ares,  Prc^ne  C)  in  hiraiHliiieiD,  Philomela  in  avem  sni 
nominis;  sed  Tereas  oonyersus  est  in  avem  tnrpissiman 
fpjtad  dicitnr  upupa,  qu»  discurrit  per  sepulcra  roortuo- 
mm;  Itys  yero  puer  conversus  est  in  phasianum.  Sed  ul- 
timo  nota,  lector,  quod  res  narrata,  licet  dicatur  fabu- 
losa,  tota  fuit  historia  vera,  sicut  scribit  Augustinus  de 
Civitate  Dei,  et  Horosius,  praBter  finem  ubi  fingitur  trans- 
formatio  istorum ;  cuius  ficlionis  allegoriam  ponam  infra, 
capitulo  XVI.  Ex  dictis  ergo  clare  patet,  quare  hirnndo 
dicitur  prope  mane  cantare  tristes  lamentationes.  Et  sub- 
dit  poeta  quod  tali  hora  fiunt  interdum  somnia  vera, 
dicens :  e  che  la  menle  nostra  pi&  peregrina,  idest,  magis 
remota  et  abstracta,  dalla  came,  idest,  a  sensibus  et 
passionibus,  quia  tunc  perfecta  digeslione  et  resolutis 
ftimis  mens  est  magis  sobria,  e  men  dai  pensier  presa, 
idest,  minus  occupata  a  curis  rerum  exteriorum,  aUe 
sue  vision  quasi  e  ditma,  idest  praesaga,  quia  scilicet 
praevidet  vere  futura  per  somnium.  Et  hic  nota,  quod 
quaedam  sunt  somnia  naturalia,  sicut  videmus  quod  aliqui 
seepe  a  natura  faciunt  somnia  vera,  aliqui  semper  falsa; 
quabdam  sunt  bestialia,  sicut  illa  quae  proveniunt  a  cra- 
pula  vel  ebrietate;  qusedam  vero  sunt  spiritualia,  quae 
fiunt  revelatione  divina.  —  El  esser.  Hic  poeta  describTC 
locum  et  modum  sui  raptus  per  unam  comparationem 
Bobilem.  Ad  cuius  intelligentiam  debes  scire,  quod,  ut 
ftngunt  poetas  et  graeci  et  latini,  Ganymedes  filius  regis 
troianorum  cum  ivisset  cum  sodis  in  venationem  extra 
Troiam,  ecce  aquila,  quae  dicitur  avis  Jovis,  subito  illum 
raptum  portavit  in  coelum,  ubi  factus  dicitur  pincerna 
hrm.  Huius  fictionis  veritas  est,  quantum  spectat  ad 
nostrum  propositum^  quod  Juppiter  potens  rex  Cretae  (^ 
felix  (')  cum  venisset  in  aciem  contra  Troem  regem  Phry- 

(*)  E.  scilicet  Progne.        (*)  E.  cretensis.        (*)  lt7,  felfx  in  proBlio,  cuni. 
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gi^,  a  quo  Troia  denomiaata  est,  apparuit  sibi  coospe- 
ctus  aquite,  quam  accepit  pro  bono  augurio;  et  breviter 
factus  victor  cepit  Ganymedem  filium  regis,  quem  duxit 
in  Gretam  et  fecit  pincernam  suum.  Ad  literam  ergo, 
dicit  poeta :  et  esser  mi  parea,  scilicet  in  valle  vel  sylva, 
Id  dove  i  suoi,  scilicet  socii,  foro  abandonaU,  scilicet, 
apud  Troiam,  da  Ganimede.  Scio  quod  alii  alia  dicunt 
de  isto  facto,  sed  (^)  dicta  sufflciant,  quando  fu  rapto  al 
sommo  concistoro,  scilicet,  in  coelum  inter  Deos.  Et  hic 
nota  attente  quantum  poeta  noster  scivit  figmenta  alio- 
rum  poetarum  ducere(^)  ad  suum  propositum.  Yereenim 
non  posset  inveniri  comparatio  magis  propria  huic  facto. 
Aquila  enim  avis  Jovis  optime  figurat  aquilam  missam 
a  Deo;  Ganymedes  raptus  ab  aquila  figurat  ipsum  no- 
bilem  poetam  raptum  ab  aquila  divina;  sylva  amoena 
et  virens  apud  montes  C)  Troiae  figurat  vallem  herbo- 
sam  floridam  (^)  illorum  ilhistrium  apud  montem  pur- 
gatorii ;  nobiles  socii  Ganymedis  figurant  nobiles  socios 
Dantis,  qui  remanserunt  ipso  rapto  in  altum,  sicut  socii 
Ganymedis,  illo  rapto  in  coelum ;  et  sicut  Ganymedes 
factus  est  servitor  Jovis,  ita  Dantes  factus  est  servus  (^) 
omnipotentis  Jovis  traclus  nunc  ad  purgatorium,  ubi  ef- 
ficietur  totus  divinus,  et  sic  perveniet  in  coelum.  £1  osten- 
dit  quid  imaginabatur  in  somnio  dicens :  fra  me  penn 
sava;  in  illo  raptu  mentis,  forse  questa,  scilicet  aquila, 
fede,  idest  ferit,  vel,  sede  pur  qui,  idest  in  ista  valle, 
per^uso,  quia  forte  habet  suum  nidum  bic;  e  forse  di-- 
sdegna  di  portame  suso  in  pede  (f  allro  loco,  quam  ab 
isto;  sed  non  stetit  diu  suspensus  animus  eius,  quia 
aquila  non  stetit  diu  suspensa;  unde  dicit:  poimiparea 
cfie  pih  rotata,  scilicet,  illa  aquila,  un  poco  discendesse 

(*)  £.  sed  h»c  dicta.  (')  117,  adducere  ad  suom  propositum. 

(*)  117,  montem  Troi».  (*)  E.  et  floridam. 

(*;  117,  serTitor  omnipoleiitis. 
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ietribil  come  folgor;  aquila  enim  dicitur  a  poetis  esse 
armiger  Jovis,  et  ministrare  fulmina  illi,  ita  ista  aquila 
potens  mis$a  a  Deo  subito  fulgurat  super  hominem  et 
ipsum  incendit,  et  rapit  in  altum;  unde  dicit^  e  mi  ra- 
pisse  suso  infin  al  foco,  idest,  ad  speram  ignis,  quae  est 
contermina  (^)  coelo.  Et  ecce  effectum  illius  raptuis:  im 
parea  cK  ella  et  io  ardesse,  in  illo  igne;  e  si  Vincendio 
imaginalo,  in  mente,  cosse,  idest,  ita  yebementer  me  in- 
cendit,  che  convenne  che'l  sonno  si  rompesse;  ita  quod 
evigilarem  a  somno.  Et  sic  vide  quomodo  autor  accen- 
sus  novo  amore  a  divina  gratia  fuit  tractus  a  valle  ad 
montem. 

Non  albrimenH.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in 
qua  poeta  noster  describit  interpretationem  claram  sui 
mirabilis  somnii  factam  a  Yirgilio.  Et  primo  prsemittit 
suam  evigilationem  quam  egregie  describit  per  unam 
comparationem  nobilissimam.  Ad  cuius  cognitionem  cla- 
ram,  quia  multi  hic  multa  superflua  (^  vulgo  dixerunt, 
est  sciendum  necessario  quod  hanc  materiam  hic  tactam 
eleganter  scribit(^)  Statius  in  suo  minori,  quod  dici- 
tur  Achilleida;  cuius  summam  breviter  dicere  conabor. 
Thetis  mater  Achillis  tradidit  illum  infantuluih  alendum 
et  instruendum  bonis  artibus  Ghironi  centauro,  qui  ha- 
bebat  domicilium  suum,  sive  speluncam  sub  monte  Pe* 
lion  in  Thessalia.  Chiro  (^)  ergo  non  nutrivit  Achillem 
lacte  more  aliorum,  sed  sanguine  et  medullis  leonum: 
deinde  ducens  eum  per  cavernas  sylvarum,  assuefecit 
eum  venationi  ferarum,  calori,  frigori,  et  omni  labori, 
cum  venabulo  pharetra  et  similibus.  Nec  tenebat  eum 
in  molli  lecto,  sed  in  duro  saxo  simul  secum;  et  cum 
vix  esset  duodecim  annorum  docuit  eum  currere,  sal- 
tare,  natare.  Nec  unquam  permittebat  ipsum  persequi 

(*)  £.  con(ermlnata.  (')  117,  friTola. 

(*)  117,  scriptit  (*)  S.  Chiron  ergo. 
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damas  Td  cervos,  sed  ursos,  apros  et  leones,  et  exer* 
oebat  euin  in  omni  geoere  pugiw.  Sed  domiDa  Thetis 
praesentieQS  Paridem  ivisse  ad  ra(»endaiii  Helenamy  so- 
s[Ncans  (^)  Glium  AcliiUem  moriturum  apud  Troiamy  volens 
cdbviare  fato,  decrevit  transferre  eura  ad  locum  tutiorem. 
Accessit  ergo  ad  domum  GhironiSy  et  ecce  AchiUes  re* 
dibat  a  venatione  cum  multo  sudore  et  pulvere,  et  tamen 
inter  labores  erat  dulcis  aspectu  cum  £atcie  nivea,  co- 
lore  purpureo,  capillis  flavis,  oculis  (*)  radiantibus,  appor- 
tans  secum  duos  catulos  leoninos,  quibus  acuebat  un* 
gues ;  sed  visa  matre,  abieclis  leonculis,  ruit  in  oscula  H 
amplexus.  Audiens  ergo  dea  Thetis,  quod  rex  Lycomedes 
regnabat  in  insula  Scyro,  quae  est  una  de  Gycladibus, 
as|>ortavit  Achillem  (^)  omnino  sopitum  ad  illam,  ubi  ipse 
evigUans  a  somno  stupefactus  res[Hciebat  novam  terram, 
novam  aquam  et  omnia  nova,  ita  quod  dubitabat  agno- 
scere  matrem.  Ibi  mater  induit  eum  diu  recusantem  et 
verecundantem  habitum  foemineum.  Nam  tunc  a  casu 
filiae  regis  venerant  ad  Templum  Palladis  quod  erat  ia 
titore  maris,  ubi  celebrabatur  festum;  erant  autem 
septem  numero,  quarum  maior  Yocabatur  Deidamia^ 
'''omQes  eximiffi  formae  in  uno  habitu,  sed  Deidamia  "*"  (^ 
ca^ras  puJcritudine  excellebat;  qua  visa,  ille  crudus  (^) 
puer  continuo  contraxit  novum  ignem  amoris  in  ossa  et 
noTum  ruborem  in  faciem;  et  nisi  pudor  ^  (^)  reverentia 
matris  detenuisset  C)  eum,  turbasset  festum  non  obstante 
turba  magna  multitudinis.  Sic  ergo  fociliter  £sictus  est 
mansuetus  et  permisit  se  ve^iri  et  poliri  more  foemineo; 
et  mater  admonuit  eum,  qualiter  debebat  se  gerere  iater 
muUereSy  et  (^)  tradidit  illum  regi  Lycomedi  conservan* 

(*)  E.  •uspecUos.  (*)  £.  et  ocalif. 

n  117,  AoliUlflaB  ideo  aopllum. 

C)  Le  piiirole  fra  i  due  asCeriflchi  sod  su|iplile  degli  allri  CodlcL 

(*)  117,  rudis  puer.  («)  £.  et  ferecuiidia  natris. 

C)  S.  delraxisset.  (•)  S.  et  iU  dedit  illum. 
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dum  usque  ad  tempns  nubilis  «etatis,  fingens  esse  soro* 
rem  Achillis;  et  sub  isto  colore  excusabat  si  videretar 
nimis  virilis,  rogans  ut  caveret  a  circuitu,  et  praecipue 
ne  veniret  ad  litus  ne  forte  raperetur  a  troianiSy  sicut 
Helena  a  Paride.  Yirgines  vero  filiie  regis  mirabantur 
Tirginem  novam,  honorabant,  et  tangere  gaudebant.  In- 
terim  Gr«ecia  et  tota  Europa  parat  bellum  contra  Troiam, 
et  reges  omnes  se  praemuniunt,  et  populi  armantur  ad 
ultionem  tam  atrocis  iniuria^:  et  tandem  omnes  «naves 
graecorum  convenerunt  apud  Aulidem  insulam,  quse  est 
tn  mari  Euboico,  et  omnes  vires  congregat^  sunt  in 
unum  corpus  sub  uno  rege  Agamemnone;  et  quamvis 
ibi  esset  fortis  Diomedes,  astutus  Ulyxes,  audax  The- 
lamonius,  Aiax  et  alii  multi  magnifici  principes,  tamen 
tota  mullitudo  suspirabat  Achillem  absentem,  et  nomen 
eius  amabant,  et  solus  Achilles  contra  Hectorem  p^;e-- 
batur.  £x  quo  post  longam  consultationem  Calchas  sa- 
cerdos  et  augur  ad.poslulationem  Protesilai,  quem  for- 
tuna  trabebat  in  bellum,  dixit  quod  mater  absconderat 
eum  in  aula  regis  Lycomedis  in  forma  foeminea,  et  sta* 
tim  IMomedes  prsBveniens  Ulyxem,  dixit:  Nos  vocat  iste 
labor,  cui  Ulyxes  tetanter  assensit.  Parata  ergo  navi  coe-^ 
perunt  navigare  per  Cyclades,  et  tandem  prospero  vento 
pervenerunt  ad  Scyron  scopulosam,  et  descendentes  ad 
litus  dimiserunt  navem  cum  sociis,  ne  illi  de  insula  ter- 
rerentur,  et  ipsi  duo  accesserunt  ad  urbem,  et  portantes 
ramum  C)  olivae  invenerunt  regem  in  introitu  portae;  cui 
iacundus  Ulyxes  narravit  qualiter  erant  missi  ad  explo- 
randum  vias  et  passus,  ne  auxilia  irent  ad  Troiam. 
Rex  iilos  gratanter  receptos  introduxit  in  aulam.  Ulyxes 
providus(^  totam  regiam  consideravit  oculis  si  notaret 
ibi  aliquod  vertigium  virginis  mascute.  Acbilles  autem, 

(>)  £.  MMt.  (•)  £.  proTide. 
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bebat :  describit  ergo  auroram  lunae  poetice,  dicens :  La 
concubina  di  TUone  anUco.  Sed  adverte  quod  ista  lilera 
videtur  multum  difficilis  et  dubitabilis,  quia  poeta  vide- 
tur  dicere  unum  quod  numquam  fuil  dictum  vel  fictum 
per  alium  poetam^  scilicet  quod  aurora  lunae  sit  concu- 
bina  Titonis;  ideo  aliqui  dixerunt  quod  autor  describit 
hic  auroram  solis,  sed  hoc  est  falsum  et  impossibile  si 
quis  bene  consideret  literam  istam.  Dico  ergo  quod  sim- 
pliciter  describit  auroram  lunae;  sed  cum  vocat  eam  con- 
cubinam  Titonis,  dico  et  credo,  quod  poeta  noster  de 
novo  hoc  fingit,  sicut  sa^pe,  imo  qaasi  semper  facit  novas 
fictiones  in  omni  materia.  Gonsideravilt  enim  quod  omnes 
poetae  dant  auroram  solis  in  uxorem  Titoni;  ideo  ipse 
dat  illi  amicam,  scilicet  auroram  lunae',  quia  uxor  stat 
prOpe  virum,  amasia  vero  a  longe.  Yult  ergo  dicere^ 
quod  erat  tertia  hora  noctis  prima;,  quia  aurora  luna&^ 
jam  surgebat,  quse  est  concubina  Titonis.  Ad  cuius  in- 
telligentiam  debes  scire,  quod  Titon  filius  Laomedontis 
regis  troiani  non  jure,  sed  viribus  et  auxilto  fortttna& 
acquisivit  certam  terram  in  extremo  orientis,  cuius  fuir 
rex :  ideo  poetae  finxerunt  quod  Titon  esset  maritus  Au- 
rorae,  quia  habuit  terram,  undo  ventt  auroram  subie- 
ctam  sibiy  sicut  vir  habet  uxorem,  et  ex  ea  procreavit 
filium  nomine  Memnonem,  qui  in  auxilium  regis  Priami 
venit  ad  Troiam  dum  obsideretur  a  graecis,  et  fbit  ibi 
bellando  peremptus,  sicut  scribit  Yirgilius.  Dicit  ergo^ 
quod  concubina  Titonis  antiqui,  idest  aurora  lunse^  gvi 
s"  imbiancava,  idest,  surgebat  C)  et  apparebat  alba,  quia 
aurora  lunae  est  all)a,  ubi  aurora  solis  est  rubea,  al  batzo 
(foriente,  idest,  a  fbnestra  orientis,  sicut  mulier  pulcra 
alba  surgens  de  lecto  bcit  se  ad  fenestram;  ideo  dicftr 
fuor  delle  braccia,  quia  videtur  jacuisse  in  thalamo  an* 

(*)  117,  jam  rargebaU 
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tequam  appareat,  del  $uo  dolce  amico,  scilicet  Titonis: 
et  dicuQt  aliqui  quod  Titon  proprie  dicitur  vapor  eleva- 
tus  et  grossuSy  quia^)  eleTatur  a  terra  et  stat  prope 
lerram;  et  describit  signum  cum  quo  oriebatur^dicens: 
la  sua  fronle,  illius  pulcrae  amicse,  era  lucente  di  gemme, 
idest,  splendeatibus  stellis,  po^  in  figura,  idest,  in  signo 
quod  habet  naturam  et  figuram  scorpionis;  ideo  dicit, 
del  freddo  animale,  scilicet  (*}  serpentis  scorpionis,  che 
con  la  coda  percuole  la  gente.  Et  hic  nota  quod  istud  si- 
gnum  scorpionis  non  dat  homini  minus  nigrum  et  pe- 
stiferum  venenum,  quam  scorpio  animal  frigidum.  Scri- 
bit  enim  Guido  Bonatti  foroliviensis  magnus  astrologus  (^) 
se  vidisse  in  Arabia  unum  astrolabium  mirabilis  magni- 
tadinisy  in  quo  erant  figurata  omnia  signa  zodiaci,  et  in 
«gno  scorpionis  erat  figuratus  unus  aethiops  lenens  ster- 
€us  ad  nasum,  ad  indicandum  quod  nati  ascendente  scor- 
pione  delectantur  fodere  in  stercoribus  et  rebus  foetidis, 
quales  multos  ssepe  videmus.  Et  specificat  horam  tem* 
poris,  dicens :  e  la  noUe,  scilicet  prima,  de^passi,  con  che 
sale,  appellat  horas  passus,  quibus  nox  incedit  sicut  et 
dieS)  et  tunc  ibant  paribus  passibus,  quia  erat  sequino- 
ctium,  falti  avea  dui,  scilicet  passus  quasi  dicat:  jam 
fecerat  duas  horas;  e  7  terzo,  scilicet  passus,  gid  chir 
nava  in  giuso  F  ale,  quia  tempus  non  soluni  eurrit  sed 
volat,  quasi  dicat :  et  tertia  hora  noctis  jam  fioiebatur ; 
nam  prseascendente  libra,  quae  apparuit  ibi  in  princir 
pio  noctiS)  sequebatur  scorpio  immediate  cum  aurora, 
nel  toco  ove  eravamo;  idest,  in  illo  bemisperio  inferiori, 
quand^io,  qui  solus  eram  vIyus,  che  meco  avea  di  quel 
d^Adamo,  scilicet,  carnem  et  corpus,  vinto  dal  sonno, 
sine  quo  natura  humana  (^)  vivere  non  potest,  in  su 
F  erba  inchinai,  idest,  posui  me  ad  jacendum  causa  quie- 

(*)  117  e  £.  qui  elcTalur.  (*)  £.  scilicet  flcorpioois. 

(*}  117,  philoM|iliiM  et  artrologiM.  (^  £•  bumaoa  dio  Tirere. 
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scendiy  in  $u  F  erha,  idest,  in  illo  solo  berboso,  ubi  erat 
lectus  illorum  illustrium ;  unde  dicit :  la  dove  tutH  cmr- 
que  sedevamo,  scilicet,  Virgilius,  ipse  Dantes,  Sordellus, 
judex  Ninus,  et  marchio  Corradus*  Et  bic  nota  quod 
Dantes  describit  congruam  horam  suisomni;  nam  cum 
tunc  esset  tempus  aequinoctii  ipse  vir  studiosus  erat  so- 
litus  vigilare  per  tres  boras  noclis  (^)  et  evigiiare  in  au- 
rora  sicut  nunc  fecit.  —  NelF  ora.  Nunc  poeta,  descripta 
hora  temporis  qua  obdormuit,  scilicet  auroram  lunae, 
describit  horam  qua  somnium  fecit,  scilicet  auroram 
solis:  et  breviter  vult  dicere,  quod  cum  dormisset  ad 
sufficientiam  secundum  suam  naturam  et  consuetudinem 
habuit  unam  visionem  circa  auroram  diei,  quando  so- 
lent  plus  fieri  somnia  vera.  Visio  autem  erat,  quod  vi- 
debatur  sibi  videre  unam  aquilam  in  alto,  quae  celeriter 
descendens  rapiebat  eum  et  portabat  usque  ad  speram 
ignis,  ubi  prae  nimio  calore  ardens  cogebatur  evigilare. 
Ordina  nunc  literam  sic :  in  sogno,  idest,  in  (^)  somnio, 
mi  parea  veder  un'  aquUa,  ista  erat  Lucia,  idest,  divina 
gratia,  de  qua  dictum  est  plene  secundo  capitulo  Inferni, 
sospesa  nel  ciel,  quia  pendet  a  mente  divina,  con  penne 
cf  oro,  de  nobiliori  materia  non  potuit  formare  alas  istius 
aquilae,  quia  nullum  metallum  perfectius,  quia  numquam 
corrumpitur,  numquam  diminuitur,  numquam  deficit; 
ideo  dicit,  con  F  ali  aperle,  quia  gratia  Dei  semper  aperit 
brachia,  et  libenter  admittit  (^)  omnes  redeuntes  ad 
eum,  sicut  nunc  poetam  nostrum;  unde  dicit:  el  a  caiar 
intesa ;  idest,  intentam  et  paratam  ad  descendendum  in 
subsidium  autoris.  Sicut  enim  ista  Lucia  succurrit  poetae 
nostro  intraturo  in  infernum,  dum  impederetur  ab  illis 
tribus  feris  pessimis  impedientibus  sibi  ascensum  mon- 

(*)  117,  nocUs,  et  Tigilare. 

n  £.  in  iDMmnio. 

(*}  £.  admittit  redeuntes.—  117,  admiltlt  adcnntes  ad 
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tis,  ita  nunc  succurrit  sibi  intraturo  purgatorium  contra 
serpentem ;  et  quia  sua  virtute  non  poterat,  levavit  eum 
in  aitum,  et  praesentavit  coram  angelo  Domini:  et  hoc 
fecit  circa  auroram  diei,  quam  describit  a(^)  planctu 
hiruhdinis;  unde  dicit:  nelFora,  scilicet,  postmodum  in 
fine  noctis,  che  la  roncUneUa  comincia  i  tristi  lai;  vox 
est  naturaliter  significans,  quasi  dicat:  tristes  versus  et 
lamentationes,  presso  alla  maUim,  prope  diluculum;  et 
dicit:  forse  a  memoria  de'  suoi  primi  guai,  idest,  suorun(i 
antiquorum  dolorum.  Ad  huius  literae  intelligentiam  ple- 
nam  oportet  scire  longam  fabulam,  quam  Ovidius  scri- 
bit  valde  difTuse  YI  sui  maioris,  cuius  breviter  hsec  est 
summa :  Tereus  rex  thraciae  regionis  habens  uxorem, 
nomine  Progne,  filiam  Pandionis  regis  Athenarum,  preci- 
bus  uxoris  suas  profectus  Athenas  petebat  a  Pandione 
socero,  ut  daret  sibi  filiam  virginem  nomine  Philomelam, 
quia  uxor  sua  summe  optabat  videre  sororem.  Et  ecce 
interim  supervenit  Philomela  pulcerrima  velut  dea  tam 
forma  naturali,  quam  cultu  artificiali;  qua  visa  infeUx 
Tereus  stupefactus  nimia  pulcritudine  ita  exarsit  eius  (*) 
amore,  sicut  stipula  subito  accenditur  igne;  et  flucluans 
animo  interius  vexabatur  variis  curis,  sicut  est  de  more 
amantium ;  tandem  sub  honesto  colore  obtinuit  filiam  a 
patre,  qui  molestissime  tulit  eius  recessum,  quia  erat 
solatium  senectutis  suae.  Igitur  Tereus  accepta  Philo- 
mela  in  navi,  prospere  navigans,  cum  primum  applicuit 
ad  litus  regni  sui,  IdBtus  velut  aquila,  rapto  lepore,  traxit 
Philomelam  cognatam  suam  in  quamdam  sylvam  in 
domum  cuiusdam  pastoris,  et  illam  trementem,  velut 
agna  capta  a  lupo,  aut  columba  rapta  (^)  ab  asture,  et 
fruslra  reclamantem,  defloravit  virginitale  sua.  Sed  Phi- 
lomela  magis  accensa   igne   irae,  quam    Tereus  igne 

(*)  117,  a  cantu.  (*)  S.  in  eius  amorem.  (*)  £.  capta. 
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libidinis,  exprobrabat  (^)  illi  barbaram  crudelitatem  et 
inbumaaam  luxuriam,  et  minabatur  se  propalaturam  hoc 
omnibus.  Quare  Tereus,  extincta  flamma  libidinis,  reac- 
eensus  est  flamma  irae,  et  evulsit  illi  crudelius  linguam, 
quam  extorserat  honorem  eius;  quae  lingua(^)  feridbat 
terram  velut  lingua  serpentis  amputata;  et  illa  dimissa, 
reversus  in  regnum  fallaciter  flnxit  uxori  quod  Philo- 
mela  mortua  erat.  Post  tempus  Pbilomela,  quod  non 
potuit  dicere  lingua  scripsit  manu  sua;  nam  texuit  pal^ 
Uum  et  inseruit  literas,  quibus  significavit  sorori  tam 
indignum  facinus.  llla  infuriata  dolore  accessit  ad  locum, 
et  sororem  occulte  duxit  ad  regiam  (^) ;  et  Philomela 
plorante,  Progne  dixit,  quod  non  lacrymis  sed  ferro  erat 
agenda  vindicta :  et  dum  multa  minaretur  ecce  Itys  filius 
eius  infantulus  veniebat  ad  matrem,  qui  armavit  illius 
iram.  Nam  cradelis  mater  viso  fillOy  dixit:  ab,  quam  es 
similis  patri!  et  continuo  illum  captum  traxit  secum, 
velut  tigris  cervulum  tenerum,  in  locum  secretum,  et 
hnpie  jugulavit  et  coxit,  extremitatibus  reservatis ;  et  in- 
vitato  marito  solo,  sicut(^)  aliquando  solebat,  apposuil 
filium  sibi,  qui  cum  ignarus  avide  comedisset,  petivit 
Itym  filium.  Tunc  Progne  non  valens  ulterius  dissimu- 
lare  crudelia  gaudia,  dixit:  Quem  petis  intus  habes.  Sed 
Tereo  circumspiciente,  quia  credebat  quod  esset  in  ca- 
mera,  et  quserente  ubi  esset  Itys,  Philomela  proiecit 
caput  filii  in  faciem  patris^  nec  unquam  tantum  optavit 
loqui  sicut  tunc,  ut  posset  memorare  sibi  crudelitatem 
pro  crudelitate.  Tereus  autem  factus  furiosus  abiecta 
mensa  voluisset,  si  potuisset,  evomere  carnes  filii,  cla- 
mans  se  fore  sepulcrum  filii  sui ;  et  in  furore  rapto  (^) 
ense  persequebatur  eas ;  sed  ambse  subito  conversae  sunt 

(*)  S.  improperabal.  (*}  £.  lingua  exlorta. 

(*)  S.  regem.  (*)  £.  sicot  an(e  solelMit. 

(*)  117,  caplo  ense. 
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fai  ares,  Progne  C)  io  hirandinein,  Philomela  in  aYem  siri 
nominis;  sed  Tereus  conrersus  est  in  avem  tnrpissimam 
tpjtsd  dicitnr  upupa,  quaB  discurrit  per  sepulcra  mortuo- 
rom;  Itys  vero  puer  conversus  est  m  phasianum.  Sed  ul- 
timo  nota,  lector,  quod  res  narrata,  licet  dicatur  fabu- 
losa,  tota  fuit  historia  vera,  sicut  scribit  Augustinus  de 
Gvitate  Dei,  et  Horosius,  praeter  finem  ubi  fingitur  trans- 
fbrmatio  istorum;  cuius  fictionis  allegoriam  ponam  infra, 
capitulo  XVI.  Ex  dictis  ergo  clare  patet,  quare  hirundo 
dicitur  prope  mane  cantare  tristes  lamentationes.  Et  sub- 
dit  poeta  quod  tali  hora  fiunt  interdum  somnia  vera, 
dicens :  e  che  la  menle  nostra  pih  peregrina,  idest,  magis 
remota  et  abstracta,  dalla  came,  idest,  a  sensibus  et 
passionibus,  quia  tunc  perfecta  digestione  et  resolutis 
ftimis  mens  est  magis  sobria,  e  men  dai  pensier  presa, 
idest,  minus  occupata  a  curis  rerum  exteriorum,  atte 
sue  vision  quasi  e  divina,  idest  prsesaga,  quia  scilicet 
prasvidet  vere  futura  per  somnium.  Et  hic  nota,  quod 
qusedam  sunt  somnia  naturalia,  sicut  videmus  quod  aliqui 
seepe  a  natura  faciunt  somnia  vera,  aliqui  semper  falsa; 
qusedam  sunt  bestialia,  sicut  illa  quae  proveniunt  a  cra- 
pula  vel  ebrietate;  quaedam  vero  sunt  spiritualia,  quae 
fiunt  revelatione  divina.  —  Et  esser.  Hic  poeta  describit 
locum  et  modum  sui  raptus  per  unam  comparationem 
nobilem.  Ad  cuius  inteliigentiam  debes  scire^  quod,  ut 
fingunt  poetae  et  graeci  et  latini^  Ganymedes  filius  regia 
troianorum  cum  ivisset  cum  sodis  in  venationem  extra 
Troiam,  ecce  aquila,  quae  dicitur  avis  Jovis,  subito  illum 
raptum  portavlt  in  coelum,  ubi  factus  dicitur  pincerna 
Jovis.  Huius  fictionis  veritas  est,  quantum  spectat  ad 
nostrum  propositum,  quod  Juppiter  potens  rex  Gretae  (^ 
felix  (^)  cum  venisset  in  aciem  contra  Troem  regem  Phry- 

(')  £.  scilioet  Progne.        C)  ^*  cretensis.        ft  tf7,  feNx  in  prolio,  cuni. 
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gi^y  a  quo  Troia  denomiaata  est,  apparuit  sibi  coospe- 
ctus  aquilas,  quam  accepit  pro  bono  augurio;  et  breviter 
factus  victor  cepit  Ganymedem  filium  regis,  quem  duxit 
in  Gretam  et  fecit  pincernam  suum.  Ad  literam  ergo, 
dicit  poeta :  et  esser  mi  parea,  scilicet  in  valle  vel  sylva, 
Id  dove  i  suoi,  scilicet  socii,  foro  abandonaU,  scilicet, 
apud  Troiam,  da  Ganimede.  Scio  quod  alii  alia  dicunt 
de  isto  facto,  sed  C)  dicta  sufflciant,  quando  fu  raplo  al 
sommo  concistoro,  scilicet,  in  coelum  inter  Deos.  Et  hic 
nota  attente  quantum  poeta  noster  scivit  figmenta  alio- 
rum  poetarum  ducere(^)  ad  suum  propositum.  Yereenim 
non  posset  inveniri  comparatio  magis  propria  huic  facto. 
Aquila  enim  avis  Jovis  optime  figurat  aquilam  missam 
a  Deo;  Ganymedes  raptus  ab  aquila  figurat  ipsum  no- 
bilem  poetam  raptum  ab  aquila  divina;  sylva  amoena 
et  virens  apud  montes  (^)  Troias  figurat  vallem  herbo- 
sam  floridam  (^)  illorum  ilhistrjum  apud  montem  pur- 
gatorii ;  nobiles  socii  Ganymedis  figurant  nobiles  socios 
Dantis,  qui  remanserunt  ipso  rapto  in  altum,  sicut  socii 
Ganymedis,  illo  rapto  in  coelum ;  et  sicut  Ganymedes 
factus  est  servitor  Jovis,  ita  Dantes  factus  est  servus  (^) 
omnipotentis  Jovis  tractus  nunc  ad  purgatorium,  ubi  ef- 
ficietur  totus  divinus,  et  sic  perveniet  in  coelum.  £1  osten- 
dit  quid  imaginabatur  in  somnio  dicens :  fra  me  pen- 
sam;  in  illo  raptu  mentis,  forse  questa,  scilicet  aquila, 
fede,  idest  ferit,  vel,  sede  pur  qui,  idest  in  ista  valle, 
peruso,  quia  forte  habet  suum  nidum  bic;  e  forse  din 
sdegna  di  portame  suso  in  pede  (f  allro  loco,  quam  ab 
isto;  sed  non  stetit  diu  suspensus  animus  eius,  quia 
aquila  non  stetit  diu  suspensa;  unde  dicit:  poimiparea 
clie  pih  rotata,  scilicet,  illa  aquila,  un  poco  discendesse 

(*)  £.  sed  haec  dicta.  (*)  117,  adducere  ad  suom  proposilQm. 

(*)  117,  monlem  Troi».  (*)  £.  et  floridam. 

(')  117,  serTilor  omnipotentis. 
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ietribU  come  folgor;  aquila  enim  dicitur  a  poetis  esse 
armiger  Jovis,  et  ministrare  fulmina  illi,  ita  ista  aquila 
potens  mis$a  a  Deo  subito  fulgurat  super  hominem  et 
ipsum  incendit,  et  rapit  in  altum;  unde  dicit^  e  mi  ra- 
pisse  8US0  infin  al  foco,  idest,  ad  speram  ignis,  quae  est 
contermina  (^)  coelo.  Et  ecce  efTectum  illius  raptus:  im 
parea  cK  eUa  et  io  ardesse,  in  illo  igne;  e  si  Fincendio 
imaginalo,  in  mente,  cosse,  idest,  ita  vehementer  me  in- 
cendit,  che  convenne  che*l  sonno  si  rompesse;  ita  quod 
evigilarem  a  somno.  Et  sic  vide  quomodo  autor  accen- 
sus  novo  amore  a  divina  gratia  fuit  tractus  a  valle  ad 
montem. 

Non  aUrimenli.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in 
qua  poeta  noster  describit  interpretationem  claram  sui 
mirabilis  somnii  factam  a  Yirgilio.  Et  primo  prsemittit 
suam  evigilationem  quam  egregie  describit  per  unam 
comparationem  nobilissimam.  Ad  cuius  cognitionem  cla- 
ram,  quia  multi  hic  multa  superflua  (^)  vulgo  dixerunt, 
est  sciendum  necessario  quod  hanc  materlam  hic  tactam 
eleganter  scribit(^)  Statius  in  suo  minori,  quod  dici- 
tur  Achilleida;  cuius  summam  breviter  dicere  conabor. 
Thetis  mater  Achillis  tradidit  illum  infantulum  alendum 
et  instruendum  bonis  artibus  Ghironi  centauro,  qui  ha- 
bebat  domiciiium  suum,  sive  speluncam  sub  monte  Pe- 
lion  in  Thessalia.  Ghiro(^)  ergo  non  nutrivit  Achillem 
lacte  more  aliorum,  sed  sanguine  et  medullis  leonum: 
deinde  ducens  eum  per  cavernas  sylvarum,  assuefecit 
eum  venationi  ferarum,  calori,  frigori,  et  omni  labori, 
cum  venabulo  pharetra  et  similibus.  Nec  tenebat  eum 
in  molli  lecto,  sed  in  duro  saxo  simul  secum;  et  cum 
vix  esset  duodecim  annorum  docuit  eum  currere,  sal- 
tare,  natare.  Nec  unquam  permittebat  ipsum  persequi 

(*)  £.  conlenninata.  (')  117,  friTola. 

n  117,  scriptit  n  S.  Chiron  ergo. 
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damas  Td  cervos,  sed  ursos,  apros  et  leones,  et  exer- 
oebat  eum  in  omni  genere  pugn».  Sed  domina  Thetis 
praesentieos  Paridem  ivisse  ad  ra(HeDdain  Helenam,  stt- 
s[Ncans  C)  filium  Achillem  moriturum  apud  Troiam,  volens 
cdbviare  fato,  decrevit  trausferre  eura  ad  locum  tutiorem. 
Accessit  ergo  ad  domum  Ghironis,  et  ecce  AcluUes  re* 
dibat  a  venatione  cum  multo  sudore  et  pulvere,  et  tamen 
inter  labores  erat  dulcis  aspectu  cum  £atcie  nivea^  co- 
lore  purpureo,  capillis  flavis,  oculis  (^)  radiantibus,  af^r- 
tans  secum  duos  catulos  leoninos,  quibus  acuet)at  un« 
gues ;  sed  visa  matre,  abiectis  leoncuiis,  ruit  in  oscula  H 
amplexus.  Audiens  ergo  dea  Thetis,  quod  rex  Lycomedes 
reguabat  in  insula  Scyro,  quffi  est  una  de  Cycladibus, 
asi^ortavy;  Achillem  (^)  omnino  sopitum  ad  iilam,  ubi  ipse 
evigilans  a  somno  stupefactus  respiciebat  novam  terram, 
novam  aquam  et  omnia  nova,  ita  quod  dubitabat  agno- 
scere  matrem.  Ibi  mater  induit  eum  diu  recusantem  et 
verecundantem  habitum  foemineum.  Nam  tunc  a  casu 
filiae  regis  venerant  ad  Templum  Palladis  quod  erat  in 
litore  maris,  ubi  celebrabatur  festum;  erant  autem 
septem  numero,  quarum  maior  vocabatur  Deidamia^ 
'''omnes  eximiffi  formae  in  uno  liabitu,  sed  Deidamia '*' (^ 
caeteras  pulcritudine  excellebat;  qua  visa,  ille  crudus  (^) 
puer  continuo  contraxit  novum  ignem  amoris  in  ossa  et 
noTum  ruborem  in  faciem;  et  nisi  pudor  et  (^)  reverentia 
mairis  detenuisset  C)  eum,  turbasset  festum  non  obstante 
turba  magoa  multitudini&  Sic  ergo  &ciliter  £sictus  est 
mansuetus  et  permisit  se  ve^iri  et  pc^iri  more  fiBmineo; 
et  raater  admonuit  eum,  quatiter  debebat  se  gerere  iater 
raulieres,  et  (^)  tradidit  illum  regi  Lycomedi  conservan* 

(*)  E,  tuspecUiiS.  n  £•  et  ocalif. 

0  117,  ▲dUMaiB  ideo  aopllam. 

h  Le  piiirole  Xra  i  doe  asteriscU  sod  suppUle  degli  allri  CodicL 

(*)  117,  rudts  puen  (*)  £.  et  ferecuadia  natris. 

C)  S.  detraxisset.  (•)  S.  el  iU  dedit  illum. 
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dum  usque  ad  tempns  nubilis  «tatis,  fingens  esse  soro* 
rem  Achillis;  et  sub  isto  colore  excusabat  si  videretur 
nimis  yirilis,  rogans  ut  caveret  a  circuitu,  et  praecipue 
ne  veniret  ad  litus  ne  forte  raperetur  a  troiants,  sicut 
Helena  a  Paride.  Yirgines  vero  filie  regis  mirabantur 
virginem  novam,  honorabant,  et  tangere  gaudebant.  In- 
terim  Graecia  et  tota  Europa  parat  bellum  contra  Troiam, 
et  reges  omnes  se  praemuniunt,  et  popufi  armantur  ad 
ultionem  tam  atrocis  iniurie:  et  tandem  omnes  «naves 
graecorum  convenerunt  apud  Aulidem  insulam,  quse  est 
in  mari  Euboico,  et  omnes  vires  congregatae  sunt  in 
unum  corpus  sub  uno  rege  Agamemnone;  et  quamvis 
ibi  esset  fortis  Diomedes,  astutus  Ulyxes,  audax  The- 
lamonius,  Aiax  et  alii  multi  magnifici  principes,  tamen 
tota  muUitudo  suspirabat  Achillem  absentem,  et  nomen 
eius  amabant,  et  solus  Achilles  contra  Hectorem  p^;e-- 
batur.  £x  quo  post  longam  consultationem  Calchas  sa- 
cerdos  et  augur  ad .  postulationem  Protesilai,  quem  for- 
tuna  trabebat  in  bellum,  dixit  quod  mater  absconderat 
eum  in  aula  regis  Lycomedis  in  forma  foeminea,  et  sta* 
tim  IMomedes  prsBveniens  Uiyxem,  dixit:  Nos  vocat  iste 
labor,  cui  Ulyxes  tetanter  assensit.  Parata  ergo  navi  coe- 
perunt  navigare  per  Cyclades,  et  tandem  prospero  vento 
pervenerunt  ad  Scyron  scopulosam,  et  descendentes  ad 
litus  dimiserunt  navem  cum  sociis,  ne  illi  de  insula  ter- 
rerentur,  et  ipsi  duo  accesserunt  ad  urbem,  et  portantes 
ramum  (^)  olivas  invenerunt  regem  in  introitu  portae;  cui 
facundus  Ulyxes  narravit  qualiter  erant  missi  ad  explo- 
randum  vias  et  passus,  ne  auxilia  irent  ad  Troiam. 
Rex  ilios  gratanter  receptos  introduxit  in  aulam.  Ulyxes 
providus(^  totam  regiam  consideravit  oculis  si  notaret 
ibi  alicpiod  vefltigium  virginis  mascute.  Acbilles  autem, 

(')  £.  MMt.  (•)  £.  proTide. 
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audito  noYO,  exhilaralus  est  valde.  Discumbentibus  deinde 
omnibus,  rex  mandavit  quod  suae  filiae  yenirent;  sed  Uly- 
xes  intentus  statim  collegit  gestus  AchiUis,  qui  non  stabat 
verecunde  et  timide  sicut  aliae  damicellae  C)y  et  ostende- 
bat  transversaliter  illum  Diomedi,  et  nisi  Deidamia  sol- 
licite  revocasset  eum  et  tenuisset  sub  modestia  admo* 
nendo  illum  nunc  pede,  nunc  manu,  nunc  oculo,  jam 
esset  manifestatus  Achilles  ducibus  graecorum.  Finito  con- 
vivio  rex  coepit  dicere,  quod  multum  invidebat  ducibus 
illis;  nam  si  esset  junior,  vel  haberet  prolem  virilem 
iret,  vel  mitteret  ad  bellum  troianum.  Tunc  cautus  Uly- 
xes,  captata  opportunitate  temporis,  respondit:  Gerte,  rex, 
tu  desideras  rem  gloriosam;  quis  enim  non  cuperet  vi- 
dere  avide  innumerabilem  exercitum  et  tot  reges,  duces 
et  principesy  cum  tota  fortitudo  et  pulcrttudo  potentis 
Europae  coniuraverit  contra  Troiam  ?  Numquam  alias  fuit 
data  tam  copiosa  materia  famae  fortibus  viris.  Haec  dicens, 
Ulyxes  respexit  Achillem  intentum  auscultantem  omnia 
auribus  attentis,  et  certe  saltasset  a  mensa  nisi  Dei- 
damia  abduxisset  sorores  et  ipsum.  Ipse  tamen  ultimus 
recedens  retro  aspiciebat  (*)  Ulyxem.  Ulyxes  deinde  dixit 
regi  quod  remaneret  in  pace,  et  procuraret  viros  (^)  suis 
fitiabus,  quae  erant  excellentes  in  pulcritudine.  Respondit 
rex:  Quid  diceres  si  videres  eas  facere  sacrificia  Baccho 
vel  Palladi?  et  certe  si  cras  erit  serenus  aer  poteritis 
videre.  Tunc  duces  conceperunt  maiorem  spem,  sed  nox 
illa  visa  est  longa  sagaci  Ulyxi,  et  desiderabat  cito  diem 
fieri.  Adveniente  die,  coeperunt  pulsari  tympana  et  alia 
instrumenta  Bacchi,  et  illae  virgines  coeperunt  tripudium, 
sed  Achilles  ordinem  non  servabaL  Diomedes  autem  ad 
mandatum  Ulyxis  paraverat(^)  quaedam  donaria  mulie- 
bria  donanda  Ulis  in  praemium  laboris;  et  patre  r^e  con- 

(*)  E.  domicells.  (*)  117,  retpidelMt 

(*)  £.  Tlrat  flUabus.  (*)  E.  porUbat  qoadam  dooa  moliebria. 
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sentiente  ut  acceptarent,  aliae  eligebant  frisia,  ali»  cym- 
bala,  vel  similia  jocalia  pertinentia  ad  mulieres;  sed 
ferus  Achilles  videns  clypeum  splendentem,  in  quo  erant 
sculpta  crudelia  proelia,  applicitum  uni  hasta^  quem  Uly- 
xes  de  industria  fecerat  afferri,  infremuit,  nec  mandatum 
maternum,  nec  occultus  amor  Deidamiae  remansit  in  eo ; 
sed  Troia  erat  in  pectore  toto,  et  (^)  appropinquans  magis 
ad  clypeum,  videns  se  in  illo  horruit  et  erubuit.  Tunc 
Ulyxes  appropinquans  illi,  dixit:  Quid  dubitas?  Scimus 
quis  es:  Graecia  tua  expectat  te  signis  suspensis:  ergo 
rumpe  moras  audacter.  Jam  AchiUes  aperiebat  sibi  ve- 
stem  a  pectore  ut  se  (^  spoliaret.  Tunc  tubicen  (')  Ulyxis, 
sicut  erat  mandatum  sibi,  coepit  fortiter  pulsare  tubam, 
et  continuo  omnes  puellae  territffi  refugerunt  versus  pa- 
trem.  Achilles  autem  abiecta  yesle  apprehendit  scutum 
et  hastam,  et  statim  visus  est  alter,  tantum  calor  belli 
occupayit  eum,  et  replevit  salam  horribili  splendore  ar- 
morum,  et  stabat  jam  terribilis  in  medio  timentium,  ve- 
lut  si  jam  iret  contra  (^)  Hectorem.  Ex  alia  parte  Deida- 
mia  videns  fraudem  detectam,  coepit  clamose  plorare; 
nam  Achilles  cc^noverat  eam  violenter  cum  semel  iyis- 
set  extra  civitatem  ad  festum  Bacchi,  ad  quod  non  lice- 
bat  accedere  nisi  mulieribus,  et  conceperat  ex  eo,  et  jam 
pepererat  fllium  occulte,  quod  nuUus  sciebat,  nisi  qusedam 
nutrix  Deidamiae  (^).  AchiUes  autem  audiens  grandia  la- 
menta  Deidamiae,  fracta  yirtute  sua  occulto  amore,  di- 
misso  clypeo,  convertens  se  ad  regem  attonitum  et  pa- 
yidum  noyitate  rei  mirabilis,  narravit  publice  Uli  totam 
formam  fraudis  maternee,  dicens,  quod  cedebat  Lycomedi 
ad  magnam  gloriam,  quod  esset  Ule  qui  mitteret  eum 
ad  beUum,  et  quod  habebat  eum  cariorem  patre  Peleo^ 

(<)  £.  et  appropinqoaiu  illi  dixit.  (*}  117,  se  expoliaret. 

(*)  S.  tabicioa.  (*)  117,  Terras  Hectorem. 
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qui  genuerat  eum,  et  Chirone  qui  nutriverat,  petens  ut 
confirmaret  matrimonium  furtive  contractum,  et  excu* 
sans  Deidamiam,  quae  non  potuerat  vitasse  C)  vires  ta- 
lium  brachiorum,  dicebat:  fac  ergo  me  pati  poenam  de 
hoc,  jam  socer  es ;  et  proiiciens  filium  ante  pedes,  ad-^ 
didit,  jam  es  avus.  lUe  quamvis  cognosceret  (*)  ininriam 
suae  carae  filiae,  tamen  timebat  obviare  factis  (') ;  et  si  at- 
tentasset,  quid  profuisset?  Certe  Achilles  ibi  sprevisset 
matrem  suam  si  prassens  fuisset.  Lycomedes  ergo  ut  ha- 
beret  talem  generum  consensit.  Tunc  Deidamia  vere* 
cunda  venit,  et  quamvis  non  speraret  (^)  veniam  placavit 
patrem  roediante  Achille.  His  rebus  gestis  missus  est 
nuncius  in  Thessaliam,  qui  significavit  (^)  patri  Peleo  rem 
magnam,  ut  pararet  socios  et  classem  ad  bella ;  et  ipse 
rex  Lycomedes  armavit  genero  suo  duas  naves,  excu^ 
sans  se  quod  non  plus  poterat  Adveniente  nocte  Achil- 
les  dormivit  securus  cum  sua  Deidamia,  et  illa  anxia 
petebat  quando  revideret  eum  inter  brachia  sua,  dolens, 
quod  vix  habebat  spatium  plorandi,  et  quod  una  nox 
dederat  et  abstulerat  Achillem  sibi.  Achilles  autem  con- 
solabatur  eam  et  jurabat  sibi  fidem,  promittens  magna; 
postea  ingressus  navem  coepit  recedere  a  Scyro.  Deida^ 
mia  vero  stans  in  alta  turri  cum  sororibus  lacryman- 
tibus,  et  tenens  filium  nomine  Pyrrhum  respiciebat  a 
longe  Achillem  recedentem ;  ille  vero  saepe  retorquebat 
oculos  ad  muros  urbis,  cogitans  domum  viduam  et  plan«- 
ctum  uxoris  relictae  {%  et  occultus  amor  renascebatur 
in  corde  eius.  Sed  Ulyxes  sentiens  illum  suspirantem,  co-* 
natus(''^)  est  caute  revocare  eum  suis  verbis,  dicens:  o 
destructor  destinate  magnae  Troiae!  Ergo  tua  mater  ce- 
lavit  te  astute  sub  habitu  foemineo  ut  tanta  virtns  mar- 

C)  117,  Titm.  — £.  eTiUsse.  (*)  £.  a^oscereL  (*)  £.  fatit. 

(*}  £.  tperaret  pro  his  Teniam.       (*)  117,  significaret. »     (*)  £.  derelict«. 

C)  117,  conatus  est  illum  caute  remoTcre  cum  suis  Terbla. 
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ceret(V  in  otiosa  umbra?  Gui  Achilles  respondit,  quod 
suus  ensis  excusaret  fallum  matris :  et  petivit  Ulyxem, 
quod  sibi  narraret  principia  et  justas  causas  irarum  con^ 
tra  Troiam.  Ulyxes  narravit  illi  raptum  Helenae,  et  dixit 
post  multa :  quid  ageres  si  aliquis  iret  nunc  ad  rapien- 
dam  (^)  Deidamiam,  et  asportaret  a  patria  illam  attoni- 
tam  et  clamantem  nomen  magni  Achillis?  Tunc  Achilles 
reduxit  manum  ad  capulum,  et  magnus  rubor  accendit 
faciem  eius.  Ulyxes  contentus  his  tacuit  Et  continuo  Dio* 
medes  coepit  petere  Achillem  de  eius  nutritura  sub  Chi- 
rone;  et  sic  confabulantes  venerunt  ad  campum,  ubi 
fecit  illa  miranda  quse  scribit  Homerus  in  sua  Iliade.  £t 
hic  nota,  lector,  quod  solet  saepe  moyeri  dubium^  qua- 
liter  est  possibile,  quod  Pyrrhus  filius  Achillis  natus  ex 
Deidamia  venerit  ad  Troiam  post  mortem  patris  ad  bella 
gerenda?  sed  certe  sic  dubitantes  non  considerant  quod 
apparatus  tanti  belli  non  potuit  fieri  in  brevi  tempore. 
Unde  debes  scire  quod  tempore  mortis  Hectoris,  Helena 
jam  steterat  in  Troia  per  spatium  viginti  annorum,  ut 
scribit  Homerus  XXHl  Iliados.  Ex  dictis  etiam  remove- 
tur  aliud  dubium,  videlicet,  quis  fuerit  laudabilior  (^)  an 
Hector,  an  Achilles?  Certe  non  solum  Homerus  gvBd- 
cus,  sed  Yirgilius,  Stalius  et  ca^eri  poetae  latini  videntur 
prseferre  AchiUem,  qui  in  strenuitate  armorum  fuit  su- 
perior;  et  alia  multa  adscribuntur  sibi,  qu^  Ghiron 
magister  suus  docuit  illum,  qui  novit  pulsare,  cantare, 
et  medicamina  herbarum,  nobOes  mores,  justitiam  et 
modum  regendi^  ut  scribit  Statius.  Nunc  est  tempus 
veniendi  ad  literam^  qu®  istis  visis  remanet  valde  clara. 
Dicit  ergo:  AcMUe  non  allrimenti,  idest,  similiter,  $i  n- 
scosse,  scilicet  a  somno,  et  eyigilavit  (^),  gli  occM  sve^ 
gHati  rivolgendo  in  giro,  ut  audisti  plene  in  narrata  hi* 

(')  lt7i  manerel.  (*)  S.  rapiendum. 
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storia,  e  non  sapendo  Id  dove  si  fosse,  quia  mutaverat 
locum ;  unde  dicit :  quando  la  madre,  scilicet,  Thetis  ti- 
mens  praesagium,  transfagb  lui,  idest,  furtive  et  celeriter 
transtulit,  dormendo,  idest,  dormientem,  in  le  sue  brac- 
cia,  non  fldens  committere  illum  alteri,  da  Cfdrone,  sci- 
licet,  centauro  nutritore  suo,  a  Schiro,  insulam  Arci- 
pelagi,  Id  donde,  idest,  de  qua  insula,  K  greci  poi  il 
diparliro,  scilicet  Ulyxes  et  Diomedes,  qui  duxerunt  eum 
ad  exercitum  graecorum  ad  mortem  destinatam,  a  qua 
mater  frustra  conabatur  liberare  eum;  che  mi  scos^io, 
scilicet,  a  somno  et  evigilavi  (^),  52  come  U  sonno  mi  fuggi 
dalla  faccia,  quia  aperui  oculos  prius  clausos,  e  diventai 
smorto,  novitate  rei  mirabilis  a  simili,  come  fa  Fuom 
che  spaventaio  agghiaccia.  Et  hic  nota  quantum  haec  nobi- 
lis  comparatio  est  (^)  propriissima  per  omnes  partes  suas: 
Thetis  enim  dea  removit  Achillem  a  Ghirone  magistro 
suo,  et  domina  ista  divina,  scilicet  Lucia  removit  Dan- 
tem  a  Yirgilio  magistro  suo,  qui  sicut  Chiron  novit  na- 
turas  equorum,  bestiarum,  arborum,  herbarum,  sicut 
patet  ex  libro  Bucolicorum,  sub  quo  Dantes  didicit  no- 
biles  mores,  sicut  Achilles  sub  Chirone;  et  sicut  mater 
Achillis  solicita  de  salute  filii,  ne  iret  moriturus  ad  Troiam, 
transtulit  ipsum  de  pulcra  caverna  ad  locum  tutum  et 
quietum ;  ita  ista  pia  mater  Lucia  solicita  de  salute  istius 
filii,  ne  iret  moriturus  ad  voluptatem,  transtulit  eum  ad 
locum  tutum  et  munitum  purgatorii.  Et  sicut  fortissimus 
Achilles  evigilans  stup^efactus  est  totus  videns  omnia  nova, 
et  factus  est  novus;  ita  valentissimus  poeta  Dantes  totus 
est  attonitus  (^).  —  Da  lato.  Hic  poeta  ostendit  quomodo 
in  tanto  dubio  fuerit  confirmatus  a  Yirgilio  sicut  erat 
solitus  in  omni  terrore(*).  Unde  dicit:  Da  lato  m' era 
solo  il  mio  conforto,  scilicet,  Yirgilius  qui  secutus  fuerat 

(')  £.  TigUaTi.  (*)  117,  est  nobOiattnui  et  propriissinM. 

(*),il7,  attonitns  et  mntatos.  (')  £.  terrore  confirmari.  Unde. 
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eum,  ubi  coDsueyerat  praecedere  eum,  quia  hic  erat 
opus  maiori  ala  ad  tam  arduum  asceusum;  nec  Yirgi- 
lius  per  se  erat  sufficiens  ad  perducendum  eum  ad  istum 
passum,  et  tempus  erat  bene  dispositum  pro  eis,  quia 
jam  erat  multum  diei,  fugata  tota  nocte.  Unde  dicit: 
e  il  sole,  scilicet,  novus  in  die  secunda,  era  allo  gia  pih 
che  due  ore,  ita  quod  poterant  tute  incipere  novum  iter, 
et  ipse  erat  bene  dispositus;  unde  dicit:  e'l  viso  nCera 
a  la  marina  torto,  scilicet  versus  orientem.  Et  ponit 
exhortationem  Yirgilii,  dicens :  U  mo  signore,  qui  solus 
yenerat  ad  regendum  me,  disse:  non  aver  tema,  imo 
potius  bonam  spem,  ideo,  fatli  sicur,  che  noi  siamo  a  buon 
punto,  quia  pervenimus  ad  portam  tutae  ciyitatis,  ubi  justi- 
tia  et  misericordia  exercent  homines  secundum  merita(^) 
omnium;  et  ideo,  non  stringer,  ma  rallarga  ogni  vigore, 
idesty  virtutem  animi,  quia,  tu  se^omai  al  pargatorio 
giunto;  et  yia  est  patens,  unde  dicit:  vedi  Id  il  halzo, 
idest  gradum,  quia  ibi  est  una  scala  trium  graduum, 
che  7  chiude  ^intorno;  et  ibi  in  monte  erat  cavata  una 
porta  per  quam  intrabatur;  unde  dicit:  vedi  r  entrata 
Id  've  par  disgiunto,  idest,  diyisum.  —  Dianzi.  Hic  Yirgi- 
lius  manifestat  Danti,  quando  et  a  quo  fuerit  transiatus 
ad  istum  locum  altum,  et  sic  interpretatur  somnium; 
unde  tangens  primo  tempus,  dicit:  Dianzi,  nelFalba,  sci- 
licet  in  aurora,  che  precede  il  giomo,  idest,  ortum  solis, 
quando  F  anima  tua  denb^o  dormia,  multum  abstracta  a 
carne,  sopra  li  fiori,  oncFS  Id  gih  adorno,  scilicet  in  valle 
illa  florida,  ubi  stant  principes,  venne  una  donna,  in  forma 
aquilae,  quae  acute  yidet  et  alte  volat,  yere  imperiosa 
domina,  e  disse:  io  son  Luda;  quae  lucet  omnibus  dispo- 
nentibus  (^)  se  ad  illam  recipiendam,  sicut  nunc  poeta 
noster;  ideo  dicit:  lasciatemi  pigliar  costui  che  dorme, 

(■)  E.  meriU  eorom.  (*}  S.  qui  disponmit  se  ad. 
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quia  Yos  alii  C)  illustres  nondum  estis  dispositi  ad  ye« 
niendum  sursum,  si  Fagevolerd,  idest,  alleviabo  ipsom 
gravem  et  somnolentum,  per  la  sua  via,  qu£  est  valde 
dura.  Et  dicit  Virgilius :  Sordel  rimase,  quia  sociaverat 
nos  intra  vallem,  e  F  aJUre  gentU  forme,  idest,  alii  illu^ 
stres;  vel,  secundum  aliam  literam;  e  faUre  genH  faor 
me,  idestj  aliae  gentes  praeter  me,  qui  solus  secutus  sum 
illam  doniinapi ;  est  tamen  idem  effectus,  sed  credo  quod 
prima  litera  sit  de  mente  autoris.  Et  ecce  factum:  ella 
H  tolse,  in  pede  suo  sub  umbra  alarum  suarum,  e  sen 
venne  suso  come  7  di  fu  chiaro;  nam  in  nocte  non  po- 
tuisset  ascendere:  et  sic  nota  qualiter  divina  gratia  le- 
yavit  animam  autoris  dormientem  in  herba  et  floribus^ 
idest,  adhuc  occupatam  circa  delectabilia,  post  noctem, 
idest  caecitatem  peccati,  adveniente  die,  idest  claritate, 
post  auroram,  idest  praeparationem  gratiae.  Et  dicit  Yir- 
gilius:  e  io  per  le  sue  orme,  idest,  per  vestigia  aquite 
veni  sursum.  Et  ponit  finem  huius  raplus,  dicens:  qui 
U  posd,  scilicet,  illa  Lucia  deposito  onere ;  e  gli  occhi 
suoi  helli,  quia  est  lux  illuminans,  pria  mi  dimostraro 
quella  inirata  aperla,  scilicet  portam  purgatorii,  quae  ape* 
ritur  sic  dispositis;  et  concludit:  poi  eUa,  scilicet  aquila, 
e  7  sonno  se  vl  andaro  ad  una,  idest,  simul,  quia  in  in* 
stanti  illa  recessit  et  tu  evigilasti.  —  A  guisa.  Hic  ultimo 
poeta  ponit  bonum  effectum  exhortationis  Yirgilii,  di^ 
cens :  io  mi  cambiai,  scilicet  in  mente,  a  guisa  d'  uom 
che  'n  dubio  si  raccerla,  e  che  muH  sua  paura  in  conforto, 
idest,  timorem  in  spem,  poi  che  la  veritd  gli  e  discoperta; 
quia  videt  rem  profuturam  sibi,  quam  prius  dubitave^ 
rat  nocituram ;  ideo  dicit :  e  U  duca  mio  si  mosse  su 
per  lo  balzo,  idest,  gradum  praemonstratum  mihi,  come 
vide  me  senza  cura,  idest,  quam  cito  vidit  me  liberum 

(')  £.  alii  Tiri  illustres  adhnc  Don  estis  disposiU. 
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ab  omoi  dubio;  et  io  diretro,  supple,  movi  me,  itmr  r<tlr 
tura,  iilitts  scalae  altae. 

LeUor,  lu  vedi  ben.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in 
qua  poeta  describit  portam  et  portarium  purgatorii;  et 
quia  jam  fecit  pulcras  et  artiflciosas  fictiones,  et  factiirus 
eat  alias  in  ista  materia,  ideo  reddit  auditorem  attentum 
ad  sequentia  magnificans  (*)  processum  suum.  Unde  di- 
cit :  O  kttor,  tu  vedi  ben,  idest,  faciliter  videre  debes  et 
potes  ex  jam  dictis,  com'  io  mnalzo,  idest,  exalto,  la  mia 
materia,  secundum  quod  altius  ascendo  per  montem,  e 
perd  non  U  maravigliar  s^io  la  rincalzo,  idest^  suffulcio 
et  munio,  con  pih  arte,  scilicet,  fictionibus  magis  arti- 
ficiosis  et  sententiosis.  Unde  nota  hic  quod  antipurgato- 
rium  fuit  materia  plana  et  facilis  (^)  respectu  purgatorii, 
et  ita  post-purgatorium  erit  materia  diiBcililma  respectu 
purgatorii,  ut  videbis  in  processu.  —  iVoi.  Hic  poeta  tan- 
git  accessum  eorum  ad  proximum  purgatorium,  et  de- 
scribit  portam  et  portarium  in  generali;  unde  dicit:  iVbt 
d  appressammo,  scilicet,  illi  balcio,  el  eravamo  in  parle,  che 
id  dove  pareami  prima  un  rotto,  scilicet,  ante  portam  quse 
erat  cavata  in  monte  fracto,  a  simili,  pur  come  un  fesso 
che  diparte  mwro,  idest,  dividit  pro  faciendo  portam,  sicut 
saepe  fit  in  muris  nostris  quando  volumus  facere  novam 
portam ;  et  ecce,  vidi  una  porta,  e  tre  gradi  di  sotto  per 
gire  ad  essa,  quia  sine  istis  non  potest  quis  recte  intrare 
purgatorium,  di  cotor  diversi,  ut  statim  dicetur,  et  un 
portier,  qui  erat  unus  angelus,  ch'  ancor  non  facea  motto, 
in  quo  designat  sacerdolem  confessorem.  Et  describit  in 
speciali  ipsum  portarium  ab  excellentia  et  babitu,  dicens: 
e  come  P  occMo  piik  e  pOi  v'  apersi,  idest,  et  cum  magis 
et  magis  intendi  oculum  intellectualem  ad  cernendum 
ipsum,  vidil  seder  sopra  7  grado  soprano,  scilicet,  tertio, 

(*}  S.  signiflcans. 
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264  GOMENTUM  PURGATORII 

sicut  sedet  judex  iu  alto  tribunali  ad  examiDandam  cau- 
sam  et  ferendam  sententiam  juste;  ideo  dat  sibi  ensem 
in  manuy  et  dicit :  tal  nella  facda,  idest,  tam  splendidum, 
ch'  io  non  lo  soffersi,  propter  excessum  splendoris  (*).  Per 
hoc  figurat,  quod  sacerdos  debet  esse  iuminosus  et  cla- 
rus  sapientia  et  virtute,  veiut  angelus  Domini.  Et  non 
mireris,  lector,  si  poeta  repreesentat  nobis  sacerdotem 
sub  forma  angeli,  quia  Johannes  in  Apocalypsi  vocat  sa* 
cerdotes  quarumdam  ecclesiarum  angelos :  sacerdos  enim 
velut  angelus  ministrat  Deo,  imo  videtur  excelientior 
angelo  in  eo,  quod  conficit  corpus  Domini,  quod  angelus 
focere  non  potest.  Et  dat  virgam  debitam  huic  pastori 
animarum,  dicens :  et  una  spada  nuda  aveva  in  inano;  per 
hanc  intellige  linguam  sacerdotis,  quam  debet  habere  in 
manu,  idest,  potestate  sua,  quia  mors  et  vita  in  (^)  manibus 
linguae;  quae  lingua  in  sacerdote  debet  esse  nuda  et  aperta, 
ut  hic  dicitur  de  spata,  et  acute  pungere  et  penetrare 
usque  ad  cor,  et  ibi  rimari  subtiliter  peccata,  et  abscin- 
dere  et  extirpare ;  vel  ensis  est  judicium  sacerdotis,  qui 
recte  investigat  peccata,  et  juste  indicit  pcBnitentiam, 
et  juste  absolvit  peccatorem  cum  transiverit  per  tres 
gradus  qui  hic  describuntur:  et  dicit  de  ista  spata,  che 
reflettea  i  raggi  s\  ver  noi,  directe  respiciens  nos,  cK  io 
dmzzava  spesso  il  viso  invano,  versus  eam,  quia  non  vi- 
debam.  —  Ditel  Hic  poeta  describit  orationem  angeli  se- 
dentis  ad  eos,  qui  petit  ad  quid  veniant  et  quomodo; 
unde  dicit:  egli,  scilicet,  angelus  sacerdos  Domini,  co- 
mimib  a  dire :  cosHnci,  idest,  a  longe,  antequam  ascen- 
deremus  scalam  trium  graduum,  dUel,  idest,  dicite  et 
manifestate  mihi,  che  volete  voi?  quasi  dicat:  petitis  vos 
sponte  poenitentiam  ?  ov*  e  la  scorta,  scilicet,  Lucia; 
guardate  che  7  venir  su  non  vi  ndi.  Optime  dicit,  quia 

(*)  E.  fnlgoris.  C)  £.  in  mana  lingns. 
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multi  quotidie  accedunt  ad  sacerdotem  pro  poenitentia, 
qui  truffantur  de  eo  et  de  Deo,  ut  videantur  boni  yiri, 
vel  ut  derelinquant  C)  bonam  famam  de  se,  sicut  jocose 
fecit  sanctus  Gapelletus  {\  de  quo  pulcre  scribit  Bocca- 
cius  de  Certaldo  placidissimus  hominum.  Et  ponit  re* 
sponsionem  Yirgilii  ad  eum,  dicens :  rispose  U  mio  mae- 
stro  a  M,  scilicet,  angelo :  dorma  del  del,  scilicet  Lucia, 
i  accorta  di  queste  cose,  quia  ipsa  nos  scortavit,  imo 
portavit  istum,  e  pur  dianzi,  idest,  paulo  ante,  ne  disse: 
andate  Id,  ostendens  locum,  ch'ivi  S  la  porta,  per  quam 
intrare  debetis.  Et  ponit  replicationem  angeli  acceptan- 
tis  adventum  eorum,  dicens :  e  7  cortese  portonaio,  idest 
portarius,  qui  debet  esse  benignus,  et  liberaliter  ape- 
rire  accedentibus  debite  ad  purgatorium,  ricommcid, 
scilicet  dicere;  et  ella,  scilicet,  domina,  avanzi  i  passi 
vostri  in  bene,  quasi  dicat :  prosperet  gressus  vestros  de 
bono  in  melius;  et  dicit:  venile  dunque  ai  nostri  gradi 
innanzi,  qui  sunt  tres,  scilicet  contritio,  confessio,  et  sa- 
tisfactio. — Ld  ove.  Nunc  poeta  describit  tres  gradus  prin- 
cipales  constituentes  istam  scalam;  et  primo  primum, 
quem  ponit  album  et  purum,  dicens:  bianco  marmo 
era  lo  scaglion  primaio,  idest,  quod  primus  gradus  erat 
factus  ex  marmore  candido,  dove  venimmo,  idest,  ad  quem 
primo  pervenimus.  Per  hunc  gradum  figurat  nobis  illud 
quod  primo  requiritur  ad  poenitentiam,  scilicet  contri- 
tionem  cordis,  quae  lavat  et  mundat  tabulam  cordis  ab 
omni  labe  peccatorum ;  ideo  dicit :  e  si  polito  e  terso, 
idest,  mundus  et  lucidus,  cV  io  mi  specchiai  in  esso  qual 
io  paio;  ita  quod  videbat  se  clare  in  speculo  conscien- 
tiae,  quam  absterserat  lacrymis:  et  describit  secundum 
gradum  in  ordine,  et  dicit,  quod  erat  factus  ex  lapide 
rigido  arsiccio,  crepato;  unde  dicit:  era  il  secondo,  Unto 

0  £.,  S.  e  117,  relinquant. 
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pi^  che  perso,  idest,  plusquam  color  semifuscus.  Iste  gra* 
dus  secundus  Qgurat  confessionem,  quae  aperit  nigredi* 
nem  cordis  tincti,  sive  tingit  cor  pudore  et  dolore.  Unde 
dicit :  (f  una  pebrina,  idest,  specie  petrae,  ruvida  e  ar- 
siccia,  ita  cremat  cor  durum  confessio,  et  tamquam 
ignis  salutaris  purgat;  ideo  dicit:  crepala  per  lo  lungo 
e  per  traverso;  quia  confessio  rimatur  omnia  secreta,  et 
elicit  inde  saniem  ex  omni  parte^  sicut  ignis  facit  exa* 
lare  malum  humorem  ex  terra  scindendo  eam,  et  ape* 
riendo  poros  clausos.  Scio  tamen  quod  aliqui  volunt, 
quod  primus  gradus  sit  confessio,  et  secundus  sit  con* 
tritio,  quae  facit  crepare  cor  durum  et  tinctum  peccato ; 
quod  non  credo,  quia  tunc  non  servaretur  debitus  ordo. 
Et  describit  terlium,  et  dicit,  quod  hic  gradus  erat  fa- 
ctus  ex  lapide  porphyritico  rubeo;  unde  dicit:  lo  terzo, 
che  di  sopra  s'  ammassiccia,  idest,  qui  supremus  aggre- 
gatur  supra  alios,  porfido  mi  parea,  idest,  lapis  rubeus; 
unde  dicit :  si  fiammeggiante,  a  simili,  come  sangue  che 
fiior  di  vena  spiccia.  Per  hunc  tertium  gradum  figurat 
satisfactionem,  quse  debet  esse  de  colore  sanguinis  vivi, 
quia  de  operlbus  vivis.  Et  subdit  ultimo  poeta  stationem 
angeli  qui  tenebat  pedes  super  C)  tertio  gradu,  et  sede- 
bat  super  lapide  adamantino.  Dicit  ergo:  r  angel  di  Dio, 
idest,  sacerdos  ille  gloriosus  minister  Dei^  vicarius  Petri, 
sedendo  in  su  la  soglia,  idest,  sedendo  C)  in  limine  ostii, 
che  mi  sembiava  pieb^a  di  diamanle,  quia  sacerdos  debet 
esse  firmatus  super  constantia,  et  debet  esse  inflexibilis, 
sicut  adamas  est(^)  indomabilis;  quia  nuUa  arte,  nuUo 
ingenio,  nullo  amore  vel  timore  debet  (*)  moveri  ad  re- 
velandam  poenitentlam,  etiam  si  proditor  manifestaverit 
sibi  proditionem  patriae;  tenea  ambo  le  pianSe,  scilicet^ 
pedum,  sopra  questo,  scilicet   tertium   gradum.  —  Per. 

(*)  £.  laper  tertiom  gradam.  (*)  E.  ledens  in. 

(*)  £.  est  lapts  inJomalMlia.  (*)  E.  debet  saoerdos  moTeri. 
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Nunc  poeta  ostendU  quomodo  libenter  accessit  ad  pGeni- 
tentiam,  et  libenter  receptus  fuit;  unde  dicit:  U  duca 
mio,  scilicet,  Yirgilius,  qui  prius  non  fuerat  sufficiens 
ad  ducendum  me  de  valle  molli  ad  ista  saxa  dura,  mi 
trasse  per  li  tre  gradi,  jam  descriptos,  su  di  buona  vo- 
glia,  qula  nemo  trahitur  invitus,  dicendo:  cfdedi  umilemenle, 
quia  humilitas  est  prima  via  qua  itur  ad  poenitentiam, 
che  7  serrame  sciogHa,  idest,  ut  aperiat  ostium  quod  clau- 
dit  portam.  £t  ostendit  quomodo  paruit  praecepto  Yir- 
gilii  humiliando  caput  et  cor  suum,  dicens:  divoto  mi 
gittai  ai  sanH  piedi,  sacerdotis  {%  qui  debet  esse  angelus 
non  diabolus,  quales  hodie  sunt  multi ;  misericordia  chiesi, 
idest,  ut  misereretur  mei,  e  che  m'aprisse,  portam,  quae 
erat  tunc  clausa,  quia,  pulsate  et  aperielur;  et  dicit: 
ma  pria  nel  petto  tre  fiate  mi  diedi,  idest,  antequam  pe- 
terem  percussi  ter  pectus  meum  cum  manu,dicens  meam 
culpam.  Hoc  pro  tanto  flngit,  quia  tria  sunt  universalia 
peccata,  quibus  mundus  ipse  laborat,  quae  obviaverunt 
Danti,  primo  ascendenti  ad  montem  virtutis;  vel  quia 
offendit  Trinitatem,  cui  nunc  petit  reconciliari ;  vel  quia 
peccavit  cogitatione,  locutione  et  opere,  sicut  mos  est  ac- 
cedentium  ad  pcenitentiam ;  et  ipse  nunc  tendens  ad  poe- 
nitentiam  transiverat  per  contritionem,  confessionem,  et 
satisfactionem,  super  qua  sacerdos  tenebat  nunc  pedes, 
quia  tota  essentia  poenitentide  fundatur  in  satisfactione ; 
ideo  bene  assimilavit  ipsam  sanguini  vivo.  Sanguis  enim 
est  sedes  animae,  et  vita  poenitentis  perficitur  in  satisfactio- 
ne.  Et  ostendit  quomodo  angelus  dedit  sibi  poenitentiam, 
dicens:  et  ille  angelus,  mi  descrisse  sette  P,\Aesi^^^\^m 
peccata  mortalia,  nella  fronte,  quia  reduxit  et  proposuit 
ante  oculos  mentis,  col  punton  della  spada,  idest,  subtili 
scrutinio  et  examine  linguae.  £t  ecce  praeceptum  salu- 

C)  117,  sciUcet,  saoerdoUt. 
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tiferum;  e  disse:  fd  che  lavi  queste  piaghe,  quia  ista  pec- 
cata  suQt  vulnera  animae  peiora  quam  queelibet  yulnera 
corporis,  quando  se'  dentro,  intra  islud  purgatorium. 

Cenere.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis,  in 
qua  describit  (^)  suum  introitum  in  purgatorium :  et 
primo  describit  clayes,  quibus  sacerdos  aperuit  ostium 
et  vestimentum  sub  quo  tenet  eas;  unde  dicit:  cenere  o 
terra  che  si  cavi  secca,  fora,  idest,  foret,  (f  m  color  col 
suo  vesHmento:  hoc  est,  quod  vestis  eius  erat  pallida, 
humilis,  per  quod  notat,  quod  si  poenitens  debet  se  hu- 
miliare,  et  sacerdos  non  debet  tenere  clayes  sub  arro- 
gantia;  et  yere  istae  claves  faciunt  multos  nimis  super- 
bos.  Dicit  ergo:  e  trasse  due  ckiavi  di  soUo  da  quel, 
sciiicet,  vestimento,  quia  duas  claves  pretiosas  tenet  sub 
veste  tam  vili  abiecta.  Et  describit  has  claves  a  mate- 
ria,  quia  sunt  ex  duobus  perfectissimis  metallis.  Ad  cuius 
intelligentiam  oportet  scire  quod  clavis,  prout  hic  acci- 
pitur  theologice,  est  potestas  absolvendi  et  ligandi,  qua 
ecclesiasticus  judex  dignos  recipere,  indignos  excludere 
debet  a  regno.  Claves  ista^  sunt  du®,  scilicet  scientia 
discernendi,  et  potentia  ligandi  et  absolvendi  (^) ;  et  se- 
cunda  clavis  est,  quse  immediate  aperit  seram  peccati; 
sed  primo  ostendit  cui  aperienda  sit  Dicit  ergo :  Uuna 
era  (T  oro,  ista  est  autoritas  absolvendi  et  ligandi ;  e  Fal'- 
U^a  era  cf  argento:  ista  est  scientia  discernendi,  per  quam 
sacerdos  cognoscit  quam  poenam  mereatur  peccator  et 
quid  agendum;  et  ille  sacerdos  prudens  et  potens,  fece 
alla  porta  sl  cK  io  fui  contento,  quia  scilicet  libere  ape* 
ruit  mihi,  prima  con  la  bianca,  scilicet  argentea,  quia 
scientia  discernendi  praecedit  potentiam  absolvendi,  e  po~ 
scia  con  la  gialla,  idest,  cum  aurea,  quia  absolutio  se- 
quitur  confessionem  discretam.  —  Quandunque.  Hic  poeta 

(*}  117,  poeU  descnbit.  ('}  E.  e  117,  solvendi. 


CANTUS  NONUS.  269 

describit  necessitatem  istarum  clayium,  ostendens  alteram 
alterius  auxiiio  indigere,  ita  quod  una  non  potest  adim- 
plere  officium  sine  altera;  unde  dicit:  diss'  elK  a  noi,  sci- 
licet  ille  sacerdos,  quandmque,  idest,  quandocumque, 
f  vm  d'  este  chiam  falla,  che  non  si  volga  driUa  per  la 
toppa,  non  ^  apre  questa  calla,  idest,  iste  arctus  callis, 
quia  licet  sacerdos  habeat  scientiam  magnam  sine  au- 
toritate,  yel  e  contrario,  non  potest  dare  homini  juste  (^) 
poenitentiam.  Et  hic  nota,  quod  autoritas  quandoquidem 
est  sine  scientia,  quandoquidem  scientia  sine  ipsa ;  sicut 
a  simili  in  jurisdictione  sa^ulari,  aliquis  est  judex  ha- 
bens  autoritatem  judicandi,  qui  non  habet  juris  scien- 
tiam;  et  aliquis  e  converso  hat)et  scientiam  juris  qui 
non  habet  autoritatem.  Autoritas  ergo  sine  scientia  non 
potest  accipi  sine  peccato,  sed  scientia  sine  autoritate 
bene  potest  haberi  sine  peccato.  Et  ostendit  differentiam 
clavium,  dicens:  pit^  cara  S  Puna,  scilicet  aurea,  quanto 
aurum  est  carius  argento;  ma  tallra,  scilicet  argentea, 
vuol  troppa  (f  arte  e  (F  ingegno,  quia  opus  est  magno 
studio  et  ingenio  ad  habendam  scientiam  recte  judicandi 
de  animabus  hominum  et  conscientiis,  quod  est  valde 
difficile;  avanli  che  disserti,  idest  aperiat;  et  ecce  cau- 
sam,  percK  ella  e  quella  che  7  nodo  disgroppa,  idest,  dis- 
solyit  nodum  peccati;  potest  tamen  discretio  et  fides  con- 
fltentis  supplere  ignorantiam  sacerdotis.  Et  ostendit  a  quo 
habeat  dictas  clayes,  dicens:  da  Pier  le  tengo,  idest,  a  sede 
apostolica,  cuius  princeps  est  Petrus,  quia  ab  ecclesia  sa- 
cerdos  habet  sacram  scientiam  qua  scit  absolyere,  et  ha- 
bet  autoritatem  qua  potest  absolyere.  Et  subdit  sacerdos 
pra^eptum  Petri  dicens :  et  ille  Petrus,  dissem,  quando 
commisit  mihi  officium  clayium,  cV  io  erri  anzi  ad  aprir, 
cK  a  tenerla  serrata.  Per  hoc  notat  quod  sacerdos  debet 

(*}  E.  jQstam  absolalionem  et  poBnitentiam. 
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esse  magis  promptus  ad  absolvendum  C)  quam  ad  ue- 
gandum  abso^utionem.  Ideo  optime  dicit  Ghrysostomus: 
Si  Deus  bemignus,  quare  sacerdos  eius  auslerus?  ubi 
enim  paterfamilias  est  largus  dispensator  non  debet  esse 
lenax  (*).  Debet  ergo  recipere  a  peccatore  illud  quod  po- 
test  yel  vult,  et  non  exasperare  eum  dummodo  non  ve- 
niat  cum  superbia;  unde  dicit:  pur  che  la  gente  aipedi 
nd  s'  atterri,  idest,  prosternat  se  humiliter  petens  veniam. 
—  Poi,  Hic  poeta  tangit  apertionem  portae  et  introductio- 
nem  suam  cum  consilio  angeli;  unde  dicit:  Poi,  ille  an- 
gelus,  pinse  T  uscio  alla  porta  sacrata,  scilicet,  versus  in- 
teriorem  quae  purgat  peccata,  dicendo:  intrate,  quia  juste 
petisti,  es  dignus  misericordia;  ma  facciovi  occorH,  quasi 
dicat :  reddo  vos  cautos,  che  di  faor  toma  cH  'ndietro  si 
guata,  idest,  quicumque  temere  respicit  sibi  a  tergo 
exclauditur  (^)  extra  portam  sacratds  civitatis,  quasi  di- 
cat:  qui  relabitur  in  peccala,  eiicitur  de  purgatorio, 
quia  omnis  recidiva  deterior  est  sua  radice.  Et  hic  nota 
quod  iste  angelus  non  imponit  autori  aliam  poenitentiam 
certam  nisi  illam^  quam  Christus  imposuit  mulieri  cum 
dixit :  Vade,  et  amplius  noU  peccare,  licet  ista  fuerit  ma- 
xima  pcenitentia;  potest  etiam  dici,  quod  imposuit  sibi 
poenitentiam  quando  indixit(^)  sibi  supra  quod  lavaret 
illa  septem  vulnera  cum  lacrymis  compunctionis.  —  E 
quando.  Hic  poeta  describit  difficultatem  istius  introitus 
per  unam  nobilem  comparationem ;  et  vult  dicere  bre- 
viter  quod  in  apertura  istius  januae  factus  est  tantus 
sonus  et  stridor,  quantus  olim  foctus  est  Romae  in  aper- 
tione  aerarii  facta  per  Caesarem.  Ad  cuius  rei  intelligen- 
tiam  debes  breviter  scire  quod,  sicut  scribit  Lucanus 
diffuse  in  sua  Pharsalia,  Caesar,  fugato  Pompeio  de  Italia, 
reversus  Romam  ordinavit  urbem  ad  8uum(^)  modum,  et 

C)  117,  solTenduin.        (*}  E.  tenax  sacerdos:  debet  ergo. 

{•)  £.  excloditor.  (*)  117,  JoMit  sibi.  (*;  E.  nium  nomeo,  et  ut. 


CANTUS  NONUS.  271 

ut  haberet  stipendia  necessaria  ad  usus  bellorum  ciyi- 
linm,  accessit  ad  spoliandum  derarium,  cui  quidam  Me^ 
tellus  tribunus  plebis  ausus  fuit  resistere;  sed  illo  incre- 
pato,  per  quemdam  Aurelium  Cottam  aflSnem  Cffisaris  et 
repulso,  omnis  thesaurus  ablatus  est.  Modo  ad  proposi- 
tum,  in  apertione  istius  portae  purgatorii,  quae  est  de 
metallo,  factus  ast  similis  sonus  illi  qui  factus  est  in  aper** 
tione  aerarii,  cuius  porta  similiter  erat  de  metallo.  Ad 
literam  ergo;  dicit  poeta:  e  quando  K  spigoli  di  quella 
reggia  sacra^  idest,  portae  sacrataB,  fur  dislorti  n^  car" 
dini;  cardo  est  instrumentum  illud  ferreum  circa  quod 
vertitur  ostium ;  che  di  metallo  son  sonanH  e  forUy  quia 
durum  et  difficile  est  intrare  portam  istam  islius  civi- 
tatis  fortis  et  bene  munitae;  Tarpeia,  camera,  in  qua  erat 
thesaurus  communis,  non  ruggio  si,  idest  non  rugivit,  vel 
non  sonuit:  unde  Lucanus:  Tunc  rupes  Tarpeia  sonai, 
sicut,  supple,  sonuit  ista  porta  purgatorii;  ne  si  mostrd 
si  acra ;  sicut,  supple,  nunc  ista  porta  (^).  Et  hic  nota 
quod  Tarpeia  yocabatur  olim  mons  in  Romla,  ubi  est 
Capitolium  romanum,  in  quo  fuit  templum  Jovis  optimi 
maximi,  et  ibi  erat  dBrarium  romanum,  quod  denomi- 
natum  est  Tarpeia,  a  quadam  virgine  Tarpeia,  filia  Tar- 
pei  custodis  arcis,  quse  cum  exisset  ad  fontem  pro  aqua, 
corrupta  promissis,  dedit  ingressum  Sabinis  in  arcem. 
nii  tamen  continuo  oppresserunt  eam  clypeis,  vel  ut 
ostenderent  quod  proditori  non  est  servanda  fides,  vel 
ne  viderentur  intrasse  civitatem  per  proditionem,  ne  mi- 
nueretur  gloria  facti,  sicut  scribit  Livius,  et  dicit:  come 
le  fu  tolto  U  buon  Metello.  Sed  hic  solet  quaeri  quis  fuit  (*) 
iste  Metellus.  Ad  quod  est  notandum  (^),  quod  de  familia 
clarissima  Metellorum  multi  fuerunt  viri  illustres  famosi, 
sicut  Metellus  numidicus,  Metellus  pius,  Metellus  isau- 

(*}  S.  porta  porgatorii.  (')  £.  faerit.  (*}  117,  sdendum. 
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ricus,  Metellus  macedoiiicus,  dictus  felix,  qui  habuit  duos 
filios,  quorum  uqus  vocatus  est  balearicus,  alter  creti- 
cus :  modo  aliqui  opinaatur  quod  Metellus  creticus  fuerit 
iste  qui  contradixit  Gaesari,  quia  ipse  primus  vicit  Gre- 
tam  de  qua  triumphavit,  et  magnum  thesaurum  posuit 
in  serarium ;  ideo  quia  habebat  labores  suos  ibi,  voluit 
prohibere  ne  spoliaretur;  sed  certe  quicquid  dicatur 
credo,  quod  nuUus  istorum  iilustrium  fuerit,  quia  iste  fuit 
tribunus  plebis,  et  tribuni  plebis  communiter  semper 
erant  infesti  nobilibus;  ideo  vocat  eum  bonum,  quia 
ausus  est  contraire  CdBsari  violatori  libertatis;  tamen 
de  isto  tribuno  nihil  dicit  Julius  Celsus  {%  non  Florus,  non 
Svetonius,  nec  alius  quem  ego  viderim.  Aliqui  tamen 
^  textus  habent:  il  buon  metallo,  idest,  magnus  thesaurus; 
sed  prior  litera  est  verior.  Et  dicit:  perchi  poi  rimase 
macra,  idest,  pauper.  Et  hic  nota,  quod  Caesar  qui  fuit 
aliquando  pontifex  maximus  aliter  aperuit  aerarium,  quam 
nunc  iste  sacerdos  magnus  purgatorium.  Nam  bis  spo- 
liavit  serariiim  primo  fraudulenter  pro  parte ;  nam  in  suo 
primo  consulatu,  ut  scribit  Svetonius,  furatus  fuit  tria 
millia  pondo  aun\  et  posuit  ibi  tantundem  auri  ficti; 
postea  spoliavit  violenter  toto ;  unde  secundum  Horosium 
Caesar  extraxit  nunc  de  aerario  quatuor  millia  centum 
viginti  sex  pondo  auri,  et  argenti  pondo  novem  miUia. 
Hic  enim  erant  thesauri  Scipionum,  Catonum,  MeteUo- 
rum  et  magni  Pompeu  et  aliorum  ducum  magnorum. 
Et  hic  ultimo  nota,  lector,  quantum  ista  nobiUs  compa- 
ratio  propriissime  facit  ad  propositum :  sicut  enim  illu- 
stres  romani,  devictis  hostibus,  triumphantes  ascendebant 
montem  Tarpeium  cum  canticis  magnsE^  laBtitiae,  et  sol- 
vebant  vota  sua  Jovi  optimo  maximo,  agentes  gratiarum 
actiones;  ita  recte  viri  virtuosi,  devictis  hostibus,  idest, 

(<}  £.  JnUiu  Cesar. 


GANTUS  NONUS.  .2X3 

yitiis,  ascendunt  montem  purgatorii  cum  cantu  et  gaudio, 
et  solvunt  debita  suo  omnipotenti  Jovi  in  Ecclesia  ro- 
.mana.  —  /o.  Hic  ullimo  poeta  describit  gaudium  nunc 
fiBictum  pro  eius  ingressu,  et  dicit :  lo  mi  rivolsi  allento 
»al  primo  tuono,  idest,  sono  dictse  aperturae,  et  audivi  so- 
num  devotissimum  cantus ;  unde  dicitr  e  mi  parea  udir 
Te  Deum  laudamus,  te  Dominum  confitemur.  Et  hic  nota 
quod  istum  hymnum  fecit  beatus  Ambrosius  cum  tra- 
xisset  Augustinum  de  malis  erroribus,  velut  medicus  spi- 
ritualis,  qui  hymnns  cantari  solet  statim  post  creationem 
summi  Pontificis.  Ideo  convenienter  fingit  hic  cantari 
l^mnum  istum  post  conversionem  suam  ad  poeniten- 
tiam.  Sicut  ergo  sanctus  Ambrosius  sacerdos  cantavit 
prse  gaudio :  Te  Deum  laudamus,  reducto  Augustino  viro 
iu^utissimi  ingenii,  ita  nunc  iste  sanctus  sacerdos  cum 
.magno  festo  cantavit  dictum  hymnum  introducto  in 
purgatorium  Dante  viro  magni  ingenii;  vel  forte  noa 
solum  iste  unus  angelus  cantavit  sed  multi.  £t  ostendit 
modum  istius  cantus,  dicens :  in  voce  mista  al  dolce  suono. 
Nam  gaudium  magnum  fit  in  coelo  super  anima  pecca- 
toris  poenitentiam  agentis;  et  dicit  a  simili,  quod  intelli- 
gebat  cantum  confuse,  sicut  cantus  qui  fit  simul  cum 
sono  organi,  in  quo  aliqua  verba  intelliguntur,  aliqua 
non;  unde  dicit:  cid  cKio  udiva  mi  rendea  tal  imagine  Qp- 
punto,  idest,  rq^r^entabat  mihi  talem  figuram  directe, 
jgual.prender  si  suole  quando  si  stea  (\  stabatur  in  mundo 
iftto,  a  cantar  con  organi.  Audisti  jam  sspe  quantum 
hic  nobilis  animus  cum  summa  delectatione  vacavit 
cautibus  et  sonis  quando  potuit^  cK  or  sl  or  no  s'intendan 
kparole.  Et  sic  vide,  lector,  quot  nobiles  comparationes 
jpofita  inculcavit  in  isto  artificioso  capitulo,  sicut  de  Ga- 
nymede,  de  Achille,  de  organis. 

(*)  £.  idest  Mabatur. 
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CANTIIS  DECIMUS,  in  quo  tractat  sicut  postquam  fuerint  in^ 
gressi  portam  viderunt  sddptUia  in  quadam  rupe;  et  primo 
angehm  annunciantem  Matrem  Domini,  ac  etiam  Traianum 
imperatoremy  et  viduam  petentem  misericordiam ;  et  in  fine 
de  inventione  superborum  oneratorum  petris. 


01  fummo  dentro  al  soglio  detta  porta.  Postqiiain 
in  superiori  capitulo  proxime  prsBcedenti  poeta  noster 
tractavit  et  determinavit  de  suo  introitu  ad  purgatorium ; 
nunc  consequenter  in  isto  X  capitulo  agit  et  tractat 
de  primo  vitio  capitali,  scilicet  superbia,  quod  punitur 
et  purgatur  in  primo  circulo  purgatorii.  Et  praesens 
capitulum  potest  breviter  diyidi  in  tres  partes  gene- 
rales,  in  quarum  prima  poeta  describit  diflicultatem  viae 
per  quam  erant  ituri,  et  cautelam  eundi.  In  secunda 
describit  insignes  actus  humilitatis,  quse  contrariatur  su- 
perbiae,  quae  hic  punitur,  ut  sic  doceat  nos  purgare  istud 
primum  pessimum  omnium  vitiorum,  ibi :  Ld  su  non 
eran.  In  tertia  describit  poenam  ipsorum  superborum, 
et  facit  invectivam  contra  eos,  ibi :  Mentre  io.  Ad  pri- 
mum  veniens  dico,  quod  poeta  describit  difficultatem 
vise  cum  cautela  eundi ;  sed  primo  praemittit  continua- 
tionem  ad  supra  tactam  materiam,  et  dicit^  quod  sensit 
portam  purgatorii  claudi  post  ingressum  eorum.  Unde 
dicit :  ego  poeta  Dantes,  la  senH'  esser  richiusa,  scilicet, 
illam  portam  purgatorii  iterum  claudi  post  apertionem, 
sicut  primo  erat  clausa  antequam  intraremus,  sonando^ 
quasi  dicat:  per  auditum,  non  per  visum  cognovi  ipsam 
esse  clausam,  poi,  idest,  postquam,  fummo  dentro  al  so- 
glU)  deUa  porta,  idest  limen,  quod  supra  ponitur  ada- 
manteum,  che,  idest,  quae  porta  purgatorii,  disusa,  idest, 
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removet  ab  usu,  il  mal  amor  delT  anime.  Hic  nota  quod 
sicut  poeta  noster  pulcre  scribit  infra  capitulo  XVIII : 
amor  est  causa  omnium  actionum  nostrarum  virtutum 
et  vitiorum,  bonorum  et  malorum.  Amor  ergo  malus 
est  quando  inordinate  amamus  aliquid  bonum  ultra  de- 
bitum;  sicut  quando  ponimus  felicitatem  in  divitiis,  ho- 
noribus,  potentia,  voluptatibus  et  similibus,  vel  quando 
nimis  remisse  amamus  summum  bonum,  scilicet  Deum : 
et  iste  malus  amor  est  causa  omnium  vitiorum  capita- 
lium  quse  hic  C)  puniuntur.  Et  assignat  causam,  quare 
porta  purgatorii  facit  animas  desuescere  et  dediscere 
istum  malum  amorem  in  poenitentia,  dicens,  perche,  ille 
amor,  fa  la  via  torta,  scilicet,  peccatorum  vel  malorum, 
parer  driUa,  quia  nihil  potest  amari  nisi  bonum  vel  ap- 
parens  bonum.  Sic  ergo  vide,  quod  autor  vult  dicere, 
quod  servavit  praeceptum  (')  quia  audivit  portam  esse 
clausam  per  stridorem ;  sicut  enim  fecerat  magnum  so- 
num  in  apertura,  ita  fecit  in  clausura,  et  tamen  ipse 
non  retrospexit,  et  bene  fecit.  Unde  interrogat :  e  s'  io 
avessi  voUi  gli  occhi,  scilicet  mentis,  ad  essa,  scilicet, 
portam,  qual  fora  slata  degna  scusa  al  fcdlo?  idest,  quae 
fuisset  justa  excusatio  errori  meo?  quasi  dicat:  nuUa; 
ideo  bene  dicit  Seneca:  TolUte  excusationes,  nemo  pec- 
cat  invUus;  et  in  hoc  tangit  tacite  multos  qui  quserunt 
excusationes  peccatis  suis;  unde  eleganter  quidam  sa- 
cerdos  Domini  dixit  peccatori  dicenti :  nonne  Petrus  sa- 
cerdos  magnus  totiens  negavit  Christum?  Qui  secutus 
es  errantem,  sequere  poenitentem.  Dantes  ergo  constans 
non  revolvit  se,  ne  perderet  animam  suam,  sicut  Or- 
pheus  uxorem  suam,  sicut  pulcre  expositum  est  Inferni 
capitulo  IIII.  —  Noi.  Nunc  poeta  describit  primam  viam 
purgatorii  valde  difficilem,  dicens  :  Noi  salivam,  idest, 

{*)  £.  ponunlur  el  qu«  hic  puniuntur. 
(^  117  e  E.  pneceptom  angell,  quia. 
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ascendebamus,  per  una  pietra  fessa,  idest,  divisam  et  ar- 
etam.  Per  istam  viam  aliqui  volunt  inteliigere  humilitatem 
contrariam  superbiae,  quee  flectit  se,  et  contrahit  ad  hanc 
partem  et  illam^  secundum  quod  fortuna  quatit  illam; 
unde  dicit :  che  si  movea  d*  una  e  d'  allra  parte,  idest, 
hinc  inde;  quod  declarat  per  pulcram  comparationem 
et  claram,  dicens :  siccome  F  onda,  idest,  aqua  maris,  che 
fugge  e  s^appressa,  idest,  quae  accedit  et  recedit  secun-* 
dum  varium  fluxum  roaris,  idest,  impetum  adversorum. 
Ego  tamen  credo,  quod  poeta  sub  ista  fictione  pere- 
grina  C)  velit  figurare,  quam  difBciie  et  laboriosum  est 
ipsum  primum  initium  intrandi  viam  virtutis,  quia  homo 
nescit  faciliter  capere  medium,  imo  declinat  nunc  ad 
unum  extremum,  nunc  ad  aliud,  sicut  videmus  clare  in 
istis  primis  qui  hic  (^)  puniuntur.  Nam  superbus  super- 
bum  vocat  magnanimum,  et  humilem  pusillanimum.  Et 
ponit  consilium  Yirgilii  circa  istum  transitum,  dicens : 
il  duca  mio,  scilicet  Virgilius,  commcid,  supple,  dicere 
mihi,  qui  si  conviene  usar  un  poco  d^  arte,  quia  ubi  est 
maius  periculum,  ibi  cautius  est  agendum;  et  ecce  artem, 
in  accoslarsi  or  quindi  or  quinci  a  toto^  scilicet  lapidis, 
che  si  parle,  idest  recedit  a  sponda.  Et  hic  nota,  quod 
poeta  videlur  dare  praeceptum  quod  dat  Aristoteles  primo 
Elhicorum,  ubi  dicit,  quod  homo  volens  invenire  me- 
dium  virtutis  debet  facere  sicut  volens  dirigere  virgam, 
qui  flectit  ipsam  multum  in  contrariam  partem,  ut  sic 
reducat  eam  ad  rectitudinem.  Et  ostendit  diflScuItatem 
loci  per  moram  temporis,  quia  multum  expenderunt  de 
tempore  in  faciendo  istud  modicum  viae;  et  vult  breviter 
dicere  quod  steterunt  bene  per  unam  horam  in  trans^ 
eundo  istum  passum  fortem;  unde  dicit:  e  cid  fisce  H 
nostri  passi  scarsi,  quia  lente  incedebamus   mutantes 

(*)  £.  peregrinans.  (')  £.  qni  hic  poniBiilttr  et  pooliintor. 
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latus  secundum  motum  lapidis,  quod  declarat  per  mo- 
tum  lunae,  dicens:  tanio,  che  lo  scemo  della  lum,  idest, 
luna  quae  erat  sima(^),  quia  jam  erat  diminuta  per  quatuor 
dies  post  plenilunium.  Erat  enim  luna  plena  quando 
Dantes  intravit  infernum,  in  quo  stetit  per  tres  dies,  et 
jam  steterat  in  purgatorio  per  unam  diem,  et  nunc 
erat  in  secunda.  Jam  enim  audisti  in  praecedenti  capi- 
tulo  quod  sol  erat  altus  duabus  horis,  et  nunc  expen-* 
derant  unam  horam  in  ista  via,  ita  quod  erat  quasi  hora 
tertiarum;  unde  dicit:  rigiunse,  in  ipso  secundo  die^  al 
ktto  suo,  idest  ad  occasum^  per  coricarsi,  idest,  causa 
coUocandi  se,  quia,  quando  disparet  nobis  in  occasu,  vi- 
detur  quasi  ire  pausatum  ad  lectum  suum ;  pria  che 
noi  fossimo  fuor  di  quella  cruna,  idest^  extra  petram  il* 
lam,  qua^  erat  divisa  et  arcta,  sicut  foramen  acus,  quod 
est  per  longum  strictum;  vel  secundum  aliam  literam^ 
cuna,  et  tunc  dicam  quod  appellat  istam  viam  cunam 
per  pulcram  metaphoram,  quia  prima  initia  virlutis 
recte  possunt  dici  incunabula,  quibus  homo  primo  nu- 
tritur.  —  Ma  quando.  Hic  poeta  descripta  prima  via  dif- 
ficili  valde^  nunc  describit  viam  generalem  magis  faci* 
lem  per  quam  itur  usque  ad  summum  purgatorii.  Et 
quia  litera  videtur  nimis  obscura^  ad  illius  intelligentiam 
claram  volo  te  imaginari,  quod  iste  mons  purgatorii  est 
tamquam  turris  rotunda  altissima  circa  quam  sit  una 
sola  via  facta  in  circuitu  ad  revolutiones  per  quam  ascen* 
ditur  usque  ad  summum;  talis  est  una  via  circa  istum 
montem,  qu®  appellatur  comice,  et  distincta  in  septem 
gradus,  in  quibus  purgantur  septem  genera  peccatorum^ 
et  unus  gradus  est  distinctus  ab  alio,  et  clausus  cuqa 
porta.  Ad  literam  .ergo:  dicit  poeta,  quod  pervenerunt 
ad  istam  viam  faciliorem,  dicens:  Ma  quando  fummo  ft- 
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beri  et  aperli,  scilicet,  extra  iilam  petram  instabilem  ca- 
vatam,  ubi  fueramus  per  horam  clausi,  su,  scilicet  in 
extremitate,  dove  7  monle  indielro  si  rauna,  quia  mons 
aggregatur  in  se  clausus  a  dicta  via,  et  est  integer,  quia 
ab  isto  loco  usque  ad  summum  non  invenitur  aliqua 
vallis,  aliqua  scissura  vel  fractura,  sicut  invenitur  infra 
locum  istum,  ut  patuit  paulo  supra;  io  stancato,  quia 
eram  cum  (^)  carne,  et  feceram  viam  tam  impeditam ; 
et  ambedui  incerli  di  noslra  via,  quia  eramus  ignari  lo- 
corum.  Simile  dixit  in  primo  ingressu  quando  fuerunt 
introducti  a  Catone,  ristemmo  su  in  un  piano,  idest,  in 
via  plana  et  aperta,  quse  erat  pro  cornice,  et  dicit:  so- 
lingo  piii  che  strade  per  diserli,  quia  paucissimi  gradiun- 
tur(^)  per  istam  viam  poenitentide,  et  maxime  superbi, 
qui  primo  inveniuntur  in  (^)  ista  via.  Et  descripta  via 
in  generali  describit  ipsam  in  speciali,  quantum  ad  lati- 
tudinem  et  longitudinem;  et  vult  dicere  breviter,  quod 
ista  via  habebat  in  latitudine  forte  tria  brachia  vel  tres 
passus,  sed  altitudo  eius  erat  incerta,  quia  vix  oculus 
poterat  attingere  summum.  Construe  sic  literam :  un 
corpo  umano,  idest,  homo  vivens  in  corpore,  sicut  ego 
eram  ibi,  misurrebbe,  idest,  mensuraret  per  syncopem, 
in  tre  volte,  cum  bracbiis  et  pedibus;  et  ponit  numerum 
perfectum,  sicut  alibi  supra,  quia  numero  Deus  impare 
gaudet,  ut  ait  Yirgilius,  dalla  sua  sponda,  scilicet,  extrema 
illius  viae,  ove  confina  il  vano,  idest  vacuum;  quasi  di- 
cat :  ubi  est  solus  aer  pro  conflne,  quia  aer  appellatur  a 
poetis  vacuus;  nam  quamvis,  teste  philosopho,  non  sit 
dare  vacuum,  quia  omnia  sunt  plena  aere;  tamen  vul* 
gariter  dicimus  illud  esse  vacuum,  in  quo  nihil  est  nisi 
aer;  a  pie  deK  alta  ripa,  dicti  montis,  che  pur  sale,  quia 
recte  tendit  sursum.  Et  tangit  longiludinem  dicens:  e 

(*)  117,  JD  carne.  (*)  £.  grediunlur.  (*)  S.  sub  isU  Tia. 
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quesla  cormce,  dat  nomen  proprium  huic  viae;  sic  enim 
appellatur  ab  architectoribus  talis  via;  mi  parea  cotcUe, 
idest,  tam  alta  et  arcta ;  qnanto  P  occhio  mo  potea  trar 
(f  ale,  idest,  quantum  visus  meus  poterat  volare  sursum^ 
quia  ista  via  protenditur  usque  ad  speram  ignis,  ut  pa- 
tebit  in  fine ;  et  dicit :  or  da  sinistra  et  or  dal  deslro 
fianco,  scilicet  eundo  circa  montem. 

Ld  su.non  eran.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in 
qua  poeta  docet  refraenare  superbiam  per  nobilia  exem- 
pla  summae  humilitatis;  et  primo  fingit  quod  superficies 
montis  erat  incrustata  marmore  albo,  in  quo  mirabili 
artificio  erant  sculptae  quaedam  historiae  continentes  hu- 
militatem  altissimarum  personarum;  unde  dicil:  i  nostri 
pei  non  eran  mossi  anco  Id  su,  quasi  dicat:  nondum 
ascenderamus  illam  yiam  descriptam,  sciiicet  cornicem, 
quand'  io  conobbi  quella  ripa  intomo,  idest,  tergum  mon- 
tis  marmoreum  in  circuitu,  che  aveva  drUlo  di  satita 
manco,  quasi  dicat,  rectitudinem  ascensus  non  habebat, 
quia  non  poterat  recte  ascendi  per  ipsum,  sed  per  viam 
quae  circuit  ipsum ;  esser  di  marmo,  idest,  factam  ex 
marmore,  candido  et  adomo,  idest,  albo  et  ornato,  d'm- 
tagli,  idest,  sculpturis,  sl,  idest,  tam  perfecte  et  cum  tanto 
ingenio,  che  non  pur  PolictetOj  qui  fuit  maximus  artifex 
statuarum,  ut  scribit  philosophus  YIl  Ethicorum^  ma  la 
naturay  quae  est  potentior  arte,  cum  ars  sit  quaedam 
imago  naturse,  gli  averebbe  scorno,  quia  videret(^)  se  de- 
lusam,  et  numquam  fecisse  figuras  aeque  pulcras  aut 
similes  istis.  Et  hic  nota,  quod  iste  Polycletus  fuit  excellen- 
tissimus  statuarius  graecus,  de  quo  scribit  Plinius  XXXIIII. 
naturalis  historiae,  dicens^  quod  Polycletus  Sicionius  Ha- 
geladis  discipulus  multa  opera  mirabilia  de  aere  fecit, 
adeo  quod  solus  hominum  artem  istam  fecisse  judicatur : 
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fecit  duos  pueros  ludentes  nudos,  qui  fbeniTit  in  atrib' 
Titf  imperatoris,  quo  opere  nuUtiin  perfectiiis  multt-  ju'*' 
dicaverunt;  unde  hanc  scientlam  consummasse  judicatur: 
V  Ego  autem  vidi  Florentiae  in  dbmo  privata  stattiam  Vfe- 
neris  de  marmore  mirabillBm  in  eo  babitu  ih  quo  oltm' 
pihgebatur  Yenus.  Erat  enim  mulier  speciosissima  nudh^ 
tenens  manum  sinistram  ad  pudlsnda,  dexteram  vero  aiF 
mammiilas,  et  dicebatur  esse  opus  Polyclett^  quod'  non 
credb,  quia  ut  dictUm  est  Polycletus  sculpsit  in  aere; 
non  in  marmore.  Ideo  ulterius  volo  te  notare,  tector,, 
quod  poeta  noster  forte  melius  er  magis  proprie  dixis- 
set  Praxiteles  quam  Polycletus,  quia  ut  dicit  idem  Pli^ 
nihs,  Praxiteles  ftiit  marmore  felicior;  ideo  claribr  ftiif. 
Praxiteles  ergo  marmore  nobilitatus  fecit  opera  quasi 
incredibilia ;  inter  alia  fecit  Yenerem  tantae  pulcritudf nis, 
quod  quidam  juvenis  furioso  amore  ipsam  maculavit;  et 
multi  de  diversis  partibus  navigaverunt  ad  insulam  Gni- 
don,  ubi  erat  ista  statua  pro  ea  videnda:  et  rex  Nico^- 
medes  voluit  solvere  omnia  debita  Gnidiorum,  quse  erant 
,  maxima,  pro  illa  habenda,  sed  non  potuit  obtinere.  — 
Vangel  Hic  poeta  incipit  describere  actus  summae  ftu^ 
militatis,  et  primo  excellentissimam  omnium  humililatunr, 
quse  numquam  habuit  parem  nec  habere  potest,  vide^ 
licet  quod  filius  Dei  fuerit  inclinatus  tantum  infira  natu- 
ram  suam  excelsissimam  0  ad  assumendam  carnem  hu- 
manam  vilissimam  ex  foemina  humilKma  omnium ;  et  ipse 
Christus  ih  omni  verbo  et  opere,  in  vita  et  morte  sem^ 
per  fuit  humillimus  (%  ita  quod  summa  humilftas  ftitlf 
in  Christo  et  Maria.  Dicit  ergo:  L  anget,  scilicet,  Ga- 
briel,  che  venne  in  terra  col  decreto  deltti  nioUi  anni  loh 
grimata  pace,  idest,  lacrymabiliter  desiderata  et  suspf- 
rata  a  sanctis  patribus  per  multa  secula  annorum.  AHf 
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tamen  plus^,  alii  (*)  minus  expectaverunt  istam  pacem, 
ut  exirent  de  loco  tenebrarum  ad  gloriam  altam  coeli; 
unde  diciC:  che  aperse  il  del,  quod  prius  erat  clausum^ 
dat  suo  lUngo  divielo ;  quia  enim  primus  parens  gusta- 
yit  de  pomo  vetito,  ideo  vetitum  fuit  sibi  et  generi  suo 
ne  posset  exire  infernum,  et  intrare  coelum  per  tantum 
tempus;  dinanzi  a  noi  parea  si  vivace^  vel  verace,  quivif 
intagHato,  in  Isto  marmore,  in  un  atto  soave  che  non 
sembiava,  idest  apparebat^  imagine  che  lace,  idest^  flgura 
muta  sculpta  in  lapide,  sed  potius  viya;  quod  probat 
cum  subdit:  gittrato  si  saria,  idest,  jurari  potuisset  a 
vldente,  ch^ei  dicesse:  ave,  supple,  Maria  etc.;  et  ecce 
quare :  perch'  ivi,  scilicet,  in  dicto  marmore  ex  opposito 
Sferiae,  era  imaginata  quella,  scilicet  Beata  Virgo,  cVad 
aprir  FcUto  amor,  scilicet,  divinum  pro  salute  humani 
genejris,  quod  habebat  odio,  volse  le  chiave,  virginitatis 
et  humilitatis.suse;  unde  tangit  humilitatem  Marise  in 
eo  actu  in  quo  recipit(^)  salutationem,  dicens:  et  avea, 
idestj  habere  videbatur,  in  allo  impressa,  idest,  in  mar- 
more,  esta  favelta,  scilicet:  Ecce  ancilla  Dei,  propria" 
menle,  a  simili,  come  figura  in  cera  si  suggelta.  Hfe 
ergo  actus  Mariae  docet  superbos  humiliari,  unde  ipsa 
dfcit:  Quia  respexit  humUUatem  andllm  suce:  et  iterum 
dfcit :  Depbsuit  polentes  de  sede  et  exaltavit  humiles.  — 
Non.  Hic  poeta  describit  alfum  actum  maximse  humi- 
litatis  qvLBd  fuit  in  excellentissimo  rege  David :  et  primo 
fingit  quod  Yirgilius  invitet  eum  ad  alia  videnda,  dicens: 
disse  il  dolce  maestro,  scilicet  Virgilius,  qui  dulciter  me 
docebat  humilitatem,  che  m'  avea  da  quella  parte,  scili- 
cet  sinistra,  onde  il  cor  ha  la  genle:  unde  vide  quod 
Dantes  ibat  ad  dextram  juxta  ripam  montis,  et  Yirgi- 
lius  bonus  dux  ibat  ad  sinistram  ne  rueret;  et  utitur 
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communi  modo  loquendi^  quia  si  associo  unum  a  sini- 
stra,  ille  potest  dicere:  habeo  te  ideo;  bene  dicit:  qui 
habebat  me :  non  tener  pur  la  mente,  idest,  speculationem 
mentalem,  a(]{  ti/i /oco^  idest,  solum  ad  humilitatem  Ghristi 
et  Mariae,  forte  enim  lector  huius  libri  posset  dicere: 
ego  non  sum  Christus,  non  Maria,  qui  peccare  non  po- 
tuerunt ;  ideo  poeta  adducit  C)  in  exemplum  humiiita- 
tem  potentissimorum  principum,  qui  potuissent  melius 
uti  superbia  quam  mulli  superbientes  de  nihilo.  Et  sub- 
dit,  quomodo  obedienter  disposuerit  se  ad  videndum  hu- 
manam  humilitatem  alterius,  dicens:  percKio  nU  mossi 
col  viso,  scilicet,  intellectuali,  e  vedea  di  retro  da  Maria, 
idest,  post  historiam  Mariae,  per  quella  costa,  scilicet, 
dextra,  in  marmore,  onde  ni  era  colui  che  mi  movea, 
idest,  David,  qui  erat  figuratus  ibi  in  eadem  costa  a 
dextra ;  et  non  dicas  sicut  mulli,  quod  Yirgiiius,  vel  cor 
suum  movebat  eum,  quia  tunc  poeta  contradiceret  sibi 
cum  jam  dixerit,  quod  Virgilius  erat  sibi  a  sinistra 
ubi  est  cor  hominis.  Videbat  ergo,  un'ailra  istoria  nella 
rocda  imposta,  idest,  in  ripa  insculptam ;  unde  dicit : 
percKio  varcai  Virgilio,  quia  traxi  me  ante  eum,  e 
fe'mi  presso,  illi  historiae  secundae,  accid  che  fosse  agli 
occhi  mei  disposta,  idest,  ut  melius  et  habilius  conside- 
rarem  eam.  —  Era.  Hic  poeta  describit  ipsam  historiam. 
Ad  cuius  intelligentiam  debes  breviter  scire,  quod  sicut 
scribitur  libro  II  Regum,  et  colligitur  per  Josephum  libro 
Antiquitatum,  David,  mortuo  Saul  rege  superbissimo^  fa- 
ctus  rex  congregavit  omnes  cleros  Israel,  ut  transferret 
Arcam  ^raini  in  civitatem  suam  Syon.  Accepit  autem 
eam  de  domo  Aminadab  filii  Saul  qui  erat  in  Gabaa,  et 
illam  positam  in  plaustro  novo  ducebat  cum  magno  fe- 
sto  in  omni  genere  musicorum.  Oza  vero  et  Achia  filii 
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dicti  Aminadab  regebant  currum,  et  Achia  praecedente, 
boves  in  via  coeperunt  calcitrare,  et  Arca  declinare; 
propter  quod  Oza  extendit  manum  ad  Arcam  et  tenuit 
ne  caderet;  propter  quod  Dominus  iratus  percussit  eum, 
et  subito  mortuus  est.  David  territus  noluit  pro  tunc 
ducere  Arcam  ad  se,  sed  dimisit  eam  in  domo  cuius- 
dam  Obethedon,  ubi  stetit  tribus  mensibus;  sed  David 
audito  quod  Dominus  benedixerat  domum  illam,  ivit  et 
duxit  Arcam  (^)  in  civitatem  David:  et  erant  cum  eo  se- 
ptem  chori  cum  frequenti  victima  et  sufTumigationibus 
thuris;  David  vero  cantabat  cum  organo,  et  saltabat 
coram  Arca.  Cum  autem  Arca  cum  magno  gaudio  po- 
puli  intrasset  civitatem  David,  Michol  eius  uxor,  filia  Saul 
regis,  videns  per  fenestram  virum  sic(^)  salientem  de- 
spexit  eum  in  corde  suo;  et  posita  Arca  in  loco  suo, 
Michol  egressa  in  occursum  David  turbata  dixit(^):  0 
quam  gloriosus  fuit  hodie  rex  Israel,  discooperiens  se 
ante  ancillas  servorum  suorum,  quasi  videretur  unus  de 
scurris!  De  quo  David  non  curans,  dixit  ei,  quod  sem- 
per  luderet  coram  Domino  qui  elegerat  eum,  reprobato 
Saul  patre  suo  superbissimo,  et  quod  adhuc  fieret  vilior 
pro  Domino  et  gloriosior  appareret.  Nunc  ad  literam; 
dicit  poeta :  era  inlaglialo,  in  illa  ripa,  nel  marmo  stesso, 
idest,  eodem  marmorCi  lo  carro  e  i  buoi  traendo  Farca 
santa.  Et  hic  nota,  quod  ista  Arca  sancta  erat  sicut  una 
cassa  (^)y  in  qua  servantur  hodie  aliqua  sacra,  sicut  co- 
rona  Christi  et  clavi.  In  ista  Arca  erant  multa  sacra, 
sicut  tabulae  legis  et  virga  Moysis,  cum  qjia  (^)  vicit  su- 
perbissimum  Pharaonem,  et  urceus  mannae,  et  multa 
alia :  hanc  Arcam  fabricavit  Moyses  cum  eduxisset  po- 
pulum  Dei  de  iEgypto;  de  cuius  constructione  et  transla- 
tione  dicetur  Paradisi  capitulo  XX,  et  dicit :  per  ctri  si 

(*)  £.  Arcam  illam  io.        (*)  £.  sic  aalUDlem  despexil.        (*)  117,  dixil  ei. 
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teme  offlcio  non  commes^o,  quia  puniia  est  evideoter  te^ 
meritas  Ozas,  quae  est  species  superbiae,  in  quo  datur 
exemplum,  quod  homo  non  immisceat  se  oflBcio  alieno^ 
ne  ira  Domini  veniat  super  eum.  Et  hic  nota  quod  ali- 
qui  dicunt,  quod  iste  Oza,  nocte  praecedente,  cognoverat 
uxorem  suam,  ideo  non  debuit  manibus  poliutis  tauf- 
gere  rem  sacram^  licet  absque  hoc  ipse  fuerit  in  mani<- 
festa  culpa,  quia  non  debet  profanus  tangere  rem  sa- 
cram,  cum  sit  crimen  sacrilegii.  In  morte  enim  (^)  purgata 
est  temeritas  Ozas,  et  ipse  salvatus  est.  Et  tangit  jubi^ 
lationem  popuii,  dicens:  dinanzi,  idest,  ante  dictam  Ar- 
cam,  parea  gente,  scilicet,  hebraeorum,  sculpta  in  mar- 
more,  e  luUa  quanta  parlUa  in  setle  cori,  facea  dir  a'  duo 
nUei  sensi,  scilicet,  visui  et  auditui,  Fun  non,  sciiicet, 
cantat,  quia  auditus  nihil  audiebat,  /'  altro  si  canta;  quia 
visus  affirmabat  cantum,  sed  auditus  negabat.  Et  similis 
pugna  erat  inter  duos  sensus  in  facto  thurificationis ; 
unde  dicit :  similmente  gli  occfd  e  7  naso,  idest,  visus  et 
odoratus,  fensi  discordi  al  fumo  degV  incensi  cke  v'  era  imon 
ginato,  idest,  figuratus  ibi,  et  al  s\  et  al  no;  quia,  sci- 
licet,  visus  affirmabat  et  dicebat:  vere  hic  est  fumus 
thuribulorum,  sed  olfatus  e  contra  non  sentiens  odo<- 
rem  denegabat.  —  II.  Hic  poeta  describit  humilitatem 
roagnam  David  et  superbiam  Michoi,  dicens:  rumile 
salmista,  scilicet,  David  qui  fecit  psalmos,  precedeva  ll  al 
benedelto  vaso,  idest,  processionaliter  ibat  post  Arcam, 
alzato,  more  sacerdotali,  Irescando,  idesl  chorizando.  Et 
non  rideas  hic^  lector,  si  iste  magnificus  et  potens  rex  reli- 
giose  saitabat  hic,  cum  dux  romanus  paganus  saitaverit 
cum  scuto  ad  colium  ad  mandatum  sacerdotis,  ut  dicit 
Vaierius;  et  dicit:  e  pih  e  men  che  re  era  in  quel  caso: 
erat  pius  quam  rex,  quia  in  habitu  sacerdotaii,  et  di- 

(*)  lt7,  ergo  purgata. 
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goitas  pontificalis  est  maior  regali;  et  erat  minus  quam 

rex  inter  turbas  saltando  et  canlando  humiliter.  E  con- 

tra  autem  Michol  uxor  eius  superba,  efflgiata  di  contra^ 

idest,  figurata  in  marmore  ex  opposito  David,  ad  una 

mta,  scilicet,  ad  fenestram,  (f  un  gran  palagio  ammirava, 

scilicet,  David  tam  turpiter  jubilantem,  ^i  come  donna  i 

dispettosa  e  trista,  quia  indignabatur  et  tristabatur  de 

actu  et  gestu  viri  sui.  Et  hic  nota  quod  aliqui  volunt, 

quod  Michol  non  tantum  dolebat  de  humiiitate  viri,  quan- 

tum  quod  videbat  concubinas  et  alias  mulieres  pulcras 

circa  David,  cum  ipsa  esset  turpis;  sed  certe  Michol  fiiia 

superbi  ob  contemptum  religionis  cum  arrogantia  non 

peperit  filium  ex  David  usque  ad  mortem:  David  vero 

ob  devotionem  fidei  et  humilitatis  habuit  quietem  ab 

omnibus  inimicis  suis.  —  lo  mossi.  Hic  poeta  describit 

tertium  actum  maximae  humilitatis  in  imperatore  ro- 

mano  potentissimo,  qui  in  vita  fuit  remotus  ab  uno  vero 

Deo.  Ad  huius  literae  intelligentiam  volo  te  scire  quod 

multi  describunt  pulcre  hanc  historiam,  sicut  Helynan- 

dus  gallicus  et  Polycratus  anglicus,  qui  sic  scribit  libroV:        %tHt^itAJi^^ 

Traianus  tantae  fortitudinis  et  civilitalis  fuit,  quod  longe 

et  late  ampliavit  fines  romani  imperii,  quod  post  Augu- 

stum  magis  fuerat  defensum  quam  nobiliter  ampliatum ; 

gloriam  tamen  militarem  moderatione  superavit  Romse, 

et  per  provincias  omnibus  se  SE^qualem  reddens,  amicos 

visitans(*)  etiam  infirmantes,  et  diebus  festis  cum  illis 

faciens  convivia,  equis  et  vestibus  eorum  indiiTerenter 

utens  publice  et  privatim,  ditans  omnes,  exemptiones 

civitatibus  donans,  relaxans  tributa  provihciis,  nulli  gra- 

vis,  omnibus  carus,  adeo  quod  usque  ad  nostram  seta- 

tem  (^)  acclamatur :  Felicior  sis  Augusto,  melior  Traiano. 

Ergo  omnibus  Traianus  prseferendus  est,  qui  in  cultum 

fj  £.  tMUos  et  infirmantes. 

(')  £.,  S.  c  117,  fletatem  principibas  acclamalur. 


286  GOMENTUM  PURGATORU 

solius  virtutis  regni  constituit  coronam.  Yirtutes  eius  le- 
gitur  commendasse  sanctissimus  papa  Gregorius,  qui, 
fusis  pro  eo  lacrymis,  extinxit  incendia  inferorum,  Do- 
mino  remunerante  in  copiosa  misericordia  justitiam  quam 
Traianus  fecerat  viduse.  Gum  enim  memoratus  impera- 
tor  ascendisset  equum  iturus  ad  bellum,  vidua,  ap- 
prehenso  pede  eius,  miserabiliter  lugens,  sibi  justitiam 
fieri  postulavit  de  iis,  qui  filium  eius  optimum  et  in- 
nocentissimum  juvenem  iniuste  occiderant;  et  dixit:  o 
Auguste,  tu  imperas,  et  ego  patior  tam  atrocem  iniu- 
riam.  Gui  respondit  imperator:  satisfaciam  tibi  cum  re- 
diero.  Et(^)  illa:  quid,  si  non  redieris?  Dixit  Traianus: 
Successor  meus  satisfaciet  tibi.  Et  illa :  quid  tibi  prode- 
rit,  si  alius  benefecerit  ?  (^  tu  mihi  debitor  es  secundum 
opera  mercedem  recepturus :  fraus  certe  est  nolle  red- 
dere  quod  debetur;  successor  tuus  tenebatur  (^)  patien- 
tibus  iniuriam  pro  se;  te  (^)  non  liberabit  justitia  aliena; 
bene  stabit  successor  tuus  si  se  ipsum  liberabiL  Traianus 
motus  his  verbis,  descendit  de  equo  et  causam  prse- 
sentialiter  examinavit,  et  condigna  satisfactione  conso- 
latus  est  viduam.  Dicitur  autem  beatissimus  papa  Gre- 
gorius  tam  diu  pro  eo  orasse,  donec  ei  revelatum  est 
Traianum  a  poenis  inferni  esse  liberatum;  unde  Traia- 
nus  merito  prsBfertur  aliis,  cuius  virtus  ita  placuit  san- 
ctis  prae  caeteris,  ut  eorum  meritis  solus  sit  liberatus. 
Nunc  ad  literam;  poeta  descripturus  hanc  nobilem  hi- 
storiam  perpetuo  celebrandam,  primo  praeparat  se  ad 
illam,  dicens :  lo  mossi  i  pie  del  loco  ov*  io  stava,  quasi 
dicat :  feci  unum  passum  tantum,  per  avisar  da  presso 
m*  allra  isloria,  quae  facta  est  inter  equos  et  equites, 
non  inter  boves  et  pedites,  sicut  historia  David,  che  bian- 
cheggiava,  idest,  in  marmore  albo  apparebat,  diretro  da 

(*)  117,  £t  nia  inqoit:  ti  non  redleris?  (*)  S.  iienefecerit  roihi? 

(")  E.  e  117,  tenebitur.  (*)  £•  tamen  non.   ' 
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Michol,  fceminam  (^)  superbam,  ove  era  istoriata  falta  gUh- 
ria,  idest,  gloriosa  mililia  et  justitia,  del  roman  prindr 
palo,  idest,  imperii  Traianiy  il  cui  valore,  idest  virtus, 
mosse  Gregorio,  scilicet,  primum,  qui  fuit  doctor  magnus 
et  ipse  valde  humilis,  et  vere  nobilis  animus  fuit  suus 
in  rogando  pro  isto ;  alla  sua  gran  vUloria,  quia  (^)  vicit 
infernumy  ubi  nulla  est  redemptio,  et  Traianum  libera- 
vit  de  manibus  bostis  antiqui.  —  lo.  Hic  poeta  describit 
ipsam  bistoriam  tactam ;  unde  se  declarans,  dicit :  lo 
dico  di  Traiano  imperadore,  romano,  ed  una  vedovella 
gli  era  al  freno,  retinens  et  retardans  eum,  di  lagrime 
alteggiata  e  di  dolore.  £t  vere  haec  fuit  romana  mulier 
audax  et  prudens,  quae  tam  audacter  ingessit  se  in  tur- 
mas  armatorum,  et  tam  prudenter  contendit  cum  summo 
imperatore.  Quid  ergo  miramur  si  mater(^)  Coriolani  dixit 
illa  alta  verba  contra  filium,  qui  infestabat  hostiliter  Ro- 
mam!  Bene  ergo  fecit  poeta  ponere  in  litera  et  actus 
et  verba  istius  mulieris:  et  tangit  apparatum  belli,  di- 
cens :  inlOmo  a  Im  era  calcato  e  pieno  di  cavalieri.  Hic 
enim  inclytus  imperator  multa  et  magna  bella  gessit: 
de  cuius  virtutibus  et  laudibus  dicam  plenius  Paradisi 
capitulo  XX,  e  F  aguglie  nelt  oro,  qula  aquila  nigra  in 
campo  aureo  erat  insignium  romanorum  ducum,  si  mo- 
vieno  sovr^  essq  in  vista  al  vento,  quasi  dicat :  vexilla  erant 
jam  explicita  {%  quia  Traianus,  ut  verbo  Lucani  utar,  erat 
laturus  victrices  aquilas  in  alium  orbem.  —  La.  Hic  poeta 
describit  querelam  et  contentionem  istius  mulieris  cum 
imperatore,  dicens :  La  miserella  parea  dicer  tra  tutH  co- 
storo,  quia  dolor  faciebat  eam  audacem  inter  strepitus 
legionum  armatarum,  Signor,  fammi  vendetta  del  mio 
ftgHuol  cK e  morto,  omTio  m' accoro,  quia  gladius  non 
ita  transfixerat  corpus  filii,  sicut  dolor  cor  matris.  Et 

(*)  £.  fcBinina  superba.  (*)  £.  quA  vicit. 

(*)  £.  si  mulier.  (^  £.  ezplicata. 
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bic  nota  quod  aliqui  scribunt,  quod  occisor  istius  filii 
fuit  filius  Traiani,  et  quod  Traianus  tradidit  ipsum  in 
filium  buic  mulieri  cum  magna  substanlia;  sed  boc  non 
credo,  quia  numquam  inveni  Traianum  babuisse  filium, 
imo  ipse  adoptavit  Adrianum  valentissimum  imperato- 
rem.  Et  ponit  responsionem  principis  dlcens :  el  egli  a  lei 
rispondere,  supple,  videbatur :  ora  aspella  tanio  ch'  io  torni, 
uelius  fuisset  si  commisisset  justitiam  alteri;  e  quella, 
supple,  videbatur  respondere,  come  persona  in  cui  dolor 
s^afpreUa,  quia  dolor  faciebat  eam  impatientem  morae; 
Signor  mio,  se  tu  non  torni?  quia  dubius  est  eventus 
belli ;  et  ille  Traianus  videbatur  respondere :  quei  che  fia 
dov'  io,  idest,  in  loco  mei,  la  H  fard,  scilicet,  ipsam  vin- 
dictam  juste ;  e  quella,  supple,  videbatur  respondere : 
faltrui  bene  a  le  che  fia,  idest,  quid(*)  prodesset  tibi, 
se  7  tuo  metH  in  ohlio?  idest,  si  tuum  bonum  justitice 
tradis  oblivioni,  ut  enim  vadas  ad  (^)  expurgandos  bar- 
baros,  cives  bostes  patriae  relinquis  impunitos. —  Qnd^ellL 
Hic  ultimo  poeta  ponit  eifectum  dicens:  Ond'eUi,  supple, 
Traianus  videbatur  respondere:  or  ti  conforUi,  idest,  ergo 
consolare,  mulier,  che  convene,  ex  quo  debitor  tuus  sum, 
ch'  io  solva  il  mio  dovere,  idest,  solvam  meum  debitum, 
'nanzi  ch'io  muova;  erat  enim  jam  in  procinctu,  et  dicit: 
giustizia  vuole  e  pietd  mi  ritiene.  £t  bic  nota  quod  aliqui 
dicunt  hic  quod  iste  actus  Traiani  magis  videtur  spe- 
ctare  ad  justitiam,  quam  ad  humilitatem.  Ad  quod  dico 
quod  bic  fuit  magna  justitia  et  clementia)  quae  sunt  du«e 
virtutes  principales  principum,  sed  maxima  humilitas 
fuit  fundamentum  buius  virtutis.  Certe  maxima  humi- 
liatio  fuit  quod  altissimus  prineeps  ita  inclinaret  impe- 
catoriam  maiestatem  ad  audiendam  mulierculam  ploran- 
tem  sub  superbis  signis  in  Gainpo  Marlio  superbo,  inter 

(*)  £.  quid  prodest  libi?  (')  £.  e  117,  ad  expugoaodos  barbiros. 
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equites  superboi ;  certe  unus  tyrannus  C)  faceret  justi- 
tiam  de  bomicidio,  $ed  ia  tali  casu  etiam  justissimus  im- 
perator  commisisset  causam  alteri.  Sed  Traianus  in  omni- 
bus  factis(^)*fuit  semper  humilis,  placabilis,  et  dulcis; 
unde  cum  increparetur  quod  nimis  esset  familiaris  omni- 
bus,  respondit,  se  debere  esse  talem  imperatorem  civibus, 
quales  cives  desideraYorat  (^)  ipse  sibi.  Et  ultimo  conclu- 
dit  poeta  in  bistoriis  humilitatum,  et  respondet  quaestioni 
tacitae ;  posset  enim  aliquis  dicere :  quis  fuit  tam  excel- 
lens  artifex,  qui  ita  vinceret  artem  et  naturam?  respon- 
det,  dicens:  Colm  cke  mai  nan  vide  cosa  nuova,  scilicet, 
Deus,  produsse  eslo  visibUe  parlare,  scilicet,  quod  vide- 
batur  bic  inter  angelum  et  Mariam,  inter  David  et  Mi- 
chol,  inter  Traianum  et  mulierem;  et  dicit:  novello  a 
noi  perche  qui  non  si  trova;  quia  non  comprehendimus 
htc  loquelam  hominum  cum  visu,  sed  auditu. 

Mentre.  Hsec  est  tertia  et  ultima  pars  capituli,  in  qua 
poeta  describit  poenam  superborum.  £t  primo  ostendit 
quomodo  Yirgilius  induxerit  eum  ad  visionem  istorum, 
dicens:  Mentre  io  mi  dileHava  di  guardare,  idest,  interim 
cum  starem  adhuc  attentus  cum  delectatione  ad  viden- 
dum,  le  immagini  di  lante  umHitadi,  quae  erant  in  se  pul- 
crae,  sed  plus  ratione  artificis,  unde  dicit :  e  per  lo  fabbro 
loro,  scilicet  Deum,  a  veder  care;  il  poeta,  scilicet,  Vir- 
gtlius,  mormorava,  idest,  murmurando  dicebat.  Hoc  dicit 
quia  Virgilius  videns  Dantem  ita  fixo  intuitu  intentum 
ad  inspectionem  sculpturae  lapidis,  coepit  voce  submissa 
dicere  quasi  ridenter:  expecta  modicum,  quia  videbis 
aliam  purgationem  veram,  scilicet  superbos  sub  saxis; 
et  ecce  quid  dicebat:  ecco  di  qua  moUe  genti,  quia  ma- 
gnus  est  numerus  superborum,  ma  fanno  i  passi  radi, 
quia  veniunt  sub  pondere  saxorum,  et  dicit:  questi  ne 

(*}  S.  Traianus.  (')  £.  faclis  suis  semper  fuit  humilis. 

(*)  117»  desideraverat  esse  sibi. 

IIl.  19 
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meneranno  agli  alH  gradi,  scilicet  primi  circuli,  quem 
nondum  intraverant,  sed  stantes  extra  consideraverant 
bistorias  praedictas.  Et  ostendit  quomodo  se  Yolverit  fa- 
ctus  avidus  ad  verba  Yirgilii,  dicens:  gli  occhi  miei,  sci- 
licet  intellectuales,  ch'a  mirar  eran  contenU,  illas  pul- 
cras  sculpturas:  sic  dicit  Yirgilius  de  Enea:  et  animum 
piclura  pascit  inanl  Ista  autem  erat  pictura  utilis;  vol'- 
gendosi  ver  loro,  scilicet,  superbos  tam  lente  venientes, 
non  for  lenti,  et  ecce  causam,  per  veder  novitadi,  onde 
son  vagki,  idest,  avidi,  quia  naturale  est  velle  audire  et 
videre  nova,  ut  plura  sciamus.  — Non  vo\  Hic  poeta  vo- 
lens  describere  poenam  gravissimam  superborum  primo 
apostrophat  ad  lectorem  ne  fugiat  istam  poenam;  unde 
ad  inteliigendam  istam  literam  volo  te  notare,  quod  poeta 
noster  aliter  punit  superbos  et  caeleros  peccatores  in  in- 
ferno,  aliter  in  purgatorio.  Omnis  enim  poena  inferni 
est  perpetua  et  coacta ;  omnis  vero  poena  purgatorii  est 
temporalis  et  voluntaria;  ideo  primo  admonet  lectorem 
ne  recuset  ferre  sponte  poenam  istam,  quia  etsi  gravis 
est  tamen  brevis ;  unde  melius  est  temporaliter  humi- 
liari,  quam  in  futuro  aeternaliter  cruciari.  Dicit  ergo:o 
lellor,  qui  peccasti  per  superbiam,  non  vo*perd  cke  lu 
ti  smag/n,  disturberis  (^)  et  removearis,  di  buon  proponi'' 
mento,  scilicet,  purgandi  superbiam,  per  udire  come  Dio 
vuole,  et  juste,  che  7  debito  si  paghi,  idest  (*),  peccatum 
purgetur  debita  poena;  et  ideo,  non  attender  la  forma 
del  marihre,  idest,  non  consideres  gravitatem  poenae; 
pensa  la  succession,  futurae  gloriae,  quae  est  aeterna ; 
pensa  che  a  peggio  non  pud  ire  oltre  la  gran  sentenzia; 
quasi  dicat:  poena  purgatorii  quae  ad  plus  quod  possit 
extendi  non  potest  transire  ultra  diem  judicii;  et  hoc 
est  verum  in  purgatorio  essentiali;  in  morali  vero  vult 

(«)  E.  Idesl,  dlslurl)cris,  di  buon.  {*)  K.  ides»,  qood  peccalimi. 


GANTUS  DEGIMUS.  291 

dicere:  .coosidera  quod  si  humilialio  videtur  tibi  gravis, 
certe  noQ  potest  esse  longa,  quia  non  ultra  mortem. 
Ergo  C)  age,  sume  onus  tuum  in  ista  brevissima  vita, 
et  considera  quod  si  non  humilieris  sponte,  humiliaberis 
coacte.  —  /o.  Hic  poeta  describit  ipsam  poenam  super- 
borum.  Ad  cuius  intelligentiam  nola  bene,  quam  justis- 
simam  et  dignissimam  poenam  poeta  dat  istis  superbis. 
Fingit  enim,  quod  singuli  portant  in  sua  superba  cer- 
vice  saxum  ponderosum  quod  incurvat  eos  ad  terram, 
et  incedunt  ita  gravati  paulatim  per  viam.  Per  hoc  au- 
tem  figurat,  quod  qui  vult  purgare  istud  grave  vitium 
superbise,  debet  submittere  caput  suum  ad  terram,  quod 
prius  portabat  erectum  contra  coelum;  et  breviter,  debet 
tantum  inclinari  et  humiliari,  quantum  voluit  extolli  et 
exaltari.  Istud  autem  videtur  gravissimum  superbo,  quia 
imputat  sibi  hoc  ad  magnam  vilitatem,  qui  (^)  volebat 
videri  magnanimus.  Hoc  autem  fecit  optime  optimus  im- 
perator  Theodosius;  cum  enim  superbe  exterminasset 
civitatem  et  venisset  Mediolanum,  beatus  Ambrosius  ri- 
gidissime  et  mordacissime  increpuit  eum  volentem  in- 
trare  templum.  llle  autem   dolore   et  pudore   magno 
percussus,  post  magnam  querelam  et  multas  lacrymas 
humilians  se  sponte  petivit  veniam(^)  et  poenitentiam, 
et  sic  reconciliatus  est;  sicut  et  de  multis  audivimus 
superbis,  qui  venerunt  cum  corrigia  ad  collum.  Ad  lite- 
ram  ergo:  dicit  poeta:  lo  cominciai,  supple,  dicere  Yir- 
gillo:  Maeslro,  quel  cK  io  veggio  muover  a  noi,  idest,  ver- 
sus  nos,  non  mi  sembian  persone,  idest,  non   videntur 
mihi  hominesy  sicut  tu  dicebas  mihi:  autor  enim  non 
videbat  nisi  saxa  moveri  per  aerem,  et  non  homines  la- 
tentes  sub  eis ;  e  non  so  che,  suppie,  sit,  A  nel  veder 
vaneggio,  idest,  ita  in  visu  vacillo,  quia  visus  dicit  mihi: 

(*)  £.  Ergo  sume  onus.  (')  £.  quia  Tolebat. 

(*)  £.  Teniain,  et  aic  reconcilialus. 
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aon  sunt  bomines;  sed  mens  dicit:  imo  sunt  £t  ponit 
responsionem  Yirgilii  qui  det^it  sibi  formam  focti,  unde 
dicit :  el  elli  a  me,  supple,  Yirgilius  dixit  mibi :  la  grave 
condizione  di  lor  tormento  a  lerra  gli  rannicclna,  idest  in- 
curvaty  quasi  dicat:  qui  solebant  extendere  se  in  coeiumy 
nunc  contrabunt  se  ad  terram;  $i  che  i  miei  occhi  m 
pria  n' ebber  tetizione ;  quasi  dicat:  ego  jam  dubitavi 
prima  facie  quando  (^)  primo  vidi,  quasi  dicat :  non  vi- 
dentur  illi  elati,  qui  soiebant  ire  cum  capite  ita  levata 
Et  docet  Yirgilius  cognoscere  eos,  dicens:  ma  guarda 
fiso  Id,  inclinando  te,  e  disvilicckia,  idest,  dissolve  et  di- 
scerne,  col  viso  quel  che  vien  soUo  quei  sassi;  idest,  sub 
pondere  saxorum ;  gid  scorger,  idest,  perpendere,  puoi 
come  ciascun  si  picchia,  idest,  percutit  sibi  pectus  geni- 
bus  gravitate  ponderis  premente  (^)  eum.  —  O.  Hic  poeta 
gratia  praedictorum  facit  unam  pulcram  et  utilem  inve- 
ctivam  contra  genus  superborum,  qui  superbiunt  pro 
rebus  vanissimis.  Unde  dicil :  O  superbi  crisliani,  notan- 
ter  dicit  christiani,  quia  inGdeles  ad  purgatorium  non 
veniunt;  miseri  lassi,  quia  (^)  miserabilis  est  semper  finis 
superborum;  che,  della  vista  della  mente  infermi,  non 
cernentes  infirmitatem  humanae  naturae^  fidanza  avete 
nei  ritrosi  passi,  idest,  in  istis  fortuitis,  per  quae  creditis 
tendere  in  altum  et  relabimini  in  miseriam.  Et  hic  nota 
quod  poeta  optime  dicit;  cum  Plinius  paganus  dicat  in 
septimo :  mseret  et  etiam  pudet  extimare  quam  sit  fri- 
vola  origo  superbissimi  animalium,  quem  scepe  aniequam 
nascatur  fcstor  candelce  extinctce  exHnguit,  et  natum  mor^ 
sus  cidicis  necat,  et  ipsa  vita  quanto  longior  lanto  mi-- 
serior.  Unde  quidam  extimaverunt  esse  optimum  non 
nasci,  aut  citissime  mori.  Ideo  bene  dicit  Plinius :  Quite 
Deum  credis  aliqua  prosperitate  superbiens  tam  faciliter 

(*}  £.  quando  ego  primo.  (')  £.  premenlis  eom. 

(')  £.  quia  miscrabiles  sunt,  et  miserabilis  est. 
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perire  polmsH;  certe  qui  fragUitaHs  humance  memor  fm- 
rit  mmquam  superbiet,  qui  a  planctu  vilam  incipit  /ii- 
turce  mtseruB  auspicium.  Et  quia  superbus  constituit  sibi 
flnem  in  felicitate  praesenti,  ostendit  ad  quem  flnem  for- 
matus  est  homo,  per  unam  subtilem  comparationem; 
et  Yult  breviter  dicere  quod  bomo  factus  est  in  mundo, 
sicut  ille  vermis  qui  facit  sericum.  Talis  enim  vermis 
facta  veste  cum(*)  multo  labore  suo,  moritur,  et  ex  eo 
exit  alius  vermis  habens  alas  sicut  papilio;  ita  a  simili 
homo,  factis  operationibus  suis,  corrumpitur  et  moritur; 
sed  anima  levis  inde  exit  et  evolat.  Dicit  ergo:  non  v'ac- 
corgete  voi,  quasi  dicat,  perpendere  potestis,  si  non  estis 
omnino  obcaecati  C),  che  noi  siam  vermi,  quantum  ad 
corpus,  nati  a  formar  r  angetica  farfalla,  idest,  papi- 
lionem,  per  quem  intelligit  animam  rationalem,  quae  vi- 
detur  de  natura  angelica  coelesti,  quia  immortalis,  in- 
corruptibiliSy  levis  et  pura.  Et  nota  guantum  comparatio 
istorum  vermium  est  mirabiliter  propria,  quia,  sicut  isU 
vermes,  ut  experientia  docet,  indigent  maxima  cura  et 
custodia,  quia  sunt  maxime  delicati,  et  indignantis  na- 
turae  in  tantum  quod  modicus  ventus  vel  foetor  laedit 
eos,  et  facillime  corrumpuntur  et  moriuntur;  ita  recte 
homines  per(^  nobilitatem  suae  complexionis:  et  sicut 
isti  vermes  sunt  naturaliter  industres,  et  faciunt  subtilia 
opera;  ita  bomines  qui  a  nalura  vincunt  omnia  animalia 
Esiciunt  opera  mirabilia.  Et  certe,  lector,  quando  consi- 
dero  naturam  istius  vermis  facientis  sericum,  cogor  cre- 
dere  illud  quod  scriptum  est  de  phoenice,  quae  moritur,  et 
ex  se  renascitur(*)  vermis,  qui  induit  alas  et  renovatur  in 
avem.  Dicit  ergo:  che,  idest,  quae  farfalla,  idest,  anima, 
vola  atta  giustizia,  idest,  statim  post  mortem  vadit  (^)  ad  ju- 

(*)  E.  cum  magno  labore.  (*)  E.  cAcali. 

(*)  117,  propter  oobiliUlero.  (*}  E.  nascilnn 

(*)  117,  TOlat  ad  jusUliam. 
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stitiam  Dei,  senza  schermi,  idest,  defensionibus,  quia  non 
potest  vitare  judicium  0  justi  judicis,  qui  semper  sedet 
pro  tribunali  et  judicat  justius  quam  Traianus,  de  quo 
dictum  est.  Et  concludit  notabiliter  (*)  poeta,  et  dicit :  di  che 
r  ammo  voslro  in  allo  galla?  idest,  supernatat  sicut  galla 
in  aqua  superbiens,  cum  deberet  humilis(^)  stare  in  lerra, 
quasi  dicat:  de  qua  re  vana  extollimini?  de  diuturnitate, 
vel  felicitate,  vel  sanitate?  certe,  voi  siete  quasi  entomata 
in  difetto.  Et  hic  nota,  quod  enthomata,  secundum  quod 
scribit  philosophus  in  III  de  generatione  animalium,  sunt 
animalia  generata  per  putrefactionem  et  a  casu,  et  sine 
coitu,  sicut  aliqui  vermes  et  apes  et  vespae;  et  dicitur 
proprie  enthomatum,  idest,  mirabile;  ideo  dicit:  si  come 
vef^me  in  cui  formazion,  scilicet,  generativa,  falla,  idest, 
deGcit.  Ideo  bene  dixit  ille  humilis  Job:  Vermis  sum 
ego  et  non  homo.  —  Come.  Hic  ultimo  poeta,  facta  excla- 
matione  contra  superbos,  revertitur  ad  explicandam  for- 
mam  poenae  eorum  per  unam  comparationem  propriis- 
simam  ad  suum  propositum.  Et  vult  breviter  dicere, 
quod  singuli  istorum  stabant  sub  pondere  saxorum  ita 
oppressi  ut  crepare  videantur,  sicut  a  simili  videmus, 
quod  figura  hominis  marmorea  sub  onere  aedificii  stat 
tota  contracta,  ita  ut  deficere  videatur.  Construe  sic:  e 
mt  io  coloro,  sciiicet,  superbos,  cosi  fatti,  idest,  ita  con- 
tractos,  quand^  io  posi  ben  cura,  idest,  cum  bene  notavi 
formam  eorum,  come  una  figura,  sculpta  vel  picta,  si 
vede  tal  volta  giunger  le  ginocchia  al  petlo ;  in  tali  forma 
quali  stat  miser  homo  in  utero  matris,  tenens  cubitos 
super  genua,  et  faciem  super  pugnos  clausos;  et  dicit: 
per  sostentar  solaio  o  tetto,  sicut  scribit  Plinius  de  Her- 
cule  marmoreo  facto  a  Praxitele,  qui  videbatur  susten- 
tare  atrium   Titi  imperatoris,  per  mensola,  idest,  pro 

(*)  E.  jttdiriara  recli  judicis.  (')  K.  nobililer. 

(*)  £.  huiniliter  stare. 
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base  qu8e  supponitur  capiti  trabium:  et  dicit:  la  qual, 
scilicet,  figura,  fa  nascere  vera  rancura  del  non  vero, 
quia  de  re  non  vera  sed  ficta,  a  chi  la  vede.  Et  sic  vide, 
si  comparatio  potest  esse  magis  propria  in  manifestando 
talem  actum,  et  si  homo  interdum  compatitur  homini 
non  vero  sub  nimio  pondere;  quanto  magis  ipse  memor 
superbi®  suae  compatiebatur  nunc'istis  superbis.  Et  quia 
dictum  suum  videbatur  nimis  largum,  ideo  declarat 
ipsum,  dicens:  ver^  e  che  piii  e  meno  eran  contralti,  se- 
cundum  plus  et  minus  ponderis,  idest,  secundum  quod 
fiierant  pius  et  minus  superbi;  unde  dicit:  secondo 
ch' avean  piu  e  meno  addosso.  Et  concludit  gravitatem 
huius  C)  poenae,  dicens :  e  qual  pik  pazienzia  avea  negH 
atU,  piangendo  parea  dicer:piu  nonposso.  Per  hoc  autor 
pulcre  notat,  quod  nullus  est  tam  patiens,  cui  non  vi- 
deatur  nimis  durum  humiliare  se,  de  superbis  loquor. 
Quam  durum  putas  fuisse  Friderico  Barbarussa^  quando 
*  subiecit  se  Alexandro  papa^  hosti  infestissimo,  petens 
suppliciter  veniam;  et  ille  superbe  dicebat:  Super  aspi- 
dem  el  basiUscum  ambulabo,  et  concukabo  leonem  el  dra- 
conem. 

('}  E.  isUus  pOBD». 
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GANTUS  DECIMDS  PRIMUS,  in  quo  tractat  de  eisdem  super- 
bis  comentihus  Pater  nosier  roganiiibue  eos  ut  precent  pro 
eis  sub  titulo  HumberU  de  Senis  ei  aiiorum  muUorum;  et  hic 
declarat  daminus  Provenzawus  Salvani  de  Senis  sicut  inanis 
gloriu  mundi  est  ventus. 


ADRB  nostro  che  nei  cieli  stai.  Postquam  in  supe* 
riori  capitulo  proxime  prflecedenti  poeta  noster  tractavit 
et  determinavit  de  qualitate  et  poena  superborum  in 
generali ;  nunc  consequenter  in  isto  capitulo  XI  agit  et 
tractat  de  eisdera  superbis  in  speciali.  Et  totum  praesens 
capitulum  potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes  ge- 
nerales;  in  prima  quarum  praemittit  orationem  quam 
cantant  isti  superbi.  In  secunda  introducit  unum  spiri- 
tum  modernum  superbum,  ratione  generositatis  san- 
guinis,  ibi :  Deh!  se  giustizia.  In  terlia  introducit  secundum 
spiritum  modernum  superbum  et  vanum  ratione  C)  ex- 
cellentiae  artis,  ibi :  Ascoltando.  In  quarta  introducit  ter^ 
tium  spiritum  modernum  superbum  ratione  potentiae  et 
status  temporalis,  ibi :  Colui,  che  del  canUn.  Ad  primum 
veniens  dico,  quod  poeta  pr^mittit  orationem  (^)  quam 
cantant  isti  superbi,  quia,  scilicet,  cantant  orationem  do- 
minicam,  dicentes:  Pater  noster.  Sed  antequam  veniam 
ad  expositionem  literae,  est  primo  praevidendum,  quod 
aliqui  mirati  sunt,  imo  quasi  truQati,  cur  poeta  inserat  hic 
istam  orationem  communem,  quam  sciunt  omnes  pueri 
et  puellae.  Ad  quod  dico,  quod  non  inutiliter,  non  su- 
perflue  hoc  fecit,  cum  in  ea  sint  multi  passus  non  bene 

(*}  117,  ralioae  cxcellentis  artis,  ibi. 

(')  E.  orationem  dominicami  qaam  cantant  isti  superbi,  sciiicct  Paier  noster. 
Sed  anlequam. 


CANTUS  DBGIMUS  PRIMUS.  297 

iQtellecti;  ideo  ipsam  ponit,  et  in  quibusdam  punclis 
exponit.  Et  est  notandum  quod  poeta  potius  ponit  istam 
orationem  sanctam  hic,  quam  alibi,  quia  isti  superbi  dam* 
nabilius  peccaverunt,  et  plus  fecerunt  contra  istam  ora- 
tionem ;  ideo  orationem  perfectissimam  omnium  canunt 
Ad  cuius  perfectionis  intelligentiam  volo  C)  te  tota  mente 
notare,  quod  oratio  est  perfectissima ;  primo  ratione 
autoris  est  excellens  et  authentica,  quia  non  a  discipulo 
vel  propheta,  sed  a  Dei  sapientia  instituta ;  ratione  ma- 
teriae  est  sufflciens  et  completa^  cuncta  necessaria  homini 
comprehendens ;  ratione  formae,  quia  brevis  et  expe- 
dita.  Sic  enim  decuit  ut  verbum  abreviatum  faceret 
Christus  in  oralione,  ne  quis  de  ignorantia  eius  posset 
se  excusare,  quasi  tardus  ingenio  vel  ineptus  ad  studium ; 
ergo  bene  est  oratio  perfectissima ;  unde  Augustinus : 
Si  per  omnia  (*)  sanctarum  precationum  verba  discur- 
ras,  quantum  existimo  nihil  invenies,  quod  ista  non 
contineat  vel  excludat.  Ista  ergo  oratio  non  continet 
nisi  bonum,  quod  patet  discurrendo  per  omnes  petitio- 
nes  (^).  In  duabus  enim  primis  petimus  consequi  ultimum 
finem;  et(^)  prima  enim,  quae  est  sanctificelur,  petimus 
dilectionem  (^)  nostri  in  Deum.  In  duabus  sequentibus 
petimus  quae  per  se  sunt  utilia  ad  finem  ipsum  con- 
sequendum,  unum  quidem  directe,  cum  dicimus  fiat; 
aliud  vero  instrumentaliter  cum  dicimus,  panemi^).  In 
tribus  sequentibus  petimus  quae  utilia  sunt  per  accidens : 
in  prima  quidem  rationem  i^)  peccati,  cum  dicimus,  et 
dimiHe;  in  secunda,  superationem  hostis,  cum  dicitur(V' 
etnenos[^);  in  tertia  liberationem  a  malo,  cum  concludi- 

C)  117,  Tolo  te  scire  el  loU  menle  iiotare,  quod  liec  oralio. 

(')  £.  omnia  precAliorfum  vcrba. 

(*)  £.  pelilionea  ejus.  {*)  £.  in  prima. 

(*)  117,  dileclionem  qua  diligimus  Denm.  (*)  £.  pimem  notirum.  In. 

C)  117,  remotioncm  peccali.  ~£.  ralione  peccali. 

('j  117,  dicimus.  (*}  E.  &i  ne  nat  indueoi  in  ieniaiionem;  io  tertia. 
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tur:  sed  libera.  Quia  vero  in  omni  deprecatione  bene- 
volentia  reconcilianda  est  eius  quem  deprecamur,  ut  ait 
Augustinus,  ideo  brevis  praemittitur  prologus,  scilicet, 
Paler  nosler  qm  es  in  ccelis,  in  quo  disponitur  animus 
deprecantis:  primo  per  hoc  quod  dicitur  Pater :  dulce 
verbum  est,  ubi  olini  terribiliter  dicebat:  ego(^)  Domi- 
nus,  ego'  DominuSy  nunc  vult  appellari  Pater^  et  sic  Qdu- 
ciam  praestat  obtinendi  quod  petitur  flliis  adoptionis. 
Quanta  cura  ergo  debet  conari  qui  dicit :  Paler  noster. 
quod  tanto  patre  non  sit  indignus:  et  dicit  noster,  et 
non  meus,  ut  confitearis  filiationem  esse  communem  aliis, 
et  non  velis  derogare  juri  fratrum  tuorum.  Pater  enim 
est  specialiter  solius  Ghristi,  sed  generalis  omnium.  Et 
quia  voluntas  exauditionis  ostenditur  inesse  Deo,  per 
hoc  quod  dicitur  Pater,  ita  et  potentia  per  hoc  quod 
dicitur,  qui  es  in  ccelis;  sed  cum  sit  ubique,  dicitur  po- 
tius  esse  in  coelo,  quia  ut  (^)  dicitur  primo  ccbH  et  mundi, 
propter  incorruptionem  coeli  omnes  posuerunt  ccelum 
locum  spirituum.  Dicit  ergo  poeta  in  litera  invocative: 
O  Padre  nostro,  che  nei  cieli  stai;  et  declarat  quomodo 
sit  in  coelis,  dicens,  non  drconscritto,  quia  non  conti* 
netur  a  coeliSy  sed  solus  est  omnia  continens,  ut  att  Au- 
gustinus;  nam  immensitas  divinae  magnitudinis  est,  ut 
intelligamus  eum  intra  omnia  non  inclusum,  extra  omnia 
non  exclusum ;  unde  non  est  magis  in  coelo  quani  in 
terra  vel  alibi,  sed  constituit  sibi  locum  excelsum  et  lu- 
minosum,  in  quo  angeli  et  beati  contemplarentur  eum. 
Unde  dicit:  ma  per  pih  amore  ch'  ai  primi  effetU,  scili- 
cet,  angelis  ab  initio  seculi,  di  lassu  tu  hai;  quia  magis 
diligit  eos,  et  diligitur  ab  eis.  —  Laudato.  Hic  poeta  dicto 
quis  sit  qui  petitur,  incipit  ponere  quae  petuntur;  primo 
enim  petitur  honorificentia  divini  nominis,  qua  ostendi- 


C)  E.  ego  Deus,  ego  Dominas. 

(*)  E.  ut  dicit  philosophus  primo  c(bU  etc. 
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mus  nos  diligere  Deum  in  se  et  propter  se;  et  quia 
vocasti  eum  Patrem  et  dixisli  eum  tiabitare  in  ccelis, 
videtur  respondere:  quid  vis,  quid  petis?  Ad  hoc  re- 
spondens,  peto,  ut  sanctiflcetur  nomen  tuum:  et  merito 
praeponitur  ista  petitio,  quia  ante  omnia  debet  fllius  pe- 
tere  honorationem  patris.  Et  hic  nota  quod  quia  litera 
videbatur  obscura,  quomodo  enim  potest  sanctiflcari  qui 
est  sanctus  sanctorum  ?  poeta  hoc  declarat^  di^ens :  lau-^ 
dato  sia  il  tuo  nome  e  7  tuo  valore,  idest  virtus,  da 
ogni  crealura,  quasi  dicat:  fac  nos  sic  vivere,  ut  per 
nos  te  universigloriflcent,  et  nomen  tuum  sanctissimum 
amplietur  in  omnibus  digne;  ideo  dicit:  com' e  degno 
di  retider  grazie  al  luo  dolce  vapore;  idest,  benigna^  gra- 
tiae;  vel  expone:  sancliflcetur,  idest,  flrmetur  in  nobis; 
sanctum  enim,  idest  flrmum;  et  hsec  prima  petitio  ma- 
xime  videtur  contra  superbos.  —  Vegna.  Ista  est  secunda 
petitio,  in  qua  post  honoriflcentiam  patris  adiungitur 
congrue  petitio  baereditatis,  in  qua  dirigimus  nos  in  Deum, 
dicentes:  advenial  regnum  iuum:  et  quia  ista  litera  vi- 
detur  obscura,  poeta  ipsam  declarat,  dicens:  Vegna  ver 
nai  la  pace  del  luo  regno,  quasi  dicat:  non  petimus  huc 
ccelestia  inclinari,  sed  magis  nos  ad  coeleslia  eleVari  ca- 
tena  divini  luminis,  quae  veniens  a  coelo  trahat  nos  sur- 
sum;  et  assignat  causam  quare  sic  dixit,  dicens:  che 
noi  non  polem,  supple,  venire,  ad  essa,  scilicet,  pacem, 
da  noi  con  luito  nostro  ingegnOj  quia  non  est  possibile 
homini  accedere  ad  regnum  Dei,  nisi  gralia  Dei  preve- 
niat  et  perveniat  ad  eum;  ideo  dicit:  s'  ella,  idest,  si  ipsa 
pax,  non  vien,  scilicet,  ad  nos.  Et  hic  nota  quod  Ghristus 
proponit  nobis  praemium  beatitudinis  sub  metaphora 
regni.  Nam  in  domo  una  inveniuntur  necessaria  ad  vi- 
tam,  sed  melius  in  vico,  et  optime  in  civitate,  in  regno 
vero  superabundanter.  Per  regnum  ergo  petimus  beati- 
tudinem,  statum  omnium  bonorum  aggregatione  perfe- 
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ctum. — Come.  Ista  est  tertia  petitio,  in  qua  petimus  quod 
Dos  directe  ducat  ad  regnum.  Et  ad  huius  literae  intel* 
ligenliam  volo  te  notare,  quod  istud  dictum  exponitur 
diversimode  a  muitis:  uno  modo,  ut  per  coelum  intelli** 
gas  justum,  per  terram  peccatorem;  sed  secundum  boc 
videtur  quod  haec  petitio  solum  proflceret  peccatoribus : 
secundo  modo,  ut  per  coelum  intelligatur  spiritus,  per 
terram  corpus:  tertio  modo,  ut  per  coelum  intelligatur 
Christus,  per  terram  Ecclesia;  ita  ut  sit  sensus,  quod 
sicut  Christus  fecit  volunlatem  Patris,  ita  fiat  in  Eccle- 
sia;  sic  tripliciter  ponit  Augustinus:  quaYto  modo  expo- 
nit  Hieronymus  sic,  ut  quomodo  angeli  inculpate  ser- 
viunt  tibi  in  coelo,  ita  et  nos  tibi  serviamus  in  terra ;  et 
banc  expositionem  Hieronymi  sequitur  (^)  Thomas  de 
Aquino,  quem  poeta  noster  sequitur.  Dicit  ergo,  istam 
pelitionem  declarans:  come  del  suo  voler  gli  angeli  tuoi 
fan  sacrificio  a  te,  cui  dedicaverunt  totam  voluntatem 
ad  serviendum,  cantando  Osanna,  quod  idem  sonat  quod 
salvifica;  cosl  facciano  gli  uomini  d^  suoi,  scilicet,  de  vo- 
luntatibus  suis.  Et  hic  nota,  lector^  quod  aliquis  hic  du- 
bitabit,  quare  non  dixil  Christus  aperte,  sicut  in  ange- 
lis  ita  6t  in  bominibus.  Ad  quod  respondetur,  quod  non 
omnes  angeli  faciunt  voluntatem  Dei,  sed  tantummodo 
qui  in  coelis  sunt;  nec  omnes  homines  faciunt  voiunta- 
tem  Dei,  quia  non  damnati;  non  (^)  eliam  pro  omnibus 
faominibus  oramus,  quia  non  pro  beatis,  sed  pro  his  qui 
in  terra  sunt. — Da'  oggi.  Ista  est  quarta  petitio,  in  qua 
petimus  instrumentum  et  organum  quod  valet  ad  obti- 
nendum  regnum;  et  hoc  multipliciter  exponitur,  scilicet, 
de  pane  spirituali,  sacramentali  et  corporali:  et  per  pa- 
nem  intelligimus  omnia  necessaria  vitae  praesenti  €ft 
humano  victui ;  et  dicit  nostrum,  ut  ostendat  quod  vi- 

{*)  £.  seqoitur  beatns  Ttiomas.  (*;  117,  nec  etiam  pro. 
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ctualia  omnibus  sunt  commuQia;  unde  qui  abundat  pa- 
nlbus  et  non  dat  indigentibus,  non  solum  manducat  pa- 
nem  suum,  sed  etiam  alienum,  ut  dicit  Cbrysostomus : 
per  boc  quod  dicit  quotidianum  intelligitur  quod  quotidie 
est  necessarium.  Gyprianus  autem  exponit:  ut  tantum 
quis  manducet,  quantum  ratio  naturalis  exigit;  si  enim 
in  uno  convivio  tantum  expendis,  quantum  tibi  sufficere 
potest  per  centum  dies^  jam  non  quotidianum  cibum 
manducas  sed  multorum  dierum :  vel  sic  dicitur,  ne 
desiderium  petitionis  extendatur  in  longum.  Sed  quare 
dicimus,  da  nobis,  si  nostrum  est?  Respondet  Grego- 
rius:  nostrum  est  per  acceptionem,  a  Deo  vero  datur 
ex  munere;  ne  igitur  fiat  nostrum  quasi  res  furtiva 
sine  voluntate  Domini  dicimus:  da  nobis  hodie,  quia 
non  cogitabis  de  crastino.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta: 
dd  oggi  a  noi  la  quotidiana  manna.  £t  hic  nota,  quod 
loquitur  subtiliter,  quia  pro  manna  sub  pulcerrima  me- 
taphora  dat  intelligi  cibum  spiritualem  et  corporalem, 
quia  pluvit  C)  a  coelo  et  pavit  corporaliter  populum  Dei 
in  deserto;  ita  et  hic  panis  pascit  corporaliter  et  spiri- 
tualiter(^)  in  deserto  huius  mundi,  qui  est  vere  deser- 
tum,  sicut  poeta  pulcre  finxit  primo  capitulo  Inferni. 
Unde  dicit:  senza  la  qual,  scilicet  manna,  per  questo 
aspro  deserlo,  idest,  in  isto  mundo,  a  rebro  va  chi  piii 
di  gir  s'  affanna:  quod  verum  est  tam  de  cibo  corpo- 
rali  quam  spirituati;  quia  sine  corporali  moritur  quan-^ 
tum  ad  corpus,  et  sine  spirituali  moritur  quantum  ad 
animam. — E  come.  Ista  est  quinta  petitio,  in  qua  petimus 
remissionem  peccatorum;  debita  (^)  sunt  peccata  secun- 
dum  Augustinum,  quae  petimus  nobis  dimitti,  sed  sub 
conditione:  dimittere  autem  debemus  non  solum  veniam 
postulantibus,  sed  etiam  non  postulantibus.  Petimus  ergo 

(*}  £.  pluil  de  coolo.  ('}  E.  spirilualiler  nos  in  deserlo. 

(')  £.  quia  debila. 
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ut  removeatiir  a  nobis  illud  quod  habet  nos  excludere 
a  re^no  Dei,  scilicet  malum  culpa^,  idest  peccatum.  Di- 
cit  ergo:  e  tu  benigno  perdona,  scilicel,  nobis,  e  non 
guardar  a  nostro  merlo;  scilicet,  quod  simus  immeriti 
et  indigni,  come  noi  perdoniamo  a  dascuno  lo  mal 
ch'  avem  sofferto.  £t  hic  oritur  dubitatio,  quia  videtur 
quod  homo,  qui  non  parcit  alleri,  dicens  istam  orationem, 
directe  roget  contra  se.  Ad  hoc  dixerunt  aliqui,  quod 
litera  debet  exponi,  sicut  nos  dimittimus^  idest,  dimit- 
tere  debemus;  sed  quidquid  dicatur,  unusquisque  de- 
bet  et  potest  dicere  istam  orationem  communem  omni- 
bus,  in  qua  loquitur  in  persona  Ecclesiae:  undef ):  dimitle 
nobis  et  non  mihi. — Nostra.  Ista  est  sexta  et  ultima  pe- 
titio:  nam,  pelita  venia  peccatorum  prfieteritorum,  petitur 
praeservatio  a  futuris.  Ad  quod  est  notandum^  quod  ten- 
tare  idem  est  quod  experiri  vel  probare;  tentat  ergo 
hominem  qui  de  eius  virtute  experientiam  sumit.  Yirtus 
autem  hominis  consistit  in  duobus,  videlicet,  in  operando 
bonum,  et  declinando  a  malo.  Primo  modo  Deus  tentat 
hominem ;  secundo  modo  virtus  hominis  tentatur  per 
inductionem  ad  malum  per  tres  tentatores:  primo  tentat 
caro,  quia  unusquisque  tentatur  a  concupiscentia  sua, 
ut  dicit  apostolus  de  se:  secundo,  tentat  mundus  cum 
vanitatibus  suis:  tertio,  diabolus  tentat  hominem  de  vitio^ 
ad  quod  videt  hominem  facilius  inclinari ;  et  magis  ten- 
tat  quem  robustiorem  invenit  pugnatorem,  nec  aliquis 
sanctorum  sufficeret  crudelitatem  daemonis  sustinere, 
nisi  prdBsens  Christus  repelleret  et  frcenaret  eorum  in- 
cursus.  Dicit  ergo  poeta  in  litera:  non  spermentar  no^ 
stra  verth,  che  di  leggier  s^adona,  idest,  quae  (*)  tam  de- 
bilis  faciliter  inclinatur  et  comprimitur  ad  terram,  sicut 
palea  quando  pluit  super  eam;  con  F  antico  avversaro, 

(*)  117  e  £.  unde  dicil:  dimitte.  (')  £.  qus  lamquam  dcbilis. 
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idest,  diabolo.  Et  hic  nota  quod,  ut  dicit  Augustinus, 
non  oramus  hic  ut  non  tentemur,  sed  ut  non  induca- 
mur  in  tentationem ;  sicut  si  aliquis,  cui  necesse  est 
igne  examinari,  non  orat  ut  igne  non  tangatur,  sed  ut 
non  exuratur.  Et  subdit:  ma  Hbera,  scilicet,  nos,  da  lui, 
scilicet,  daemone,  che  s\  la  sprona,  idest,  stimulat.  Et  hic 
nota  quod  poeta  hic  sequitur  Thomam  de  Aquino.  Ali- 
qui  tamen  volunt,  quod  cum  dicitur:  sed  libera,  sit  se- 
ptima  petitio,  ita  ut  petatur  liberatio  ab  omni  malo.  Et 
hic  nota  quod  ut  aliqui  volunt,  istae  septem  petitiones 
contineant  septem  virtutes  contra  septem  vitia;  ideo  ul- 
timo  ponitur  conclusio,  amen,  quasi  dicat:  verae  et  justae 
sunt  petitiones  tibi  propositae^  ideo  nos  exaudire  digne- 
ris.  Et  ultimo  poeta  addit,  quod  isti  superbi  sic  orantes 
dicebant  in  fine  se  facere  istam  ullimam  petitionem  non 
pro  eis  sed  pro  viventibus;  unde  dicit:  quesla  uUima 
preghiera,  scilicet^  ne  nos  inducas ;  o  signor  caro,  gid 
non  si  fa  per  noi  chS  non  bisogna,  quia  mortui  tentari 
non  possunt,  ma  per  colot^  che  dielro  a  noi  restaro,  sci- 
licet,  pro  viventibus  in  mundo,  vel  pro  animabus  quae 
sunt  retro,  quae  nondum  inlraverunt  portam  purgatorii; 
nam  illae  possunt  tentari  a  daemone,  ut  patuit  supra  ca- 
pitulo  YIII,  et  sic  moraliter  loquilur;  potest  eliam  dici 
quod  illfie  non  tentantur,  licet  serpens  quaerat  hoc,  quia 
angeli  defendunt  eas.  —  Co^.  Hic  ultimo  poeta  conclu- 
dit  bonam  dispositionem  illarum  animarum,  dicens :  Cosl, 
sicut  dictum  est,  quelF  ombre,  idest,  animae  praedictae, 
orando  buona  ramogna,  idest,  bonum  augurium^  a  se  et 
a  noi,  qui  sumus  adhuc  tn  hoc  seculo,  andavansotto  il 
pondo,  scilicei,  saxorum;  et  declarat  ipsum  pondus  im- 
portabile  gravissimum  per  unam  sublilem  comparatio- 
nem,  quae  propriissime  repraesentat  hunc  actum,  dicens: 
simile  a  quel,  scilicet,  ponderi,  che  tal  volta  si  sogna.  Ad 
cuius  intelligentiam  est  notandum  quod  est  quoddam 
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genus  morbi  naturalis  accidens  homini  in  nocte  in  som-* 
nio,  quia  videtur  ei,  ut  audio  ab  expertis,  quod  babeat 
totum  mundum  super  se,  et  videtur  suQbcari  sub  nimio 
pondere  et  vocatur  a  physicis  incubus.  Illae  animae  dico, 
ibant  angosciale,  idest,  angustiatae,  cUsparmente,  secun^* 
dum  plus  et  minus  ponderis,  tuUe  a  tondo,  quia  omnes 
ibant  in  circuitu  monlis,  e  lasse,  idest,  fatigatse,  su  per 
la  prima  comice,  idest,  per  primum  circulum,  qui  est 
prima  pars  illius  cornicis;  et  dicit:  purgando  lacaligine^ 
del  mondo,  idest,  superbiam,  quae  oiTuscat  mentem  pree 
cffiteris  vitiis,  quia  istud  vilium  vult  facere  hominem 
Deum,  vel  similem  Deo.  —  Se.  Hic  poeta  persuadet(M 
nobis  reddere  piam  vicem,  scihcet  mercedem  duplicem 
pro  istis.  Unde  dicit:  se  di  la,  scilicet^  in  purgatorio, 
ben  per  noi  si  dice,  scilicet,  ab  ipsis  qui  orant  pro 
nobis  cum  dicunt:  et  ne  nos  inducas;  che  si  puote,  in- 
terrogative  loquitur,  dire,  scilicet,  orando,  e  far,  sicut 
jeiunia,  eleemosinas,  peregrinationes  et  similia ;  per  noi, 
pro  animabus  eorum,  di  qua,  scilicet,  in  mundo  nostro^ 
da  quei,  scilicet,  justis,  &  hanno  at  voler  buona  radice? 
Aliqui  enim  habent  voluntatem  benefaciendi  mortuis, 
quorum  preces  non  merentur  exauditionem.  £t  respon- 
det  sibi,  dicens:  ben  si  dee  aitar  lavar  le  note  loro, 
idest  i^\  signa,  scilicet,  peccata  mortalia,  che  portar,  sci- 
licet,  in  fronte  signatas  a  sacerdote,  quiiui,  idest,  ab  hoc 
seculo;  si  che  mondi,  idest,  mundati  et  purgati  ab  istis 
maculis,  e  lievi,  idest,  alleviati  pondere  saxorum,  pos- 
sano  uscire  alle  steltate  role,  idest,  ad  speras  coelorum. 
Deh!  se  giuslizia.  Ista  est  «ecunda  pars  generalis,  in 
qua  poeta  introducit  unum  spiritum  modernum  qui  fue* 
rat  superbus  ratione  generositatis  sanguinis.  Et  primo 
fingit  quod  Virgilius  rogat  umbras  in  generali  ut  do- 

(*)  £.  saadet.  (*}  £.  idesl  maculas»  sciiicct  peccata  eornin  mortalia. 
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ce^Dt  laeUorem  viam;  et  io  brevi  et  pulcra  oratione  sua 
Yirgiligs  pr|xaQ  facU  exordium,  secundo  petitionem,  tertio 
coofirmationem.  Primo  quidem  captat  benevolentiam  ab 
vAiB  per  id  quod  desiderant  super  omnia,  scilicet  per 
festinam  liberationem  eorum;  unde  adiurat  eos,  dicens: 
Heb  1  dictio  deprecativa  est,  se  giusHzia  e  pietd,  justitia 
enim,  et  misericordia  exercentur  erga  illos,  qui  puniun* 
tur  in  purgatorio,  ut  jam  saepe  dictum  est,  vi  disgrevi 
tosto,  idest,  aUeviet  ab  oneribus  vestris,  sl  che  possicUe 
mover  Fala,  ad  volandum  sursum,  che  secondo  U  disio 
voatro  vi  levi,  ^Ucet;  ad  coelum,  quod  solum  desidera*- 
tis,  mostrale  da  qual  mano,  scilicet^  an  C)  ad  dexteram, 
an  sinistram,  si  m  pi&  corto  in  ver  la  scala,  quae  du^ 
cit  ad  cornicem.  Et  sic  vide,  quod  nondum  intraverant 
viam,  sed  stantes  extra^  primo  viderant  exallationem 
humiUum  in  ripa  figuratam ;  deinde  poenam  superborum 
veram  ia  via,  sive  cornice.  Et  dicit:  e  se  (f  e  piu  d'un 
varco,  idest,  passus,  vel  ascensus,  quel  ne*nsegnate  che 
men  erto  cala;  quasi  dicat:  si  in  dextrum  et  sinistrum 
ascenditur  ostendatis  nobis  quo  levius  ascendere  possu- 
mu8(^):  et  assignat  causam  quare  sic  petit,  dicens:  cA^' 
questi  che  vien  meco,  idest,  qui  sequitur  me  ducem  suum, 
per  r  incarco  della  carne  d'Adamo,  idest,  corporis,  quod 
traxit  originem  ab  Adam,  ita  quod  babet  unum  onus 
carnis,  et  vult  subire  aUud,  sciUcet  saxum  suum,  onde 
si  veste,  quia  est  adhuc  vivus,  al  montar  su,  per  istam 
scalam,  conlra  sua  voglia  e  parco,  idest  avarus;  quasi 
dicat:  spiritus  eius  promptus  est,  caro  autem  infirma, 
de  quo  dolet  —  Le.  Hic  poeta  ponit  responsionem  illa- 
rum(^)  umbrarum  satis  clare;  et  dicit:  Le  lor  parole, 
che  rendero,  illae  animae,  a  queste,  scilicet  verbis,  che 
delte  avea  colui,  scilicet,  Virgilius,  cui  io  seguiva,  idest, 

(*)  117,  an.a  dextra,  an  a  sinislra.  (')  £.  possimus. 

(*)  £.  illarum  animanim  seu  umbrarum  satis  clare. 
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cuius  vestigia  imitabar  poetando,  non  fur  da  cui  venis- 
ser  manifesle ;  quia  licet  vox  audiretur,  tamen  non  vi- 
debatur  persona  quae  erat  latens  sub  saxo,  quod  non 
solum  erat  magnum  et  grave,  sed  etiam  latum ;  ita  quod 
ubi  primo  superbus  conabatur  ostentare  C)  se,  nunc  ni- 
titur  ex  humilitate  se  occultare,  et  licet  non  videretur 
a  quo  proveniret  ista  vox^  tamen  veniebat  ab  Humberto 
comite  de  Sancta  Flore.  Et  tangit  verba  dicens :  ma  fu 
detto,  ab  uno  spiritu,  vemle  con  noi,  quasi  dicat:  sicut 
imus(*),  a  man  destra  per  la  riva,  quia  per  purgato- 
rium  semper  itur  ad  dexteram,  e  troverete  il  passo  pos- 
sibil  a  satir  persona  viva.  Intellexerat  iste  spiritus  quod 
poeta  noster  erat  vivus,  quando  Yirgilius  dixerat  quod 
erat  tardus  propter  carnem,  de  quo  erat  valde  stupefa- 
ctus.  Et  vult  dicere  tacite,  quod  licet  via  purgandi  su- 
perbiam  (^)  videatur  valde  difficilis,  non  tamen  impossi- 
bilis  est  volenti.  Et  ostendit  aviditatem  videndi  vivum, 
dicens:  e  s'io  non  fossi  impedito  dal  sasso,  sub  quo 
non  possum  respicere  nisi  ad  terram,  che  la  cervice 
mia  superba  doma,  quam  porto  bassam  sub  jugo  hu- 
militatis,  quia  portavi  eam  altam  in  vita;  unde  dicit, 
onde  portar  conviemmi  U  viso  basso,  scilicet  ad  terram ; 
guardere'  io  colesto  cK  ancor  vive,  quod  est  mirabile, 
e  non  si  noma,  idest,  nominat(*),  per  veder  s^io'l  cono- 
sco,  quia  debet  esse  verisimiliter  homo  magnae  excel- 
lentiae;  e  per  farlo  pietoso  a  questa  soma,  idest,  ut  compa- 
teretur  gravi  oneri  meo.  —  lo  fui.  Hic  praedictus  spiritus 
ut  inclinet  facilius  animum  autoris(^)  ad  se,  manifestat 
se  a  provincia  generali  et  speciali  et  parentibus  et  no- 
mine  proprio.  Et  ad  huius  literae  intelligentiam  est  scien- 
dum,  quod  in  maritima  civitatis  Senarum  fuerunt  olim 

(*)  117,  oslcndere  se.  (*)  117  e  £.  nos  imus. 

(*)  £.  su|)erbiam  sit  et  Yideaiur.  (*)  S.  non  nominat. 

(")  117,  aliditoris. 
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comites  nobilissimi  de  Sancta  Flore  castelio,  adeo  po-- 
tentes  in  Tuscia,  quod  solebant  gloriari  quod  poterant 
omni  die  anni  mutare  locum  et  stare  in  loco  tuto,  tot 
castella  fortia  habebant;  sed  babuerunt  diu  bellum  cum 
dicta  civitate,  per  quod  jam  tempore  nostri  poets  erant 
in  magna  ruina,  et  hodie  sunt  quasi  omnino  extermi- 
nati.  De  hac  stirpe  illustri  fuit  iste  Humbertus,  qui  hic 
loquitur,  juvenis  quidem  strenuus  et  animosus  valde:  qui 
cum  exivisset  C)  probiter  contra  inimicos  ad  unum  avi- 
samentum,  interfectus  fuit  in  campo  apud  unum  suum 
castellum,  quod  dicitur  Campagnaticum.  Ad  literam  ergo: 
dicit  iste:  lo  fui  laHno,  idest  italicus;  nam  in  Italia  primD 
nalum  est  nomen  latinum^  e  nalo  d'  un  gran  tosco,  idest, 
nobilis  et  potentis  comitis  in  Tuscia;  et  ecce  patrem, 
Guglielmo  Aldobrandeschi,  sic  cognominatus,  fu  mio  por 
dre ;  et  dicit:  non  so  se'l  nome  suo  giamai  fu  vosco; 
quasi  dicat:  credo  quod  sic,  quia  fuit  satis  famosus  in 
Italia.  Iste  Humbertus  audiverat  Yirgilium  loquentem  la- 
tine,  ideo  sic  loquitur.  —  U  anUco.  Hic  Humbertus  narrat 
quid  praestabat  sibi  superbiam  magnam;  et  dicit,  quod 
fuerunt  duo,  scilicet,  nobilitas  et  virtus  suorum  clarorum 
progenitorum ;  dicit  ergo :  L  antico  sangue,  idest  nobi- 
lis,  e  F  opere  leggiadre,  idest^  gesta  strenua,  de^  miei  mag- 
gior,  idest,  praedecessorum;  antiquitas  enim  facit  nobi- 
litatem,  ut  dicit  philosophus  libro  Rhetoricorum,  nU  fer 
sl  arrogante,  idest^  fecerunt  me  tam  superbum,  che  nan 
pensando  a  la  comune  madre,  idest,  ad  Hevam,  ex  qua 
omnes  sumus  nati,  vel  communem  matrem  vocat  terram, 
qnad  est  communis  omnium  parens;  vel  vult  dicere  et 
melius,  quod  omnes  aequaliter  nascimur  C)  de  fQemina, 
ita  quod  per  viam  nativitatis  nulla  est  diflerentia  inter 
regem  et  rusticum;  quasi  dicat:  respiciens  tantum  no- 

(*)  £.  eiiTisset  prohibitus  probilcr. 
(')  £.  nascDDtur  dc  rGeminii. 
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JnHtatofti  et  claritatem  maiorMi,  et  nati  «1  viliMiiMmi 
ortnfli  omnium  tioiiiifiuin ;  00m  %iomo  ebU  in  de^peU^ 
Bt  bic  nota^  quod  secuadum  philosophum  U  Rhetorioo^ 
ran,  hic  est  malus  mos  nobiliuan^  quod  surit  despecto* 
te%  suoram  progenitorum^  quia  nobilitas  crevit  in  eiSi 
siout  patuit.w  Aleicandro  Magno,  qui  in  furore  intorfi^ 
cit  aiium  familiarem  suum,  quia  prasrerebat  Philippua 
paArem  sibi.  Et  dicit :  tanto  amnte^  idest,  tam  excessive 
deapeKi  omnes  non  appretiando  yires  et  potefttiam  Jio-* 
stium,  eKio  ne  morf  com'i  senesi  sanmo^  4  quibus  ift» 
terfectus  fui,  e  saUo  «n  CampagmOieo,  eastello  toM 
meo,  ogni  fanle;  quia  ibi  cum  paucts  exivi  contra  m^ 
tos.  —  lo.  Hic  Humbertus  damnat  superbiam  causam  ex^ 
terminii  sui  et  suorum,  dicens:  io  sono  Omberio:  e  nm 
pur  a  me  danno  superbia  fa  vel  fe^  chS  eUa  ha  tratlo  seeo 
Mti  nuei  consorU,  idest^  consanguineos  meos,  qui  plu- 
ries  per  impotentiam  superati  sunt  a  senensibus,  sicut 
jam  tetigit  ^pra,  capilulo  VI,  nel  mal  anno;  quia  ia 
mioam  irreparabilem.  Et  concludit  Humbertus,  tangens 
poenitentiam  ob  culpam ;  e  qtd  convien  cK  io  questo  peso 
perU,  idest^  ponderosum  saxum,  per  lei,  scilicet  C\  su^ 
perbiam,  tanU),  idest,  tam  diu,  cK  a  Dio  si  socUsfacda» 
idest)  divittfle  justittse,  qui  trai  morti,  ia  isto  primo  cir^ 
oiilOipoi  ch'io  nol  fei  trai  vivi,  idest,  in  vita  temporali* 
AscoUando.  Ista  est  tertia  pars  generalis^  in  qua  poeta 
ifitroducit  alium  spiritum  superbum  ratione  excelienti» 
artis.  £t  primo  apparat  se(^)  et  illum  ad  loquendumi 
uiide  continuans  dicta  dicendis,  dicit :  AscoUa/ndo,  chinai 
m  §ih  la  facda,  ut  viderem  iUum  loquentem ;  et  un  di 
l&r,  "scilicet^  supert)orum,  non  quesU  che  parlava,  quasi 
dicat,  non  magnus  et  magniQcus  sicut  comes  Humber- 
tos,  sed  quidam  spiritus  parvus  (^)  et  plebeius.  Erat  enim 

(*)  E.  sciliceC,  per  superbiam.  ('J  £.  se  se,  et  illuni. 

(')  £.  parYDs  erat  et  plebeins.  Et  erat  anus. 
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ufHis  mfniEitor  MMror»!» ;  H  tors&  sotto  V  pesa  ehe  t  Ai^ 
paecia,  qni»  Aoa  permtttil  erlgere  caput;  e  videmi  # 
combhemi,  q^  noyerat  me  iii  Yita,  &  ckkmava,  seMI- 
cet  me,  t$rmdo  gli  oechi  com  fatica  fhi,  idest,  fixos  pro« 
pter  pondtts,  a  m&  che  tuUo  ^n  andam  con  hro ;  scili^ 
cet^  cum  ipsis  ocuK^  ut  yiderem  el  audirem  AM)iHii» 
loquentem:  et  nMraKter  potest  intell^re,  quod  exemple 
i^ius  et  aNoram  tiie  diseebal  iaelinarf  et  liumiHari;  el 
mantfestat  eum,  dieens:  diss^io  M,  scilicet,  flli  spirito}, 
qui  ita  firmaverat  se:  o,  admirative  loquitur  et  petit: 
nm  s^tm  Oderisif  Iste  Odorisius  Aiit  magnus  miniator 
in  civitate  Bononi»  tempore  autoris  (^),  qui  erat  vaide 
vanus  jaetator  de  arte  sua  non  eredens  habereparem^ 
ideo  Dantes^  qui  optime  noverat  animum  eius  avidun 
laudis  et  glorifle,  de  industria  commendat  eum  super 
omnes,  ut  experiatur  si  deposuit  ventum,  quo  solebat 
esse  inflatus,  dicens :  T  on&t  da  Gohbio,  quasi  dicat,  qoi 
multum  lionoras  patrlam  tuam  et  artem  tuaro ;  unde 
dicit:  e  Tonor  di  quelf  earle,  scilicet,  miniandi,  eV  aHnb^ 
nmar  S  ckiamata  in  Pann!  Partsius  enim  dicitur  iiio-  ~y 
minare  ubi  italici  dicunt  miniare.  Et  hic  nota,  quod 
miniare  est  magis  proprium :  sie  enim  dieitur  a  colore 
minio,  qui  olim  ftiit  aliquando  iq  maximo  pretio;  unde 
Sclpio  AMcanus  ducens  gloriostssimum  triumphum,  de- 
victo  Hannibale,  intravit  url)em  cum  fticie  (^)  tineta  mt* 
nlo,  ut  scribit  Pllnius.  —  Frate.  Hic  poela  ponit  respon^ 
£donem  illius  ad  se,  qui  humillter  confltetur  felsara 
gloriam  quam  quaBrebat,  et  eoncedit  Ipsam  alteri.  Dlelt 
ergo:  dis^eUi,  scllicet,  llle  Odorisius  dlxit  mihl:  o  fi^ale, 
pih  ridon,  idest  florent,  te  carte  eke  pennelleggia,  idest, 
mlniat  cum  pennicello,  Franco  bolognese:  hie  ftiit  aliua 
mlniator  de  Bononia  exeellentlor  eo  concurrens  seeum^ 

(*}  £•  auloris  et  erat.  (*)  8.  ficie  niinio  colorata,  ut. 
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sicut  adhuc  apparet  in  quibusdain  libris  miniatis  per 
eum ;  ideo  dat  sibi  palmam  huius  artis,  dicens :  V  onor 
e  tutlo  or  suo,  quia  scilicet  ipse  tenet  apicem,  e  rmo 
in  parte,  solummodo;  et  subdit:  ben  non  sar^io  slcUo 
s%  cortese,  sicut  modo  sum,  menlre  cKio  vissi,  et  ecce 
causam^  per  lo  gran  disio  delF  eccellenzia,  idest,  propter 
magnum  desiderium  excellendi  caeteros  in  arte  mea^ 
dove  mio  core  intese ;  quia  totum  conatum  apponebam 
circa  hoc.  Et  hic  nota  quod  aliqui  mirantur  hic  ex  igno-* 
rantia^  et  dicunt:  quare  Dantes  nominavit  hic  homines 
ignoti  nominis  et  bassfie  artis,  cum  potuisset  dignius  fa- 
cere  mentionem  de  viris  excellentissimis  qui  pulcra  et 
nobilia  opera  fecerunt  avidissimi  gloriae?  Sed  certe  poeta 
fecit  hoc  cum  magna  arte  et  jure  optimo^  quia  per  hoc 
dat  tacite  intelligi,  quod  appelitus  gloriae  ita  indifferenter 
occupat  omnes,  quod  etiam  parvi  artiOces  sunt  soUiciti 
circa  illam  acquirendam,  sicut  videmus  quod  pictores 
apponunt  nomina  operibus,  sicut  scribit  Yalerius  de  pi- 
ctore  nobili  etc.;  et  concludit  Odorisius  quod  ad  culpam 
necessario  sequitur  poena,  dicens:  il  fio,  idest  feudum, 
scilicet,  pretium  et  supplicium,  si  paga  qtd,  idest,  pu- 
nitur,  di  tal  superbia^  idest,  tam  superb»  gloriae.  Et  dicit 
quod  habet(^)  bonum  pactum,  quod  non  tardavit  poe- 
nitentiam  usque  in  finem.  Unde  dicit :  et  ancor  non 
sarei  qui,  idest,  in  isto  purgatorio,  imo  essem  relegatus 
extra  cum  aliis,  se  non  fosse  che  mi  volsi  a  Dio,  a  quo 
recesseram  per  superbiam,  possendo  peccare;  quia  in 
vita  homo  potest  peccare  per  libertatem  arbitrii,  et  sic 
Odorisius  tacite  commendat  felicitatem  nostri  poetae,  qui 
hono  tempore  convertit  se  ad  Deum,  et  admonet  unum- 
quemque  ut  non  sit  tardus  ad  poenitentiam. —  O  vana- 
gloria.  Hic  poeta  gratia  praedictorum  exclamat  ad  dis- 

(*)  £•  habuerat  bonum  peccatum  quia  non  tardaYit. 
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suasionem  inanis  gloriae,  ostendens,  quam  inutilis  et 
yanus  est  C)  eius  appetitus,  quia  paucissimi  sunt  perve- 
nientes(^)  ad  summum  gloriae,  et  cum  pervenerint  ra- 
rissime  gloria  diu  durat.  £t  quia  ista  iitera  videtur  non 
modicum  obscura,  volo  te  notare^  quod  multi  multa 
vana  dixerunt  ad  illius  expositionem.  Aliqui  enim  dicunt, 
quod  gloria  parum  durat,  et  cito  arescit,  nisi  attingatur 
ab  fietatibus  grossis,  idest,  ab  antiquis  sapientibus,  qui 
sciunt  uti  ea  moderate.  Sed  istud  nihil  valet,  quia  multi 
juvenes  intemperantes  mundanam  gloriam  obtinuerunt, 
sicut  Alexander  Macedo,  cuius  pectus  fuit  insatiabile  glo- 
fm:  sapienti  vero  clarissimum  est  spernere  gloriam  etiam 
studio  virtutis  acquisitam.  Alii  autem  videntur  subtilius 
dicere  exponentes,  quod  gloria  parum  durat,  nisi  attin- 
gatur  a  magnis  constellationibus ;  sed  ista  expositio  est 
alienissima  a  mente  autoris,  qui  videtur  velle,  et  sic  est, 
quod  quocumque  tempore  aliqui  perveniant  ad  summam 
gloriam,  licet  non  tot  quot  sub  coniunctionibus  magnis, 
ita  quod  si  tempore  Alexandri  Magni  fuerunt  magni  fa- 
mosi,  sicut  Aristoteles,  Plato,  et  alii,  et  tempore  Augu- 
sti  Titus  Livius  et  Trogus^  tamen  aliis  temporibus  fue- 
runt  et  ante  et  postea  viri  famosissimi,  sicut  Homerus, 
Boetius,  Averrois.  Sed  ne  vanus  videar  discurrendo  per 
plura,  dico  breviter,  quod  vera  intentio  poetae  est,  quod 
si  fama  vel  gloria  alicuius  debet  diu  durare  in  culmine, 
oportet  quod  coniungatur  setatibus  grossis,  idest,  rudium 
hominum,  intellige  per  respectum  ad  se:  verbi  gratia, 
fama  Platonis  non  diu  viguit  in  alto,  quia  Aristoteles  sub- 
tilior  diminuit  et  ofTuscavit  gloriam  eius;  sed  quia  post 
Aristotelem  non  venit  alius  subtilior  (^) ;  ideo  fama  adhuc 
viget.  Nunc  vide  literam:  dicit  poeta  arguens  amorem 
propria^  excellentiae  in  hominibus:   O  vanagloria  del" 

0  E.  sit  eias.  (')  117,  ▼enienles. 

n  £•  sabUlior  eo;  ideo  fama  eius  adhuc  vigeL 
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tumctne  posse,  fdest,  humanarrum  potentltfnrm  et  sJadto^ 
tttm  lyominunri,  sicuf  armorumr(^),  aiclenfrarrum^  nt^xm; 
cam'  poco  dura  verde,  idest,  quam  bfevi  tettirpore  yirely 
^ttasi  dicat :  qtram  eita  arescit,  in  iu  Id  dMdf  ideiiA,  hnf 
sirmmo  apice.  Et  na(anter(^)  in  cima,  qniBr  fam^  Mnrf^ 
t^rum  durat  in  langumr  tempus,  S^A  non(^  ^xteWetf^ 
^ngulari;  se  non  e  giunla  dalteiaH  grossei  (fxin  s?  to^ 
Aitingeretur  sabtilibus,  non  ^raretf  fetbi  g^irtta,  ^ 
ftrissent  pfiires  tempore  Vfrgrtri,  ^iif  8icrif»sissea<  de  *a^ 
dem  materia  yel  (*)  sitfriff  eo,  rel  afeque  bene,  farwaf  ehx§ 
tion  durasset  jara  per  tot  secula  ir»  afto  apice.  —  Cr^ 
delle.  Hic  poeta  confirmat  dictam  ^uum  per  eitetnflfat 
moderna,  qudB  cfare  manifestaivt  exposftianem  factamf 
et  primo  ponit  exemplum  daortfm  cotrchftrm  «U(yrttitt, 
quorum  unus  nomine  Cimabos  frrft  ftxcellen*  pictor.  AF- 
ter  nomine  Giottos  fuft  excellenftbr  ffloj  fdeo  tUtt  dero- 
gavit  gloriae  efas.  Ad  titeram  ergo,  dfcit  poeta,  yd  Odo- 
risius  r  Cimabue,  tuus  floretftinas,  ctedette  tentt  le  tampo 
nella  pintura,  fdest,  vfctorfam  gfori*  iti  arte  pfngenrff, 
sed  spes  eias  est  delusa,  qaia  non  reperft  se  in  ^atfba^ 
grossis,  imo  subtflioribus.  Unde  dicft :  et  (fta  tta  Ohtto  it 
grido,  idest,  rumorem  famae  et  gforf*,  A  bhe  la  ftttnd 
di  colui,  scilicet,  Gimabovis,  oscura.  £l  fiic  ftO^,  lectof, 
^dod  poeta  noster  merito  facit  commendatfonem  Gfottfy 
ralrone  civitatfs,  ratfone  vlrtutis,  ratfone  {^  familiarftati^. 
t)e  isto  namque  Giotto  faciunt  mentfonem  et  laludem  affi 
duo  poetae  florentini,  i^cilicet  Petrarcha  et  tfoccatftf^,  qtff 
scrlbit,'  quod  tanta  fuft  excelleatia  fagenff  et  arif^  hfiiti§ 
aobilis  pictoris,  quod  nullam  rem  rertfm  natara  ptch 
daxft,  quam  iste  non  repr^sentaret  tam  fyrOfi^Ham,  ot 

{*)  S.  amornm  scienliaram.  (*)  S.  iiMinter  Ittit  Hi  clMM. 

('j  E.  e  117,  non  in  ezcellenlia. 

(*}  £.  Yel  simili,  melius  Tel  mquB  cum  eo  bene,  certe  cius  fama  boii  du- 
rasset.  (*)  K.  el  ralione. 
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ortrlt»  intueittioni  saepe  falleretur  srccipiens  rem  pictam 
pto  verar.  AceicRt  aotera  semel  quod  Aim  Gioftus  pin- 
g^ret  Paduae,  adbuc  satis  jurenis,  unam  cappelfam  in  locey 
ubf  fuit  olim  tbeatrum,  sfre  harena,  Dantes  pervemt  ad 
lociym:  quem  Giottus  honorifice  receptum  duxit  ad  do^ 
mum  suam,  ubi  Danles  videns  plures  infaottrlos  eius 
summe  defofmes,  et,  ot  cito  dicam,  simillimos  patri,  pe^ 
tivit:  eg^regie  mal^ter,  nimis  miror,  quod  cum  in  arte 
pictoriaf  cficaminr  non  habere  parem,  unde  est,  quod(^ 
aflienas  figuras  fecitis  (^  tam  formosas,  vestras  vero  tam 
tnrpes!  Cui  Giottns  subridens,  praesto  respondit:  Quia 
ptngo  de  die^  sed  fingo  de  nocte.  Haec  responsio  summe 
placuit  Danti,  non  qnia  sibi  esset  nova,  cum  inveniatur 
in  Macrobio  libro  Saturnalium,  sed  qura  nata  videbatnr 
ab  rngenio  hominis.  Iste  Giottus  vixit  postea  diu;  nam 
miortuus  est  in  MCCCXXXVI.  Et  sic  nota,  quod  Giottus 
adhuc  tenet  Campum,  qoia  rrondom  venit  alius  eo  sub- 
tilior,  cnm  tamen  fecerit  aliquando  magnos  errores  io 
picturis  suis,  ut  audivi  a  magnis  ingeniis.  Ista  ars  pin* 
^endi  et  sculpendi  habuit  olim  (^  mirabiliores  artiOces 
apud  graecos  et  latinos,  ut  patet  per  Plinium  in  nato* 
rstll  historia.  —  Cosl  Hic  poeta  adducit  atiud  exemplum 
aliorum  modernorum,  quorum  oterque  fuit  pulcer  in- 
ventor  Rbytbmorom  in  lingua  materna  (*).  Unus  vocatos 
est  Guido  Guinicellus  de  Bononia,  de  quo  et  cuius  lau« 
dlbus  habes  infra  capitulo  XXVI.  Aller  vero  vocatus  est 
Guido  de  Cavalcantibus  de  Florentia^  sine  comparatione 
excellentior  eo,  quia  fuit  magnus  philosophus,  de  quo 
jam  mutta  dicta  sunt  Inferni  capitulo  X,  ubi  poeta  com- 
meodavit  eum  a  scientia;  hic  vero  dommendat  eum  ab 
eloquentia^  dicens:  run  Guido,  scilicet,  Cavalcantes,  ha 

(0  t.  4t(od  iWii  flj^ras.  (*)  S.  facialis  lam. 

(')  S.  oUtn  inaiores  arliflrcs  et  mlrabiliores  apud  grecos. 
(*)  £.  malerna;  quoram  udus. 
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tolto  cosi,  idest,  simili  modo,  sicut  Giottus  florentinus, 
a  r  altro  Guido,  de  Guiniceiiis  bononiensi,  la  gloria  della 
lingua,  idest,  dicendi  in  iingua  materna.  £t  hic  nota, 
quod  iste  Guido,  sicut  et  Dantes,  fuit  homo  muitum  spe- 
culativus,  tardiloquus,  faciens  subtilia  et  subita  scommata. 
Accidit  autem^  quod  semel  Guido  cogitabundus  deam- 
bulabat  solus  juxta  sanctum  Johannem  in  Florentia, 
cum  (^)  quidam  miles  florentinus  nomine  Beltus  de 
Burneleschis  superveniens  cum  aliis  sociis  clamavit  su- 
per  eum,  dicens:  Ecce,  Guido,  cum  tantum  cogitaveris, 
quod  inveneris  Deum  non  esse,  quid  feceris?  Cui  Guido 
pra^to  respondit:  Domini,  potestis  dicere(^)  juxta  domum 
yestram  quidquid  placet.  £t  continuo  evolavit  a  facie 
eorum,  quia  erat  agillimus  ut  capreolus.  Tunc  illi  re- 
spicientes  unus  alterum  coeperunt  dicere,  quod  Guido 
erat  unus  immemor,  quia  id  quod  responderat  nihil 
portabat,  cuni  non  haberent  plus  facere  ibi,  quam  cae- 
teri  cives^  nec  Guido  minus(^).  Quibus  dominus  Bettus 
dixit:  immo  vos  estis  immemores,  qui(*)  non  intellexi- 
stis  eum.  Ipse  dixit  vobis  honeste  maximam  verecun- 
diam ;  quia,  si  bene  advertitis,  arcae  sunt  domus  mor- 
tuorum,  quas  dicit  esse  nostras  (^)  domos,  ad  innuendum 
quod  nos  et  alii  vulgares  ignorantes  ad  comparationem 
scientiatorum  sumus  peius  quam  homines  mortui  et  se- 
pulti ;  et  ideo  cum  sumus  hic^  sumus  ad  domum  no- 
stram.  Tunc  illi  intelligentes  coopertum  scomma  Gui- 
donis  laudaverunt  autorem  et  interpretem  eius.  £t  subdit 
poeta :  e  forse  e  nato^  scilicet,  aliquis  excellentissimus 
eloquens:  et  dlcit  signanter /brfe,  quia  verecunde  loqui- 
tur  de  se  Ipso:  chi  F  uno  e  Fallro,  scilicet,  utrumque 
Guidonem,  caccerd  di  nido,  idest,  de  domo  famse,  quam 

(*)  E.  et  quidam.  {*)  £.  dicere  mihi  jqxU. 

(*)  E.  e  117,  minus  quam  ipsi.  Quibus.  (*)  117,  quia  non. 

(')  £.  e  117,  Testras  domos,  ad  inlelligendum. 
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pulcre  describit  Oyidius  ia  Maiori.  Et  certe  hic  C)  prae- 
clarus  non  solum  expulit  istos  de  possessione,  sed  et 
omnes  alios  ante  se,  et  post  se  usque  in  hodiernam  diem. 
Aliqui  tamen  volunt  quod  poeta  noster  loquatur  hic  de 
quodam  tertio  Guidone,  scilicet  de  domino  Guidone  de 
Polenta  Novello,  sub  quo  vixit  et  mortuus  est;  qui  fuit 
vir  satis  intelligens  et  eloquens:  sed  non  credo. — NonS. 
Nunc  poeta  ex  diclis  concludit  vanitatem  famaa  assimi- 
lans  eam  vento;  unde  dicit:  il  mondan  romor,  idest, 
fama  loquax^  non  e  allro  ch'un  fialo  di  venlo,  et  est 
optima  similitudo,  quia  fama  est  volatilis  velut  ventus, 
et  cito  pertransit  magna  spatia  terrarum  cum  magno 
rumore;  unde  Yirgilius:  Fama  malum,  quo  nit  aliud  ve- 
locius  illum  MobUilate  vigel,  viresque  acquirit  eundo  Parva 
motu  primo  etc.  Talis  recte  est  ventus;  unde  dicit:  ch'or 
vien  quind  et  or  vien  quindi,  idest,  nunc  ab  una  plaga 
mundi,  nunc  ab  alia,  e  muta  nome  perche  muta  tato, 
quia  unus  et  idem  ventus  babet  (^)  diversa  nomina, 
et  diversas  vires  in  partibus  diversis:  ita  est  recte  de 
fama  et  gloria,  quia  illud  quod  est  laudabile  apud  unam 
gentem  est  vituperabile  apud  aliam.  Sicut  enim  dux  Ye- 
netiarum,  qui  est  tam  venerabilis  apud  suos,  si  accede- 
ret  ad  partes  vicinas,  ne  dicam  barbaras,  certe  irride- 
retur  cum  cornu  suo  quod  portat  in  capite;  sicut  etiam 
ventus  venit  interdum  cum  magno  impetu,  et  omnia 
prosternit,  ita  et  fama  saepe  facit  magnos  motus,  sed 
cito  deficit,  et  vanescit  sicut  ventus.  —  Che  fama.  Hic 
poeta,  sive  Odorisius,  ostensa  vanitate  famae,  ostendit 
eius  brevitatem ;  et  est  litera  fortis,  sed  in  effectu  vide* 
tur  velle  dicere,  quod  fama  hominis,  quae  durat  mille 
annis,  imo  mille  millibus  si  sit  possibile,  parva  imo  nulla 
est  si  comparetur  ad  aeternitatem,  quia  finiti  ad  infini- 

(*)  £.  hic  poela  prKcUnis. 

(')  £.  habct  muUa  DOinina  et  diTena. 
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tum  nulla  es*  proportla  FMcit  ergo  CWbrrsfus :  lu,  scf- 
licet  Dantes,  qur  appetis  multrrm  glbriam,  che  fama 
avrtJti  pi&,  quasi  dfcat :  parum  plus  vel  miiil  pTus  femes 
habebis;  se  tu  scindi,  idest,  separas  et  diTidas,  ta  carne 
mcchia  da  k,  idest,  sl  morleris  in  senectute,  che  se  fossi 
morto  anzi  che  tu  lasciassi  ii  pappo  e'l  (Kndi,  idest,  fhr 
mfantia  quando  nescfebas  adhuc  expedite^  toqrri,  et  no- 
minare  panem  et  denarium.  Et  hoc  dfco :  prta  che  passin 
miW  anni,  eh^  e  spazio  pih  corto  a  r  etetmo,  idest,  respectn 
asternitatis  tnOnitde,  ch'  un  muover  di  cigila,  idest,  quam 
vnum  instans  indiYisibile  sit  breve,  alcerchio,  fdest,  coele, 
ehe  piii  tardi  in  cielo  e  lorto,  fdest,  respectu  nonae  sperae, 
quae  movetnr  in  centum  annis  uno  gradu.  Affqui  tamen 
exponunt,  quod  poeta  loquftur  hic  de  circulo  zodiacf, 
qui  est  tortuosus,  sed  nihil  esset  dicere  hic;  ideo  cum 
dicit,  e  torlo,  debet  exponl,  idest,  torquetur,  moTelur, 
Yolyitur  circulariter. 

Cohd.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis,  fn  qua 
poeta  describit  alium  spiritam  modernum,  superbum 
ratione  status  et  potentiae  temporalis,  ut  ostendat  bre- 
yitatem  Yame  gloriae  fn  eo.  Ad  cuius  fntelTigentiam  est 
sciendum,  quod  iste  (xxH  qaidam  nomfne  ProYinzanus 
SilYanus,  dominus  nobilis  cfYitatis  Senarum,  qui  cum 
genfe  regis  Manfredi  dedil  illum  terrfbilem  conflictum  flo- 
rentinis  ad  Montem  Apertum,  de  quo  plene  dictum  est 
eapitoKs  X  et  XXXII  Inferni.  Hic  ProYinzanus  in  MCCLXIX 
cum  comite  Gdidone  NoYeHo  et  (*)  gente  Manrredi  Yenit 
in  obsfdiofiem  ad  quoddam  castrum,  quod  dicitur  CoHe, 
in  comrtatu  Florentis,  et  habuft  mille  quadringentos 
equites  et  octo  millia  peditum.  Tunc  Florenliae  erat  quf- 
dam  Yicarius  Caroli  Yeteris,  nomfne  Zannes  Bertaldus, 
qui  cum  sua  gente  gallica  et  florentfnis  fYit  contra  pr^e- 

(*)  £.  et  cum  gcnle. 
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dictos  (*).  Senenses  tiaientes  sibi,  voluerunl  recedere ;  sed 
in  recessu  fuerunt  invasi  ab  bostibus  et  faciiiter  debel<- 
lati.  Provinzanus  captus  decapitatus  fuit  in  campo  per 
dictum  Zannem  Bertaidum;  cuius  caput  abscissum  af- 
fixum  fuit  hastse  longae,  et  circumportatum  per  cam- 
pum.  En  quo  fuit  verificatum  et  declaratum  responsum 
auguris,  sive  da&monis,  qui  prsedixerat  sibi:  Ibis,  pugna" 
bis,  vmces,  non  morieris  in  proelio.  El  tuum  capul  erit 
subUmatum  super  catera.  Paucis  senensibus  parcitum  fuit 
a  florentinis,  in  vindictam  eorum  qui  fuerant  occisi 
paulo  ante  ad  Montem  Apertum.  Nunc  ad  literam;  di* 
dt  Odorisius  nostro  poetsB :  Colui  che  del  camin  sii  poeo 
pigHa,  quia  ibat  totus  contractus  per  cornicem,  dinanzi 
a  me,  quia  prsecedebat  ipsum,  sond  lutla  Toscana,  quia 
fiiit  ad  tempus  famosus  in  tota  Tuscia;  et  ora,  idest, 
nuac  de  pr^senti,  MCCC,  a  pena  se  n'pispiglia,  idest, 
vix  susurratuf  et  murmuratur  de  eo  tacite,  in  Sima, 
idest,  in  patria  sua,  ubi  fuit  magnus  et  magnificus  do- 
minus.  Ouanto  minus  ergo  in  Fiorentia  vel  alibi?  Et 
estendit  gloriam  eius  per  victoriam  magnam,  quam  ha- 
buit  de  superbia  florentinoram,  dicens:  ond' era  «tn^^ 
idest,  cuius  civitatis  Senarum  erat  dominus,  quando  4m 
rabbia  fiorenHna,  idest,  plebs  furiosa  Florentiae,  quae  tunc 
erat  intolerabilis,  fu  distruUa,  idest,  debeliata  et  prostrata ; 
et  sic  una  superbia  punivit  aliam,  ut^st  de  more ;  unde 
dicit:  ohe  superba  fu  a  quel  tempo,  quia  contra  coasi- 
lium  omnium  sapientum  voluit  pertinaciter  ire  contra 
bostes  ad  exterminium  suum,  ^  com'  e  or  putta,  idest, 
lasciva,  vana,  avara,  sicut  meretrix.  —  La.  Hic  poeta, 
sive  Odorisius,  tangit  ex  dictis  mutabilitatem  famae  per 
similitudinem  herbae,  dicens :  la  vostra  nominanza  e  color 
^erba,  che  viene  e  va,  quia  aunc  virescit,  nunc  arescit; 

(*)  S.  pradictos  senenses,  qui  timenles  sibi. 
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et  dicit,  quod  qui  dederat  eam^  aufert  eam,  scilicet  sol, 
unde  dicit:  e  quei  sol  per  cui  ella^  scilicet,  fama,  tam- 
quam  herba,  usch  acerba  della  lerra,  idest,  nata  est  tenella, 
nondum  matura^  la  discolora,  idest,  aufert  sibi  viridita- 
tem.  Et  bene  assimilat  famam  herbae,  quse  virtute  solis 
tempore  primi  veris  egreditur  acerba  ex  terra ;  postea 
processu  temporis  caliditas  temporis  C)  crescendo  dlsco- 
lorat,  et  exsiccat  eam,  sicut  patet  in  messibus ;  ita  fama 
humana,  quae  non  habet  radicem  stabilem,  paulatim  in 
tempore  mutatur  et  amiltit  viriditatem.  Et  ita  videtur 
dicere  quod  tempus  est  illud  quod  dat  et  toUit  famam 
homini.  Ideo  nota,  quod  gloria  humana  est  quaedam 
umbra  vel  aura  volatilis,  quam  qui  dant  homines  eri- 
piunt  in  tempore;  unde  saepe  videmus,  quod  qui  erat 
gloriosus  heri  hodie  est  ignominiosus.  Stultum  ergo  est 
ponere  spem  in  deposito  quod  iocaveris  penes  instabi- 
lem  et  perfidum,  quia  populus  est  iniquissimus  judex^ 
et  ex  manibus,  imo  linguis  eius,  pendent  famae  hominum. 
Et  tamen  nulla  est  tanta  humilitas  quae  dulcedine  gloriae 
non  tangatur.  Unde  TuUius:  vix  invenitur  aliquiS;  qui 
susceptis  laboribus  non  desideret  gloriam  quasi  merce- 
dem  rerum  gestarum^  sicut  Africanus  maior,  et  ma- 
gnus  Pompeius  et  alii  duces  avidissimi  gloriae.  Sed  hic 
oritur  dubitatio,  quia  videtur  quod  autor  contradicat  sibi, 
qui  in  inferno  dixit,  quod  homo  qui  moritur  sine  fama 
vanescit  velut  fumus  in  aere  et  spuma  in  aqua;  hic  vero 
assimilat  ipsam  famam  vento  et  herbae.  Dicendum  bre- 
viter,  quod  bene  dicit  hic  et  ibi,  quia  ad  virtutem  se- 
quitur  fama  et  gloria^  et  homo  potest  licite  appetere  ho- 
norem,  laudem  et  gloriam  de  merito  suo,  et  si  referat 
hoc  in  Deum^  non  in  nocumentum  proximi;  sed  non 
debet  ponere  felicitatem  suam  in  ea,  nec  superbire  de 

(V  117,  calidiUs  solis  crescendo. 
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ea.  Ideo  hic  damnat  snperbam  gloriam  et  merito,  quia(^) 
hic  tendit  ad  poenitentiam.  —  El  io.  Hic  poeta  laudat  di- 
ctum  Odorisii,  et  petit  de  praBdicto  spiritu^  dicens:  el  io 
a  lui,  supple,  dixi  illi  Odorisio:  luo  ver  dir  m' incuora, 
idest,  ponit  mihi  in  corde,  buona  umilUd,  e  m'appiam 
gran  tumor,  idest,  mitigas  in  me  magnam  inflationem 
ventosae  gloriae.  Hoc  dicit,  quia  ipse  aliquando  multum 
amavit  gloriam ;  et  petit :  ma  chi  e  colui  di  cui  tu  par- 
lavi  ora?  idest^  ille  famosus  tuscus,  de  quo  dicebas  mihi 
nunc?  Et  ponit  responsionem  Odorisii  qui  manifestat  no* 
men  et  culpam  illius  spiritus;  unde  dicit:  quegli,  scilicet 
Odorisius,  rispose:  Provenzan  Salvani  e  qui,  in  ista  gravi 
pcena;  et  ecce  causam,  pero  che  fu  presuntuoso,  teme- 
ritas  est  una  de  filiabus  superbiae,  a  recar  Siena  tutta 
alle  sue  mani,  idest,  ad  reducendum  totam  patriam  suam 
in  suam  potestatem :  fuit  enim  senensis  gloriosus  et  va- 
nus.  Et  tangit  diuturnitatem  poenae  ultra  gravitatem,  di- 
cens :  ito  i  cosi  e  va  senza  riposo  poi  che  morl,  jam 
viginti  novem  annis;  et  ostendit  quod  poena  correspon- 
det  culpsB,  dicens:  chi  e  Iroppo  oso,  idest,  quicumque 
est  nimis  audax,  quia  superbire  non  est  aliud,  quam 
super  alios  velle  ire,  di  Id,  scilicet,  in  mundo  viventium, 
rende  cotal  moneta,  idest,  luit  poenam  tam  dignam,  a 
sodisfar,  idest,  ad  satisfaciendum  divinae  justitiae. — Etio. 
Hic  poeta  movet  unam  dubitationem  circa  dictum  spiri- 
tum,  et  breviter  petit  quomodo  iste  pervenerit  ad  pur- 
gatorium,  qui  deberet  esse  extra,  quia  tardavit  poeniten- 
tiam  usque  ad  mortem.  Unde  repetens  illud,  quod  jam 
totiens  dictum  est,  dicit:  et  io,  supple  dixi  Odorisio:  se 
quello  spirito  cK  altende,  idest,  expectat,  T  orlo,  idest, 
extremitatem^  della  vita  pria  che  si  penta,  dimora  id 
giii,  inter  alios  relegatos,  e  non  ascende  quassh,  ad  ve- 

(*)  £.  qola  hoc  (endlt. 
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rum  purgatorium,  se  buona  {^mzim,  alicuius  viri  justV 
nm  mta  lui,  impetrando  gratiam  apud  Deum,  sicut  au- 
dies  infra  de  alio  spiritu  seaensi,  qui  fuit  adiutus  pre- 
cibus  sancti  viri,  prima  che  passi  tempo,  scilicet,  tantum^ 
quanio  visse,  scilicet,  in  peccato  sine  poenitentia,  come  fu 
ta  venuta  largita  a  lui,  idest,  qualiter  ergo  fuit  donatu^ 
et  concessus  siU  accessus  ad  purgatorium?  —  Quando. 
Hic  poeta  ponit  responsionem  Odorisii  ad  quaesitum  suum^ 
^ui  breviter  respondet  quod  Provinzanus  promeruerit 
istam  gratiam  a  Deo  propter  opus  pium,  quod  cum 
summa  humilitate  et  benignitate  fecit  pro  amico  0  ia 
suprema  necessitate.  Ad  cuius  rei  intelligentiam  daram 
volo  te  scire,  quod  cum  quidam  amicus  Provinzani, 
captus  in  conflictu  Conradini,  detineretur  in  carcere  Ca« 
roli  victoris,  adiudicatus  raorti,  nisi  infra  certum  bre- 
vem  (^)  terminum  solvis&et  decem  millia  aureorum,  ipse 
Provinzanus  exposuit  se  ad  mendicandum  suffragia  pro 
redemptione  amici.  Nam  posito  banco  cum  tapeto  in 
platea  civitatis^  coepit  humiliter  rogare  unumquemque 
ut  conferret  redemptioni  istius;  et  sic  in  brevi  coUecta 
pecunia  necessaria  liberavit  amicum.  Ad  literam  ergo, 
dicit  poeta:  Ille  Odorisius,  disse:  Provinzanus  praedictus, 
Uberamente  s'  affisse,  idest,  firmavit  et  collocavit  se,  nel 
campo  di  Siena,  idest,  in  platea  Senarum,  quae  vulgo 
appdlatur  ibi  Campus :  et  est  pulcerrimum  forum,  quasi 
circulare,  circumcinctum  magnis  palatiis,  et  in  eius  cir- 
cuitu  solent  deambulare  nobiles  et  honorabiles  cives, 
in  niedio  vero  negotiantes.  Ideo  Provinzanus  habilius 
fecit  istam  procurationem  pecuniae  ibi;  et  dicit:  quando 
vivea  pih  glorioso,  idest,  in  illa  gloriosa  civitate,  deposta 
ogni  verjgogna,  quia  verecundia  magna  videtur  quando 
dominus  rogat  servum,  ut(^)  minor  maiorem.  Et  tan- 

(*)  117,  pro  amico  tn  sumina  necessitate. 

(')  £.  breve  tempns  solvisset.  (*;  E.  sicut  minor  roaiorem. 
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git  summam  humiliationem  (')  Provinzam',  dicens :  e  si 
condusse  a  Iremar  per  ogni  vena,  scilicet,  rogando,  quo 
nihil  est  durius  et  verecundius.  Ideo  bene  exclaraat 
Seneca  II  de  Beneficiis:  O  onerosum  verbum,  vultu  di'- 
misso  semper  dkendum  rogo;  et  ecce  quare:  per  trar 
ramico  suo;  iste  vocabatur  Vinea,  qui  captus  apud  Ta- 
gliacocium  expectabat  decapitari;  ideo  dicit:  dipena,  che 
sostenea  netla  prigion  di  Carlo,  idest,  Caroli  regis  vete- 
ris:  et  sic  vide  quod  Provinzanus  redemit  amicuki  de 
manibus  Caroli,  qui  non  potuit  postea  se  redimere  de 
manibus  vicarii  illius.  Et  concludit  Odorisius:  quesfopera, 
tantffi  humilitatis  et  caritatis,  gti  totse  quei  confini,  idest, 
liberavit  eum  a  loco  confinatorum  extra  purgatorium. 
Et  excusat  se  prsdicens  sibi  suum  exilium,  unde  dicit: 
piii  non  dird,  quia  bene  intelligenti  pauca  verba  suffi- 
ciunt,  e  scuro  so  cKio  parto,;  quia(^)  dixerat  quod 
Provinzanus  conduxerat  se  ad  tremendum  per  omnem 
venam;  ma  poco  tempo  andrd,  quia  forte  biennium 
transibit,  che  i  tuoi  vicini,  scilicet,  florentini,  faranno  si, 
expellendo  te  de  patria,  che  tu  potrai  chiosarlo,  idest, 
declarare  aliis,  quia  cum  tremore  et  pudore  disces  ro- 
gare  alios,  et  facit  parenthesim. 

(*)  £.  hQmiiilateni.  (*)  S.  quaai  dicat,  qaod. 
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CANTUS  DECIMUS  SECUNDUS,  in  quo  exponit  sicut  in  medio 
itineris  invenerunt  mtdta  scUlpttlia  olitn  superborum  quos 
omnes  nominat.  Et  in  fine  sicut  quidam  angdus  docuit  ipsos 
itcTy  et  sicut  ibi  audiverunt  voces  aiiquorum  spirituum  invidue. 


D. 


'i  PARi  come  buoi  che  vanno  a  giogo.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  praecedenti  poeta  noster  tra- 
ctavit  et  determinavit  de  purgatione  superbise  in  spe- 
ciali  et  inanis  gloride^  quae  est  filia  primogenita  superbiae; 
nunc  consequenter  in  isto  capitulo  XII  docet  nos  vitare 
utrumque  vitium.  Et  prsBsens  capitulum  potest  breviter 
dividi  in  tres  partes  generaies:  in  prima  quarum  descri- 
bil  suum  apparatum  ad  sequentem  materiam,  et  tangit 
ipsam  materiam  dicendorum.  In  secunda  percurrit  bre- 
viter  multa  memoranda  exempla  superborum,  ostendens 
miserabiies  eOectus  (^)  superbiarum,  ibi :  Vedea  colui.  In 
tertia  describit  unum  angelum  qui  mundat  eum  a  vitio 
superbiae,  et  dirigit  ad  secundum  circulum,  in  quo  pur- 
gatur  invidia,  ibi:  Piu  era  gid.  Ad  primum  veniens  dico, 
quod  poeta  primo  describit  apparatum  suum  ad  sequen- 
tem  materiam  quam  proponit;  sed  praemittit  continua- 
tionem  dictorum  ad  dicenda  per  unam  pulcram  compa- 
rationem  et  claram,  dicens:  lo  m,' andava  con  quella 
anima  carca,  idest,  Odorisio  onerato  pondere  (*)  saxi,  di 
pari,  idest,  pariter  et  aequaliter,  come  buoi  che  vanno  a 
giogo;  et  est  propria  comparatio;  sicut  enim  taurus  su- 
perbus  ponitur  sub  jugum  ut  dometur  et  fiat  humilis 
et  mansuetus,  ita  quod  discit  non  ferire  amplius  cornu 
vel  pede;  ita  nunc  Odorisius  superbus  positus  erat  sub 

{*)  117,  effectas  superborum.  {*)  E.  pondere  saperbi»  Mxi. 
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saxo,  ut  domaretur  el  efficeretur  humilis  et  mansuetus, 
et  oblivisceretur  non  ferire  alios  lingua:  et  Dantes  qui 
similiter  fuerat  superbus  ibat  par  cum  iilo,  ut  habilius 
loqueretur  secum,  et  disceret  inclinari  et  humiliari.  Et 
dicit:  fin  che'l  sofferse  il  dolce  pedagogo,  idest,  donec 
permisit  mihi  magister  et  dux  meus  Virgilius.  Nec  ri- 
deas  de  ista  metaphora  tamquam  puerili,  quia  Aristo- 
teles  ponit  eam  iibro  Ethicorum.  Virgilius  enim  figu- 
rat  rationem,  qiide  ducit  et  regit  passionem  et  disciplinat, 
sicut  pedagogus  puerum.  Dicitur  enim  pedagogus  a  pe- 
dos,  quod  est  puer,  et  goge,  quod  est  ducere,  quasi 
ducens  puerum ;  et  dicit  notanter  dulcis,  quia  pedago- 
gus  solet  videri  C)  terribilis  et  amarus  scolari  suo ;  iste 
vero  erat  benignus  et  carus.  —  Ma.  Hic  poeta  praemissa 
continuatione  describit  suam  dispositionem  ad  tractatum 
sequentem;  et  dicit,  quod  ad  prsceptum  Virgilii  erexit 
se  ubi  ibat  primo  incurvatus  cum  Odorisio.  Dicit  ergo: 
Ma  rifemi  driUo  con  la  persona  sl  come  molsi  andare, 
idest,  sicut  est  naturale  et  rationabile  (')  homini  ire  recte. 
Rectiludo  enim  arguit  nobilitatem ;  unde  cum  natura  fe- 
cerit  caetera  animalia  prona  ad  terram,  solum  hominem 
fecit  rectum  ad  coelum,  ut  dicit  Cicero,  Ovidius,  Salu- 
stius,  Juvenalis  et  omnes  sapientes;  et  dicit:  avegnache 
i  pensieri  mi  rimanessero  e  chinaU  e  scemi,  quasi  dicat^ 
quamvis  erexissem  me  sursum,  tamen  pondus  curarum 
incurvabat  (')  me  ad  terram,  quia  ille  Odorisius  praedi- 
xerat  sibi  quod  ipse  cito  disceret  quam  grave  sit  rogare; 
sic  ergo  erexi  me,  quando,  Virgilius^  disse:  lascia  lui, 
scilicet,  Odorisium,  e  varca,  idest,  transi  ad  novam  ma- 
teriam;  et  assignat  optimam  rationem,  dicens:  che,  idest, 
quia>  e  bum,  idest,  utile  et  necessarium,  ciascun  pinger 

(*)  E.  videri  in  scblanbDS  terribilis  et  amarus,  iste  cnim  erat  sqo  scolari 
benignus  et  carus. 

(*)  E.  rationale.  (*}  117,  curTabat. 
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sua  barca,  idest,  promoyere  iogenium  suum^  quod  assi- 
milatur  navi,  ut  patuit  in  principio  primi  capituli  buius 
purgatorii;  quantunque  pud,  quasi  dicat:  totis  viribus 
ingenii,  qui,  idest  in  isto  loco  procelloso,  con  la  vela  e 
co'  remi,  idest,  cum  speculatione  malori  et  minori.  Et 
hic  nota  quod  metaphora  navis  est  propriissima  ad  pro- 
positum;  sicut  enim  nautam  oportet  uti  omni  arte  et 
ingenio  ad  eruendam  navim  de  loco  periculoso  ne  in- 
currat  scopulum,  ita  oportet  nunc  poetam  Tacere  ad 
evadendam  animam  a  saxo  superl)orum  ne  incurrat 
naufragium.  Et  ostendit  modum  nayigandi  istam  aquam 
amaram  tangens  bonam  dispositionem  utriusque  (^) ;  unde 
dicit:  io  m' era  mosso,  juxta  praeceptum  Virgilii,  e  se- 
gida  volenReri,  avidus  nov«  rei,  t  passi  del  mio  mae- 
stro,  idest,  vestigia  Yirgilii,  el  ambidue  gid  mostravam 
com'  eravam  leggieri,  ipse  per  se  et  ego  per  eum ;  el  ei 
mi  disse:  volgi  gli  occki  in  giue,  quasi  dicat:  converte 
speculationem  tuam,  et  fige  remum  in  aquam,  idest, 
stylum  tuum  in  materiam  amaram  istorum  superborum, 
ut  videas  naufragia  eorum,  et  evadas;  unde  dicit:  buon 
U  sard,  o  superbe,  veder  lo  letto  delle  piante  tue,  idest, 
considerare  viam  superborum  quomodo  jacent  prostrati 
per  terram,  per  alleggiar  la  via,  idest,  ad  alleviandam 
viam  qudd  erat  alta  et  laboriosa.  Et  hic  oritur  dubitatio, 
quare  poeta  noster  superius  finxit  (^)  exempla  humilium 
esse  sculpta  in  alta  ripa  in  marmore  albo,  hic  vero  fin- 
git  exempia  superborum  esse  figurata  in  terra,  et  cal- 
cari  a  p^ibus  ambulantium?  Dicendum  breviter  quod 
/  eleganter  hoc  fingit,  ut  innuat,  quod  qui  se  humiliat 
exaltatur(^)  et  efflcitur  clarus;  qui  vero  se  exaltat  hu- 
miliatur(^)  et  fit  obscurus.  —  Come.  Hic  poeta  manife- 
stat  formam  figurarum  apparenlium  ibi  per  unam  com- 

(*)  £.  ulrinque.  (*}  £.  finxerit  exempla. 

(*)  117,  cxaltabitur.  {')  117,  hamiliabilur. 
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parationem  artificiosam  valde;  et  vuit  dicere  in  summa, 
quod  sicut  petrae  quffi  tegunt  sepulcra  mortuorum  in 
terra  habent  sculptam  figuram  sepulti  ad  memoriam 
dus,  ita  quod  transiens  per  ipsas  in  claustro  firmal  se 
et  respicit,  et  invitatur  interdum  ad  lacrymas  conside- 
rans  quis  fuit  bomo  qui  jacet  ibi;  ita  a  simili  erant  nunc 
hic  apparentes  divers®  imagines  superborum  et  super- 
biarum.  Ordina  sic  literam  et  construe:  si  vid'  io  ll,  in(*) 
illo  primo  circulo,  figuralo  quanlo  avanza  per  via  di 
fuor  dal  monie.  Quasi  dicat,  totum  illud  spatium  quod 
facit  viam  circa  montem,  quam  viam  jam  supra  voca- 
vit  cornicem,  ita  quod  tota  illa  via  ubi  puniebantur  su- 
perbi,  per  quam  nunc  ibant,  erat  tota  plena  variis  figu- 
ris.  £t  dicit:  ma  di  migUor  sembianza^  idest,  apparenti^, 
secondo  fartificio;  quia  subtilius  et  artificialius  videban- 
tur  figurare,  quia  non  arte  humana  sed  divina:  modo 
redi  supra ;  come  le  lombe  terragne,  idest,  sepulcra  facta 
in  terra,.  quia  facta  in  rauro  vel  in  alto  non  facerent  ad 
propositum,  portan  segnato,  idest,  figuratum,  sopra  i  se^ 
potti,  scilicet,  mortuis,  quel  cK  elH  eran  pria,  scilicet,  talis 
vir  sapiens  vel  potens,  perche  di  lor  memoria  sia,  et  ad 
utilitatem  vivorum;  unde  dicit:  onde  ll  molte  volte  si 
ripiagtie,  idest,  ploratur  a  respiciente,  per  ta  puntura 
della  rimembranza,  idest,  ex  pietate  et  compassione  re- 
cordationis,  quia  venit  in  mentem  quis  (')  fuerit  et  quid 
nunc  est;  et  dicit :  che,  idest,  quae  recordatio,  solo  ai  pU 
dd  delle  calcagne;  quia  solum  homines  pii  moventur 
memoria  mortuorum,  non  impii.  Et  hic  nota  quantum 
comparatio  facit  mirabiliter  ad  propositum.  Sicut  enim 
ambulans  per  ccemeterium  vel  claustrum  ecclesiae  videt 
flguras  mortuorum  et  considerat  quod  non  est  amplius 
bomo  sed  vermis  et  pulvis ;  propter  quod  si  (^)  est  homo 

(*}  E.  idest  in  illo.  (*)  E.  quis  raerat,  et  qais  nunc. 

(*}  £.  Bicot  homo  liene  dlspositus. 


;326  GOMENTUM  PURGATORII 

bene  dispositus  inovetur  ad  compassionem  et  recordatur 
se  moriturum,  superbus  vero  obstinatus  non  terretur 
timore  vel  memoria  mortis ;  ita  nunc  poeta  videns  figu- 
ras  superborum,  qui  fuerant  tam  alti  et  gloriosi  in 
mundo,  nunc  ita  deiectos  et  prostratos,  considerans  qui 
fueranl  et  qui  erant,  factus  humilis  condolebat  miseriae 
humanae  et  ruinae  irreparabiii  superborum,  et  videbat 
altam  gloriam  eorum  sub  pedibus  conculcatam. 

Vedea  colui.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
poeta  docet  vitare  superbiam  percurrens  multa  memo- 
randa  spectacula  superborum.  £t  primo  incipit  a  maxima 
omnium  superbiarum,  et  qua)  numquam  habuit  parem, 
scilicet,  a  superbia  primi  angeli  qui  voluit  fieri  similis 
Altissimo.  Dicit  ergo:  Vedea  colui,  scilicet,  Luciferum, 
qui  primo  occurrit  oculis  mentis  eius,  che  fu  nobil  creato 
piu  d'  altra  crealura,  quia  plus  recepit  de  luce  et  gratia 
a  Creatore,  scender  gih  dal  cielo  folgoreggiando,  cum  su- 
perbia  sua,  da  un  lato,  scilicet  ab  hemisperio  inferiori, 
ut  plene  diclum  est  finali  capitulo  Inferni.  Et  sic  nota, 
quod,  sicut  C)  scribit  Petrarcha  in  simili  casu,  dans  re- 
medium  contra  superbiam:  fundamentum  verae  virtutis 
est  humilitas,  nec  tanta  claritas  (^)  ulla  est  quam  super- 
bia  non  obscuret;  scit  ille  qui  clarissimus  creatus,  se 
ipsum  extollens,  non  solum  obscurus  sed  princeps  fieri 
meruit  tenebrarum.  Ergo  bene  ad  summam  superbiam 
secuta  est  summa  ruina. —  Vedeva.  Hic  poeta  describit 
secundum  actum  et  elTectum  superbiae  maximse  secun- 
dum  figmenta  poetarum,  scilicet  Briarei  maximi  gigan- 
tis,  qui  voluit  eripere  regnum  summo  Jovi,  sicut  Lucifer 
praesumpsit  contra  omnipotentem  Deum;  ideo  fulmina- 
tus  est  cum  aliis  gigantibus.  De  isto  Briareo  et  fabula  (*'') 
gigantum  dictum  est  Inferni  capitulo  XXXI  et  alibi  saepe; 

(*}  £.  sicot  semel  Pelrarcha.  (*}  E.  clariUs  est 

(*}  S.  de  fabula  giganlviin. 
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et  dictum  est  quid  fictio  importet  allegorice;  ideo  non 
piura  bic.  Dicit  ergo  :  Vedeva  Briareo,  immensum  gi- 
gantem,  qui  sic  dictus  est,  quasi  briae  reus,  idest  men- 
suvad^  fiUo  dal  lelo  celesHal,  idest,  a  fulmine,  giacer 
grave  a  la  terra,  propter  magnitudinem  corporis,  per 
lo  mortal  gelo,  quia  (')  mors  reddit  corpus  gelidum  ex- 
tincto  calore  naturali,  et  calor  superbiae  erat  exlinclus 
in  eo;  da  F  altra  parle,  sciHcet,  ex  opposito  Luciferi.  Et 
tacta  fulminatione  unius  gigantis  maxime  terribilis,  tan- 
git  fulminationem  caeterorum  gigantum  in  eodem  beilo 
giganteo,  quos  omnes  Juppiter  cum  filiis  suis  fulminavit. 
Dicit  ergo :  vedea  ancor  IHmbreo,  idest,  videbam  etiam 
ApoUinem,  qui  sic  dicitur  a  Tymbra  insula,'  Pallade, 
quae  et  Minerva  dicilur,  e  Marte,  qui  est  deus  belli,  et 
omnes  dicuntur  filii  Jovis,  armati,  scilicet,  Apollo  sagit- 
tis,  Palias  scuto  et  hasta,  Mars  omnibus  armis,  intorno 
al  padre  lor,  scilicet  Jovem,  ndrar  le  membra  de'  giganti 
sparte,  idest,  dispartita  a  fulminibus  et  sparsa  per  cam- 
pos  Flegrae  in  regione  Thessaliae,  ut  dictum  est  Inferni 
capilulo  XIUI.  Et  hic,  iector,  volo  te  notare  unum  pro 
intelligentia  huius  literae,  et  expositione  multorum  dicto- 
rum  ipsorum  autorum^  videlicet,  quod  antiqui  philosophi 
et  poetae,  licet  viderentur  ponere  plures  deos  et  deas, 
tamen  de  rei  veritate  ponebant  unum  deum,  qui  est 
prima  causa  omnium ;  sed  poetae  per  tot  deos  et  deas 
intelligebant  varias  potestates,  virtutes  et  efibctus  unius  (^) 
Dei,  ita  quod  unus  et  idem  Juppiter  erat  Apollo  et  Pal- 
las  in  sapientia,  Mars  in  potentia,  Mercurius  in  eloquen- 
tia,  et  ita  de  multis;  quod  totum  mirabiliter  et  clare 
expressit  Yalerius  Soranus  poeta  latinus  in  duobus  ver- 
sibus,  sic  (^)  dicens :  Juppiter  omnipotens  regum  rerumque 

(')  E.  idest  quia. 

(*j  E.  uoius  solius  Dei  qui  est  prima  causa  omnium,  ita  quod. 

(*)  £.  e  S.  breviter  sic  dicens. 
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Deumque  Progenilor  genitrixque  Deum,  Deus  unus  el  omnes ; 
ut  scribit(^)  Augustinus  de  Civitate  Dei  de  mente  Var- 
ronis.  Modo  ad  propositum:  poeta  non  vult  aliud  dicere 
hic,  nisi  quod  Deus  sua  sapientia  et  potentia  fulminavit 
gigantes,  idest,  superbos  prsesumentes  contra  eum,  sicut 
semper  fecit  et  faciet.  —  Vedea.  Hic  poeta  describit  alium 
actum  et  effectum  superbi»,  scilicet,  magni  gigantis 
Nembroth,  quem  descripsit  Inferni  capituio  XXXI  a  ma- 
gnitudine  sua^  a  sono  terribili  cornu,  ab  idiomate  non 
intelligibili,  a  fune  quo  erat  ligatus;  nunc  vero  descri-* 
bit  eum  singulariter  a  superbo  opere,  quo  voluit  ascen- 
dere  coelum,  et  effugere  (*)  divinum  judicium.  Ad  quod 
est  sciendum  quod,  ut  habetur  ex  libro  Genesis  et  Jo- 
sepho  libro  Antiquitatum,  gigantes  fuerunt  tempore  di- 
luvii;  sed  post  diluvium  Nembroth  pronepos  Noe  fuit 
gigas  corpore  magnus,  viribus  fortis,  qui  venantium 
obtinuit  principatum,  et  primus  coepit  imperare  genti- 
bus  rudibus;  cuius  persuasione  ab  bominibus  illius  tem- 
poris  coniuratum  est  contra  coelum  et  incceptum  est 
opus  in  Senaar  regione  Chaldaeae  circumdata  flumine  Eu- 
phrate;  ex  quo  Nembroth  non  solum  felix  sibi,  sed  etiam 
Deus  superbe  (^)  videbatur.  Nam  ut  fertur  usque  hodie 
umbra  turris  a  longe  videtur  ad  instar  montis  elevati 
ad  nubes :  sed  Dei  judicio  pars  alta  corruit ;  sed  quod 
debebat  esse  froenum  homini  superbo  fuit  incitamentum 
illi.  Nam  Nembroth  quod  destructum  erat  reparavit;  sed 
immissa  confusione  linguarum,  in  diversas  regiones  orbis 
cum  diversis  ducibus  recesserunt.  Sic  Nembroth  solus 
confusus  remansit  in  regno,  vel,  ut  aliqui  volunt,  reces- 
sit  in  Persas.  Ad  literam  ergo:  dicit  poeta:  Vedea  Nem" 
hroUi  a  piS  del  gran  lavoro,  scilicet,  turris  Babel,  quasi 
smarrilo,  confusione  sermonum ;  e  riguardar  le  genli, 

(*)  £.  ut  scribit  eliain  Auguslinut.       (*)  117,  ftigere.       (*)  S.  superbic. 
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scilicet,  fratres  et  socios,  che  'n  Semaar,  contrata,  con 
M,  scilicet,  Nembroth  superbo,  superbi  foro.  Et  hic  nota^ 
quod  numquam  credo  fuisse  maius  vel  mirabilius  opus 
in  terris,  de  quo  mirabilia  scribit  Quintus  Curtius  li- 
bro  lY  de  gestis  Alexandri.  Dicit  enim,  quod  Semiramis 
condidit  Babylonem,  cuius  murus  babuit  in  latitudine 
triginta  pedes,  ita  quod  quadrigae  sine  periculo  occur- 
rebant  sibi;  altitudo  fuit  quinquaginta  cubitorum,  cir- 
cuitus  totius  operis  habuit  quadringenta  sexaginta  octo 
stadia.  Euphrates  magnus  fluvius  interfluit  urbem,  cuius 
pons  est  numeratus  inter  mirabilia  orientis.  In  bac  urbe 
superbus  Alexander  stetit  diutius  quam  in  aliqua  alia, 
cuius  luxuria  maxime  nocuil  militibus  suis;  nam  ibi 
pretio  parentes  vendunt  libidinem  filioruni ;  sed  postea 
Cyrus  rex  persarum  superbissimus,  de  quo  dicetur  paulo 
post,  superbum  flumen  humiliavit,  et  superbam  Baby- 
loniam  domuit,  quam  evertit.  Hieronymus  vero  dicit 
Babylon  metropolis  chaldaeorum,  cuius  muri  sexdecim 
millia  passuum  per  quadrum  ab  angulo  in  angulum, 
quod  est  simul  sexaginta  quatuor  millia.  —  O.  Hic  poeta 
describit  alium  actum  eteffectum  superbise  unius  mu- 
lieris.  Ad  quod  est  breviter  sciendum,  quod,  sicut  scri- 
bit  Ovidius  clare  VI  Maioris,  ^Niobe  filia  Tantali  r^is 
avarissimi  omnium,  quia  ex  avaritia  nascitur  superbia, 
et  uxor  Amphionis  regis  Thebarum  post  infelicem  Cad- 
mum,  devenil  per  superbiam  in  tantam  insaniam  quod 
spernebat  Latonam  deam,  quae  dicitur  fuisse  mater  Apol- 
linis  et  Dianae,  ut  dicetur  plene  capitulo  XX  huius  libri, 
et  vetabat  illam  coli,  glorians  et  extollens  se  de  nobili 
prole,  quia  habebat  septem  filios  masculos  et  totidem 
foeminas,  sed  in  vindictam  superbiae  suae  omnes  filii  di- 
cuntur  sagiptati  ab  Apolline  et  omnes  filiae  a  Diana,  ex 
quo  ipsa  conversa  dicitur  in  saxum.  Hoc  forte  indicat 
quod  septem  filii  percussi  sunt  ab  Apolline  deo  sapien- 
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tm  quia  infatuati  sunt,  et  septem  filiffi  percussae  sunt  a 
Diana  dea  castitatis,  quia  factae  sunt  meretrices.  Et  certe 
nimis  intollerabilis  est  superbia  foeminas,  cui  natura  de*- 
dit  mollem  carnem,  humile  ingenium,  frigidam  virtutem, 
quas  intra  lerminos  verecundiffi,  pudicitiae  et  taciturni- 
tatis  decet  esse  contentas.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta 
indignanter  exclamans :  O  Nu^,  foemina  vana^  con  che 
occhi  dolenti  vedeva  io  te^  quia  (^)  indurata  erat  in  saxum, 
quia  scilicet  pro  nimio  dolore  impelravit  intus,  segnata, 
idest,  figurata,  in  su  la  slrada,  in  (*)  illa  via,  sive  cor- 
nice,  tra  selle  e  sette  tuoi  figliuoli  spenti,  idest,  interfectos. 
£t  hic  nota,  quod  sicut  scribil  A.  Gellius  libro  Noctium 
Atticarum  filii  Niobis  apud  aiiquos  poetas  fuerunt  se- 
ptem  masculi  et  septem  foeminae,  sicut  apud  Ovidium, 
quem  sequitur  poeta  noster;  apud  alios  ponuntur  tan- 
tum  sex,  sicut  apud  Homerum  XI  Odysseae;  apud  alios 
quatuor  et  quatuor;  apud  alios  tres  et  tres:  ideo  forte 
haec  fictio  importat  aliud  ministerium  quam  dictum  sit. 
—  O  Saut.  Hic  poeta  describit  alium  actum  et  effectum 
superbiae  magnificentissimi  regis.  Ad  quod  est  sciendum 
quod  sicut  potest  colligi  ex  libro  Regum,  vel  Josepho  ex 
libro  Antiquitatum,  Saul  fuit  primus  rex  Israel  glorio- 
sus  valde  inter  reges  orientales  sui  temporis,  quem  quae- 
rentem  asinas  patris  perditas  Deus  dedit  in  regem  populo 
hebraeorum,  et  inungi  fecit  per  Samuelem  prophetam. 
Saul  igitur  fuit  altae  staturae,  fortis  corpore,  pulcer  facie, 
felix  bellator,  qui  multas  victorias  obtinuit  de  multis  re- 
gibus  et  gentibus,  et  magnas  fecit  praedas.  Ditatus  et 
exaltatus  nimis  tenuit  terram  a  litore  iEgypti  usque  ad 
litus  maris  rubri  {%  felix  pulcra  prole  filiorum ;  sed  quia 
contra  praeceptum  Domini  servaverat  Agag  regem  Ama- 
lachitarum  victum  proelio,  reprobatus  a  Domino,  mutata 

(')  £.  quia  indurabatur  in  saxum,  quia  scilicet  pr»  nimio. 
("}  117,  ideat,  in  illa  via.  (')  117,  rubei. 
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fortuna  in  contrarium,  privatus  fuit  visione  futurorum, 
quam  dederat  Deus  illi;  et  aliquando  vexabatur  a  dae- 
mone,  et  saepe  perdebat  exercitus.  Hic  superbus  Saul 
voluit  ex  invidia  bis  occidere  David  humilem,  qui  con- 
tulerat  sibi  tot  beneficia,  et  bis  servaveral  eum  a  morle, 
cum  posset  occidere;  et  in  necessitate  recurrit  ad  py- 
tonissam,  quae  suscitaret  sibi  Samuelem.  Finaliter  cum 
odiosus  esset  Deo  et  hominibus  eduxit  inreliciter  exer- 
citum  contra  philistinos  hostes  apud  montes(^)  Gelboe: 
commissa  pugna  cum  videret  suos  debellari,  et  filios  suos 
circa  se  mortuos  et  se  vulneratum,  petivit  mortem  ab 
armigero  suo;  sed  cum  ille  recusaret  incubuit  super 
gladium,  et  superbum  illum  spirilum  magnanimiter 
eiecit  ne  fieret  ludibrium  adversariorum  suorum,  qui 
etiam  post  mortem  in  corpora  s^vierunt;  nam  capita 
regis  et  filiorum  portaverunt  in  hastis  per  terras  eorum, 
et  corpora  in  muris  ad  tempus  suspensa  tenuerunt; 
talis  est  finis  superborum.  Ad  literam  ergo:  poeta  no- 
ster  indignanter  exclamat:  O  Saul,  superbissime  regum, 
come  parevi  qui,  figuratus  in  via,  morto  in  su  la  pro- 
pria  spada,  a  te  ipso  interfectus,  in  Gelboe,  cum  tribus 
filiis  tuis.  Et  dicit :  che  poi  non  senti  pioggia  ne  rugiada. 
Hoc  dicit,  quia  David,  audita  morte  soceri  et  filiorum, 
maledixit  montes  Gelboe,  ut  ros  neque  pluvia  caderet 
super  eos.  Et  merito :  nam  Saul  etsi  superbus  magna- 
nimus  tamen  fuit,  qui  dum  praesciret  finem  suum,  non 
expavit,  non  declinavit  pugnam,  et  victus  se  percussit 
gladio,  cuius  magnanimitatem  multipliciter  commendat 
Josephus.  —  O  folle.  Hic  poeta  describit  alium  actum  et 
efTectum  superbiae  mulieris.  Ad  quod  sciendum  quod, 
sicut  scribit  Ovidius  VI  Maioris,  Arachne  fuit  foemina  tex- 
trix  ingeniosissima  de  Colophonia  civitate  Asiae,  qude(^) 

(*)  117,  monlem  Gelboe.  (')  £.  e  S.  qon  per  superbiam. 
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pro  superbia  ausa  est  praeferre  se  Palladi,  qu®  dicitur 
Dea  sapientide  apud  gra^cos,  quia  suo  ingenio  adiavenit 
muitas  artes  de  novo,  sicut  lanificium  et  alias.  Pallas 
ergo,  audita  temeritate  foeminae,  in  habitu  vetulae  coepit 
monere  eam  benigne  ut  cessaret  a  temeritate  sua. 
Arachne  autem  magis  superbiens  vel  indignans  minaba- 
tur  illi;  tunc  Pallas  venit  ad  certamen  telae^^)  secum,  et 
figuravit  in  sua  tela  certas  laudes  deorum;  Arachne  vero 
in  sua  tela  artificiosa  valde  figuravit  crimina  et  convicia 
deorum,  sicut  adulteria  Jovis  et  aliorum;  propter  quod 
Pallas  (^)  irata  percussit  eam  in  capite  cum  instru- 
mento  telae;  et  illa  in  furore  se  suspendit.  Sed  Pallas 
continuo  vertit  (^)  eam  in  vermem  sui  nominis,  et  reli- 
quit  eam  sic  pendentem  semper  intendentem  operi  tam 
fragili  et  caduco  quamvis  subtili.  Ad  iiteram  ergo ;  poeta 
indignanter  exclamat :  0  folle  Aragne,  idest,  temeraria 
mulier;  nam  si  Niobe,  de  qua  dictum  est  paulo  supra, 
grdBca  regina,  nobilitate,  divitiis,  regno  et  prole  pollens 
damnata  est  turpi  superbia,  quanto  magis  Arachne  fce- 
mina  asiana  plebeia,  quae  vili  arte  tantum  intumuit,  ut 
non  cederet  divinitati?  sl  vedea  io  te  gid  mezza  ragna, 
velut  si  tunc  transmutaretur,  trista  in  $u  gli  slracci,  quia 
Pallas  laceravit  opus  eius,  deiropera,  idest  telae,  che  mai 
per  te  si  fe',  scilicet,  malo  tuo  et  damno  tuo.  Et  hic 
nota(^)  quod  ists^  fabula,  quae  videtur  foeminea  et  ridi- 
€ula,  continet  sub  se  pulcerrimam  allegoriam.  Nam  per 
Palladem  debes  intelligere  virum  vere  sapientem,  per 
Arachnem  sophistam  verbosum  qui  eviscerat  se,  et  toto 
posse  laborat  ut  faciat  aliquid  subtile  opus,  sicut  recte 
^  faciunt  hodie  isti  moderni  logici  anglici;  sed  tale  opus 
durat  sicut  tela  araneae:  et  sicut  tela  ipsa  araneae  sub- 


(*)  E.  tale  secum.  (*)  E.  indignaU  et  irala. 

(*)  117  e  E.  confertit  eam.  (^)  117,  nota,  lector,  qood. 
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tilis  non  valet  nisi  ad  fallendum  vel  capiendum  muscas 
volantes  et  minuta  animalia,  ita  tale  opus  subtile  non 
valet  nisi  ad  capiendum  (*)  juvenes  vanos,  sed  non  senes 
vere  philosophantes.  Ergo  bene  finxerunt  poetae  araneam 
esse  odiosam  Palladi,  quae  ita  confudit  et  damnavit 
opus  eius.  —  0  Boboam.  Hic  poeta  describit  alium  actum 
et  effectum  superbissimi  regis.  Ad  quod  sciendum,  quod 
sicut  legitur  libro  Regum  et  libro  Josepbi  Antiquitatum^ 
Roboam  fllius  sapientissimi  Salomonis  et  clementissimi 
David  nepos,  mortuo  patre  vem't  regaliter  superbus  in 
terram  Sichem,  ubi  convenerat  universus  populus  Israel, 
qui  supplicavit  regi  ut  dignaretur  alleviare  jugum  quod 
Salomon  imposuerat  eis.  Roboam  autem,  spreto  consilio 
seniorum,  et  juniorum  consilio  acceptato,  respondit  su- 
perbe,  quod  minimus  digitus  suus  erat  grossior  dorso 
paterno,  et  quod  si  pater  percusserat  eos  flagellis,  ipse 
ca^deret  (*)  eos  scorpionibus.  Populus  lurbatus  rebellavit 
sibi;  nam  decem  tribus  recesserunt  tunc  ab  eo,  et  prae- 
fecerunt  sibi  Jeroboam  regem,  et  Adoram  tbesaurarium 
petentem  tributum  lapidaverunt.  Quo  audito,  Roboam 
terrefactus  ascendit  subito  currum,  et  cum  magna  fe* 
stinantia  refugit  (^)  in  Jerusalem  sedem  regni  sui :  contra 
quem  Sisoth  rex  Mgyptiy  audita  seditione,  continuo  ve- 
nit,  et  vastata  regione  ferro  et  igne  obsedit  Jerusalem 
cum  numeroso  (^)  exercilu.  Sed  Roboam  ex  superbissimo 
factus  vilissimus,  invalescente  fame  in  populo,  recepit 
regem  JEgy pii  in  patriam  turpi  foedere;  cui  tandem  con- 
cessit  spoliare  nobiiem  urbem  et  lempium  illud  ditissi- 
mum  Salomonis.  Sisoth  recedens  illum  pauperatum  re* 
liquit  sibi  tributarium.  Sic  Roboam  factus  vilis  et  obscurus 
infeliciter  mortuus  est^  nihil  regale  secum  portans  nisi 


(•)  E,  capiendos.  (■)  117,  occlderet. 

{*)  117«  recurril.  (')  117,  uniTerso  exercita. 
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quod  sepultus  est  cum  maioribus  suis,  qui  sine  uUa  vir- 
tule  mortuus  erat  in  vita.  Bene  ergo  foeda  superbia  sua; 
ideo  poeta  irrisive  exclamat  in  eum:  0  Roboam,  cum 
illo  roboatu  tuo,  gid  non  par  che  il  luo  segno,  idest, 
figura,  minacci  quivi,  in  ista  via,  sicut  tu  olim  minatus 
es  in  Sichem ;  ma  un  carro  nel  porla,  ilium  Roboam, 
pien  di  spavento,  fugientem  iram  et  furorem  populi,  prima 
che  albri  il  cacci,  quia  non  expectavit  impetum. —  Mostra- 
va.  Hic  poeta  describit  alium  actum  et  effectum  superbiaB 
uhius  mulieris.  Ad  cuius  intelligentiam  debes  breviter 
inemorare  illud  quod  scriptum  est  de  Amphiarao  XX  ca- 
pitulo  Inferni,  qui  cum  praevidisset  horrendam  mortem 
suam  apud  Thebas  occultaverat  se  ne  iret  ad  bellum; 
sed  uxor  eius  sola  conscia  facti,  corrupta  ab  Argia  uxore 
Polynicis,  qua^  donavit  sibi  pretiosum  jocale,  manifesta* 
vit  virum;  propter  quod  Alcmeon  filius  Amphiarai  pius 
erga  patrem  impie  mactavit  matrem.  De  boc  autem  di- 
cetur  plenius  IIII  capitulo  Paradisi.  Dicit  ergo:  il  duro 
pavimento,  idesty  illa  strata  dura,  qualis  est  via  super- 
borum,  moslrava  ancora,  ibi  figuratum,  come  Almeone, 
filius  magni  auguris,  fe  parer  caro  lo  sventurato  ador^ 
namento,  idest,  infelix  monile  donatum  sibi,  a  sua  ma- 
dre,  quae  vocata  est  Eriphyle,  quam  occidit  in  ultionem 
patris.  Et  hic  nota  quod  autor  merito  appellat  istud  or- 
namentum  infortunatum,  quia  fuit  primo  donatum  Her- 
mioni  uxori  Cadmi,  quae  habuit  tot  infelicitates  in  stirpe 
sua,  de  quibus  scriptum  est  Inferni  capitulo  XXX;  sed 
maxime  fuit  infortunatum  huic  Eripbyli,  quae  fecit  virum 
mori,  et  a  filio  mactari  meruit.  Nota  etiam  quod  iste 
actus  non  videtur  tantum  fuisse  superbiae  quantum  ava- 
ritiae :  potest  tamen  dici  quod  haec  mulier  potius  fecerit 
hoc  ad  superbam  gloriam.  —  Moslrava.  Hic  poeta  de- 
scribit  alium  actum  et  effectum  superbiae  insanae.  Ad 
cuius  intelligentiam  est  sciendum,  quod  ista  historia  scri- 
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bitur  diffuse  III  Regum  et  Paralipomenon  libro  II;  cuius 
breviter  haec  est  summa.  Mortuo  Acham  rege  Israel,  Eze* 
chias  filius  eius  optimus  coepit  regnare  in  Jerusalem, 
qui  reduxit  populum  ad  cultum  Dei,  et  templum,  sacer- 
dolium  et  religionem  mirabiliter  ordinavit,  regnum  suum 
constituens  et  exponens  in  manu  Dei,  et  sic  prosperatus 
est  in  omnibus  actionibus  suis.  Sennacherib  vero  rex 
assyriorum  potentissimus  intravit  Judaeam,  volens  sibi 
acquirere  regnum  Israel,  et  convertens  totum  impetum 
belli  contra  Jerusalem,  quam  Ezechias  muniverat  omni 
apparatu  murorum,  armorum  et  aliorum  necessariorum, 
praemisit  nuncios  suos  Jerusalem,  qui  (^)  jactaverunt  po- 
tentiam  regis  superbissime  dicentes  populo,  quod  Eze- 
chias  decipiebat  eos,  quia  Deus  eorum  non  posset  eos 
liberare  de  manibus  suis,  facientes  magnam  blasphemiam 
in  Dominum  Deum  Israel^  et  Ezechiam  servum  eius. 
Quare  Ezechias  et  Isaias  propheta  exclamaverunt  usque 
ad  (^)  ccelum,  et  Dominus  misit  angelum  suum,  qui  per- 
cussit  omnem  virum  robustum  et  bellatorem,  et  omnem 
principem  exercitus.  Sennacherib  autem  reversus  est 
cum  ignominia  in  terram  suam,  et  cum  intrasset  tem- 
plum  Dei,  sui  filii  gladiis  peremerunt  eum;  et  scribit 
Isaias,  quod  angelus  Domini  interfecit  centum  octua- 
ginta(^)  quinque  millia  assyriorum;  Josephus  vero  dicit, 
quod  morbo  perierunt.  Sed  quare,  incredule,  hoc  non 
credis,  qui  credis  omnia  libris  Gentilium?  Nonne  Bren- 
nus  ille  superbus  qui  Romam  superbam  everterat,  et 
alia  magna  mala  fecerat  in  Italia  et  Graecia,  tandem  cum 
ivisset  ad  spoliandum  illud  famosum  templum  ApoUinis 
delphici,  vidit  suum  exercitum  terraemotu^  grandine  et 
tempestate  prosterni,  et  ipse  gladio  se  interfecit?  Nunc 
ad  literam :  dicit  poeta :  et  illud  pavimentum,  mostrava 

(*)  117,  qui  nanlia?erant  potenUam.  (')  £.  e  117,  in  coelam. 

(*)  £.  octuaginta  millia. 
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come  i  figli,  qui  fuerunt  duo,  scilicet,  Adramelech  et 
Sarrasar,  $i  gittaro,  cum  impetu,  sopra  Sennacherib,  pa- 
trem  suum,  dentro  dal  tempio;  boc  fuit  iu  famosa  civi* 
tate  Niaive  iu  templo  Dei  sui,  qui  dicebatur  Nesareth, 
e  come  morto  lui  quivi  lasciaro;  et  fugerunt  in  terram 
Arath.  Et  sic  vide  quomodo  ira  Dei  fulminavit  istum  su- 
perbum  blasphemum  fortius  quam  Gapaneum,  et  exal- 
tavit  humilem  Ezechiam,  de  quo  dicetur  plenius  Para- 
disi  capitulo  XX.  —  Mostrava.  Hic  poeta  tangit  alium 
actum  altaa  superbiae  et  miserabilem  effectum.  Ad  quod  (^) 
sciendum,  quod  Cyrus  ab  infantia  impie  expositus  opera 
avi  sui  Astiagis,  pie  lactatus  a  cane,  victor  avi  materni 
factus  potentissimus  rex  persarum,  Asia  subiugata,  et 
universo  oriente  in  potestatem  suam  xedacto,  intulit  bel- 
lum  scythis,  quorum  regina  Thamiris  misit  filium  juven- 
culum  contra  ipsum;  quo  debellato  et  occiso,  regina  justa 
ira  fremens  super  mortem  unigeniti  filii  sui,  dolorem 
orbitatis  non  effudit  in  lacrymas,  sed  solalium  ultionis. 
Ergo  hostes  recenti  victoria  exultantes  circumvenit  pari 
fraude;  nam  compositis  insidiis  in  montibus  trucidavit 
ducenta  miliia  persarum  cum  ipso  rege^  et  caput  Cyri 
truncatum  a  corpore  mandavit  immergi  in  utrem  san- 
guine  plenum  cum  ista  exprobratione :  Saliare  sanguine 
quem  stUsti,  et  cuius,  insdtiabilis  semper  /UisH ;  et  sic 
superbiam  omnium  victricem  manus  foeminea  vicit  et 
fregit.  Ad  literam  ergo;  dicit  poeta:  illud  pavimentum 
durum,  mostrava,  scilicet  ibi  figuratum,  la  rmna,  sci- 
licet,  stragem  et  caedem  magnam  exercitus,  e  7  crudo 
scempio,  idest,  et  exemplum  crudele  non  imitabile,  che 
fe  Tamiri,  regina  tartarorum,  quando  disse  a  Ciro, 
superbissimo  regi  persarum :  sangue  sitisti,  idest,  habui- 
8ti  sitim  et  appetitum  humani  sanguinis  effudendi('); 

C)  E.  Ad  qaod  scias,  qaod.  (*)  S.  effundendl. 
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et  ideo :  et  io  di  sangue  f  emjrio,  ad  sedaiufam  sitim.  Hic 
s«]]^rbus  Cyrus  superbam  Babyloniam  cepit,  et  populum 
hebraeum  restituit  de  captivitate  Babylonis,  de  quo  dicit 
Isaias:  Christo  tneo  Cyro.  —  Mostrava.  Hic  poeta  tangit 
alium  (*)  et  amarum  exitum  superbiae  fracte  fraude  foe- 
minea.  Historia  ista  scribitur  (^)  diffuse  in  libro  speciali, 
qui  intitulatur  Judith,  cuius  summam  attingam  brevis- 
sime,  quia  est  notissima  vulgo.  Est  ergo  sciendum  quod 
Nabuchodonosor  potentissimus  rex  assyriorum,  cuius  re- 
gni  sedes  fuit  magna  Ninive,  in  tantam  superbiam  inau- 
ditam  elatus  est,  quod  volens  solus  dici  Deus  in  terris 
constituit  Olofernem  principem  militiae  suae,  ut  omnem 
terram  suo  subiugaret  imperio,  qui  multas  gentes  et 
nationes  vi  et  terrore  subiecit  sibi,  vastans  et  spolians 
terras  et  provincias.  Sed  filii  Israel  territi  exemplo  alio- 
rum  muniverunt  fortilicia  sua  et  occupaverunt  fauces  (^) 
montium  implorantes  auxilium  Domini  cum  magna  hu- 
militate.  Oiofernes  hoc  audito  exarsit  in  iram  et  cum 
fiirore  duxit  exercitum  contra  Bethuliam  civitatem  in 
montibus  ^tam,  et  privavit  eam  omni  aqua.  Cum  autem 
sitis  extrema  cogeret  bethulianos  ad  deditionem^  de  (^) 
consilio  Ozi»  sacerdotis  deliberaverunt  expectare  per 
quinque  dies.  Tunc  Judith  vidua  mulier  formosissima  et 
ditissima,  qu»  erat  honestae  vitse  et  bonae  famae,  exor- 
nans  se  omni  cuitu,  cuius  decorem  Deus  ampliavit,  quia 
non  ex  libidine,  sed  virtute  compositio  ista  pendebat, 
exivit  ad  hostes  cum  una  sola  ancilla  sua;  et  ducta  ad 
Olofernem  sagaciter  finxit  se  recessisse  in  extrema  ne- 
ceasitate,  ut  consuleret  suae  saluti,  et  doceret  modum  (^) 
capiendffi  ctvitatis ;  et  admiscens  falsa  veris  magnis  adu- 
lationibus  cepit  Olofernem,  sed  multo  fortius  pulcritudine 

(')  117  e  E.  aliom  aclam  et  amarum.  (*)  117,  describilar. 

(*)  117,  fontes  monUam.  (*)  S.  ex  consilio. 

(*)  117,  modam  capiendl  ciTitatem. 
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sua.  Stetit  autem  per  quatuor  dies  ibi  simulans  se  va- 
care  orationibus  secundum  legem  suam.  Olofernes  autem 
ardens  eius  amore,  uno  sero  cum  in  conviyio  magno 
bibisset  plusquam  umquam,  Judith  invasit  eum  sepul- 
tum  somno  et  vino,  et  caput  illius  abscissum  portavit  ad 
suos ;  quo  de  consilio  eius  posito  in  muro  civitatis,  be- 
thuliani  eruperunt,  et  exercitum  faciliter  debellarunt 
jam  prae  timore  fugientem.  Ozias  autem  misit  literas  per 
omnes  civitates  Israel  et  persecuti  sunt  eos  per  omnia 
itinera  montium*  Et  Joachim  summus  pontifex  in  Jeru- 
salem  venit  Betbuliam  ad  videndam  Judith,  quam  exal- 
tavit  et  benedixit  super  omnes  mulieres.  Ex  his  ergo 
patet  quomodo  intoleranda  superbia  confusa  est  per  ma- 
num  humillimae  mulieris.  Ad  literam  ergo:  dicit  poeta: 
et  illud  pavimentum,  mostrava,  ibi  figuratum,  come  gK 
Assiri  si  fuggiro  in  rotla,  quia,  ut  dicetur  C)  in  litera, 
ita  consternati  sunt,  ut  nuUus  loqueretur  cum  proximo 
suo,  poi  che  fu  morlo  Olofeme,  et  sepultus  in  sanguine 
suo ;  et  dicit :  el  anco,  idest,  etiam  ostendebat,  le  reliquie 
dei  martiro,  scilicet,  occisiones  militum  suorum,  et  la- 
ceram  fugam.  Erant  enim  centum  viginti  millia  peditum, 
et  equitum  C)  viginti  duo  millia ;  similiter  et  prsedas  ma- 
gnas,  nam  omnes  ditati  sunt  spoliis.  Benedicta  ergo  Ju- 
dith  castitatis  exemplum,  quae  de  invicto  et  insuperabili 
principe  tam  magnanimiter  triumphavit.  —  Vedeva.  Hic 
ultimo  poeta  ponit  regem  Priamum  memorabile  exem- 
plum  fortunae,  tam  miserabile  quam  triste  spectaculum 
omnium  superborum.  Ipse  quidem  antiquo  sanguine  Dar- 
dani  generosus,  uxore  felix,  prole  inclytus;  nam  ex  He- 
cuba  decem  novem  filios  utriusque  sexus  suscepit,  ex 
concubinis  triginta  unum,  regno  opulentissimo  clarus  ut 
Hesione  sororis  dedecus  aboleret  {\  Helena  rapta  per  Pa- 

(*)  £.  dicilur.  (*)  £.  eqaitam  duodecim  milUa.  (*}  £.  aboleretur. 
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ridem  vidit  superbam  civitatem  Uion  per  decennium 
ab  hoslibus  obsideri,  Hectorem  optimum  virum  troia- 
norum  ab  Achille  raptari,  et  Troilum  alterum  Hectorem 
eiusdem  manu  peremptum:  et  post  Paridis  et  aliorum 
necem  patriam  captam  vidit  ardentem  viris  et  mulieri- 
bus  captivatis ;  et  ipse  tandem  more  victimae  mactatus 
ad  aram  senex  infelix  superbam  animam  manu  Pyrrhi 
misere  e£Davit.  Ad  literam  ergo,  poeta  tangit  ruinam 
regni  et  regalis  civitatis  Priami,  ut  per  hoc  ostendat 
maiorem  infelicitatem  Priami,  quia  rex  simul  cum  re- 
gno  cecidit.  Dicit  ergo :  Vedeva  Troia,  figuratam  in  illo 
pavimento,  in  cenere  e  in  caveme,  propter  multas  ter- 
ras  eversas.  Et  apostrophat  ad  civitatem  sedem  regni, 
dicens  cum  admiralione:  0  Ilim,  altum  et  superbum, 
come  U  segno  che  li  si  disceme,  idest,  figura  quae  cer- 
nitur  ibi  in  via,  mostrava  te  basso  e  vilel  Et  hic  nota, 
lector,  quod  Ilion  fuit  civitas  Troiae  et  non  arx,  sicut 
communis  error  est  multorum,  sicut  potest  probari  te- 
stimonio  illustrium  historicorum.  Sicut  enim  scribit  Ti- 
tus  Livius:  Lucius  Scipio  dictus  Asiaticus,  cum  consul 
romanus  cum  Scipione  Africano  fratre  suo  gereret  bel- 
lum  contra  Antiochum  regem  Asi®  pervenit  cum  exer- 
citu  ad  Ilion,  positis  castris  in  campis  subiectis  civitati, 
ingressus  urbem  et  arcem  fecit  sacrificium  MinervdB,  quae 
potissime  colebatur  ibi,  praeferens  in  omnibus  rebus  et 
sermonibus  ilionenses,  asserens  romanos  ex  illis  originem 
habuisse.  Hoc  idem  scribit  Trogus  Pompeius,  hoc  Au- 
gustinus,  hoc  Horosius,  hoc  Pomponius  Mella.  Dicit  enim 
Livius  quod  Scipio  antequam  perveniret  ad  Uion,  primo 
venerat  Dardanum  civitatem,  quse,  ut  credo,  hodie  dici- 
tur  Dardanellum,  qudd  civitas  venit  sibi  obviam  cum  lae- 
titia.  Prseterea  AchiUes  multas  terras  cepit  intra  Troiaro 
et  evertit,  antequam  perveniret  ad  Ilion,  sicut  Thebem, 
Lesbiam  et  alias,  sicut  scribit  Homerus  in  Iliade.  Prae- 
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terea  quomodo  Hercule$  cum  una  navi  cepis8et(^)  ma- 
gnam  Tr(Naffl ;  aut  quoniodo  Priamjis  in  tam  brevi  reae- 
dificasset  Troiara.  Troia  ergo  fuit  proyinda  in  Asia 
minore,  parva,  sed  fertiiis,  amoma,  pleoa  gentibus,  qualis 
pauio  ante  erat  Romandiola  in  Itaiia  cum  erat  in  flore : 
ssepe  tamen  capitur  ab  autoribus,  nion  pro  Troia  et 
Troia  pro  Ilto;  vel  oportet  te  dicere  quod  Ilion  et  Troia 
foerit  una  0t  eadem  civitas.  Ilion  etiam  evertit  crud^ 
ter  Fimbria  Marianus,  quam  antiquam  Rom»  parentem 
caede  et  incendio  funditus  delevit,  ut  dicit  Augustinus  in 
de  Civitate  Dei.  —  Qml  Hic  poeta,  percursis  breviter 
exemplis  notabilibus  quorumdam  superborum,  com- 
mendat  magisterium  et  artificium  dictarum  figurarnm ; 
unde  petit  cum  admiratione :  Qual  fa  maestro  di  pm- 
nello  o  di  stile,  quasi  dicat:  Quis  fuit  umquam  tam  ex- 
cellens  pictor  vel  designator?  quasi  dicat,  nullus,  che 
rUraesse  f  ombre,  idest,  flguras,  e  i  traUi  cKvoi  mirar 
farieno  ogni  'ngegno  soUile,  sicut  Apellis^  Zeusis,  Phidi8& 
et  similium  pictorum,  qui  nescirent  attingere  excellen* 
tiam  tanta^  artis.  Quod  confirmat,  dicens :  Li  morti  pa-- 
rean  morti,  e  i  vivi  parean  vivi;  ita  erant  proprii,  sicut 
a  simili  dicit  Plinius,  quod  equus  vivus  visa  equa  picta 
hinnitum  dedit;  et  hoc  dico  notavi  oculis;  unde  dicit: 
chi  vide  U  vero,  sicut  Virgilius,  non  vide  mei,  idest  me« 
liusy  di  me,  quasi  dicat,  optime  vidi  veritatem,  quan^ 
fio  cakai,  idest,  toto  apatio  vie,  fiiaehe  chmato  givi; 
idestj  donec  ivi  cum  visu  ad  terram  respjciens  illas  figu- 
ras.  Et  ultimo  poeta  digne  exclamat  confra  duritiem  su- 
perborum,  qui  nolunt  considerare  ista  exempla  ad  pur« 
gationem  superbide,  dicens:  O  figHuoH  dtEea,  idest,  e 
miseri  homines  de  muliere  nati,  ar  sttperbite,  loquibar 
ironice,  quasi  dicat  superbire  non  debetis^  emacol  vi$o 
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atHero,  idest^cum  capite  etevato  ad  sydera,  cam  debe-^ 
retis  respicere  terram,  de  qua  estis,  e  mn  ckinaie  U 
9Qlto,  ironice(^),  quasi  dieat:  inclinare  deberetis,  sicut 
ego  nunc  feci,  sk  che  veffgtate  U  vastto  mal  senHero,  idest, 
viam  ruinosam,  quam  nunc  descripsit,  continentem  vb^ 
teritum  superborum.  Et  hic  nota,  lector,  quod  Dantes 
dedit  hic  compendiosam  doctrinam  circa  superbiam  evi- 
tandam;  sed  si  velis  copiosam  materiam,  vide  lucnlen- 
tissimum  (^)  speculum  quo  poteris  darius  et  plenius  spe- 
culari,  scilicet  librum  de  Casibus  virorum  illustrium, 
quem  eleganter  edidit  Boccaccius  de  Certaldo  vir  hu-- 
millimus  hominum. 

j^  era  gia.  Ista  est  tertia  et  ultima  pars  generalis, 
in  qua  poeta  noster  describit  unum  angelum  qui  mun- 
dat  ipsum  ab  isto  primo  vitio  superbiae,  et  dirigit  eum 
ad  secundum  circuhim,  in  quo  punitur  invidia.  Et  primo 
ostendit  qoomodo  Yirgilius  invitaverit  eum  ad  videndum 
angelum,  quia  jam  ^multum  temporis  et  loci  transiverat 
in  illa  inspectione  figurarum;  Unde  dicit:  Piu  era  gid 
per  noi  del  monte  voUo,  quia  jam  perveneramus  ad  finem 
primi  circuli  superborum,  e  del  camin  del  sole  assai  piii 
speso,  quia  jam  transiverat  sexta  hora  diei,  ut  statim 
dicetur  de  utroque,  che  non  sHmava  F  animo  non  sciolto, 
idest,  ligatus  circa  speculationem  illarum  figurarum^ 
quia  ita  attente  notaverat  illas,  quod  non  perpenderat 
de  loco  vel  de  tempore,  quando  colui,  scilicet,  Yirgi^ 
ItoS)  che  sempre  andava  atieso,  idest,  attentus,  innanzi, 
comincid,  supple,  dicere  mihi :  drizza  la  testa,  quam 
tenuisti  hucusque  inclinatam  ad  terram,  quia  non  e 
kmpo  da  gir  piit  s\  sospeso,  circa  considerationem  prse- 
iictwum ;  et  ecce  quare  non :  vedi  cold  un  angelo,  in 
alto,  die  s^appresta  per  venir  verso  noi.  Et  hic  nota  con- 

'     C)  117,  Ironice  loqvllnr,  i|iiasl.  C)  1*7,  HNaitMmm. 
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venientem  fictionem:  sicut  enim  in  inferno  ponit  ange-- 
los  malos  ministros  poenarum  volentes  sibi  impedire  in- 
troitum  circulorum;  ita  nunc  e  contra  ponit  angelos 
bonos  ministros  gratiarum  invitantes  ipsos  ad  purgatio- 
nem  vitiorum.  Et  tangit  tempus  dicens:  vedi  cke  f  an-^ 
cilla  sesta^  idest,  hora  quae  servit  diei,  toma  dal  servizio 
del  dx;  quia  functa  est  officio  suo,  quasi  dicat:  hora 
sexta  secundae  diei  transacta(^)  et  septima  incipit. — 
Di.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  Yirgilius  praeceperit  (^) 
ut  ipse  praeparet  se  ad  digne  recipiendum  tam  nobi- 
lem  hospitem;  unde  dicit:  et  ille  Virgilius  dixit:  Di  ri- 
verenzia  U  viso  e  gli  alti  adoma,  idest,  speculationem 
intellectualem  et  aclionem  realem,  ut  reverenter  admit- 
tas  gratiam  venientem ;  et  reddit  causam :  s\  che  dHeld  Itd 
inviarci  in  suso,  scilicet  ad  secundum  circulum  superio- 
rem  isto.  Et  ut  reddat  ipsum  promptiorem  admonet 
ipsum  circa  brevitatem  temporis  ulilius  dispensandi,  di- 
cens:  pensa  che  queslo  d&  mai  non  raggioma,  idest  re- 
trocedit,  cuius  jam  medietas  transivit :  erat  enim  tunc 
aequinoctium.  Et  subdit  quomodo  statim  percepit  eius 
persuasionem,  dicens:  io  era  ben  del  suo  ammonir  uso, 
scilicet,  pur  di  non  perder  tempo,  quia  frequentissime 
Virgilius  hoc  facere  solebat,  sicut  pulcre  ostensum  est 
saepe  in  inferno  et  purgatorio;  ideo  non  oportet  amplius 
replicare.  Unde  dicit :  si  che  'n  quelta  materia,  brevitatis 
temporis,  quando  dixit :  pensa,  non  poteami  parlar  chiuso^ 
quia  ita  bene  placebat  mihi  sicut  sibi,  non  perdere  tem- 
pus.  Satis  ergo  dictum  erat  de  infelici  fine  aliorum  su- 
perborum,  ideo  tempus  erat  mundandi  propriam  super- 
biam,  et  ecce  modum.  —  A  noi.  Hic  poeta  describit 
angelum  venientem  ad  purgationem  eius  quantum  ad 
habitum,  et  quantum  ad  actum,  dicens:  A  noi  venia  la 

C)  S.  e  E.  est  transacta.  (')  S.  prscepit. 
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creatura  beUa,  scilicet  angelus  qui  plus  habet  de  simi- 
litudine  pulcerrimi  Creatoris  caeteris  creaturis.  Et  tangit 
illius  puritatem,  dicens:  bUmco  vestita,  ut  jam  dixit  II  ca- 
pitulo  huius  libri;  et  tangit  luciditatem,  dicens:  e  nella 
faccia  tale,  idest,  tam  splendidus,  ifual  matuHna  stella  par 
tremolando,  scilicet,  Yenus,  qudB  est  lucidissima  aliarum 
stellarum,  quando  prsecedit  solem  de  mane  in  oriente, 
et  Yocatur  Lucifer,  sicut  dictum  est  primo  capitulo  Pur- 
gatorii.  Et  nota  quod  primum  angelum  quem  vidit  as- 
similavit  Marti  in  splendore  flammanti;  istum  vero  assi- 
roilat  Yeneri,  quse  est  clarior  et  pulcrior  Marte,  et  videtur 
maior  Marte;  ideo  quia  videbat  illum  a  longe  assimi- 
lavit  Marti;  istum  vero  videbat  de  prope,  ideo  eum  as- 
similavit  Yeneri;  fecerat  etiam  visum  acutiorem,  quia 
jam  multa  viderat  de  regno  isto,  et  purgaverat  primum 
vitium  pessimum.  Et  ostendit  quid  fecerit  angelus  erga 
se,  dicens:^fe  hraccia  aperse,  sicut  recte  facit  Dominus 
gratulabundus  quando  recipit  servum  redeuntem  ad 
gratiam  post  recessum  et  fallum  suum;  ideo  dicit:  et 
indi  aperse  F  ale,  e  disse:  venite,  audacter,  qui  sonpresso 
i  gradi,  scilicet,  secundae  scate,  quae  ducit  ad  secundum 
circulum ;  et  dicit,  quod  melius  est,  et  agevolemente  omai 
si  sale,  idest,  faciliter  (^)  ascenditur  amodo  ad  caeteros 
circulos,  quia  eritis  leves  exonerati  gravissimo  pondere 
superbiae.  Superbia  enim  aufert  Deum,  invidia  proxi- 
mum,  ira  seipsum.  Et  (^)  exclamat  poeta  dolenter  ex  hoc: 
molto  radi,  idest,  valde  pauci,  vegnon  a  questo  annunzio, 
quia  paucissimi  habilitant  se  et  disponunt  ad  recipien- 
dam  gratiam  per  purgationem,  quae  semper  apertis  ulnis 
est  parata  ad  recipiendum  hominem;  ideo  dicit:  o  gente 
umana  per  volar  su  nata,  idest,  ad  hunc  finem  ^ut  per 
yirtates  facias  tibi  aditum  ad  coelum,  ubi  fruaris  per- 

(*)  E.  fadlias  aseenditar  admodam  ad  celeros. 
(*)  E»  ezciamabalqae  poeta. 
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fecta  beatitudine,  sicut  jam  pulcre  autor  diiit  supra  ca- 
pitulo  X  circa  finem,  ubi  dixit:  NmH  a  fonmor  Vtmge- 
lica  farfaUa, — perchS  a  poco  vento,  snperbse  gloritt  et 
vansB  prosperitatis,  cosi  eadi?  ab  altitudine  tua.  Et  pottit 
effectum  huius  benignae  invitationis,  dicens:  Menocci,  itie 
angelus  volans  ante  nos,  ove  la  roccia,  idest,  ripa,  era 
tagliata,  in  modum  scalarnm;  qmvi  m  batteo  FaU  per 
la  fronle,  et  abrasit  *  primum  P  a  facie  mea ;  idest  pur- 
gavif*"  0  primum  peccatum;  quo  facto,  poi  m  pro- 
ndse  sicura  Fandata;  qnia  dixit:  ite  secure,  et  intrate 
secundum  circulum  invidifle,  qu«  est  alia  filia  superbis, 
quia  impossibile  est  quin  superbus  invideaL  —  Came. 
Nunc  poeta  describit  ipsnm  ascensum  ad  secundum  ckr- 
culum  per  unam  comparationem  domesticam  patriae  sus. 
Ad  cuius  intelligentiam  debes  primo  scire,  quod  in  ci- 
vitate  Florentiae  ultra  Arnum  extra  mcenia  eundo  versus 
Aretium  est  una  ecclesia  Sancti  Miniati  in  monte  satis 
pulcra  et  devota.  Modo  in  ascensu  istius  ecclesiae,  quia 
via  erat  alta  et  repens  nimis,  facti  sunt  olim  quidam 
gradus  lapidei  in  modum  scalarum,  quasi  a  radice 
montis  usque  ad  introitum  ipsius  ecclesiae,  ut  sic  habi^ 
lius  et  facilius  possent  ascendere  viri  et  mulieres  euntes 
ad  ecclesiam  pro  indulgentia.  Ad  propositum  ergo  dicit 
poeta,  quod  iste  ascensus  ad  secundum  circulum  por- 
gatorii  erat  similis  isti.  Nunc  ordina  literam,  et  construe 
sic:  La  ripa  che  cade  dcUt  aUro  girone,  scilicet  a  se- 
cundo,  hen  ratta  in  se  cosi  ^  allenta,  idest,  effidtur  pla- 
nior  et  facilior,  quivi,  idest,  in  isto  ascensu;  et  dicit:  nm 
quinci  e  qmndi,  a  dextra  et  siaistra,  f  alta,  vel  t  aUra 
petra  rade ;  vult  dicere  quod  utraque  sponda  montis  a 
latere  scalae  non  est  adibilis  vel  scansibilis:  redi  nunc 
supra:  come  F  ardita  foga  del  maniar,  idest,  ardui  awen- 

(*}  Le  parole  fra  i  due  asteriichl  sono  soppllte  dagli  altrl  leell.    . 
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sus,  51  ruppe,  idest,  planata  fuit,  per  le  scalee,  idest, 
gradus  scalarum,  che  si  fero  ad  etade,  scilicet  meliori 
quam  nunc  sit,  quia  florenlini  erant  tunc  legaliores; 
unde  dicit:  cK  era  sicuro  U  quatemo  e  la  doga;  qua- 
ternus  quidem  erat  securus,  quia  nondum  mercatores 
coeperant  lacerare  cartam  de  quaterno  rationum^  et  can- 
eellare  postam,  sicut  saepe  fit  hodie,  vel  de  registro  com- 
munis  fuit  laceratum  folium  tempore  autoris.  Et  dicit: 
la  doga,  quia  de  stario  Florentiae  fuit  exlracta  una  doga, 
ut  habebis  clare  Paradisi  capitulo  XVI.  Et  hoc  dico:  a 
man  deslra  per  salir  al  monte,  extra  terram,  dove  siede, 
idesty  in  quo  monte  situata  est,  la  chiesa,  sciUcet,  Sancti 
Miniati,  supereminens  Florentise.  £t  hic  est  sciendum 
quod  Miniatus  dicitur  fuisse  filius  regis  Armeni^,  qui 
veniens  Romam  gratia  devotionis  reduxit  se  ad  istum 
locum,  ubi  tunc  erat  sylva  solitaria,  quem  Decius  im- 
peralor  fecit  decollari ;  deinde  facta  est  ibi  ecclesia  par- 
vula  a  cbristianis,  et  post  tempus  fuit  facta  maior  et 
pulcrior  a^  florentinis,  qui  visitabant  illam  ex  devo- 
tione.  Ideo  dicit :  che  soggioga,  idest,  qua)  ecciesia  ha- 
bet  sub  se  in  planitie,  la  ben  guidata,  scilicet  Floren- 
tiam  :  et  loquitur  ironice,  quasi  dicat:  male  rectam 
et  peius  ductam;  sopra  Bubaconte;  pons  (^)  est  supra  Ar- 
num  per  quem  itur  ad  dictam  ecclesiam,  qui  sic  deno- 
minatus  fuit  ab  uno  potestate  Florentiae,  qui  vocatus  est 
Rubaconte,  et  fuit  nobilis  miles  deMediolano,  dejllisde 
Mandello,  cuius  tempore  factus  fuit  hic  pons  MCC.  Et 
nota  quantum  dicta  comparatio  proprie  faciat  ad  prae- 
sens  propositum :  sicut  enim  exeuntes  de  Florentia,  terra 
superborum,  ascensuri  montem  pro  indulgentia  peccato- 
rum  inveniunt  ascensum  mitigatum  per  gradus  lapideos; 
ita  recte  nunc  Virgilius  et  Dantes  florentinns,  exeuntes 

(')  E.  a  doroiois  florentiiNS.  (*)  £.  q«l  est  poos  wpn. 
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de  circulo  superborum  ascensuri  alium  circulum  altio- 
rem  pro  purgatione,  invenerunt  ascensum  factum  in  mo- 
dum  scaiarum.  —  Noi.  Hic  poeta  describit  laetitiam  quam 
fecerunt  animae  primi  circuii  de  purgatione  superbiae 
facta  in  eo  ab  angeio,  quia  coeperunt  omnes  dulcissime 
cantare.  Unde  dicit :  e  vod,  illorum  superborum,  canta" 
ron  d,  idest,  tam  dulciter,  che  nol  diria  sermone,  idest, 
non  posset  explicari  sermone  viventis;  et  dixerunt  can- 
tando :  Beati  pauperes  spiritu  (^),  quoniam  ipsorum  est  re- 
gnum  ccelorum ;  beati  mites,  quoniam  ipsi  possidebunt  ter- 
rdm;  beaU  qui  lugent,  quoniam  ipsi  consolabuntur ;  beaH 
qui  esuriunt  et  sitiuntjustitiam,  quoniam  ipsi  saturabuntur ; 
beaU  misericordes,  quoniam  ipsi  ndsericordiam  consequen- 
tur;  beaH  mundo  corde,  quoniam  ipsi  Deum  videbunt; 
beati  qui  persecutionem  paliuntur  propter  jusHHam,  quo- 
niam  ipsorum  est  regnum  coBlorum.  Sic  ergo  vides  quo- 
modo  haec  verba  conveniunt  istis  qui  hic  purgantur  a 
vitio  superbiae,  et  (*)  dico  cantaverunt,  noi  volgendo  ivi 
le  nostre  persone,  idest,  dum  diverteremus  ad  ascensum 
secundi  circuli ;  et  commendat  istum  cantum  per  diffe- 
rentiam  ad  planctum  infernalem,  dicens:  Ahi!  quasi  di- 
cat,  dolenter  refero,  quanto  quelle  voci,  scilicet,  existen- 
tium  in  purgatorio,  son  diverse  dalPinfemaHt  et  ecce 
quomodo  diiferunt,  che  quivi,  scilicet,  in  purgatorio, 
^  entra  per  canti,  sicut  jam  patuit  supra  in  introitu 
primo,  quia  cantatum  fuit:  Te  Deum  laudamus ;  et  hic 
nunc  et  alibi  saepe,  ut  patebit  in  processu;  e  laggiii,  sci- 
licet  in  infernum,  intratur,  per  lamenli  feroci,  sicut  pa- 
tuit  qnod  in  primo  introitu  inferni  animse  blasphema- 
bant  Deum,  naturam  et  fortunam  suam;  et  Charon 
clamavit  quaerelanter  contra  poetam  vivum,  et  Cerberus 

(*}  £.  e  117,  jpirtfu.  Hnc  verba  le^otur  Maltbni  quinto  capitulo,  ubi  dizit 
Dominus  noster  Jesus  Christus :  Beati  pauperes, 
C)  £.  e  117»  et  hoc  dico. 
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ferociter  latravit,  sic  Pluto,  sic  cdeteri  custodes  inferni, 
ut  de  Barbariccia  nihil  dicam,  qui  tam  bestialiter  pul- 
sabat  tubetam.  Et  hic  nota  quod  hoc  totum  est  verum 
moraliter,  quia  qui  intrat  pcenitentiam  yoluntarie,  in- 
trat  cum  gaudio  mentis  ex  devotione,  purgata  conscien- 
tia;  qui  vero  intrat  poenam,  quae  ut  plurimum  necessa- 
rio  sequitur  ad  culpam,  intrat  cum  planctu  vel  querela, 
quia  gulosus  sub  pluvia,  idest  multipiici  passione,  dolet 
et  clamat;  luxuriosus  cum  venit  ad  ruinam  yenti;  ita 
prodigus  et  avarus  qui  tam  acerbe  contendunt  inter  se; 
ita  qui  bulliunt  in  sanguine  et  qui  aduruntur  a  flam- 
mis,  et  ita  de  cseteris.  —  Gid.  Hic  poeta  describit  efTectum 
ventilationis  factae  ab  angeio,  quia  statim  factus  est  le- 
vis;  ideo  petit  a  Yirgiiio  causam  suae  alleviationis ;  et 
ille  assignat  veram  causam,  unde  dicit:  Gid  montavam, 
scilicet,  ad  secundum  circulum,  su  per  li  scaglion  santi, 
idest,  per  gradus  secundae  scalse,  quae  ducit  ad  poeni- 
tentiam  alterius  vitii,  et  sic  reddit  purgatum  sanctum, 
ed  esser  mi  parea  troppo  piii  lieve,  et  sic  erat  in  rei  ve- 
ritate,  quia  deposuerat  grave  saxum  superbiae,  che  non 
mi  parea  davanH  per  lo  piano,  idest,  paulo  ante  per  pla- 
nitiem  insulae  antequam  perveniret  ad  montem.  Et  di- 
cit:  on<tio;  supple,  petivi:  maestro,  idest,  o  Virgili; 
df,  qual  cosa  greve  s'  i  levata  da  me,  che  quasi  nulla 
fatica  si  riceve  per  me  andando  ?  intelligas  respective.  Et 
ponit  responsionem  Yirgilii  qui  assignat  causam  et  pol- 
licetur  meliorem  spem ;  unde  dieit :  rispose :  quando 
i  P,  che  son  rimasi  ancor  nel  volto  tuo,  idest,  cum  sex 
peccata  mortalia  insignita  in  fronte  tua,  presso  che 
sHnti,  idest,  quasi  mortua,  jam  mortificata  radice  super- 
biae,  de  qua  alimentum  trahebant,  saranno  del  tutto 
rasi,  idest,  abolita,  come  Fun,  scilicet,  P,  idest,  pecca- 
tum  superbiae  est  omnino  abrasum  ab  ala  angeli,  fien 
li  fuoi  pii,  idest,  aifectiones,  st  vinH  dal  buon  voler,  quasi 
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dicat:  ita  conyalescet  virtus(^),  che  non  pwr  non  senHr 
ranno  fatica,  sicut  modo,  ma  fia  dUetto  lor,  idest,  sed 
potius  e  contra  erit  delectabiie  ipsis  pedibus,  esser  su 
pinti,  idest,  impelli  a  bona  voluntate.  —  AUor.  Hic  poeta 
ostendit  qualiter  certioraverit  se  per  tactum  de  eo  de 
quo  non  poterat  per  visum :  quia  enim  non  poterat  cum 
oculis  videre  sibi  frontem,  ideo  cum  manu  tentavit  sdre 
hoc.  Dicit  ergo :  Allor  fe&  io,  a  simili,  come  color  che 
vanno  con  cosa  in  capo  non  da  lor  saputa,  quia  ab  alio 
apposita,  se  non  che  i  cenni  allrui  suspicar  fanno,  quia 
videt  alios  per  nutus  et  signa  dicere  rem  inter  se;p6r- 
che  la  mano  ad  accertar  s'aiuta,  quia  extenditur  ad 
caput,  e  cerca  e  trova,  rem  dubitatam,  e  quello  officio 
adempie  che  non  si  puo  fornir  per  la  veduta.  Et  hic  nota 
quod  aliqua  obiecta  sunt  propria  quorumdam  sensuum, 
sicut  visus  judicat  de  colore,  gustus  de  sapore,  olfatus 
de  odore.  Aliqua  vero  sunt  quae  discernuntur  per  plu- 
res  sensus,  sicut  numerus,  figura,  quantitas;  unde  homo 
potest  cum  digitis  cognoscere  decem  solidos,  quos  habet 
in  manu  etiam  si  non  videat;  et  ita  fuit  in  proposito. 
Unde  dicit:  e  con  le  dita  della  desira  scempie  trovai 
pur  sei  le  leltere,  scilicet  P,  che  incise  quel  dalle  chiam, 
scilicet  angelus  portarius  qui  tenet  claves  purgatorii, 
a  me  sopra  le  tempie,  cum  suo  ense  lucentissimo.  Et 
concludit  materiam  et  claudit  capitulum,  dicens:  a  che 
guardando  il  mio  duca  sorrise,  gratulando  quia  placuit 
sibi  factum. 

('}  E.  e  117,  Tirtos  iua,  che. 
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vidiosarum  sutis  fUo  ferreo,  et  sicut  locutus  est  Dmtes  cum 
dliquo  eorum  olim  Sapia  de  SeniSy  quce  multa  in  simtd  re- 
ceptaverunt  de  isto  vitio,  et  sicut  ipsa  rogavit  Dantem 
precaturum  pro  ipsa. 


iVo, 


joi  eravamo  al  sommo  deUa  scala.  Postquam  in  so* 
periori  capitulo  proxime  praecedenti  poeta  noster  docuit 
refrsenare  superbiam  multifariam,  et  finivit  tractatum 
superbiae,  nunc  consequenter  agit  et  tractat  de  invidia 
quse  purgatur  in  secundo  circulo.  Et  totum  pr^sens  ca- 
pitulum  dividitur  in  tres  partes  generales.  In  prima  qua- 
rum  poeta  describit  subtiliter  (^)  viam  istius  secundi  cir- 
culi,  et  docet  praecavere  invidiam  per  exempla  dilectionis 
et  caritatis  contrariantia  iili.  In  secunda  describit  poenam 
et  purgationem  invidorum  in  generali,  ibi :  Ma  ficca.  in 
tertia  et  ultima  describit  unum  spiritum  modernum  io: 
speciali,  cuius  mens  in  vita  crepabat  invidia,  ibi :  A  me 
pareva.  Ad  primum  veniens  dico.  quod  poeta  describit 
k)cum  cum  circumstantiis  suis,  sed  primo  praemittit  con- 
tinuationem  more  suo;  quia  enim  in  fine  capituli  prae- 
cedentis  descripserat  ascensum  ad  secundum  circulum, 
ideo  nunc  continuative  ostendit,  quod  jam  peryenerant 
ad  finem  iilius  ascensus;  dicit  ergo:  Noi  eravamo  al 
sommo  deUa  scala,  scilicet,  secunds  praescriptse,  dove  si 
riiega,  idest,  recingitur,  et  r^atur,  lo  monte,  scilicet^ 
purgatorii,  che  dismala,  idest  purgat  a  malo,  idest,  pee- 
cato,  dUnd;  sicut  enim  morbus  corporis  generatur  en 
eorruptione  humorum,  ita  morbus  animi  ex  corruptione 
vitiorum;  et  dicit:  salendo,  quia  gradatim  ascendendo 

(')  E.  snbtiliter  materiaBi,  tea  Tiam. 
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purgantur  in  isto  monte  singula  peccata.  Et  continuo 
.describit  istam  secundam  viam  langens  convenientiam 
et  differentiam,  quam  habet  cum  prima,  dicens:  ivi,  in 
illo  secundo  circulo,  una  comice,  via  exterior,  cosi  lega, 
idest,  ligat  et  circumdat,  il  poggio,  idest,  montem,  (f  tn- 
tomo  come  la  primaia,  ubi  sunt  superbi ;  et  dicit :  se 
non  che  V  arco  suo,  idest,  salvo  quod  gyrus  eius,  piii 
tosto  piega,  quia  videtut  quod  mons  sit  ibi  arctior,  et 
tamen  videtur  quod  sit  semper  amplior,  ut  jam  alibi 
dictum  est;  et  vult  dicere,  quod  circulus  iste  est  bre- 
vior,  licet  mons  sit  latior,  imo  citius  fit  planior,  quia  non 
erat  arduus  a  principio,  sicut  primus,  et  sic  erat  faci- 
lior.  —  Ombra.  Hic  poeta  describit  ipsam  viam  a  circum- 
stantiis  suis,  ostendens  eius  diversitatem  a  praecedente; 
unde  dicit :  ombra  non  gli  e,  idest,  anima,  quae  ibi  pu- 
niatur  in  via,  sicut  in  prima  via  sunt  superbi,  ne  segno 
che  si  paia;  non  figura  vel  imago  apparens  ibi  sculpta, 
sicut  apparebat  in  prima  via,  quaB  erat  ita  mirabiliter 
laborata,  sed  solum,  par  si  la  ripa,  et  tangit  qualis  est 
via,  cum  addit,  par  si  la  via  schieUa,  idest  sola,  sine 
aliquo  speciali  signo,  solummodo  cum  suo  naturali  co- 
lore ;  unde  dicit :  col  Hmdo  color  della  petraia,  quia  illa 
strata  erat  facta  ex  lapide  livido.  £t  hic  nota  quod  sub 
ista  artificiosa  ficlione  autor  dat  subtiliter  intelligi,  quod 
vitium  superbiae  est  manifestissimum,  et  reddit  se  no- 
tissimum  per  multa  signa;  vitium  vero  invidiae  est  oc- 
cultissimum,  sed  manifestatur  aliquando  in  colore  livido: 
sicut  apparet  de  facto  quod  unus  videns  vel  audiens 
felicitatem,  gloriam,  vel  honorem  alterius  variat  colo- 
rem,  et  respargitur  livore,  sicut  dicit  de  se  unus  spiri- 
tus  in  capitulo  sequenti.  Et  subdit,  quod  ex  hoc  Yirgilius 
uon  poterat(*)  sperare  de  dirigente  eos  in  viam  rectam; 

(*)  S.  non  poterat  dirigere  eos  in  Tiain  recUm. 
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UDcle  dicit :  U  poeta,  scilicet,  magnus,  ragionava,  mecum 
vel  secum ;  io  temo  che  nostra  elelta,  idest,  electio  yiae, 
avrd  forse  troppo  d  indugio,  et  sic  timebat  perdere  tem- 
pus   inutiliter,   quo   nihil   erat   molestius   sibi,   se  qui 
s' aspetta,  scilicet  a  nobis,  gerUe  per  dimandar,  de  iti- 
nere.  Et.hic  nota  quod  poeta  pro  tanto  hoc  dicit,  quia 
invidi  qui  puniuntur  in  isto  circulo  erant  multum  intra 
yiam  longe  ab  isto  initio  et  introitu  per  milliare,  nec 
ibant  velociter  vel  iente,  sicut  superbi  qui  docuerant 
eos  primam  viam,  et  habebant  oculos  clausos.  —  Poi.  Hic 
poeta  ostendit  quomodo  Virgilius  non  valens  ibi  repe- 
rire  consilium  humanum  recurrit  ad  auxilium  divinum, 
quo  dirigeretur  in  viam  rectam  ad  investigandam  occul- 
tam  materiam  invidorum;  unde  dicit:  et  ille  Virgilius 
poi  porse  gli  occhi,  scilicet,  intellectuales,  fissamenle  al 
sole,  ut  oraret:  et  intellige  ad  solem  justitise  qui  est 
Deus;  et  ecce  quomodo  volvit  se:/(?ce  centro  del  destro 
lato  al  mover;  vult  dicere,  quod  ubi  primo  ibat  ad  dexte- 
ram  montis  revolvit  se  circulariter  super  pede  dextro 
ad  sinistram  versus  orientem;  unde  dicit:  e  la  sinistra 
parte  di  se  torse,  circa  illud  centrum   dexterae,  quia 
scilicet,  cum  sinistro  pede,  volvendo  se,  fecit  circumfe- 
rentiam  dicto  centro.  Et  vult  dicere  subtiliter  quod  di- 
rexit  cor  suum,  quod  stat  in  sinistra,  versus  solem,  idest, 
Deum,  ad  implorandam  gratiam.  Et  hic  nota,  quod  poeta 
noster  non  poterat  intrare  istam  viam  cum  auxilio  Vir- 
gilii,  idest  rationis,  sed  auxilio  gratiae  cooperantis,  sine 
qua  non  potuisset  tractare  de  isto  vitio  magis  quam  in 
inferno,  ubi  nihil  dixerat  de  eo,  quia  ille  non  est  locus 
gratiae,  ubi  possit  haberi  plena  cognitio  et  distinctio  pec- 
catorum,  quae  habetur  in  purgatorio.  —  O.  Hic  poeta 
ponit  devotam  orationem  Virgilii  ad  solem,  dicens :  et 
ille  Virgilius  dicea:  o  dolce  lume,  lumen  solis  est  ipsa 
gratia  Dei  quae  illuminat  omnem  hominem  venientem 
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in  hunc  mundum,  a  cui  fidanza  i  entro,  quia  scilicet 
fidenter  sperat  in  gratia  Dei,  qui  habilitat  se  ad  iilam 
recipiendam  per  poenitentiam,  per  lo  nuovo  cammm,  idest 
viam  C)  invidias,  cuius  materiam  dispono  noviter  descri- 
bere,  tu  ne  conduci,  ex  quo  non  hal)emus  hic  aliquem 
ducem,  come  condar  si  vuol  qumcentro,  scilicet,  intra 
istum  secundum  circulum.  Et  ne  sua  petitio  videalur 
vana  ostendit,  quod  merito  debeat  sperare  conductum, 
dicens,  tu  scaldi  il  mondo,  tamquam  lampas  indeficiens, 
tu  sovr^  esso  luci,  omnia  iliuminans,  et  ideo:  li  toi  raggi 
den  sempre  esser  duci,  omnium  itinerantium  per  omnem 
caliem,  salvo  s'  allra  ragim  in  contrario  non  profita; 
et  est  pulcerrima  metaphora.  Sicut  enim  sol  sensibilis 
semper  illuminat  mundum,  et  tamen  interdum  nubes 
vel  nebula  eripit  nobis  conspectum  eius;  ita  lux  divina^ 
gratiae  semper  illuminat  nos,  nisi  tenebra  peccati  privet 
nos  illa.  Sed  antequam  ulterius  procedam,  lector,  nolo 
praetermittere  quaestionem  difiiciUimam  quae  oritur  hic; 
quare  scilicet  poeta  noster  tam  curiose  et  seriose  hic 
pertractat  de  invidia,  de  cuius  poena  nullam  mentionem 
fiecit  in  inferno;  nec  minus  videtur  dubitandum  de  vana 
gloria,  de  qua  tam  egregie  jam  tractavit  hic,  et  in  in- 
ferno  videtur  omnino  praeteriisse.  Ad  cuius  fortis  nodi 
dissolutionem  est  dicendum,  quod  poeta  potest  dici  pu- 
nisse  invidiam  et  inanem  gloriam  in  inferno,  sed  impli- 
cite  et  occulte.  Consideravit  enim,  quod  ista  duo  vitia, 
licet  videantur  diversa  et  habere  diversos  eifectus  a  su- 
perbia,  tamen  ambo  sunt  ab  uno  stipite  et  magis  adhae- 
rentia  matri  quam  caetera;  nec(^)  tam  superba  et  diii- 
gens  mater potest ex  aiiqua partese  convertere quin  has 
duas  filias  semper  secum  (^)  trahat.  In  purgatorio  vero 
de  his  tractat  explicite  et  aperte,  quia  duplicem  habuit 

[*)  £.  idest  in  Yiam  invidiae..  (')  £.  nec  tamen. 

(*)  £.  lecom  liabeat,  et  trahaL 
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respectum  secundum  duo  diversa  loca.  Homo  enim  po* 
situs  in  inferno,  idest  in  statu  vitiorum^  non  cognoscit  nec 
discernit  peccata,  nisi  in  communi  et  in  confuso,  sicut  in 
materia  praesenti,  dicit  aliquando  superbus :  bene  cogno- 
sco  yitium  meum,  bene  scio  quod  sum  superbus;  sed  non 
dicit :  sum  invidus,  sum  gloriosus,  sum  temerarius,  et  ita 
de  aliis  filiabus  superbiae.  Sed  positus  in  purgatorio,  idest 
in  statu  poenitentiaB,  discernit  et  ruminat  omnia  tam 
principalia  quam  accessoria,  et  de  singulis  dolet,  et  poe- 
nitentiam  agit;  sicut  etiam  potes  videre,  quod  in  inferno 
sub  involucro  tractavit  in  uno  capitulo  de  avaritia,  pro- 
digalitate,  iracundia  et  accidia  in  generali  et  compen- 
diose,  non  nominando  in  speciali  aliquem  avarum,  pro- 
digum,  irosum  et  accidiosum.  In  purgatorio  vero  tractat 
de  singulis  distincte,  diifuse;  de  singulis  faciens  non 
unum  capitulum  sed  plura,  et  in  singulis  nominatim, 
notans  aliquos  tali  vitio.  Sed  hic  statim  suboritur  alia 
dubitatio,  quae  non  videtur  habere  minus  diflScuItatis. 
Hic  enim  obiiciet  aliquis  et  merito:  si  poeta  in  purga- 
torio  magis  minute  exquirit  et  discutit  peccata,  quare 
ergo  in  purgatorio  non  C)  punit  et  purgat  tot  species 
violentiarum  et  fraudium,  quas  tanta  arte  et  studio  de- 
scribit  et  distinguit  in  inferno?  nam  in  toto  purgatorio 
nihil  dicit  de  blasphemis,  desperantibus,  foenerantibus, 
et  contra  naturam  agentibus;  similiter  nec  de  aduiato- 
ribus,  furibus,  divinatoribus,  scismaticis,  falsariis^  prodi- 
toribus,  de  quibus  singulatim  tractat  in  inferno?  Di- 
cendum  breviter,  ut  mihi  videtur,  quod  hic  diligens 
trutinator  in  purgatorio  tractat  diligenter  de  septem 
peccatis  principalibus  eorum  maxime  qui  peccaverunt 
per  incontinentiam,  quia  de  talibus  inveniuntur  multi  qui 
veniunt  ad  purgatorium  et(^)  poenitentiam  in  vita,  vel 

(*)  117,  non  pooity  et  pargat  (')  S.  per  poBiiitentiam. 

III.  28 
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in  morte.  Sed  illi  qui  peccant  per  malitiam  raro  yeniunt 
ad  purgatorium  in  yita  yel  C)  morte;  ideo  de  talibus  no- 
luit  facere  tractatum  per  se  sicut  fecerat  in  inferno. — 
Quanlo.  Nunc  poeta  ostendit,  quomodo  precatio  Yirgilii 
justa  statim  fuerit  exaudita,  quia  intrayerunt  iter,  et 
qua^dam  yoces  yolantes  per  aerem  in  occursum  eorum 
monebant,  ut  praecayerent  invidiam  per  exempla  dile- 
ctionis  et  caritatis  contrariae  inyidiae.  Unde  continuans 
dicta  dicendis  dicit:  Noi  eravam  gid  Ui  kmto  di  Id,  intra 
illum  circulum  secundum  purgatorii,  quanlo  si  conta  pei* 
un  migtiaio,  idest,  per  miile  passus,  di  qua,  in  isto  mundo, 
in  poco  tempo,  per  la  voglia  pronta,  quia  erant  ayidi  in- 
yeniendi  cito  animas,  quia  yidebantur  ire  quodammodo 
frustra  per  iiiam  yiam  solitariam  et  nudam  tam  umbris 
quam  figuris;  sed  tu  dices:  quare  babuerunt  tantum  ire 
antequam  inyenirentaliquosspiritus?  ad  denotandum  quod 
isti  invidi  erant  longe  a  cognitione  eorum  sepositi  in  oc- 
culto,  ita  quod  oportuit  quod  multum  quaererent  antequam 
inyenirent,  cum  tamen  inyenerint(^)  superbos  statim  in  in- 
troitu  (^)  yise.  Et  ecce  inyenerunt  primo  spiritus  yolantes 
per  aerem ;  unde  dicit :  e  spiriti,  non  perd  visti,  idest,  non 
tamen  yisi  a  nobis,  sicut  alii  soiebant  yideri,  fUron  sen-- 
tm,  scilicet  ad  yoces,  quasi  dicat,  auditi,  licet  non  yisi, 
volar  verso  noi,  ad  doctrinam  nostram.  Unde  dicit:  ma 
parlando,  fuerunt  sentiti,  cortesi  inviti,  idest,  liberales 
inyitationes,  alla  mensa  d^  amor,  idest,  ad  amorem  (^) 
carilatis.  Et  sic  nota  quod  sicut  supra  poeta  finxit  quod 
admonitio  humilitatis  facta  fuit  eis  patenter  et  roanifeste 
contra  superbiam ;  ita  nunc  fingit,  quod  admonitio  cari- 
tatis  fiat  eis  occulte  et  inyisibiliter  ad  eyitandam  inyi- 
diam,  quae  est  occulta,  ubi  superbia  est  manifesta.  —  La 
prima.  Hic  poeta  describit  primam  yocem,  quam  audi- 

(*)  £.  Tel  in  morte.  (*)  £.  iiiTenerunt. 

(')  117,  in  circaitu  yi».  (*)  117,  conrentum  carilatis. 
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verunt  ibi,  et  fuit  illud  yerbum  quod  dixit  beata  virgo 
in  nuptiis  Galilaese  cum  deficeret  vinum  convivantibus; 
dicit  ergo:  La  prima  voce  che  passo  volando,  non  intel- 
ligas  quod  hic  esset  spiritus  realis  qui  loqueretur,  sed 
spiritus  vocalis  insonuit  auribus  mentis  suas,  disse  alta- 
mente,  ut  bene  perveniret  ad  auditum  autoris:  Vinum 
non  habent;  et  ut  bene  imprimeretur  menti  eius  ista 
optima  vox,  dicit:^  F  andd  reiterando,  idest,  repetendo, 
cKefyy)  a  noi;  quia  enim  vox  veniebat  versus  poetam  vo- 
lando  velocissime,  et  ipse  ibat  promptissime ;  ideo  cito 
transiverat  eum  et  audiebatur  post  tergum  eius.  Et  ut 
videas  quantum  ista  vox  faciat  ad  propositum  bic,  nota 
quod  C)  Maria  non  fecit,  sicut  communiter  faciunt  mulie- 
res  in  nuptiis  et  conviviis;  quae  quia  nimis  amant  ho^ 
norem  propriae  excellentide  liventibus  oculis  respiciunt  (^) 
pulcritudinem  et  ornatum  aliarum;  et  ex  invidia  de- 
trahunt  excellentiae  aliarum,  quia  vulpes  amat  fraudes, 
lupus  agnum,  foemina  laudes;  sed  ha^c  sola  perfectissima 
mulier  quae  redemit  dedecus  foeminarum  ndn  notavit 
cultus  quibus  invideret,  sed  incommodum  convivarum  cui 
compassa  est,  et  continuo  succurrit  caritative  per  con- 
trarium  invidise.  Non  ergo  tristatum  est  cor  eius  super 
festivitate  nuptiali,  sed  potius  laetiOcavit  cor  omnium  vino 
optimo  omnium  vinorum.  —  E  prima.  Hic  poeta  descri- 
bit  secundam  vocem  quam  dicit  fuisse  Orestis.  Et  ad 
intelligentiam  istius  literae,  quae  videtur  valde  dubia,  est 
sciendum  quod  aliqui  dicunt  hic  quod  Orestes  fuit  in* 
vidus,  sed  nescio  videre  eius  invidiam;  et  posito  quod 
fuisset  invidus,  non  ponitur  hic  vox  eius  tamquam  spi* 
ritus  invidi,  tum  quia,  ut  jam  dictum  est,  istae  voces 
invitabant  ad  amorem  caritatis,  tum  quia,  ut  dicetur 
paulo  posty  de  frarao  invidiae  tractatur  in  sequenti  ca- 

(*}  E.  qnod  Virgo  Maria  pretioslssima  non  fecit  sicut  ftciniit  molleres. 
(')  £.  prospicionl. 
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pitulo:  hic  vero  tractatur  de  modo  vitandi  et  fugiendi 
ipsam;  ideo  videtur  potius  dicendum  quod  Orestes  fuit 
pius  et  caritativus,  ^et  usus  est  pietate  erga  patrem,  et 
amore  erga  uxorem,  et  benevolentia  mutua  erga.ami- 
cum.  Primo  (^)  ergo  fuit  pius  erga  patrem,  quia  macta- 
vit  impiam  matrem  justius  quam  Alcmeon.  Nam  Cly- 
temnestra,  serpens  venenosior  et  adultera  turpior  quam 
Helena  soror,  tempore  obsidionis  troianaB^  adulterata  est 
nefarie  cum  iEgistho  sacerdote  consanguineo  viri  sui:  et 
demum  in  fine  belli  illum  Agamemnonem  gloriosissi- 
mum  imperatorem  tot  regum,  ducum  et  principum,  yi- 
ctorem  Troiae,  de  Priamo  triumphantem,  illa  conscia  sibi 
crudelissime  mactavit,  adiuvante  iEgistho;  ideo  justis- 
sime  Orestes  mactavit  ipsam  matrem  cum  .Egistho.  Ore- 
stes  etiam  habuit  amorem  ad  uxorem  suam  Hermio- 
nem,  quam  recuperavit  juste  de  manibus  Pyrrhi,  illo 
mactato.  Gessit  et  (^)  benevolentiam  mutuam  erga  Pyla- 
dem,  a  quo  numquam  fuit  derelictus;  et  demum  hanc 
vicem  caritatis  et  pietatis  recepit  a  sorore  sua  Iphige- 
nia,  quae  de  Scythia  venit  secum  in  Italiam,  cum  illum 
immolare  deberet.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta:  Epritnd 
che  del  taUo  non  $'  udisse,  quasi  dicat :  antequam  tota- 
liter  evanesceret  illa  vox  prima  iterata,  per  allmgarsi, 
idest,  propter  distantiam  spiritu  transeunte,  un'  dltra, 
scilicety  vox  secunda,  passd  gridando:  io  sono  Oreste, 
exemplum  caritatis,  quia  fecit  vindictam  patris.  Unde 
Homerus  XI  Odysseae  introducit  animam  Agamemnonis 
contristatam  apparentem  Ulyxi  in  inferno,  qui  conqueri- 
tur  quod  fuit  mactatus  ad  mensam,  sicut  bos  mactatur 
ad  praesepe,  innocens^  post  omnes  labores  et  fructos 
tantos.  Et  persuadet  Ulyxi,  quod  nunquam  sit  humilis  foe- 
mineB,  nec  aperiat  sibi  omne  secretum,  quia  nihil  est 

('}  E.  Primo  Damqne  Aiit  O  £.  Gessit  etiam. 
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mortalias  homini  muliere:  in  fine  commendans  Pene- 
lopem  uxorem  Ulyxis,  quod  esset  mulier  prudens  et 
pudica;  et  dicit:  et  anco  non  s*  affisse,  quia  transvolavit 
sicut  prima.  —  O.  Hic  poeta  describit  tertiam  yocem  spe- 
cialem  ad  idem,  qua^  sonuit  ipso  petente  de  vocibus  illis. 
Unde  dicit :  dis^  io,  illi  Yirgilio :  O  padre,  che  voci  san 
queste?  et  quid  sibi  volunt?  e  com*io  dimandai,  ante- 
quam  Yirgilius  responderet,  ecco  la  terza,  scilicet  vox, 
quse  fuit :  amate  da  cm  male  aveste.  Hoc  praeceptum  Do- 
mini  iu  Evangelio  invitat  nos  ad  verum  amorem,  qui 
est  diligere  etiam  inimicum ;  quod  est  contrarium  invi- 
diae,  quae  odit  etiam  amicum.  Et  hic  nota  quod  ista  vox 
tertia  necessario  sequitur  ad  secundam,  quia  illam  sup- 
plet  et  perficit.  Yidetur  enim  dicere  tacite:  non  solum 
debetis  amare  benefactorem,  cui  debetis  amorem  de  jure, 
sicut  Orestes,  qui  amavit  patrem,  uxorem,  amicum,  so- 
rorem;  sed  etiam  inimicum  malefacientem  vobis,  quia 
hsec  est  perfecta  caritas.  Amare  enim  amantem  et  be- 
nefacientem  faciunt  etiam  bruta.  —  E'l  buon.  Hic  poeta 
ponit  responsionem  Yirgilii  ad  suam  petitionem,  qui  de- 
clarat  quare  istae  voces  ita  resonent  super  istos  invi- 
dos  ad  admonitionem  eorum.  Unde  dicit:  £7  6uon  mo^- 
slro  a  me,  supple,  respondit:  to  colpa  della  invidia  cosi 
H  sferza,  idest,  ita  verberat  et  corrigit  ipsos  invidos  hic; 
ideo  dicit :  e  perd  fe  corde  deUa  ferza^  idest,  corrigise, 
scuticae,  scilicet^  verba  vocis  et  correctionis  percutientia 
eos,  sono  tratte  d  amor,  scilicet^  caritatis.  Yult  ergo  di- 
cere,  quod  ista  verba  sunt  dissuadentia  invidiam;  et 
subdit :  lo  fren  vuol  esser  del  contrario  suono.  Vult  (') 
dicere  quod  verba  refraBuantia  invidiam  debent  esse  verba 
continentia  pravos  eifectus  invidiae,  ita  quod  sunt  con- 
traria  istis,  quae  continent  effectus  amoris;  et(*)  tamen 

(*)  117,  Vult  ergo  dicere.  (')  £.  Ita  tamen  quod  hec  et  illa. 


358  COMENTUM  PUR6AT0RI1 

hsBC  et  illa  raciunt  contra  inyidiani.  Dicit  ergo  de  isto 
freeno,  credo  che  T  udirai,  scilicet,  in  fine  sequentis  ca- 
pituli,  per  mio  avviso,  idest,  ni  fallor,  prima  che  giunghi 
al  passo  del  perdono,  scilicet,  circa  finem  secundi  cir- 
culi  ante  remissionem  invidiee,  et  remotionem  fiendam 
ab  angelo.  Et  non  vult  aliud  dicere  nisi,  antequam  exeas 
istum  circulum  audies  voces  alias  resonantes  contrariura 
in  aereC). 

Ma  ficca.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua  poeta 
describit  poenam  et  purgationem  invidorum  in  generall; 
sed  antequam  procedam  ulterius  ad  intelligentiam  istius  C) 
poenae,  quam  poeta  dat  generi  invidorum,  est  bene  no- 
tandum  quantum  sit  convenientissima.  Fingit  enim,  quod 
stant  sedentes  adhaerentes  monti^  sublevantes  unus  al- 
terum  cum  humero,  orantes  devotissime,  cooperti  man- 
tellis  lividi  coloris,  habentes  oculos  clausos  cum  fiio  fer* 
reo.  Modo  ad  propositum :  quia  invidia  (^  est  dolor  alienae 
felicitatfs,  homo  volens  purgare  in  se  istud  vitium,  de- 
bet  sponte  assumere  in  se  medicinam,  quae  tollat  huhc 
dolorem :  ubi  enim  solebat  primo  discurrere  notando 
felicitates  alienas,  nunc  sedet  inhaerens  monti,  idest,  in- 
nitens  virtuti ;  et  ubi  solebat  optare  damnum  alterius, 
nunc  orat  pro  salute  alterius;  et  ubi  solebat  Idetari 
ruina  alterius,  nunc  porrigit  manum  adiutricem  illi  ruenti, 
et  relevat  ipsum;  et  ubi  solebat  cum  dolore  videre 
alienas  felicitates,  nunc  suit  sibi  oculos,  ne  respiciant 
invide  aliena  bona,  et  cooperit  se  vili  cilicio,  humilians 
se  Deo,  quia  omnis  invidus  est  superbus;  unde  bonum 
erat  quod  etiam  dedisset  eis  cinerem  in  capite,  vel  ubi 
solebant  portare  vestes  invidiosas,  nunc  portant  mise- 
rabiles,  et  isto  modo  optime  purgatur  iste  morbus  oc- 
cultus  interior,   et   erumpit   ne  apostometur   interius. 

(*)  E.  acrc;  ct  sic  flnit  prima  pars  generalis.  (")  £.  huius  podnx. 

{*)  £.  iraeundia  eal. 
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NuQC  ad  literam  poeta  prsemittit,  quod  Virgilius  recerit 
eum  attentum  ad  hanc  pulcram  materiam  sequentem, 
diceas :  Ma  ficca  gli  occhi,  idest,  speculationem  intelle- 
ctualem,  hen  fiso,  idest,  attente^  per  t  aria,  quia  nihil  yi- 
deri  potest  nisi  per  medium  aeris,  e  vedrai  gente,  idest, 
genus  invidorum,  sedersi  innanzi  a  noi,  ubi  C)  solebat 
ire  et  inquirere  semper  nova  de  fortunis  hominum,  nunc 
cessant  a  tali  inquisitione;  e  ciascun  e  assiso,  idest,  ap- 
podiatus,  lungo  la  groUa,  idest,  versus  vel  prope  ripam 
montis.  Et  ostendit  quomodo  paruerit  praecepto  Virgilii, 
dicens :  aUora  piii  che  prima  gH  occhi  apersi,  idest,  specu- 
lationem  mentalem  melius  disposui  ad  cognoscendum 
istos,  guardtfmi  inanzi,  ut  dixerat  Virgilius,  e  vidi  owr 
bre  con  manli,  idest,  animas  cum  mantellis,  nm  diversi, 
imo  conformia,  al  cotor  della  pielra,  *  quia  erant  coloris 
lividi  sicut  petra.  Alia  litera  habet :  con  manti  al  cotto 
dalla  pebra  non  diversi  *  (*) ;  sed  prior  litera  videtur  ve- 
rior,  licet  non  diversa  in  sententia.  —  E  poi.  Hic  poeta 
describit  orationem  invidorum,  dicens :  E  poi  che  fummo 
m  poco  piii  avanti,  magis  propinqui  illis,  udi^  gridar: 
Maria,  advocata  peccatorum,  dra  per  noi;  et  ita  au- 
diebam,  gridar  Michele,  idest,  o  angele  Michael^  truti- 
nator  animarum^  e  Pier,  idest,  o  sancte  Petre,  claviger 
r^ni  coelorum,  con  lutti  i  santi;  supple,  orate  pro  no- 
bis.  Et  hic  nota,  quod  isti  invidi  nunc  faciunt  orationem 
contrariam  illi,  quam  solebant  focere  ante  poenitentiam; 
sicut  fingitur  fabulariter  quod  dum  quidam  invidus  et 
alius  avarus  orarent  in  tempio  Jovis,  Mercurius  missus 
fuit  ad  eos  qui  diceret,  quod  id  quod  unus  peteret,  alter 
reciperet  duplicatum ;  tunc  invidus  perveniens  (^)  petivit 
ut  sibi  erueretur  unus  oculus^  ut  avaro  eruerentur  duo. 

(^)  ]£.  c  117,  ubi  solebaDt. 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asterischi  son  supplite  dagli  altri  duc  Codici. 

(*)  E.  pr»Tenieiis. 
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—  Nm.  Hic  poeta  descriptarus  duriorem  poenam  invi- 
dorum  praBmittit  compassionem  poenae,  dicens:  nm  credo 
che  per   terra  vada  ancoi,  in  mundo  nostro,    uomo  si 
duro,  habens  cor  saxeum  ita  induratum,  che  non  fosse 
punlo  per  compassion  di  quel  cK  io  vidi  poi,  scilicet  novse 
poena^:  humanum  enim  est  compati  passionibus  homi- 
num,  unde  humanitas  vincit  (^)  etiam  corda  efferata  bar- 
barorum;  ita  quod  saepe  compatiuntur  miseriis  inimico- 
rum,  et  deplorant  mortes  eorum^  et  honorant  funera, 
sicut  saepe  fecit  Hannibal  crudelissimus  erga  niultos  du- 
ces   romanos,  honorans  virtutem  eorum,  quam   prius 
infestissime  oderat,  sicut  patet  apud  Livium.  Quanto  for- 
tius  ergo  romani  naturaliter  clementes  usi  sunt  huma- 
niter  clementia?  et  tangit  quid  viderit,  dicens:  che  quando 
fui  si  presso  di  lor  gimto,  che  gli  aili  lor,  miserabiles 
illorum  invidorum,  a  me  venieno  certi,  idest,  quod  non 
dubitabam,  sicut  quando  eram   a  longe,  per  gli  occhi, 
quia  videbam  oculanter  (^)  de  prope,  fui  munto,  idest, 
punctus,  di  grave  dolor,  ex  compassione  gravis  poenae. — 
Di  viL  Hic  poeta  describit  ipsam  poenam,  dicens:  DivU 
cilicio  mi  parean  coperti,  sicut  olira  sancti  Patres  facie- 
bant  humiliantes  se  in  conspectu  Domini,  implorantes 
misericordiam  et  veniam,  quando  peccaverant,  sicut  nunc 
isti  invidi;  e  Fun  sofferia  Fallro  con  la  spalla,  ex  cari- 
tate,  e  tulti  della  ripa,  scilicet,  prope  montem,  eran  sof- 
ferti,  quia  sustentabantur  a  virtute.  Et  specificat  mise- 
rabilem  actum  invidorum  per  comparationem  claram 
caecorum,  dicens :  cosi  li  ciechi,  a  cui  la  roba  falla,  idest 
deficit,  quia  sunt  pauperes,  nec  possunt  aliter  lucrari, 
sUinno  ai  perdoni,  apud  ecclesias,  a  cMeder  lor  hisogna, 
sciiicet,  eleemosinam,  e  Vuno  il  capo  sopra  faltro  av- 
valla,  idest  inciinat,  vel  (^)  de  industria  sic  faciunt,  per- 

(*}  £.  vicil.  (>)  E.  ocalariter.  (')  E.  et  de  indastria. 
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che  in  altnd,  scilicet,  in  euntibus  ad  indulgenliam,  jneta 
tosto  si  pogna,  idest,  compassio  cito  generetur,  non  pur 
per  lo  sonar  delle  parole,  quibus  multum  provocant  au- 
dientes  pios  ad  misericordiam,  ma  per  la  vista  che  non 
meno  agogna,  idest,  latrat  et  clamat  in  effectu,  imo  ma- 
gis  movet  ad  compassionem  videntes.  Et  hic  nota  quan- 
tum  ista  comparatio,  quse  videtur  communis  et  dome- 
stica,  est  propriissima  per  omnes  partes  suas.  Caeci  enim 
stant  juxta  templum  sanctum,  et  ita  invidi,  qui  sunt  caeci 
quia  habent  oculos  hic  clausos,  stant  juxta  montem  san- 
ctum;  et  sicut  caeci  sustinent  et  supportant  unus  alte- 
rum,  ita  invidi  hic:  et  sicut  caeci  orant  pie  petentes  elee- 
mosinam  qua  indigent,  ita  invidi  pie  orant  petentes 
veniam  qua  indigent;  et  sicut  aliqui  euntes  juxta  ec- 
clesiam  moventur  ad  compassionem  erga  caecos  tam  ex 
actibus  quam  ex  verbis,  ita  isti  poetae  euntes  juxta  mon- 
tem  movebantur  ad  compassionem  erga  istos  invidos  tam 
ex  actibus  quam  ex  verbis.  —  E  come.  Hic  poeta  ultimo 
describit  ultimam  poenam  durissimam  invidorum  per  com- 
parationem  eorumdem  csecorum,  quae  est  similiter  pro- 
priissima;  et  vult  dicere  sententialitcr,  quod  sicut  cseci 
sunt  privati  visu,  ita  quod  non  possunt  videre  solem,  ita 
isti  invidi  habent  oculos  clausos,  ita  quod  non  possunt 
videre  solem  justitiae,  Deum.  Dicit  ergo:  E  come  agli 
orbi  non  approda  il  sole^  idest,  non  proficit  lumen  solis, 
quod  non  vident,  et  cuius  pulcritudine  et  luce  non  pos- 
sunt  delectari;  coA  a  t  ombre,  idest,  animabus  invido- 
rum,  luce  del  ckl,  idest  sol,  scilicet,  Deus^  non  miole  lar- 
gir  di  se,  idest  non  vult  donare  se,  qui,  idest,  in  isto 
secundo  circulo,  dov'  io  parlav' ora,  quia  isti  non  possunt 
videre  Deum  quamdiu  stant  in  ista  pQena,%sed  purgata 
culpa  videbunt,  sicut  modo  optant  et  sperant.  Et  assi- 
gnat  causam,  dicens :  che  a  tutte  un  fil  di  ferro  U  ciglio 
fora,  idest  suit,  ut  infra  dicitur  plenius:  et  dat  filum 


363  COMENTUM  PURGATORD 

ferreum,  ut  indicet  fortem  clausuram,  ut  noo  possint  de 
facili  aperire  oculos  ad  invide  respiciendum.  Et  specificat 
istam  suturam  oculorum  per  comparationem  ad  illam 
qu8B  fit  oculis  accipitrum ;  unde  dicit :  e  cosi,  idest,  fllum 
ferreum,  ita  fora,  debes  supplere,  a  simili,  come  si  fa 
a  sparvier  selvaggio,  et  ecce  quare :  perocche  chelo  non  di" 
mora.  Et  hic  nota  quantum  ista  comparatio  sit  nobilis 
et  propria.  Sicut  enim  accipiter  audax  ex  odio  impetit 
et  lacerat  aves  pingues,  sicut  qualeas  et  similes^  ita  in- 
Tidus  temerarius  ex  malevolentia  invadit  personas  di- 
vites  et  pingues;  et  si  non  potest  manum,  imponit  ro- 
strum  super  eos,  scilicet  linguam,  et  lacerat  famam 
eorura  si  non  potest  substantiam.  Et  sicut  accipiter  syl- 
vestris  nunquam  quiescit,  de  quo  dicit  Ovidius :  Odinrns 
acdpitrem,  quia  semper  vivU  m  armis  ;  ita  invidus  non 
contentus  sorte  sua  semper  habet  animum  inquietum; 
ideo  optime  inquit  Horatius:  Invidus  alterim  macrescU 
rebus  opimis ;  et  dicit :  Invidia  siculi  non  invenere  tyranni 
maius  tormenlum;  quasi  dicat,  quod  tyranni  de  Sicilia, 
sicut  Phalaris  et  Dionysius,  qui  adinvenerunt(^)  varia  et 
noya  genera  tormentorum,  non  invenerunt  aliquid  peius 
invidia.  £t  sicut  oculi  suuntur  accipilri  sylvestri  ut  doH 
mesticetur,  ita  hic  invido  maligno  ut  mansuescat.  Nota 
etiam^  quod  haec  est  jiislissima  poena  invidorum,  quo- 
nlam  invidia  maxime  causatur  a  visu :  ideo  bene  dicebat 
Socrates,  quod  invidus  in  qualibet  civitate  vellet  habere 
oculos  et  aures  ut  haberet  tot  tormenta,  quot  videret  et 
audiret  prospera  hominum ;  quia  invidus  tot  habet  tor- 
tores,  quot  invidiosus  habuerit  laudatores/  Ergo  volens 
bene  purgari  isto  vitio,  debet  omnino  claudere  sibi  oculos 
ne  respiciat  prospera  hominum  ad  invidiam,  juxta  praece- 
ptum  Dpmini  in  Evangelio :  Si  oculus  tuus  scandalizet  te  etc. 

(*}  117,  adiaveoerant. 
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A  me  pareva.  Ista  est  tertia  et  ultima  pars  in  qua 
poeta  describit  unum  spiritum  modernumjn  cuius  mente 
invidia  maxime  exercuit  vires  suas.  Et  primo  disponit 
se  ad  istam  materiam  specialem  de  consilio  Yirgilii,  di- 
cens:  A  mepareva  far  oltraggio  andando,  per  istam  re- 
gionem  csecorum,  veggendo  allrui  e  non  esser  veduto;  et 
videtur  (*)  dicere  vane,  cum  non  posset  videri  ab  illis, 
sed  vult  dicere,  quod  videbatur  sibi  iniuriosum  non  fa- 
cere  se  sentiri  istis  invidis,  sicut  supra  fecerat  superbis, 
petendo  et  respondendo;  percVio  mi  volsi  al  mio  con" 
sigKo  saggio,  idest,  ad  consilium  sagacis  Virgilii,  quem 
erat  solitus  semper  consulere  in  dubiis.  £t  continuo  osten- 
dit  sagacitatem  eius,  quia  prsevenit  eum  antequam  pe- 
teret,  ne  perderet  tempus ;  unde  dicit :  elli,  scilicet  Vir- 
gilius,  ben  sapea  che  volea  dir  lo  muto,  quia  cognoscebat 
voluntatem  meam,  etiam  me  tacente,  e  perd  non  attese 
mia  dimanda,  idest,  non  expectavit  petitionem  meam; 
ma  disse:  parla  e  sU  breve  ed  arguto,  idest,  brevis  ser- 
mone  et  subtilis  sententia,  quasi  dicat:  dic  pauca  verba 
et  bona  cum  islis.  Et  tamen  poeta,  antequam  loquatur, 
describit  statum  sui  et  illarum  animarum,  dicens:  Vir^ 
gUio  mi  vema  da  quella  landa,  idest,  planitie  extrema, 
della  comice,  quasi  dicat :  sociabat  me  a  sinistra  versus 
extremitalem  illius  viae,  ut  tutius  consuleret  saluti  mese; 
unde  dicit:  onde  cader  si  puote,  ab  alto  in  bassum, 
sicut  cum  quis  vadit  per  unam  viam  arctam  circa  ali- 
quem  montem  nostrum  supra  unam  planitiem.  Et  ecce 
quomodo:  perche  da  nulla  sponda  s' inghirlanda ;  quia  sci- 
licet  non  erat  cincta  aliquo  claustro,  muro  vel  sepe;  da 
V  altrapartej  scilicet  a  latere  montis,  m'  eran  le  divote  om-- 
bre,  idest  animae  invidorum  devote  orantes,  ita  quod  non 
poteram  ibi  ruere  vel  recedere  a  poenitentia;  unde  dicit: 

(*}  £.  videbatur. 
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che  per  V  orribil  costura,  idest,  duram  suturam  oculo- 
rum  factam  cum  filo  ferri,  piangevan  si  che  bagnavan 
le  gote,  quia  deplorabaat  cultum  invidiae.  —  Volsimi.  Hic 
poeta  ponit  suam  orationem  brevem  ad  dictas  umbras 
in  generali,  et  facit  exordium  cum  petitione,  dicens:  et 
incomincia' io,  supple  dicere  illis  ad  captandam  benevo- 
lentiam :  o  gente  sicura,  per  certam  spem,  di  veder  Palto 
tame,  summi  solis  quod  nunc  videre  non  potestis,  che  7 
disio  voslro  solo  ha  in  sua  cura,  quia  totum  desiderium 
vestrum  solummodo  de  hoc  curat,  nec  aliam  curam  ha- 
bere  potestis  quam  istam  solam :  se  grazia,  scilicet,  di- 
yina  ex  gratia  speciali,  tosto  risolva  le  schiume,  idest, 
purget  contagia,  di  vostra  condizione,  ut  scilicet,  ape* 
riat  vobis  oculos  clausos,  si  che  7  fiume  della  mente,  idest, 
gratia  diviuse  mentis,  scenda  chiaro,  sine  nebula,  per 
essa,  scilicet,  conditionem  vestram  cdscitatis,  quasi  dicat, 
ut  actus  veniat  ad  patiens  dispositum.  Et  sic  vide  quomodo 
loquitur  breviter  et  subtiliter  juxta  consilium  Yirgilii, 
sed  antequam  hoc  fiat,  dilemi,  chS  mi  fia  grazioso  e  caro, 
idesty  quia  erit  mihi  gratum  C)  et  carum,  s'  anima  e  qui 
tra  voi,  in  secta  invidorum,  che  sia  lalina,  idest  italica : 
de  his  enim  ut  plurimum  poeta  inquirit  tamquam  no- 
bilioribus  et  dignioribus  memoria,  quamvis  peccatoribus, 
ut  satis  patet  in  toto  poemate  eius;  et  promittit  prs- 
mium  ut  facilius  consequatur  quod  petit,  dicens:  e  forse 
atei,  idest,  tali  animae,  serd  buon,  idest  utile  et  honorabile, 
quia  rogabo  pro  ea,  et  dabo  sibi  famam,  s'  io  la  'mparo, 
idest,  si  disco.  —  O.  Hic  poeta  ponit  responsionem  unius 
animsB  singularis  invidae  ad  suum  qusesitum^  quae  cor- 
rigit  dictum  poetae;  et  haec  anima  erat  qusDdam  mulier 
senensis  nomine  Sapia,  quae  dicit:  O  frate  mio,  carita- 
tive  vocat  eum  fratrem,  ciascuna,  scilicet,  anima,  S  cit- 

(*)  S.  graliosum. 
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tadina  d^ma  vera  ciUd,  scilicet,  Jerusalem  supernae;  ma 
tu  vo'  dire,  et  mellus,  che  vivesse  peregrina  m  Italia,  quia 
omnes  sumus  viatores  et  peregrini  in  mundo.  Yita  ergo 
humana  est  quaBdam  peregrinatio  et  militia  in  terra.  Et 
dicit  quod  ista  (^)  vox  veniebat  parum  a  longe,  ideo  ac- 
cessit  magis  prope,  ut  cognosceret  a  quo  proveniret.  Di- 
cit  ergo:  questo  mi  parve  per  risposta  udire  piii  innanzi 
aJquanto  che  la  dov"  io  stava ;  ond^  io  mi  feci  ancor  piA 
Id  senUre,  eundo  et  loquendo  intra  turbam  magnam 
quae  ibi  erat  non  videns;  et  sic  invenit  quod  petebat. 
Unde  dicit:  tra  F  altre  vidi  un' ombra  ch' aspettava  in 
vista,  scilicet,  quod  ego  replicarem  aliquid,  quia  ipsa  so- 
lum  correxerat  dictum  meum,  et  nihil  responderat  ad 
propositum  quaesitum :  et  respondet  quaestioni  tacitae,  di- 
cens:  e  se  alcun  volesse  dir,  come?  idest,  quomodo  scis 
tu  quod  illa  plusquam  caeterae  expectaret?  dicit  per  si- 
gnum,  quia  ipsa,  levava  il  mento  in  su  a  guisa  d'orho; 
ideo  ponit  suam  petitionem  specialem  ad  eum,  dicens: 
diss^io:  o  spirto  che  ti  dome  per  saUr,  idest,  qui  poeni- 
tentiam  agis  ut  ascendas  coelum  ad  videndum  Deum, 
quem  hic  videre  non  potes;  et  sic  iterum  loquitur  bre- 
viter  et  succincte  captans  benevolentiam,  et  petit  non 
minus  breviter :  fammiti  conto,  idest,  fac  mihi  te  notum, 
o  per  loco,  originis  tuae,  o  per  nome,  quo  (*)  voceris,  se 
tu  s^  quello  che  mi  rispondesti,  quia  nesciebat  hoc  nisi 
per  signum  praedictum.  —  lo.  Hic  poela  ponit  responsio- 
nem  illius  spiritus  ad  se,  qui  respondet  de  loco  et  de 
nomine,  de  quibus  fuerat  interrogatus,  et  ultra  hoc  de 
culpa  qua  hic  purgatur.  Et  hic  adverte  quod  si  poeta 
noster  petendo  dixit  pauca  verba  et  boqa,  ista  mulier, 
tamquam  senensis  et  vana,  multa  et  frivola  confabula- 
tur  super  invidia  sua;  ideo  non  mireris,  si  poeta  fingit 

(*)  E.  illa  vox.  (*)  E.  qaomodo  yoceris. 
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istam  facere  longam  orationem  ad  se,  quia  mulier  est 
naturaliter  loquax  et  garrula;  et  ista  in  speciali  erat 
parum  prudens.  Dicit  ergo :  et  ille  spiritus,  rispose,  io 
ftd  senese,  idest,  de  comitatu  Senarum  fui,  e  con  quesd 
altri  rimondo  qm  la  vHa  ria,  per  bonam  poenitentiam, 
lagrimando  a  colui,  scilicet  ad  Deum,  che  se  ne  presti, 
idest,  concedat  se  videndum  nobis.  Et  dicit  quod  suum 
nomen  non  fuit  consequens  rei,  immo  per  antiphrasim ; 
unde  dicit:  savia  non  fui,  avegna  che  Sapia  fossi  chia- 
mata;  Sapia  vocabatur  ista  domina,  accentu  producto; 
et  tamen  non  fuit  sapiens,  immo  insipiens  et  insana, 
saltem  in  isto  actu,  ut  audies  statim;  unde  dicit:  e  fui 
degli  allrui  danni,  idest,  adversis,  pHl  Heta  assai  che  di 
ventura  mia,  scilicet  prospera,  quod  est  proprium  invi- 
diae. — Eperche.  Hic  longo  sermone  Sapia  narrat  formani 
suse  malignantis  invidiae.  Et  ad  intelligentiam  claram 
istius  literae  debes(^)  memorare  illud,  quod  scriptum 
est  supra  capitulo  XI  Purgatorii,  de  Provinciano  Silvano, 
qui  cum  venisset  cum  suis  senensibus  contra  castrum 
comitatus  Florentiaa,  quod  dicitur  Golle;  ista  domina  ar- 
dens  odio  senensium,  ex  sola  invidia  posuit  se  ad  fene- 
stram  unius  palatii  in  castro  suo  satis  vicino  loco  belii, 
expectans  eventum,  et  optans  audire  ruinam  suorum. 
Audito  ergo  rumore  sinistro  conflictus  et  morte  ducis 
miseranda,  exultans  gaudio  immenso,  animo  gratulantl 
erexit  caput  temere  contra  coelum,  et  dixit:  sit  de  me 
amodo  quidquid  vult,  et  faciat  mihi  Deus  quam  peius 
potest,  quia  amodo  vivam  laeta,  et  moriar  contenta. 
Modo  ad  propositum  ista  Sapia  ad  conQrmandum  quod 
dixerat,  primo  proponit  suum  fallum  in  generali,  dicens 
Danti :  e  perchS  ta  non  credi  cK  io  ( ingannij  odi  se  fui, 
com'io  ti  dico,  folle,  idest,  temeraria.  Et  aggravat  factum, 

(*)  £.  debes  scire  et  meinorare. 
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dicens:  gid  discendendo  F  arco,  idest,  circulo,  de'  miei 
ami,  quasi  dicat:  jam  declinante  aetate  mea,  ita  quod 
istud  non  erat  vitium  setatis  sed  animi.  £t  hic  nota^ 
quod  mulier  C)  naturaliter  inclinatur  £aLcilius  ad  pietatem 
et  benevolentiam  quam  vir,  et  citius  lacrymatur ;  et  est 
magis  invida  quam  vir,  et  magis  contentiosa,  et  magis 
mendax;  et  in  rebus  tionestis  et  regimine  est  magis 
stulta  quam  vir,  ut  dicit  Avicenna;  unde  proprium  subie* 
ctum  non  habet  in  eis  virtus  et  honestas,  et  sunt  ut  plu- 
rimum  mali  judicii:  homo  vero  inter  ca^tera  animalia 
magis  attlngit  perfectum  naturae. — Erano.  Hic  Sapia  nar- 
rat  in  speciali  formam  facti,  dicens :  Erano  i  ciUadin  miei, 
idest,  senenses  cum  Provinciano  duce  eorum,  presso  a 
CoUe,  quod  est  castrum  magnum  in  principio  fluminis 
ElsdB,  de  quo  dicitur  in  fine  huius  purgatorii,  in  campo 
giunii  co'  i  loro  avversari,  scilicet,  florentinis,  el  io  pre- 
gava  Dio  di  quel  ch'  ei  volle,  scilicet,  quod  essent  conflicti; 
et  sic  fuit.  Unde  dicit:  rotHfur  quivi,  in  campo  ubi  erant 
in  obsidione,  e  volU  negli  amari  passi  di  fuga:  sicut  enim 
est  maxime  dulce  victori  persequi  fugientem,  ita  est 
summe  amarum  victo  fugere  a  facie  persequentis;  de 
quo  paulo  anteduxeratspeciosum  triumphum  apud  Mon- 
tem  Apertum;  e  veggendo  la  caccia,  idest,  persecutio- 
nem  de  fenestra,  lelizia  presi  ad  ogni  altra  dispari,  sci- 
licet  tetitiis;  quasi  dicat:  numquam  habueram  similem 
in  vita  mea;  unde  dicit:  tanto  ch'io  volsiin  su,  scilicet, 
versus  coelum^  P  ardita  faccia,  insane,  gridando  a  Dio: 
omai  piit  non  H  temo.  £t  dicit,  quod  fecit  a  simili,  come 
fa  7  merlo  per  poca  bonacda.  Dicitur  fabulose  quod  me- 
rulus  post  saevitiem  hyemis,  superveniente  tranquillo,  gar- 
rit:  Ptii  non  H  temoy  cKuscito  son  del  vemo;  ita  quod(^) 
ego  pro  parva  victoria  praesumpsi  loqui  contra  Deum.  Au- 

(*}  E.  malier  inclinaUir  facillvs.  (*}  E.  e  117,  iU  ego  pro  parva. 
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divi,  quod  ista  maledicta  mulier  erat  ita  infuriatan 
mente,  quod  conceperat  et  praedixerat  se  pracipitatu- 
ram  desperanter  de  fenestra  si  senenses  fuissent  iUa  viee 
Tictores.  Erat  enim  Sapia  nobilis  domina  de  illis  de  Bi- 
gotio  (*),  quod  est  unum  castellum  in  territorio  Senarum 
longe  a  Colle  de  Yaldelsffi  forte  per  quatuor  milliaria; 
quae  nimis  oderat  populum  senensem,  sicut  Zanganella 
populum  florentinum.  Et  hoc  ideo,  quia  invidebat  populo 
diu  florenti  et  diu  victori.  Erat  enim  Provincianus  tunc 
valde  potens  et  famosus.  Et  hic  nota,  quod  ubi  est  maior 
virtus  et  maior  gloria,  ibi  est  maior  invidia.  Et  tamen 
nulla  est  tam  humilis  fortuna,  quse  non  malignitatis  den- 
tibus  mordeatur;  sed  sola  miseria  caret  inyidia.  —  Pace. 
Hic  Sapia,  narrata  culpa  suae  invidia^,  narrat  causam 
suse  salvationis,  scilicet,  pcenitentiam,  licet  seram.  Unde 
dicit:  Pace  volli  con  Dio,  cum  quo  habueram  inimicitiam 
suadente  invidia  inimica  caritatis,  quam  Deus  semper 
pr8ecepit(^)  et  suadet,  in  su  lo  sb*emo  della  nda  vita, 
quando  non  poteram  amplius  peccare.  Et  quia  Dantes 
poterat  statim  dicere:  quomodo  ergo  non  es  extra  pur- 
gatorium  cum  aliis  tardantibus?  respondet:  e  ancor  non 
sarebbe  lo  mio  dover,  idest,  debitum,  scilicet  peccatum : 
per  penitenzia  scemo,  idest,  diminutum ;  quod  est  jam 
satis  simum,  quia  jam  steti  diu  in  pcena  purgatoria;  sed 
adhuc  nondum  venissem  huc,  se  cid  non  fosse  cK  a  me- 
moria  m' ebhe  Pier  Petdnaio;  hic  fuit  quidam  sanctissi- 
mus  eremita  tunc  magnae  famae,  qui  modo  apud  Floren- 
tiam  dicitur  sanctus  (^)  Petlinarius,  m  sue  sante  oraziom, 
ideo  exaudiri  meruit;  a  cui  di  me  per  caritate  increbbe; 
quia  ex  caritate  cum  magno  fervore  rogavit  Deum  pro 
me,  ubi  ego  ex  sola  invidia  rogaveram  Deum  cum  ma- 

(*)  117,  furiata. 

(")  117,  Bigotio,  Tel  maritata  in  illa  domo,  quod  est. 

(*)  £.  e  117,  prscipit  et  suadet.  {*)  E.  Mmctas  Petnis  Pettinarius. 
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gQO  ardore  pro  exterminio  meorum  civium.  —  Ma  tu. 
Hic  Sapia,  quia  multa  dixerat  satis  yana  de  invidia  sua, 
petit  ab  autore  de  eius  gratia,  qui  yivus  videtur  ire  ex 
singulari  privilegio  per  r^^  mortuorum.  Dicit  ergo: 
satis  potes  ex  verbis  meis  scire  quae  fuerim;  Ma  tu  cM 
s^  che  va^  dimandando  nostre  condizioni,  quod  est  mi* 
rabile,  e  porti  gU  occhi  sdolH,  idest  non  ligatos  cum  filo 
sicut  nos,  quod  est  mirabilius;  et  dicit:  e  spirando,  idest, 
yiyendo,  ragioni  si  com'  io  credo,  quia  ipsa  non  poterat 
certe  scire  si  Dantes  erat  yiyens  yel  yidens,  quia  ipsa 
non  yidebat,  sed  existimabat  Ad  quod  respondet  poeta 
magis  sapienter  et  breyiter;  et  non  respondet  quis  sit, 
ne  yideatur  yanus,  sed  respondet  ad  id  quod  illa  dixe- 
rat  de  oculis  apertis,  *  et  loquitur  ad  modum  yerse  poe- 
nitentisf  et  dicit,  quod  licet  yadat  nunc  cum  oculis  aper- 
tis  *  (*),  tamen  adhuc  habebit  eos  clausos  sua  yice.  Dicit 
ergo:  diss^io:  gU  occhi  mi  fieno  ancor  qui  tolH,  idest, 
suti,  sicut  et  yobis,  sciUcet  in  morte  quando  iterum  re- 
dibo  ad  purgatorium,  ma  picciol  tempo,  quia  parum  stabo 
in  ista  pcena,  chi  poca  S  F  offesa,  idest  culpa  qua  of- 
fendi  Deum  in  hoc,  faUa  per  esser  volH,  illi  oculi  mei, 
con  invidia.  Quasi  dicat:  in  yita  mea  ego  parum  yolyi 
oculos  inyidiae^')  ad  respiciendum  prosperitate^  hominum; 
et  yult  dicere  uno  yerbo :  ego  fui  semper  modicum  in- 
yidus,  ideo  faciiiter  et  cito  pui^bor  hic.  Et  confitetur 
aliud  peccatum  in  quo  magis  offenderat,  dicens :  ti^oppa 
i  piii  la  paura  ondl  e  sos:pesa  t  (mma  nUa  del  tormento 
di  sotto:  yult  dicere  quod  multo  plus  timet  poenam  su- 
perborum,  qu»  punitur  infra  in  primo  circulo,  quasi  di- 
cat:  ftti  ad  tempus  magis  superbus  quam  inyidus;  ideo 
jam  dubito  de  poena;  unde  dicit:  che  gidFincarco  di  Id 
gOt  mi  pesa,  quasi  dicat:  yidetur  jam  mihi,  quod  habeam 

(*)  Le  parola  fra  i  dae  asleriichi  sono  dei  Codici  Estense  e  117. 
C)  £.  invide  ad  respiciendiiin. 
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saxum  grave  domaiis  mearn  superbam  oenrioem.  Et  hic 
Qota,  quod  poeta  noster  a  juventute  fuit  superbus  ra- 
tione  nobilitatis,  scientiae  et  boni  status;  sedcerte  bene 
portavit  onus  suum  in  vita,  onus  dico  exilii,  paupertatis 
et  invidis  aliorum.  £t  certe  de  me  audeo  dicere  cam 
bona  conscientia  illud  idem,  scilicet,  quod  fui  aliquando 
magis  superbus  quam  invidus;  sed  certe  jam  bene  por- 
tavi  saxum  in  mundo  (^).  £t  hic  poeta  ponit  novam  pe- 
titionem  illius  Sapiae  ad  se,  quae  breviter  videtur  dicere: 
si  tu  ergo  expectas  purgari  in  futurum  hic,  quomodo 
ergo  huc  venisti?  Dicit  ergo:  el  ella  a  me,  supple,  Sapia 
dixit:  chi  f  ha  dunque  condollo  quassii  tra  noi,  qui  jam 
hic  purgamur,  se  giU  rUomar  credi,  sciiicet,  ad  mundum 
vivorum.  Et  continuo  ponit  responsionem  suam,  diceus: 
ei  io,  supple,  respondi:  cosiui,  cK  S  rneco  e  non  fa  moUo, 
idest,  Yirgilius  qui  me  tacite  hic  expectat,  est  ille  qoi 
me  conduxit  huc.  Et  ulterius  respondet  ad  id  quod  su- 
pra  dixerat  Sapia  cum  dixit:  spirando;  et  dicit:  e  vivo 
sono,  reversurus  ad  mundum;  e  pero,  spirUo  eletto,  qui 
salvandus  es,  mi  richedi  se  tu  vuoi  cK  io  muova  ancor  H 
mortai  piedi,  idest,  quod  vadam  pro  te,  trt  park,  scilicet, 
aliqua.  —  O!  Hic  poeta  ponit  responsionem  illius  Sapie, 
quae  summe  miratur  de  inaudita  gratia  concessa  autori, 
et  petit  sibi  orationem  fieri,  et  famam  restitui.  Dicit  ergo: 
et  illa  Sapia,  rispose,  cum  admiratione,  O!  questa  i  si 
cosa  nova  ad  udir,  quia  numquam  fuit  audita  de  alio, 
che  gran  segno  e,  idest,  evidens  argumentum,  che  Dio 
f  ami,  et  (')  quod  tu  sis  in  gratia  eius.  Et  vere  sine  sin- 
galari  gratia,  poeta  noster  non  poterat  focere  istud  iter ; 
pero  talor  mi  giova  eol  tuoprego,  quasi  dicat:  aliquando 
roga  pro  mOi  quia  tua  precatio  debet  esse  justa,  ex  quo 
es  in  gratia.  Et  ponit  (^)  aliud  cum  maiori  cura^  scilicet 

(*)  £.  in  mando  iilo.  Bt  hic  (*j  117,  idetC,  q^  in  tis. 

(*)  B.  Bt  peUt  aUud. 
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ttt  reddat  sibi  famam  perditani;  uiide  dicit  adiurativeO: 
e  ddeggioU  per  qml  ebe  pik  tu  brami,  sicut  per  saiva- 
tionem  tuam,  vel  perfectiooem  istius  operis,  ch'  al  miei 
profnnqm,  idest  viciDis,  iu  bm  mi  rinfam,  sciiicet,  di«- 
cendo  me  inveoisse  iater  salvo&  Sciebat  ista  domina  iar 
famiam  remausisse  de  se  in  patria  de  odio  magno  quod 
gesserat  contra  cives  suos;  et  docet,  ubi  sit  inventurus 
consanguineos  suos»  dicens:  tu  gH  vedrai,  idest,  videre 
poterisy  tra  quella  gente  vana,  idest^  in  genere  senen- 
sium,  de  quorum  vanitate  poeta  noster  dixit  in  speciali 
capitulo  XXIX  Inferni.  Hic  vero  dicit  magis  in  communi : 
et  tangit  duas  notabiles  vanitates  illius  civitatis,  dicens: 
che  spera  in  TcUamone.  Ad  quod  sciendum,  quod  Thala- 
mon  est  unum  castellum  senensium  in  Maritima,  ubi  se- 
nenses  expenderunt  aliquando  multum,  et  ssepe  fecerunt 
cavari  portum  cum  magnis  laboribus  et  expensis;  sed 
perdetmnt  operam,  quia  portus  cito  replebatur^  et  pro- 
pter  corruptionem  aeris  locus  non  est  bene  habitabilis ; 
et  tamen  semper  habebant  in  ore  Thalamonem^  et  de  ipso 
confabulabantur;  sed  spes  eorum  erat  vana.  Unde  dicit: 
e  perderagli  pid  di  speranza,  cK  a  trovar  la  Diana;  in 
hoc  tangit  aliam  maiorem  vanitatem.  Diana  dicebatur 
esse  fluvius,  de  quo  fuit  olim  opinio  in  civitate  Senarum, 
quod  laberetur  sub  (')  terram ;  ideo  diu  laboraverunt,  et 
cavaverunt  multum  pro  ipso  inveniendo,  nec  adhuc  in- 
ventus  est.  £t  concludit:  ma  pOi  vi  perderanno  gU  am" 
miragli.  £t  hic  nota,  quod  isti,  quos  vocat  hic  admira- 
lios,  ut  audivi  a  quodam  senensi  viro  magno  autorista 
et  Dant^9  erant  quidam,  qui  volentes  lucrari^condu^ 
cebant  a  communi  tot  cannas  vel  perticas  ad  cavandum 
pro  certo  pretio;  quorum  aliqui  consumti  sunt.  Aliqui 
tamen  referunt  istud  (^)  dictum  ad  castellum  Thalamonis, 

(*)  £.  admiratiTe.        (")  £.  sab  (erra.        (*)  B.  hoc  ad  dictum  caslellam. 
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non  ad  fluyium  Dian»;  et  dicant,  qaod  poeta  loquitiir 
de  admiraliis  nayium,  qui  applicantes  ad  portum  istum 
falso  laudatum,  receperunt  aliquando  ma^  damna.  Et 
sic  tetig^t  de  yanitate  senensium  in  communi.  Sed  quid^ 
dixisset  poeta  noster,  si  yidisset,  non  est  diu,  Zaninum  0 
senensem,  qui  permisit  sibi  persuaderi  tam  facile,  quam 
yane,  quod  erat  rex  Franci®?  et  jam  dabat  dignitates, 
et  promittebat  officia,  dimissa  propria  hereditate. 


ns. 
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GANTUS  DECIMUS  QUABTUS,  ubi  duo  iUanm  ynriimm 
rogaiverunt  eum  Dantem  Ulis  cUdurum  de  sua  patria;  et  hoc 
dicto  abhominantur  omnes  habitatores  vdUis  Arm  a  prind- 
pio  usque  ad  finem;  etpostea  abhominantur  romandiolos  et 
lonibardos^  et  sicut  omnes  virtutes  in  eis  eoctincttB  sunt^  et 
nuUa  nobUitas  in  eis  remansit. 


/m  S  costm  che  7  nostro  monte  cerckia.  Postquam  in 
superiori  capitulo  proxime  prfficedeuti  poeta  noster  tra- 
ctayit  et  determinavit  in  generali  de  purgatione  invi- 
diffi,  nunc  consequenter  agit  et  tractat  in  speciali  de  una 
gente  in  qua  multum  regnat  invidia.  £t  praesens  capi- 
tulum  XIY  oportet  dividere  in  quatuor  partes  genera- 
ies.  In  prima  quarum  poeta  introducit  duos  spiritus 
egregios  duorum  nobilium,  de  nobili  provincia  Roman- 
diote,  qui  inquirunt  de  eo.  In  secunda  facit  unam  di- 
gressionem  ad  describendam  vallem  Arni  cum  tiabitan- 
tibus,  et  in  speciali  turbationem  Fiorentiae,  ibi:  EtaUro 
disse.  In  tertia  describit  dictos  duos  spiritus,  et  deplorat 
Romandiolfie  mutationem,  ibi:  Lo  dir  delFuna.  In  quarta 
et  ultima  tractat  de  frsno  quo  possit  revocari  vitium 
invidiffi,  ibi:  Noi  sapevam.  Ad  primum  ergo  dico  quod 
poeta  introducit  duos  nobiles  de  Romandiola  inquirentes 
de  eo.  Et  ad  aperiendam  viam  ad  hanc  m&teriam  est 
primo  sciendum,  quod  isti  duo  q)iritus  notabiles  erant  0 
quidam  nobilis  vir  et  prudens  romandiolus  de  Brete- 
norio,  vocatus  Guido  dei  Duca:  alter  vero  erat  vir  pro- 
bus  de  Forlivio  de  nobili  domo  Galbulensium ;  qui  ambo, 
audito  colloquio  domin»  Sapiffi  cum  Dante,  et  ex  hoc 

(*)  117  e  £.  erant»  uniis  qoidam. 
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cognito  quod  erat  Tivus  corporaliter,  coeperunt  loqui  cum 
admiratione  de  ipso,  et  inquirere  de  eo.  Nunc  ad  lite- 
ram:  dicit  poeta,  quod  dao  e\C)  ilKs  orbis  aadieoles 
Sapiam  dicere,  quod  Dantes  portabat  oculos  apertos,  et 
Dantem  respondentem,  quod  ocull  adhuc  clauderentur 
sibi,  illi  comprehenderunt,  quod  erat  yivus  ibi  cum  cor- 
pore  et  omnibus  sensibus:  et  admirantes  de  tali  gratia 
desiderabant  scire  eius  conditionem;  ideo  unus  eorum, 
scilicet  donrinus  (^  Guido  del  Duca  de  Bretenorio,  inci- 
pit  admirative  dicere  socio  suo  Raynerio  de  Calboli: 
Chi  S  cosbri  che  7  nostro  monJte  cercfda,  idest,  qui  drcuit 
purgatorium  de  circulo  in  drculum,  prima  che  morle 
gli  abbia  dato  U  volo;  hoc  didt  quia  in  morte  anima 
separata  statim  volat  ad  justitiam,  ut  alibi  dictnm  est; 
et  apre  gti  occH  a  sua  vogUa  e  coperchta?  quod  nos  fo- 
cere  non  possumus  propter  suturam  oculorum.  —  Non 
so.  Hic  poeta  ponit  responsioaem  socii,  qui  didt:  Non  so 
chi  sia,  nisi  sicut  tu,  quia  non  video  eum  (^)  sicut  nec  tu, 
et  ipse  videtur  tuscus  non  romandiolus  ad  loquelam; 
ma  so  ch'ei  non  i  solo;  hoc  didt,  quia  superius  audiverat 
Dantem  dicentem  quod  unus(^)adduoebat  eum,  qui  non 
loquebatur,  et  ideo  dicit  Raynerius:  dimandal  tu  si  piu 
le  gU  avicini,  vel  secundum  aliam  litenm:  glit^avticim; 
sed  prima  litera  est  verior,  quia  iste  loquitur  roman- 
diole,  licet  non  mutetur  sententia;  et  addit:  e  dolce- 
mente,  si  che  parU,  accdlo.  Et  hic  nota  quod  multi  multa 
dicunt  in  expositione  huius  (^)  HtersB:  plures  enim  dicunt 
et  exponunt,  quod  iste  spiritus  vult  dicere:  interroga 
eum  tam  dulciter  quod  respondeat  tibi  ad  plenum,  ita 
quod  animus  auditoris  non  remaneat  in  suspenso;  quia, 
ut  dicunt,  est  triplex  punctus  in  dictamine,  scilicet  coma, 

(I)  E.  ex  iUo  orbe  audieules.  (")  117.  dictus  Guido. 

(*)  £.  eum  nisi  sicul  tu.  (^)  117  e  £.  unus  conducelMt  eum. 

(")  117,  isUus  liter». 
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cohnn  0  et  periodas  etc.  Alii  dicuat  magis  frivole:  ia- 
terroga  eum  ita  dulciter,  quod  loquatur  colo,  idest  filio 
neo  sic  vocato.  Sed  quicquid  dicatur  credo  quod  yelit 
dicere,  et  accdlo,  idest,  occogHlo,  accarezzaio,  quasi  dicat : 
recipe  eum  gratulanter  et  placide,  ita  quod  loquatur; 
unde  supra  capitulo  VII  dixit:  Poscia  che  F  accoglienze 
oMste  e  Kete.  Et  ostendit  formam  loquendi  praedictorum 
inter  se,  et  prseparationem  eorum  ad  loquendum  sibi; 
unde  dicit:  mA,  sicut  dictum  est,  duo  spirti,  praescripti, 
scilicet  Guido  et  Raynerius,  chini,  idest  inclinati  et  ap- 
podiati,  F  uno  cUT  altro  ragionavan  dime  a  man  dirUta ; 
scilicet,  ex  parte  montis.  Et  dicit:  poi  fer  li  visi  supini, 
idest,  erexerunt  sursum  facies,  per  dirmi,  idest,  ut  lo* 
querentur  mihi.  —  E  disse.  Hic  poeta  ostendit  qualiter 
alter  istorum  rogatu  socii  fuerit  allocutus  eum ;  et  primo 
ponit  exordium  eius  dicens :  e  V  uno,  scilicet  Guido  del 
Duca^  disse,  mihi:  o  anima  che  fitta  ancor  iwl  corpo, 
idest,  yivens  in  mortali  corpore,  inv^  lo  del  ten  vai, 
per  istum  montem  altum,  per  caritd,  non  ex  inyidia 
quffirunt  de  felicitate  eius,  sed  ex  caritate  contraria  in* 
yidiae  adiurat  eum,  dicens:  ne  consola,  idest  consolare 
nos,  qui  quondam  tristabamur  prosperitate  aliorum,  e  ne 
ditta,  idest,  et  dic  nobis  per  caritatem,  quae  maxime 
ducit  nunc  te  ad  coelum,  qui  fuisti  parum  inyidus,  et 
quseris  purgare  omnia  yitia;  onde  vieni  e  chi  se^;  et  as- 
signat  causam  snm  petitionis,  scilicet,  summam  admira- 
tionem  dicens:  chS  tu  ne  fai  tanto  meravigUar  della  tua 
grazia,  singularissima  (*)  concessa  tibi;  ideo  dicit:  quanto 
vuol  cosa  che  non  fu  pik  mai.  Multi  alii  iyerunt  yiyentes 
ad  purgatorium  moraliter  loquendo,  sed  nemo  umquam 
iyit  eo  modo  quo  Dantes,  scilicet,  speculatione  poetica. 
Et  sic  yide  qualiter  iste  spiritus  bene  gratulatur,  imo 

(*)  £.  coloo.  (')  E.  singalariflame  concetM  tibi. 
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dulciter  adulatur  nostro  poetae  secundum  quod  fuerat 
rogatus.  —  Et  io.  Hic  poeta  ponit  suam  responsionem 
dicto  spiritui;  et  primo  respondet  primae  parti  petitionis, 
scilicet  unde  veniat;  et  dicit  breviter,  quod  venit  de  Tii- 
scia  de  yalle  Arni.  Et  ad  intelligentiam  huius  literae  et 
sequentis,  oportet  prius  scire,  quod  poeta  saepissime  no- 
minat  eum,  et  hic  specialiter  describit,  quod  Arnus  flu- 
vius  est  Tusciae,  qui  oritur  ex  dextro  latere  Apennini  de 
monte,  qui  vulgo  dicitur  Falterona  {%  currens  versus  oc- 
cidentem:  et  a  principio  labitur  per  praecipitia  vallium 
cum  modica  aqua  per  Casentinum;  deinde  adiutus  ab 
aliis  aquis  factus  grandiusculus,  a  sinistris  relinquit  Are- 
tiura,  deinde  intrans  agrum  florentinum  labitur  juxta 
Ancisam,  castellum,  unde  traxit  originem  clarissimus 
poeta  Petrarcha  diebus  nostris.  Deinde  transiens  per  me- 
dium  Florentias,  florem  totius  Tusciae,  intrat  Pisas  an- 
tiquissimam  civitatem,  quam  dividit  in  duas  partes;  et 
non  longe  ab  ea  cadit  in  mare  tyrrhenum.  Nunc  ad 
literam,  dicit  poeta:  Et  io:  suppie,  dixi  illi  Guidoni  pe- 
tenti:  m  fiumicel,  scilicet  Arnus;  et  bene  dicit,  quia 
Arnus  non  est  fluvius  magnus,  nec  navigabilis,  nec  pi- 
scosus:  est  tamen  famosus,  quia  labitur  per  famosas 
tercas;  et  quia  viri  famosi  dederunt  sibi  famam  ipsum 
describentes,  sicut  Dantes,  Petrarcha,  Boccaccius,  et  alii 
florentini,  qui  discurrunt  per  mundum  multum;  chena" 
sce  in  Faiterona;  ex  eodem  monte  nascitur  Tiberis;  si 
spazia,  idest,  vagatur,  per  mezzo  Toscana,  quia  quasi 
per  medium  fluit  Tusciaa,  quae  est  longa^*)  sed  arcta:  et 
tangit  eius  cursum,  dicens,  e  cento  migHa  di  corso  nol 
sazia.  Nam  extenditur  quasi  per  centum  viginti  millia- 
ria:  intellige  quantum  ad  cursum  aquae.  Nam  si  eatur 
a  loco  suae  originis  usque  ad  casum  suum  per  terram, 

(*)  E.  Falcerona.  (*)  117,  longa  et  arcta. 
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est  multo  brevius  spatium;  nam  Arnus,  qui  nascitur  forte 
per  yiginti  milliaria  longe  a  Fiorentia^  retroflectit  se, 
et  retrograditur  per  multa  spatia.  £t  dicit:  cU  sovr^esso, 
scilicet  flumine  apud  Florentiam,  reca^io,  idest  portavi, 
questa  persona.  £t  secundae  parti  petitionis  non  respon- 
det  quis  sit,  sed  excusat  se,  dicens:  dirvi  cKio  sia, 
seria  parlarvi  indamo,  et  ecce  causam,  che  7  nome  mio 
ancor  motto  non  suona;  quasi  dicat:  adliuc  non  sum  mul- 
tum  famosus,  sed  cito  ero  per  Dei  gratiam^  lioc  itinere 
perfecto*  £t  verum  dicit;  nam  ante  istud  opus  non  erat 
notus  quasi  nisi  inter  suos,  sed  opere  publicato  celebra- 
tus  fuit  per  totam  Italiam.  £t  subdit,  quod  ille  spiritus 
statim  interpretatus  est  dictum  suum,  dicens:  quei  che 
dicea  prima,  scilicet  Guido,  mi  rispose  allora:  tu  parK 
d^Arno,  ex  circumstantiis^  se  bene  accamo,  idest,  con- 
cipio,  F  intendimenk)  tuo,  idest  illud  quod  intelligis,  con 
F  ifitelletto,  scilicet  meo. 

E  V  altro.  Ista  est  secunda  pars  generaiis  in  qua  poeta 
facit  digressionem  ad  describendam  vallem  Arni  cum  ha- 
bitatoribus  suis.  £t  primo  introducit  secundum  spiritum 
qui  movet  dubitationem  socio  circa  responsionem  Dantis 
qui  non  nominaverat  Arnum;  unde  dicit:  E  F  altro,  sci- 
licet,  Raynerius  de  Calbulo,  disse  a  lui,  scilicet,  illi  Gui- 
doni  del  Duca:  quesH,  sciiicet,  incola  Arni^  perche  na- 
scose,  per  circumlocutionem  verborum,  U  vocabol  di 
quella  rivera,  idest,  nomen  Arni  a  simiii,  pur  com'uom 
fa  delF  orribiK  cose?  Nam  res  inhonestaB  et  infames  so- 
lent  velari  sub  alia  forma  verlK)rum;  sicut  poeta  noster 
pulcre  et  honeste  facit  Inferni  capitulo  XXY,  ubi  volens 
nominare  viriie  membrum,  dicit:  Lo  membro  che  Tuom 
cela;  et  infira  XX Y  capitulo  Purgatorii/ volens  dicere 
quod  sperma  descendit  ad  testiculos,  dicit:  scende  ov'e 
pOi  hel  tacer  che  dire;  et  ita  de  multis.  £t  ponit  respon- 
sionem  socii,  qui  dicit  se  ignorare  causam  veram,  sed 
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interpretatur  qam  causa  potuit  illum  movere ;  unde  dn 
cit:  e  F  ombra,  scilicet,  Guido  del  Duca,  che  di  cid  di- 
mandata  era,  ab  illo  Raynerio,  si  sdebitd  cod,  idest,  solvit 
ita  debitum  dubitationis  C) ;  non  so,  quare  iste  abscon* 
derit  nomen  Arni,  *  ma  bene  e  degno,  et  justum,  che  'l 
nome  di  tal  valle,  sctiicet,  riperida  Arni*(*),  pera,  idest, 
pereat,  ita  quod  non  sit  mentio  de  ea.  —  Che.  Hic 
Guido  assignat  causam  sui  dicti;  et  est  tam  litera  qnam 
sententia  satis  obscura^  et  vult  dicere  summarie,  quod 
in  tota  valle  Arni  a  principio  sui  usque  ad  finem,  sunt 
ita  pravi  et  vitiosi,  quod  communiter  fugiunt  virtutem 
tamquam  inimicam  suam.  Nunc  ordina  iiteram,  et  con* 
strue  et  incipe  ibi:  che  virtii  si  fuga,  idest,  expellitur, 
da  tuUi,  scilicet,  arnigenis,  per  nemica  come  biscia;  quasi 
dicat,  quod  virtus  est  ita  inimica  omnibus  sicut  serpens, 
quae  est  naturaliter  inimica  homini,  quam  fugit  vei  fu- 
gat  toto  posse  suo.  Et  reddit  rationem  disiunctive,  di- 
cens,  o  per  sventura  del  loco,  idest,  infortunio,  quasi  di- 
cat,  vei  influentia  (^)  coeli,  o  per  mal  uso,  idest,  vel  ex 
prava  consuetudine  peccandi,  che  H  ftuga,  idest  stimulat 
et  impellit  ad  peccandum  juxta  imprecationem  creten- 
sium,  qui  dicunt:  vade,  quod  mala  consuetudine  dele* 
cteris.  Et  prima  pars  est  falsa,  quia  coelum  non  movet 
animum  nisi  inclinative,  sicut  poeta  probat  infra  capi- 
tulo  XYI;  sed  secunda  est  vera,  et  ad  veritatem  disiun- 
ctive  sufflcit(^)  alteram  partem  esse  veram.  Nunc  redi 
supra:  et  hoc  dico  fit,  dal  principio  suo,  idest,  a  loco 
originis  Arni,  dove,  idest  in  quo  loco,  f  aipestro  monte, 
idest  Apenninus  portans  Alpes,  qui  dividit  Italiam  per 
medium,  e  si  pregno,  idest  tumorosus  vel  {^  altus,  ofi- 
dtS  tronco  Piloro,  idest  a  quo  Apennino  est  truncatus 

(*)  117,  dabitaUonis»  dicenf. 

(')  Le  parole  fra  i  due  asterischi  sono  degli  altri  tesli. 

(*)  117,  Tel  ab  influeaUa.  (*}  S.  fQmciet.  (*)  E.  et  altQi. 
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et  divisus  mons  Pelorus  in  Sicilia.  Et  hic  nota  quod  mons 
Apenninus  solebat  olim  continuari  usque  in  Siciliam,  nt 
tradunt  omnes  autores,  sed  abruptus  fiiit  vel  terremotu^ 
vel  impetu  duorum  marium,  scilicet  Adriaci  et  Tyrrheni, 
ubi  nunc  est  pharum  Messan».  Mons  ergo  qui  reman* 
sit  ex  parte  Siciliae  vocatus  est  Pelorus  a  Peloro  guber* 
natore  Hannibalis.  Nam  cum  Hannibal  transiret  de  Italia 
in  Siciliam  videns  se  subito  translatum,  credidit  se  de* 
ceptum  fraude  Pelori,  et  iratus  cum  furore  praecipitavit 
ipsum  in  mare;  sed  postea,  errore  recognito,  fecit  illi 
mortuo  spectabile  sepulcrum,  quando  C)  yivum  non  po«- 
terat  honorare.  Ab  isto  ergo  mons  Pelorus  denomina* 
tionem  sumpsit.  Et  dicit:  che  poco  loco  passa  oltra  qud 
segno.  Yult  dicere  quod  mons  Apenninus  est  parum  al* 
tior  in  aliqua  parte  sui,  quam  in  loco  ubi  nascitur  Ar^ 
nus.  Et  dicit :  infin,  idest  usque  ad  mare,  Id  ove  si  rende, 
ipsi  mari,  per  ristoro,  idest  pro  restauratione,  di  qad, 
idest  de  illa  aqua,  che  7  ciel  asduga,  idest,  attrahit  per 
vapores^  delia  marina,  idest  ex  mari^  onde,  idest  de  qua 
marina,  i  fiumi  hanno  cio  che  va  con  loro,  idest  aquas; 
et  in  hoc  tangit  generationem  piuvise.  Nam,  ut  dictum 
est  supra  capitulo  V,  sol  calore  suo  attrahit  vapores 
aqueos  in  nubem,  quae  resolvitur  in  pluviam;  et  sic  flu- 
mina  referunt  ad  mare  id  quod  stelte  abstulerant  sibi. 
—  Onde.  Hic  Guido  ex  dictis  concludit  transformationem 
incolarum  istius  vallis,  dicens :  gK  abikUori  della  misera 
valle,  scilicet  Arni,  hanno  s\  nrntata  lor  natura,  quia  na- 
turaliter  sunt  industres  (*)  ad  omnia  opera  et  subtiles,  che 
par  che  Circe  gli  avesse  in  pastura,  illos  transmutatos. 
Et  hic  nota  quod  ista  Circe,  de  qua  facta  est  mentio  In- 
femi  capitulo  XXVI,  fuit  famosissima  maga  et  incanta- 
trix  olim  in  Italia,  quae  suis  veneflciis  dicitur  transfor- 

(*)  117,  quoniam  Yivum  non  poterat. 
{*)  117,  industri  ad  omnia  opera. 
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masse  homines  in  diversas  species  ferarum^  sicut  0 
porcos,  canes,  lupos.  Modo  ista  videtur  habuisse  istos  in 
potestate  sua,  et  ipsos  pavisse  malis  venenis;  imo  ve- 
nena  quae  isti  videntur  bibisse  sunt  peiora  quam  venena 
Girces,  quia  Girce  non  mutabat  nisi  figuras  corporum, 
sed  non  qualitates  animorum  {\  sicut  Apuleius  scribit 
de  se  ipso,  quod  videbatur  sibi  factus  asinus,  et  tamen 
mens  rationalis  vigebat  in  eo.  Nota  tamen  quod  talis 
transmutatio  corporum  non  est  possibilis,  sicut  plene 
disputat  Augustinus,  sed  est  quaedam  illusio  dsmonis; 
nam  dsmon  ludificatur  phantasiam  hominis,  quae  etiam 
per  se  cogitando  vel  somniando  variatur  per  innume- 
rabilia  genera  rerum :  et  sic  etiam  deludit  visum  viden- 
tium  per  aerem  etc. ;  imo,  sicut  dicit  (^)  Plinius,  ubi 
loquitur  de  homine  mutato  in  lupum,  nullum  tam  im- 
pudens  mendacium,  ut  teste  careat.  —  lYa.  Hic  poeta 
probat  conclusionem  generalem  per  unam  inductionem 
particularem  habitatorum;  et  primo  incipit  a  primis  ha- 
bitatoribus,  et  dicit,  quod  Arnus  primo  transit  per  por- 
cos,  idest  comites  Guidones,  quos  appellat  porcos  propter 
foedam  luxuriam;  et  merito.  Ubi  nota,  quod  isti  comites 
olim  habuerunt  dominium  in  civitate  Ravennae;  sed 
fuerunt  fere  omnes  trucidati  in  furore  populi  pro- 
pter  eifraenatam  libidinem;  quia,  ut  dicit  philosophus, 
propter  iniurias  uxorum,  multas  tyrannides  perierunt 
Deinde  ex  uno  superstite  (^)  restaurati  in  numerosam 
prolem,  facti  sunt  potenttssimi  citra  Apenninum  in  Ro- 
mandiola,  et  ultra  Apenninum  in  Tuscia;  sed  hodie  pro 
magna  parte  defecerunt  yiris  et  viribus  per  potenliam 
florentinorum.  Dicit  ergo:  illa  YaiWs  ATnij  dirizza  prima 
U  suo  povero  ccUle,  idest  cursum  cum  pauca  aqua,  tra 
brutti  porci;  ita  dicit  Horatius,  quod  si  Ulyxes  potasset 

(*}  E.  sicot  in  porcos.  (*)  117»  «ninianmi. 

(*)  117,  scriliit  Plinios.  C)  E.  ono  stipite  resUuratL 
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venena  Circes,  sicut  socii  sui,  vixisset  canis  immandus  et 
sus  amica  luto;  ideo  dicit  *  C):  pHl  degni  di  gaUe,  idest 
glandibus^  quae  sunt  cibi  (^)  porcorum,  che  cf  aitro  cibo 
fatto  in  uman  uso.  —  Botoli.  Hic  nominat  secundos  ha- 
bitatores  Arni,  scilicet  aretinos,  quos  assimiiat  canibus 
illis,  qui  in  sua  specie  sunt  parvi  naturaliter,  sed  cla- 
mosi.  Dicit  ergo:  et  iila  vallis,  poi  venendo  giuso,  scilicet 
Aretium  vetustissimam  civitatem,  quondam  unum  caput 
Tusciae,  Irova  Botoli;  et  vere  aretini  possunt  appellari 
canes  alio  respectu,  scilicet  propter  eloquentiam  et  sa- 
gacitatem,  sicut  Mercurius  pingebatur  olim  in  specie  ca- 
nis;  et  dicit:  ringhiosi,  idest,  rixatores,  piil  che  non  chiede 
lor  possa;  quia  prsBsumunt  super  vires  eorum,  juxta 
illud  Senec€B:  canibus  imbecillioribus  mos  est,  ut  semper 
durioribus  latratibus  inhorrescant ;  et  dicit:  et  a  lor  dt' 
sdegnosa  torce  il  muso.  Yult  dicere  quod  Arnus  juxta 
Aretium  deflectit  ad  orientem,  et  recedit  ab  Aretio  forte 
per  tria  milliaria,  ita  quod  videtur  ad  (^)  modum  indi- 
gnantis  dicere:  nolo  ad  te  venire.  —  Vassi.  Hic  Guido  no- 
minat  tertios  habitatores  Arni,  scilicet  florentinos  suos, 
quos  digne  vocat  lupos,  ab  insatiata  cupiditate  ayaritiae. 
Dicit  ergo,  magis  aggravans  factum :  la  maledetta  e  sven^ 
turata  fossa,  scilicet,  vallis  Ami,  vassi  caggendo,  idest 
deorsum  labitur,  e  quanP  ella  pii  'ngrossa,  ex  rivulis  et 
aliis  fluminibus,  tanto  piii  trova  di  can  farsi  lupi.  Ganes 
enim  sunt  naturaliter  inimici  luporum,  et  ita  aretini  flo- 
rentinorum,  et  saepe  momorderunt  eos;  sed  lupi  fortiores 
prostraverunt  canes.  Et  hic  nota,  lector,  quod  illud  quod 
poeta  noster  hic  dicit  de  habitatoribus  istis^  poterat  di- 
cere,  imo  dicit  pro  magna  parte  de  habitatoribus  Italise, 


(*)  Nel  nostro  testo  manca  qaanto  d  compreso  da  qnesto  asterisco  flno  al 
snccessiTo  nelia  pagina  segnente ;  ed  ^  stato  snpplito  con  V  Estense  e  gli  altri 
Codici. 

(*}  S.  e  E.  cibos.  (*)  S.  admodnm  indigunter  dieere. 
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imo  mundi;  unde  semel  interrogatus,  quare  Dantes  po- 
suerat  plures(^)  christianos  quam  paganos  in  inferDO, 
breviter  respondit;  quia  melius  noverat  christianos;  et 
plures  posuerat  italicos,  quia  sunt  magis  digni  fama  et 
praviores ;  et  ila  plures  tuscos,  et  ita  plures  cives  suos, 
quia  melius  noverat  eos.  —  Discesa.  Hic  poeta  describit 
quartam  gentem,  quae  ultimo  inhabitat  vallem  Arni,  sci- 
licet  pisanos,  quos  assimilat  vulpibus.  Sicut  enim  vulpes 
naturaliter  fraudulenta  dolo  suo  ludificata  est  saepe  lu- 
pum,  ita  pisanus  florentinum,  sicut  jam  scriptum  est  In- 
ferni  capitulo  XY.  Dicit  ergo:  et  illa  vallis,  sive  fossa 
Arni,  discesa  poi  per  p^  pelag/n  cupi,  quia  multos  gur- 
gites  facit  profundos,  vel,  moraliter  loquendo,  per  pe- 
laga  cupa  intelligere  potes  avaros  profundos,  ^*"  trova  le 
volpi  s\  piene  di  froda  che  non  temano  ingegno,  che  le  OC'- 
ci^,  quia  scilicet  saepe  vicerunt  ingenia  subtilia  floren- 
tinorum.  Sed  certe  omnis  astutia,  et  tota  potentia  pisa- 
norum  annichilata  videtur,  quia  civitas  ista  vetustissima 
velut  decrepita  videtur  fecisse  cursum  suum.  Unde  volo 
te  scire,  quod  in  MGCLXXXU  civitas  Pisarum  erat  in 
florentissimo  statu^  habens  maximum  decus  nobilium  po- 
tentum  in  se  forte  plusquam  terra  Italiae.  Erant  enim 
ibi  cives  judex  Ninus  de  Gallura,  judex  Arboreae,  comes 
Ugolinus,  comes  Fatius,  comes  Nerius,  comes  Anselmus; 
et  singuli  tenebant  curiam  magnam^  et  habdNint  cau- 
dam.floridam  et  sequelam;  et  eorum  nobilitate  et  po- 
tentia  dominabantur  insulae  Sardiniae,  Gorsicaa,  et  Elbe, 
ex  quibus  habebant  maximos  redditus  pubfice  et  priva- 
tim.  Et  dominabantur  mari  cum  eorum  navigiis  et  mer* 
cimoniis;  et  ultra  mare  in  dvitate  Acon  erant  potentis- 
simi:  de  qua  expulerunt  januenses  vidnos  suos,  eorum 
vico  igne  cremato,  et  una  turri  in  mari  tincta  sanguine 

(*)  S.  plmPM  ohiittianoi»  et  ptam  potoerit  qaam  pagaiMM. 
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januensium.  Sed  ecce,  ut  est  de  more,  superbia  destru- 
xit  superbiam;  nam  post  multas  iniurias  hinc  inde  re- 
cq[>tas^  januenses  cum  terribili  classe  et  vaiida  juventute 
venerunt  contra  pisanos,  cum  quibus  navali  proelio  con- 
currerunt  C)  apud  Meloram  scopulum  supra  portum  pi- 
sanum,  ubi,  ut  cito  dicam,  pisani  fuerunt  infeliciter  de- 
bellati,  duodecim  miilia  capti,  et  quatuor  miilia  perempti; 
et  graves  leges  et  dur»  conditiones  navigandi  sunt  im« 
posit»  eis.  Et  ab  illo  tempore  semper  diminuta  est  po~ 
tentia  pisanorum  propter  bella  civilia  et  externa,  quse 
habuerunt  cum  florentinis,  et  alia  sinistra  fortunarum. 
—  Ne.  Nunc  Guido  descripta  valle  Arni  ab  omnibus  ha- 
bitatoribus  (*)  suis,  describit  singularem  turbationem  in 
brevi  eventuram  Florentiae.  Et  ad  huius  liter®  veram 
intelligentiam  est  breviter  sciendum,  quod  in  MCCCU, 
cum  pars  Nigra  esset  reducta  in  Florentiam  per  Caro- 
lum  sine  terra,  sicut  plene  scriptum  est  capitulo  YI  In- 
ferni,  principes  partis  ipsius  Nigrae  vivebant  in  magna 
sQspicione,  quia  sentiebant  partem  Albam  esse  potentem 
in  Florentia ;  et  exules  saepe  scribebant  civibus  de  parte 
sua.  Ideo  dederunt  operam  quod  Fulcerius  de  Calbulo 
tunc  potestas  Florentise,  fultus  favore  eorum,  subito  ce- 
pit  quosdam  cives  de  dicta  parte  Alba,  inter  quos  fue- 
runt  dominus  Bethus  de  Gerardinis,  Masinus  et  Dona- 
tus  de  Cavalcantibus,  Nerlus  (^)  de  Adimaris^  Tignosus  de 
Maccis,  duo  de  Scholaribus;  et  obiiciens  illis,  quod  te- 
nebant  tractatum  proditionis  cum  exulibus  albis,  sseva  (^) 
quiestione  tormentorum,  sive  essent  conscii,  sive  non,  fe* 
cit  eos  confiteri,  quod  volebant  prodere  civitatem.  Sed 
ille  Tignosus  ex  nimia  corpulentia  suffocatus  est  in  tor- 
tura;  c^teros  condemnatos  decapitavit.  Et  ad  instantiam 
domini  Musatti  Francesii  magni  Caporalis,  voluit  capere 

(*)  S.  eocumruDl.  ("}  117,  iMbitantibas  sofs. 

(*)  E.  NeUos  de  Adimaris.  (*)  E.  siTe  qMMtimw. 
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aliquos  de  Abbatibus  (^)  inimicis  Musatti ;  sed  illi  praesen- 
tientes  evaserunt.  Ideo  omnes  de  Abbatibus  ^)  condemna- 
yit  pro  rebellibus,  qui  numquam  fuerunt  postea  cives 
Florentiae.  Ex  quo  magna  turbatio  nata  est  in  civitate, 
et(^)  sequuta  sunt  multa  mala  et  scandala.  Ex  dictis 
ergo  satis  patet,  quare  Dantes  nunc  detestatur  nequi- 
tiam  Fulcerii,  qui  ita  male  tractavit  suam  partem  Albam 
eo  tempore  quo  forte  ipse  reintrasset  Florentiam.  Nunc 
ad  literam :  Guido  praadictus  dicit  Raynerio  de  Galbulo, 
cuius  Fulcerius  fuit  nepos:  ne  lascero  di  dir  percKaUri 
m'  oda,  idest,  non  tacebo  unum  quod  occurrit  mihi  nunc 
dicendum,  quamvis  iste  tuscus  vivus  audiat,  et  attente 
auscultet  me;  et  dicit:  e  buon  sard  a  costui,  idest  utile 
erit  isti  tusco,  ^  ancor  s^ammenta,  idest  recordatur,  di 
dd  che  vero  spirto  mi  disnoda,  idest  eius  quod  mens 
mea  nunc  (^)  preesagit,  quia  poterat  forte  providere  sibi, 
cum  sit  expellendus ;  vel  ne  cum  erit  expulsus  qusrat 
redire  ad  faciendum  se  decapitari;  vel  bonum  erit,  ut 
det  infamiam  nepoti  tuo.  —  /o.  Hic  Guido  narrat  factum 
futurum  cito,  dicens:  lo  veggio  tuo  nipote,  scilicet  Ful- 
cerium,  virum  vere  ferocem,  che  diventa  cacciator  di 
que'  lupi,  idest  persecutor  florentinorum,  in  su  la  riva 
del  fiero  ftume,  scilicet  Arni,  e  tutU  li  sgomenta,  idest 
disturbat.  Et  ostendit  quomodo,  dicens:  vende  la  came 
loro,  essendo  viva;  quia  Musattus  Francesius,  qui  pecunia 
sua  corruperat  Garolum  fratrem  regis  Francise,  qui  ve- 
nerat  Florentiam  tamquam  paciarius  (^),  bene  potuit  cor- 
rumpere  Fulcerium,  qui  venerat  Florentiam  tamquam 
rector:  poscia  gK  ancide  come  anHca  belva,  idest  bestia, 
sicut  bos  innocens  in  senectute  securi  percutitur;  ideo 
dicit:  moUi  priva  di  vita,  et  bonis  eorum,  e  sS  di  pre- 

(*)  £.  de  AlberUs.  ('}  E.  de  AlberUs. 

(*)  E.  et  con§eqaota  sunt  (^)  117,  Tere  prmagit  qaia  poterit 

(*)  E.  parUarlus,  bene. 
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gio,  ideflt  bona  fama,  qu»  est  res  pretiosa.  Et  conciudit : 
Mff jjfumoM)^  sciiicet^  a  cffide  multorum,  esce  della  IrisUi 
seloa,  idest  de  Florentia,  qufle  est  syiva  luporum,  quam 
dimittit  tristem;  unde  dicit:  lasdaia  tal,  ex  desolatione 
QiAiljum  et  discordia  civium,  che  di  qm  a  tnUr  ami,  ita 
poterat  dicere,  numquam,  nm  si  rinselva,  de  praedictis 
lupis,  quia  multi  expulsi  numquam  redierunt,  et  mortui 
multo  minus.  Ua  Garolus  sine  terra  paulo  ante  banni- 
verai;  solum  C)  aliquos  de  parte  Alba,  sed  non  fecerat 
sang^inem;  iste  vero  multum  auxit  malum,  ideo  dicit: 
neUo  stato  primaio,  idest  primo  florido.  —  Come.  Hic  poeta 
ponit  effectum  liuius  sermonis  dicens  per  comparationem 
de  se  propriam  et  manifestam :  Come  alT  annmzio  di  do- 
gUosi  danni  si  turba  U  volto,  ex  tristitia,  di  coltd  cK  ascoUa 
di  qualcke  parte  U  periglio  F  assanni,  idest  a  quacumque 
parte  pericuium  mordeat  eum,  yel  affanni.  Et  applicat 
comparationem  ad  propositum,  dicens:  cosi  vid^io  faltra 
anima,  scilicet,  Raynerium,  che  volta  stava  ad  udire, 
idest  quae  attente  auscultabat,  turbarsi,  in  facie,  e  farsi 
Ihsta  poi  cK  M>e  la  parola  a  se  raccoUa,  quia  notavit 
quod  verbum  tangebat  infamiam  nepotis  sui.  Et  nota 
quod  istud  foctum  erat  praeteritum  quando  poeta  noster 
scripsit;  sed  ponit  ipsum  tamquam  futurum,  quia  habet 
respeCtum  ad  tempus  visionis  suae,  quo  flngit  istum  spi- 
ritum  prienuntiasse  sibi  hoc(^). 

lo  dir  ddP  una.  Isla  est  tertia  pars  huius  capituli,  in 
qaa  poeta  describit  praedictos  duos  ^iritus,  et  deplorat 
mulationem  provinci»  eorum,  sciiicet,  Romandiolse.  Et 
primo  ostendit,  quare  factus  avidus  petiverit  (^  de  eis^ 
djoens:  lo  dir  dettuna,  seilicet,  animae  Guidonis,  e  la 
vieta  deltaUra,  scilicet  Raynerii,  mi  fe  voglioso,  idest 
affisctuosum,  di  saper  lor  nomi,  ideo  dicit,  e  dimanda  ne 

(*)  E.  solas.  (*)  £.  sibi  hnc.  (*}  B.  petfvH. 

in.  25 
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fei  con  pregJd  imsta,  ut  facilius  obtiaerem.  £t  ponit  re- 
sponsionem  (^)  unius,  dicens :  perchi  lo  spirto  che  di  pria 
parUmi,  scilicet  Guido  del  Duca,  rtcoinincto^  scilicet  di- 
cere,  quia  finiverat  ionguni  sermonem  suum;  tu  vuoi 
cK  io  tni  deduca,  idest,  inclinem  me,  nel  far  a  te  cid  che 
tu  far  non  vuo'mi;  quia  noluisti  mihi  dicere  nomen  tuum, 
ideo  non  deberem  tibi  dicere  meum  gratia  tui  meriti, 
sed  divinae  gratiae;  unde  dicit:  ma  da  che  Dio  vuol  che 
sua  grazia  lanto  traluca  in  te,  quanta  numquam  con- 
tigit  alteri  viventi,  ut  jam  dictum  est,  non  ti  sard  scarso, 
immo  largus;  pero  sappi  cKio  son  Guido  del  Duca,  vir 
nobilis  et  liberalis  de  Bretenorio.  —  Fu.  Hic  Guido  nomi- 
nato  se  nominat  culpam,  qua  hic  purgatur,  dicens:  U 
sangue  mio,  idest,  ego  vivens  in  vita,  quando(^)  anima 
sedebat  in  sanguine,  fu  si  arso  d'invidia,  quia  invidus 
invidia  comburilur  intus  et  extra,  che  se  veduto  avesse 
uom  farsi  lieto,  ex  aliqua  prosperitate,  visto  m'avresti, 
idest,  videre  (^)  potuisses,  di  livore  sparso,  idest  colore 
livido  respersum  ip  facie,  quia  statim  pallescebam  dolore 
juxta  illud  Macrobii.  Et  tangit  poenam  quae  sequitur  ad 
culpam,  dicens:  di  mia  sementa,  scilicet,  invidia,  coUUpa-' 
gtia  mieto,  idest,  poenam.  £t  est  propria  metaphora,  quia 
quale  semen  homo  seminat,  talem  spicam  coUigit;  ideo 
facit  unam  utilem  exclamationem  contra  invidos,  dicens: 
0  gente  umana,  idest,  o  genus  hominum(\^,  perche  poni 
il  core,  invidendo^/a  ov'e  mestier  divieto  di  consorto;  quasi 
dicat,  in  temporalibus  bonis,  quse  simul  a  pluribus  pos- 
sideri  non  possunt,  quod  non  accidit  in  aeternis;  ideo  in 
possessione  temporalium  oportet  non  habere  consortem, 
idest,  socium.  Et  nominat  socium  suum,  dicens:  questi, 
idest,  iste  alter  juxta  me,  e  Bmeri,  et  repetit  in  com- 
mendationem  eius:  questi  i  U  pregio  e  F  onore  della  Casa 

(*)  E.  rationein.  (*)  £.  qnando  scilicet  anlma. 

(")  £.  Tidere  me  potoiases.  («)  S.  homanum. 
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da  CcUboli,  nobili  et  honorabiii,  ove  nuUo  fatlo  s^S  reda 
poi  del  suo  valore,  quia  nuilus  in  dicta  domo  fuerat 
successor  illi  in  virtute  usque  ad  tempus  iliud,  immo 
omnes  degeneraverant.  —  E  non  pur  lo  suo  sangue.  Hic 
Guido  depiorat  generalem  depravationem  nobilium  Ro- 
mandiolae;  et  facit  commendationem  muitorum  virtuo- 
sorum,  quibus  haec  provincia  pauio  ante  abundabat.  Et 
primo  dicit,  quod  omnis  nobilitas  Romandiolae  est  spo- 
liata  bonis  honorabiiibus  {%  e^  ^st  repleta  pravis  mori- 
bus;  unde  dicit:  lo  suo  sangue,  idest,  nobiie  genua  Ray- 
nerii  de  CalbulO)  non  pur  e  fatto  bruUo,  idest,  denudatus 
et  pauperatus,  del  ben  richiesto  al  vero,  idest,  bono  animi  (^), 
et  al  trastuUo,  idest,  bonis  corporis  et  exterioribus  bonis; 
quasi  dicat :  lK>no  honesto,  utiii  et  delectabili,  quae  re- 
gnabant  in  Romandiola  tempore  de  proxime  praeterito; 
nam  Raynerius  mortuus  erat  forte  per  quinque  annos 
ante;  nam  fuit  interfectus  (^) :  et  Johannes  frater  eius^ 
cum   intrasset  Forlivium  cum  multis  ravennadbus  et 
ariminensibus.  Et  hoc  dico  in  Romandiola,  quam  descri- 
bit  a  confinibus  suis,  dicens :  tra  7  Po,  7  monte,  e  la  ma" 
rina  e  7  Reno.  Nam  Romandiola  a  septemtrione  habet 
Padum  flumen  et  mare  adriacum ;  a  meridie  habet  al- 
pes  Apennini;  ab  occidente  tiabet  Rhenum  fluvium,  qui 
labitur  juxta  Bononiam ;  ab  oriente  vero  habet  Marchiam 
Anconitanam.  Et  vere  credo   quod  in  mundo  non  sit 
puicrior  pars  terrae  quam  illa,  quae  est  a  Bononia  usque 
Ariminum  inciusive.  Unde  adverte,  quod  ista  provinciola 
est  nobiiiter  situata,  quia  habet  a  tergo  alpes  Apennini 
contra  austrum  ventum  inimicum  naturae;  a  fronte  ha- 
bet  liberum  et  apertum  aspectum  versus  boream  ven- 
tum  amicum  generationis.  Habet  in  se  collectum  quid- 

(*)  117,  honorabilibiu  et  Uadabilibosy  et  est  repleta. 

(*)  £.  boDis  animaD. 

(*}  117,  interfectua  a  Johaniie  fk^atre  eiai  cum  intraaiet 
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quid  bonorum  reperitur  alibi  qiareum,  sicut  mare^  terramy 
nMQtem,  planum,  flumina  frequentissima,  fontes,  valles^ 
sylvas,  aerem  salubrem,  vina,  olea,  mella,  cames,  pisces^ 
copiam  annouffi,  multitudinem  habitatorum,  magnibidi^ 
nem  divitiarum.  Qo«  in  tam  parvo  spatio  habet  tot  amoe^ 
nas  eivitates,  castella^  rura^  vicos.  Et  confirmat  diciiim 
suum  per  effectum,  dicens:  cbS  dmtro  a  qnesti  termniy 
idest^  praedictos  confines,  e  ripieno  di  venmosi  sterpi^  wd^ 
licet,  tyrannis  parvis  et  magnis,  vere  pestiferis,  qui  more 
stirpium  pungunt  cum  invidia,  et  more  serpentum  se 
mordent  et  lacerant,  nec  unquam  inter  se  possont  ha- 
bere  bonam  pacem,  sicut  jam  dictum  est  capitulo  XXYIi 
Inferni;  et  non  solum  sunt  mali  sed  multi;  unde  dicit: 
d  che  tardi  omai  verrebber  meno,  idest,  deflcerent  omni»» 
no,  per  colHvar,  aliqua  bona  cultura;  et  bene  dicit: 
nam  licet  aliqui  ad  tempus  videantor  extirpari,  tamen 
in  brevi  repuUulant,  velut  capita  hydrae.  —  Ov' S.  Hie 
poeta  noster  considerans,  quod  vera  laus  patriae  est 
sola  virtus  civium,  unde  Yirgilius  describens  felicita^ 
tem  romanam  dixit  eam  felicem  prole  virorum;  nunc 
volens  (^)  describere  laudem  Romandiol»,  percurrit  bre* 
viter  aliquos  viros  iliustres  de  diversns  terris  Roman» 
diolae.  Et  primo  fingit,  quod  Guido  d^  Duca  iiidpit 
quasi  a  centro  Romandiolse,  scilicet  a  Bretenorio  patria 
sua;  et  nominat  duos  nobiles  dignos  fama.  Unde  didt: 
ov'  S  il  buon  Lizio,  quasi  dicat,  non  est  alius  simiHs;  el 
vere  fuit  bonus  et  prudens  miles,  nec  relfqtiit  ex  se  hm* 
redem.  Nam  dominus  Liciue  de  Yalbona,  nuntiata  »bi 
morte  unius  sui  fiKi  imbecinis,  non  mutato  vultu,  dfsiit: 
hoc  non  est  mihi  novum,  quia  semper  ftiit  mortuus ;  sed 
nuntia  mihi  pro  novo  si  est  sepultus.  Nec  minus  eius 
pnidentia  enituit  (^)  in  filia  sua  Gatherina  pulcerrima ; 


(*)  E.  Toleni  aiit«r  dMCTibMe*  f)  S, 
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qaam  cuin  ipse  senex  reperisset  coDiunctain  amorose 
cam  Rioclardo  nobili  juvene  de  Mainardis  de  Bretenorio, 
ex  astutia  puelle  et  simplicitate  matema,  prudentissime 
fecit  eam  desq[K)nsari  sine  diminutione  hcmoris,  stcut  jo^ 
cunditerO  scribit  Boccacdus  de  Gertaldo.  £t  nominat  se^ 
candum,  dicens:  et  Arrigo  Mainardi.  Iste  de  Mainardis 
de  Bretenorio  slmiitter  vir  nobilis  et  prudens  fuit  in  vita 
socius  istius  domini  Guidonis,  qni  loquitun  Qui,  eo  mor* 
tuo,  fecit  secari  (^  lignum  per  medium^  in  quo  soliti 
erant  ambo  sedere,  asserens  quod  non  remanserat  alias 
flimiiis  in  liberalitate  et  bonorificentia ;  ideo  bene  qusBrit 
nunc  de  eo  ubi  sit;  quasi  dicat:  non  invenitur  similis» 
Deinde  nominat  alios  duos  spiritus  iilustres,  et  primo 
Petrum  Traversariam.  Hic  fuit  dominus  civitatis  Ra-* 
vennie,  vir  magnanimus  et  magnificas^  qui  filiam  suam 
tradidit  in  uxorem  Stepbano  regi  HungarisB;  floruit  tem-- 
pore  Friderici  U,  et  ausus  est  recedere  ab  eo.  Post  cnius 
mortem  Fridericus  obsedit  Ravennam,  et  cepit.  Ideo  bene 
qttierit  iste  Guido,  Pier  Trawrsaro,  ubi  est?  quasi  dicat: 
quis  est  bodie  dominus  in  Romandioia  similis  sibi,  ama^ 
tor  su£e  civitatis  ?  Et  nominat  alium,  dicens :  e  Guido  dt 
(kxrpigna?  Iste  foit  nobilis  vir  de  Montefeltro,  qui  omnes 
sibi  pares  liberalitate  superavit:  de  quo  audio  quod,  cum 
fecisset  solemne  convivium  in  Bretenorio,  deficiente  pe- 
cunia,  fecit  vendi  dimidiam  car»  caltne  (^)  quam  habebaL 
De  qua  re  increpatas  a  familiari^  curialitatem  suam  con- 
divit  curiali  scommate,  dicens:  quod  in  aestate  prse  ca- 
lore  tend>at  pedes  extra,  et  in  hyeme  vero  pr®  frigore 
tenebat  crura  contracta.  Ideo  iste  Guido  dd  Doca,  con* 
siderans  tales  viros  in  Romandiola  dignos  romana  civi- 
tate,  exclamat  cum  dolore:  O  ramagrmoK  tomaU  m  ba^ 
stardi!  Nimis  curiallter  loquitur  iste:  immo  debuisset 

(*}  £.  e  llTjucuMle.       (*)  S.  tmri  tcfMtt  ll^— .      (*)  B.  cara  Mkitrffi. 
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dixisse^  in  spurios,  immo  in  mulos,  specie  permutata.  — 
Quando  in  Bologna.  Hic  Guido  nominat  alios  duos  vir- 
tuosos  de  Romandiola;  et  primo  unum  bononiensem, 
dicens:  un  Fabbro,  iste  fuit  nobiiis  miies  de  Lamber- 
tacciis  de  Bononia,  vir  sapiens  et  magni  consilii;  et  est 
hic  Faber  nomen  proprium.  Nec  inteiligas  de  quodam 
Fabro  tribuno  plebis,  qui  trucidatus  fuit  Bononiae(^); 
quando  $i  ralligna,  idest,  renascitur,  quasi  dicat,  tarde, 
in  Bologna,  quae  est  nidus  philosophorum  et  mater  le- 
gum,  omniumque  bonorum  fertilis,  humanitatis  piissima 
nutrix.  Et  nominat  alium  faventinum  virum  plebeium 
sanguine,  sed  nobilem  virtute  aninii^  dicens:  Quando  in 
Faenza  un  Bemardin  di  Fosco.  Iste  Bernardinus  fuit  filius 
Fusci,  viri  rustici,  sed  virtute  sua  honoratus  in  patria, 
ad  quem  non  erubescetmnt  nobiles  faventini  accedere,  ut 
audirent  eius  bonas  sententias  et  pulcra  scommata;  et 
eius  dicta  moralia  et  notanda  allegabant.  Ideo  bene  di- 
cit :  verga  genHl  di  picciola  gramigna,  quasi  dicat :  no- 
bilis  planta  nata  ex  vili  herba;  et  ex  hoc  non  minus  co- 
lenda  sicut  aurum,  quod  oritur  ex  terra,  et  rosa  ex  (^) 
spina,  quando  in  Faenza,  supple,  si  ralligna.  Faventia 
olim  dicta.est  Forum  Favii  a  Favio  Romano,  quam  Fri- 
dericus  II  cepit  post  Ravennam.  Hsbc  diebus  istis  cum 
esset  opulenta  in  bono  flore  sub  dominio  pastorum  ec- 
clesiae,  occupata  est  proditorie  ab  angiicis  stipendiariis 
ecclesiae,  et  exclusis  omnibus  civibus,  sine  caede  tota 
spoliata  est  et  detenta  ultra  anni  circulum  inter  manus 
barbarorum  latronum.  —  Non  H  maravigliar.  Hic  Guido 
convertens  sermonem  suum  specialiter  ad  Dantem,  no- 
minat  duos  alios  de  Romandiola,  vicinos  patriae  eius  FI6- 
rentiae;  unde  dicit:  s'  io  (^)  piango,  Tosco,  idest,  o  Dantes; 

(*)  117,  a  bononiensibus. 

(')  117,  ex  spinis. 

(")  E.  e  S.  Nfm  H  maravigKar  yio  piango,  To$co,  idest. 
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et  non  appellat  eum  nomine  proprio,  quia  ipse  noluerat 
se  nominare,  ut  patuit  supra :  quand^  io  riniembro  Ugo- 
Hn  (tAzzo;  iste  fuit  vir  nobilis  et  curialis  de  Ubaldinis, 
clarissima  stirpe  in  Romandiola,  qui  fuerunt  diu  poten- 
tes  in  alpibus  citra  Apenninum  et  ultra,  prope  Floren- 
tiam^  sicut  et  comites  Guidones,  de  quibus  jam  dictum 
est  supra ;  et  dicit :  che  viveUe  nosco  {%  sciiicet,  tem- 
pore  nostro  bono,  quo  in  Romandiola  vigebat  vera 
nobilitas  et  multa  civilitas,  con  Gtddo  da  Prata.  Iste 
Guido  fnit  alius  vir  probus  de  una  yilla,  quae  dicitur 
Prata,  in  eisdem  partibus^  homo  magni  valoris,  qui  fa-* 
miliariter  vixerat  cum  isto  de  Ubaldinis,  ut  dicetur 
plenius  in  capitulo  XXIY.  Est  etiam  alia  villa  in  Roman- 
diola  inter  Faventiam  et  Ravennam,  unde  quidam  vo- 
lurit  fuisse  istum  Guidonem.  Sed  prior  expositio  est  (^) 
magis  consona,  quia  poeta  colligavit  istum  Guidonem  cum 
illo  de  Ubaldinis.  —  Federigo  Tignoso.  Hic  Guido  nomi- 
nat  alium  romandiolum.  Iste  fuit  vir  nobilis  et  dives  de 
Arimino,  cuius  domus  erat  domicilium  liberalitatis,  nulli 
honesto  clausa;  conversabatur  tete  cum  omnibus  bonis; 
ideo  Dantes  describit  ipsum  a  societate  sua,  quae  erat 
tota  iaudabilis.  Dicit  ergo :  Pederigo  Tignoso.  Audio,  quod 
iste  habebat  pulcerrimum  caput  capillorum  flavorum; 
ideo  per  antiphrasim  sic  dictus  est,  e  sua  brigala,  de 
Arimino:  et  hic  nota,  quod  Ariminum  est  nobilis  et  an- 
tiqua  civitas  Romandiote  super  mari  adriaco,  quondam 
fidelissimus  portus  romanorum,  ut  saepe  patet  apud  Li- 
vium;  habuit  theatrum,  ubi  hodie  dicitur  Forum;  et 
arcum  triumphalem,  qui  adhuc  apparet,  et  pontem 
pulcerrimum.  —  La  casa  Traversara.  Hic  Guido  non 
contentus  nominasse  supra  solum  Petrum  Traversarium 

(*)  117  e  £.  voico,  scilicet,  tempore  Testro  bono  quando  in  RomaDdioU  ti- 
gebat  Tera  nobilitas  et  multa  curialilas. 
(*)  S.  Tidetur  magis  coiMOiia. 
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de  RayenDa,  nunc  nominat  ipsam  stirpem^  qam  fuit  tota 
clara  et  aliam  familiam  famosam  valde  de  dicta  terra; 
unde  dicit:  la  casa  Traversara.  De  ista  domo  fuit  alins 
miles  magnus  princeps  in  Ravenna,  scilicet  Paulus  Tra^ 
versarius,  qui  simul  cum  viribus  venetorum  expulit  Sa- 
linguerram  principem  de  Ferraria,  e  gH  Anastagi:  isti 
fuerunt  magni  nobiles  et  potentes,  a  quibns  una  porta 
in  Ravenna  usque  hodie  denominatur  porta  Anastasia. 
De  ista  domo  fuit  nobilis  miles  dominus  Guido  de  Ana^ 
stasiis,  qui  mortuus  est  per  impalientiam  amoris  cuius- 
dam  honestissim®  dominse,  quam  numquam  potuit  fle- 
ctere  ad  eius  amorem.  Fuerunt  et  aliae  famiii^  claraB  in 
Ravenna,  sicut  familia  Honestorum,  de  qua  fuit  nobilis 
adoiescens  Anastasius  de  Honestis,  qui  amoratus  de  filia 
pulcerrima  Pauli  Traversarii,  tandem  iilam  habuit  ia 
uxorem,  sicut  honeste  scribit  Boccaccius,  curiosus  in* 
quisitor  omnium  delectabilium  historiarum.  £t  hic  nota, 
lector,  quod  poeta  noster  facit  hic  istum  Guidonem  no* 
minare  aliquos  viros  ciaros  saeculares  modernos,  quia 
sic  conveniebat  viro  militari.  Sed  alios  viros  iltustriores 
antiquiores  genuit  hsec  patria,  sicut  Petrum  Damianum, 
de  quo  poeta  scribit  capttulo  XXI  Paradisi,  et  Romual- 
dum  de  Honestis,  de  quo  scribit  capituto  XXII  Pa- 
radisi.  Nota  etiam,  quod  Ravenna  est  tota  sphffirica^ 
hal)ens  muros  antiquissimos,  amplissimos  magis  infra 
terram  quam  supra,  signum  magnee  vetustatis;  ubi  quon- 
dam  CsdsaLV  facturus  civile  bellum,  moram  traxit,  tam* 
quam  in  confinio  provinciae  suae,  ut  scribit  Svetomus; 
quam  duo  flumina  amplectuntur,  qua;  ibi  coniunguntur 
in  unum;  habuit  portum  capacissimum,  qui  modo  re- 
(riietus  est.  Ravenna  templorum  muititudine  et  pulcritu- 
dine  est  decorata,  fide  catholica  insignita ;  nam  ab  initio 
fidei,  Petrus  misit  Apollinarem  discipulum  Rarennam  ad 
seminandam  fidem ;  ex  quo  tempore  fuit  postea  poten- 
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tissima,  teinporibtts(^)  golborum,  langobardorum,  et  van** 
dalorum;  habuit  saBpe  reges;  multa  et  magna  proeiia 
fecit  et  tulit,  licet  hodie  sit  tantum  languida  et  exhausta; 
sed  decrepita  amisit  vires  suas  proxima  occasui.  Sicut 
enim  scribitur  in  iibro  Chronicae  Ravennae,  qui  dicitur 
pontificalisy  Ravenna  condita  est  a  pronepotibus  Noe  post 
Diluvium  ante  Nativitatem  (^)  Christi  per  annos  duo  mil« 
lia  quadringentos  nonaginta  novem.  Quod  non  credo,  quia 
de  tam  longa  antiquitate  nulli  autores  autbenlici,  quos 
ego  viderim,  aiiquid  scribunt  (^).  Ravenna  enim  fuit 
colonia  sabinorum,  ut  dicit  Plinius;  et  dicunt  quidam 
sequentes  opinionem  communem,  quod  sic  dicta  est, 
quia  ratibus  venientes  condiderunt  eam.  Non  mirum 
ergo,  si  poeta  nobilis  elegit  sibi  vivere  et  mori  in  no- 
bili  civitate,  ubi  jacet  apud  locum  Minorum  in  tu- 
mulo  valde  gravi.  £t  certe  dignius  quiescit  Dantes  ia 
terra  madida  sanguine  martyrum,  in  qua  fuit  honoratus 
in  vita,  quam  in  terra  maligna  et  ingrata,  ut  ipse  ait, 
de  qua  vivens  digne  (^)  factus  est  exul.  Et  concludit  poeta 
de  duabus  famiiiis  prfficipuis  de  Ravenna:  e  Fum  e 
F  altra  gente,  scilicet,  genus  Traversariorum  et  Anasta- 
siorum,  e  diretata,  quia  non  extat  heeres  suus.  De  quo 
dolendum  est.  —  Le  donne.  Hic  Guido  memorat  gesta  et 
festa  gentis  Romandiolae,  dicens:  e  quando  rimembro  ie 
donne  e  i  cavaHer,  qui  multi  erant  in  Romandiola.  £t 
dat  singulis  ofBcia  sua,  dicens:  gK  affanni  e  gli  agi,  idest, 
exercitia  armorum,  honesta  convivia,  tripudia^  et  alia 
solatia,  quorum  aliqua  magis  competunt  viris,  aliqua 
mulieribus;  et  dicit:  che  ne 'nvogHava,  idest,  quas  pra^ 
dicta  inducebant  nos  in  voluntatem,  amor  e  cortesia, 

(*)  £.  lempore  golhorum. 

(*)  E.  aote  NaUTiUlem  «loriosiatimi  Bedemptoris  no«tri  Domini  Jotu  CbriiU 
|ier  annos. 

(')  E.  scribunt ;  quos  ego  Yidissem  sallem  si  per  alios  Tisi  fuiitBBL  RaTenu. 
(*)  £•  indigae  faclua  eat. 
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quia  amor  et  liberalitas  duo  sunt,  quae  inducunt  homi- 
nes  ad  pulcra'  et  detectabilia;  et  dicit:  Id  dove  i  cuar  son 
fatli  si  malvagi^  idest,  in  qua  Romandolia  animi  sunt  ita 
mutati  ab  amore  in  odium,  a  curialitate  in  cupiditatem. 
Et  yide,  quod  aliqui  referunt  totum  istud  dictum  solum* 
modo  ad  Ravennam;  sed  hoc  non  yidetur:  immo  refe- 
rendum  est  ad  totam  Romandiolam.  Unde  statim  osten- 
dit,  quod  amor  et  liberalitas  recessit  de  patria  sua.  —  O 
Bretinoro!  Hic  Guido  cum  dolore  conyertit  sermonem  ad 
patriam  suam,  dicens  exclamatiye:  o  BreHnoro!  Istud  est 
nobilissimum  castetlum  quasi  in  centro  Romandiolae  in 
monte  situm  supra  Forliyium,  habens  pulcerrima  moe* 
nia,  et  loca  amoena  et  fertilia ;  chS  non  fuggi  ma?  quasi 
dicat:  cur  non  recedis  de  contrata?  poi  che  gita  se  n'e 
la  tua  famigUa,  idest,  tam  nobilis  et  curialis  defecit,  e 
molta  gente,  quae  erat  bona,  per  non  esser  ria?  idest, 
recessit,  ne  reseryaretur  ad  ista  tempora  praya.  Et  hic 
nota,  ut  yideas,  si  magna  nobilitas  yigebat  paulo  ante 
in  Bretenorio,  quod  tempore  istius  Guidonis,  quando  ali- 
quis  yir  nobilis  et  honorabilis  applicabat  ad  terram,  ma- 
gna  contentio  erat  inter  multos  nobiles  de  Bretenorio, 
in  cuius  domum  ille  talis  forensis  deberet  dectinare. 
Propter  quod  concorditer  conyenerunt  inter  se,  quod  co- 
lumna  lapidea  figeretur  in  medio  plateae  cum  multis  an- 
nutis  ferreis,  et  omnis  superyeniens  esset  hospes  illius, 
ad  cuius  annulum  alligaret  equum.  —  Ben  fa.  Hic  Guido 
commendat  unam  terram  ab  eo  quod  sui  nobiles  defe 
cerunt,  et  duas  damnat  ab  eo  quod  adhuc  retinent  suos 
nobiles  deprayatos.  Dicit  ergo:  hen  fa  BagnacavcU,  ma- 
gnum  castrum  est  inter  Imolam  et  Rayennam  (^),  quod 
habuit  olim  comites  nobiles,  curialitate  plenos,  che  non 
rifiglia,  idest,  non  gignit  amplius  dulces  filios  suos,  quia 

(*)  £.  RaTcnnam  et  FaYenliam  et  quod  habuit. 


CANTUS  DEGIMUS  QUARTUS.  395 

jam  sui  nobiles  tempore  autoris  pro  magna  parte  defe- 
cerant:  e  mal  fa  Casirocaro,  nobile  castrum,  et  vere 
carum  (*),  supra  Forlivium  in  Valle  Montorii,  cuius  co- 
mites  hodie  defecerunt.  Sed  tunc  adbuc  vigebant,  sed 
degenerabant  a  nobiiitate  vicinorum  (^,  e  peggio  Conio. 
Istud  fuit  castellum  longe  ab  Imola  per  sex  milliaria, 
quod  hodie  omnino  non  extat,  sed  multi  comites  eius 
erant  tempore  autoris,  et  adhuc  hodie  sunt;  ideo  dicit: 
e  peggio  Conio,  supple,  facit,  quia  quanto  habuit  melio- 
res,  tanto  nunc  peiores.  Ideo  dicit:  che  di  figHar  tai  conU, 
idest,  parere  tam  degeneres,  piii  s'  impfglia.  Et  tamen  isti 
adhuc  hodie  de  virlute  antiqua  multum  retinent  in  stre- 
nuitate  armorum.  —  Ben  faranno.  Hic  Guido  commen- 
dat  nobilem  aliam  stirpem  de  Romandiola,  scilicet,  Paga- 
nos,  qui  habuerunt  dominium  in  montibus  supra  Imolam 
et  Faventiam,  quorum  territorium  vocabatur  Podere  Pa- 
ganorum;  de  quorum  stirpe  erat  tunc  unus  nomine 
Maghinardus,  qui  nobiiis  genere,  pulcer  corpore,  fortis 
viribus,  strenuus  armorum,  habebat  dominium  Faventiae 
et  Imolae,  audax  ut  leo,  cuius  gestabat  insignium.  Modo 
dicit  iste:  Ben  faranno  i  Pagan,  quorum  familia  habuit 
aliquos  claros  viros,  sicut  Petrum  Paganum  et  alios; 
quae  erit  tunc  felix,  quando  defecerit  omnino,  quia 
Maghinardus  infamat  eam  nunc  vivens.  Ideo  dicit:  da 
cke  7  demonio  lor  se  'n  gird,  idest,  quando  Maghinardus 
morietur,  quem  vocat  daemonem  per  pulcerrimam  me- 
taphoram.  Daemon  enim  interpretatur  sciens :  et  est  dae- 
mon  bonus  et  malus  apud  (^)  latinos,  ut  saepissime  patet 
per  Augustinum  de  Civitate  Dei,  et  per  Chalcidium  su- 
per  Timaeum  Ptatonis.  Iste  autem  fuit  astutissimus  et  sa- 
gacissimus  hominum,  quates  aliqui  alii  fuerunt  in  Ro- 
mandiola,  quos  ab  astutia  poeta  noster  numeravit  cum 

(')  £.  clartim.  (')  £.  e  117,  maioroin. 

(')  £.  e  117,  •pnd  grscos,  ricnt  «ngelafl  bonofl  et  malafl  apad  lalinos. 
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Ulyxe  capitulo  XXVII  Inferni.  Sicut  eaioi  RomaDdiola 
habet  aliqua  ingenia  angelica,  ita  habet  aHqua  diabolica. 
Ideo  dicit:  ma  non  si,  idest,  non  tamen  ita  bene  facient 
Pagani  per  mortem  Maghinardi,  che  mai  puro  tesHmomo, 
idest  bona  fama,  rimagna  di  bd,  scilicet  Maghinardo,  di  Id, 
scilicet  in  mundo  viventium.  Hoc  ideo  dicit,  quia  infomia 
erat  vulgo  de  Maghinardo,  quod  ipse  tenebat  partem 
guelpbam  in  Tuscia,  et  ghibeilinam  in  Romandiola.  Et 
istam  infamiam  poeta  facit  C)  durabilem,  donec  durabit 
iste  iiber,  quia  dixit  in  Inferno  deeo  :che  muta  parte  daUa 
state  al  vemo;  sed  haec  infamia  vere  fuit  falsa,  sicut  plene 
declaratur(^)  in  illo  capitulo  Inferni.  Nam  si  Maghinardus 
fuit  contra  ghibellinos  aliquando  in  favorem  florentinorum, 
ex  hoc  potius  meretur  laudem,  quam  infamiam,  quia 
debebat  iliis  totum  esse  et  posse  suum.  De  Maghinardo 
non  remansit  proles  mascula,  sed  qua^am  filiae,  qus 
intraverunt  in  familiam  Ubaldinorum.  —  O  Ugolin.  Hic 
Guido  pra^ictus  nominat  ultimum  spiritum  de  Roman- 
diola,  et  illum  consolatur,  quia  non  reliquit  filios  ex  se, 
qui  possent  d^enerando  olTuscare  famam  eius;  unde 
apostrophat  sermonem  suum  ad  eum,  dicens:  O  UgoHn 
de'  Fantoli.  Iste  fuit  de  Faventia,  vir  singularis  bonitatis 
et  prudentifle,  il  nome  tuo,  quod  remansit  de  te  clarum, 
e  sicuro,  scilicet  ab  infamia,  da  chepiii  non  s'  aspetta,  ali'* 
quis  haeres  vel  successor,  chi  far  to  possa  tralignando 
oscuro,  idest,  d^enerando  a  vera  virtute,  sicut  accidit 
in  nobilibus  aliis  de  Faventia.  Unde  vide  quod  poeta  no^ 
ster  posuerat  duos  nobiles  de  Faventia  in  glacie:  hic  vero 
ad  redimendam  infamiam  nominat  duos  plebeios  famo** 
sos.  £t  hic  nota,  quod  poeta  nobilis  nuUam  provinciam 
de  mundo  tantum  honoravit  quantum  istam;  nam  kk 
isto  eodem  capitulo  describens  provinciam  et  patriam 

(*)  117»  fedL  n  117,  4tocl«r«Yi. 
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suain  nuUum  virum  siogulariter  nominaivit.  Similiter  in 
capitulo  XVI  describens  Lombardiam,  solummodo  tres 
exceptabat  a  regula.  Ego  vero  nullum  inveni  unquam 
aotorem  antiquum^  qui  hanc  provinciam  in  aliquo  cul** 
paverit.  Immo  Romandiola  olim  vocata  est  Flaminia  a 
frequentia  et  multiludine  Flaminum,  idest,  sacerdotum; 
postea  vero  Romandiola,  quasi  hortus  romanus.  Sed  quid 
plura  loquor?  cum  nulla  fere  pars  eius  hodie  floreat 
praeter  Ariminum.  Certe  magis  quam  hic  romandiolus 
fecerit,  miserabilem  statum  illius  deplorarem  nisi  C)  de« 
solatio  jam  transisset  ad  caeteras  fere  provincias  Italiae. 
~  M(L  Hic  Guido  del  Duca  complens  suam  narrationem^ 
licentiat  Dantem,  dicens :  ma  va^  via,  Tosco,  che  nd  de^ 
Mta  omai  troppo  pii^  di  pianger  che  di  parlare;  quasi 
dicat:  quia  volo  potius  redire  ad  plorandum  peccata  roea^ 
quam  deplorare  peccata  viventium,  quia  justius  est;  unde 
didt:  sl  m*  ha  nostra  ragion,  idest,  justitia,  streUa  la 
menle,  quam  nimis  largaveram  ad  loquendum  de  factis 
alieois,  cum  mea  strictius  tangant  me.  Et  tamen  iste  in*- 
vidus  ex  caritate  et  pietate  patriae  facit  (^)  istam  longam 
querelam  ad  emendationem  suorum,  ut  melius  decla-- 
ratur  capitulo  sequenti. 

Noi  sapevam.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  in  qua 
poeta  noster  post  longam  digressionem  agit  et  tractat  de 
fra^no  invidiae  juita  promissionem  superius  factam ;  et 
primo  priemittit  recessum  suum  ab  illis  duobus  spiriti- 
bus  de  Romandiola.  Unde  dicit:  Noi  sapevam  ehe  queUe 
anime  care,  idest,  caritativie,  d  senHano  andar,  quamvis 
non  viderent  nos;  perd  tacendo  facevan  noi  del  camin 
confidare,  quasi  dicat:  quamvis  nihil  dicerent  nobis,  et 
nos  eis^  tamen  ibamus  cum  fiducia  credentes  quod  bene 
ibamus^  et  quod  ilte  ex  caritate  monuissent  nos  de  me- 

(*)  117,  ubi  desolaUo.  (')  £.  flMit. 
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liori  via  si  fuisset  expedieas.  Et  tangit  processum  eorum, 
et  primain  vocem  quam  audiverunt  in  isto  itinere  contra 
invidiam,  dicens:  poi  fummo  fcUU  soU  procedmdo;  quia 
ubi  primo  praemonebam  in  coUoquio  cum  iiiis  duobus 
spiritibus  de  Romandiola,  nunc  ibant  sine  sermone  ad  (^) 
yiam  suam.  Et  ecce  unam  vocem  cum  impetu  ma- 
gno  subito  sonuit  in  aere,  et  haec  erat  vox  quam  olim 
dixit  Gain.  Et  ad  huius  literae  intelligentiam,  quae  yi- 
detur  fortis  et  a  multis  male  intellecta,  est  notandum 
quod  poeta  noster  sub  ista  fictione  vult  dicere  senten- 
tialiter  in  elTectu,  quod  homo  volens  fraenare  in  se  vi- 
tium  invidiae,  debet  ad  mentem  revocare  effectum  primae 
invidiae  quee  fuit  in  terris.  Nam  primus  homo  natus  in 
mundo,  sola  invidia  diaboli  qua  mali  invident  bonis,  ut 
ait  Augustinus,  interfecit  fratrem  suum  juniorem  Abel 
justum  et  innocentem ;  propter  quod  Deus  maledixit  eum 
usque  in  septimam  generationem,  qui  postea  fecit  omnia 
scelera  magna,  et  suos  invitavit  ad  latrocinia  et  rapi- 
nas  etc.  Modo  ad  propositum  poeta  noster  fingit  quod 
vox  Cain  insonuit  auribus  mentis  eius.  Dicit  ergo :  voce 
che  giunse  di  conbro,  veniens  nobis  in  occursum  ad  ad- 
monilionem  nostram,  dicendo:  anciderammi  qualunque  mi 
prende.  Ista  fuerunt  verba  Gain :  nam  cum  Dominus  pe- 
teret  ab  eo  ubi  esset  frater  suus  Abel,  ipse  respondit, 
quod  non  erat  custos  fratris  sui.  Et  cum  Dominus  di- 
ceret^'),  quod  ipse  occiderat  eum;  desperans  dixit  se 
occidendum  (^)  ab  omnibus  feris:  et  tamen  postea  inter- 
fectus  est  in  sylva  cum  sagipta  a  (^)  nepote  suo.  Dicit 
ergo :  parve  folgore  quando  F  aire  fende,  quia  subito  ftil- 
guravit  in  oculos  mentis  eius,  et  ita  subito  transivit. 
Unde  dicit:  e  fuggio  come  tuon;  quia  (^)  fuit  terribilis  et 

(*)  117,  «mbo  ad  Tiani  soiini.  (*)  117,  diiit 

(")  £.  occidendum  ob  boc  ab  omnibiis.  (^)  117,  ab  ono  nepote  sno. 

(")  £.  e  117,  quia  toz  fuiU 
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terruit  mentem  eius,  che  si  dilegua,  se  subito  la  nuvola 
scoscende,  idest,  scindit.  Aliqui  tamen  dicunt,  quod  ista 
fuit  Yox  Aglauros,  quae  dicit  quod  invidia  occidet  eam; 
vel  dicunt,  quod  est  invidia  quee  loquitur,  et  dicit  quod 
poena  loci  occidet  eam  (^).  —  Come.  Hic  poeta  describit 
secundam  vocem  per  quam  docet  refraenare  invidiam, 
scilicet  considerando  alium  pessimum  effectum  invidise, 
quee  reddit  hominem  saxeum.  Sicut  enim  frater  invidit 
fratri,  ut  patet  ex  prima  historia  Sacrae  Scripturee,  ita 
soror  invidit  sorori,  ut  patet  ex  ista  secunda  historia 
gentilium.  Ad  evidentiam  ergo  huius  literae  debes  scire, 
quod  sicut  scribit  Ovidius  secundo  Maioris  circa  finem, 
Gecrops  qui  fuit  primus  rex  Athenarum  habuit  tres  filias, 
quarum  una  vocata  est  Pandrase,  alia  Aglauros,  tertia 
vero  Herse.  Mercurius  captus  amore  Herses  pulcerrimae 
omnium  corrupit  Aglauros,  promisso  magno   cumulo 
auri,  ut  conciliaret  sibi  amorem  sororis  Herse;  et  assi- 
gnato  die,  ordine  dato,  invidia  intravit  cor  Aglauros  pro 
pulcritudine  sororis,  quae  amabatur  a  tali  amante;  et 
continuo  Mercurio  redeunte  coepit  petere  illius  amorem; 
sed  cum  ilte  (^)  recusaret,  et  Aglauros  prohiberet  ipsum 
intrare  ad  sororem,  Mercurius  convertit  eam  in  saxum. 
Et  nota  quod  sub  ista  fabula  continetur  historia  vera. 
Nam  Mercurius  realiter  fuit  homo  in  Graecia,  nepos  ma- 
gni  philosophi  Trimegisti,  qui  adamavit  Hersem  filiam 
regis  Athenarum,  et  corrupit  illius  sororem  eloquentia, 
astutia^  et  pecunia  magna.  Sed  Aglauros  ex  invidia  mu- 
tavit  propositum  et  voluit  praeferri  sorori  in  amore;  ideo 
poetae  bene  finxerunt  quod  mutata  est  in  saxum.  Nam 
invidia  recte  indurat  et  infrigidat  cor  hominis  privans 
ipsum  amore  et  calore  caritatis,  quando  implet  ipsum 
odio  contra  fratrem  et  sororem,  sicut  in  praesenti  casu. 

(')  117  e  E.  eam;  sed  litera  non  patilur  talem  expositionem.  —  Come. 
(')  £•  ille  traniiens  recasaret. 
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Nunc  ad  literam:  dicit  poeta  contiauaiis  parlem  parti: 
Come  da  lei,  idest,  ab  illa  voce  prima,  FtuUr  nostro 
ebbe  tregua,  idest,  auditus  noster  habuit  quietem ;  quasi 
dicat:  statim  cum  cessavimus  audire  illam  vocem  pri- 
mam,  ed  ecco  F  altra,  scilicet,  secunda  vox  terribilis  ioso- 
luiit,  con  si  gran  fracasso,  idest(^),  fragore  aeris,  a  si- 
mili,  che  somiglid  lonar  che  tosto  segua,  quia  sicut  saepe 
post  unum  magnum  tonitruum  sequitur  aliud,  ita  nunc 
post  unam  vocem  terribilem  secuta  est  alia.  Et  ecce  quid 
dixit:  io  sono  Aglauro,  mulier  maligna,  che  cUvenni  sasso. 
Et  non  dicas :  quid  habet  facere  Cain  pessimus,  qui  est 
in  centro  inferni,  in  purgatorio?  similiter^  quid  Aglauros? 
quia,  respondebo,  nihil:  sed  poeta  fingit  voces  eorum 
insonare  auribus  purgantium  se:  unde  statim  ponit  ef*- 
fectum  vocis  dicens,  quod  statim  adhsesit  Yirgilio ;  unde 
dicit:  et  allor,  idest,  tunc,  feci  U  passo  indietro  e  non 
innanzi,  quasi  dicat:  retraxi  me,  et  non  processi  ulte- 
rius,  ut  Virgilius(^)  se  firmaret,  et  ego  adhffirerem  ei. 
Unde  dicit:  per  restringermi  al  poeta;  quasi  dicat,  quod 
reduxit  se  ad  rationem  timens  fieri  saxum.  Sicut  enim 
Virgilius  clausit  sibi  oculos  in  inferno  ut  fugeret  aspe- 
ctum  Medusae,  quae  convertebat  homines  in  saxum,  ita 
ipse,  nunc  per  se  fortior  quam  in  inferno,  recurrit  ad 
Virgiiium  ut  vitaret  invidiam,  quae  similiter  habet  ho- 
mines  saxificare.  Et  hic  attente  notandum,  quod  Dan^ 
tes  magna  arte  ex  omnibus  historiis  pertinentibus  ad 
invidiam,  elegit  sibi  ad  suum  propositum  istam,  quam 
tetigit  breviter  in  uno  versiculo;  quasi  dicens  tacite:  si 
vis  plene  scire  quam  pestiferum  monstrum  sit  invidia, 
vide  Ovidium,  ubi  describit  fabulam  Aglauros^  quia  ibi 
eleganter  describit  domum  invidiae  quae  infecit  Aglauros; 
per  quam  domum  intelligit  cor  invidi,  quod  est  domi- 

(*)'£.  idest,  cuni  fragore.  ('}  117,  VirgfliiM  ipee  se  inneret 
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cilium  inyidiae.  £x  qua  descriptione  possunt  breviter 
colligi  quinque  effectus  prayi  ipsius  inyidiae :  quorum 
primus  est^  quia  cor  obscurat  odio  et  rancore;  unde 
dicit  (^),  quod  domus  inyidiae  est  abscondita  in  bassa  yalte, 
cooperta  nigra  putredine,  sine  sole,  sine  aliquo  yento, 
plenissima  tristis(^)  frigoris,  quae  semper  caret  igne, 
semper  abundat  caligine.  Secundus,  quia  cor  cruciat 
tristitia  et  dolore;  unde  dicit  ibi,  quod  inyidia  yidet  pro- 
speritates  hominum,  et  dolet  yidendo,  portans  baculum 
spinosum  in  manu  macerat  se  et  alios,  et  est  suppU- 
cium  sibi  ipsi.  Tertius,  quia  totum  corpus  deformat; 
unde  dicit,  quod  inyidia  habet  pallorem  in  facie  et  ma- 
ciem  in  toto  corpore,  oculos  obtiquos,  dentes  rubigino- 
sos,  cor  plenum  felle,  linguam  madidam  yeneno,  num- 
quam  ridet,  nisi  cum  yidet  dolores  alienos,  nec  dormit, 
quia  anxiatur  semper  curis.  Quartus,  quia  deyorat  yi- 
tam  aliorum;  unde  dicit  ibi,  quod  inyidia  comedebat 
carnes  yiperinas  alimenta  suorum  yitiorum.  Quintus  ef- 
fectus  l^)j  quia  destruit  omnia  bona ;  unde  dicit  ibi,  quod 
inyidia  per  quamcumque  partem  transit  deiicit  flores, 
comburit  herbas,  prosternit  segetes,  et  quod  est  peius, 
suo  ajfflatu  pestifero  inficit  populos  ciyitatum,  et  yix  te- 
net  lacrymasy  quando  nihil  yidet  lacrymabile.  —  Gid.  Hic 
poeta  ostendit  quomodo  Virgilius  interpretatus  est  effe- 
ctum  illarum  yocum,  unde  continuans  partem  parti,  di- 
cit:  gid  era  F  atira,  idest  aer,  d'ogni  parle  queta,  idest, 
sine  aliqua  yoce,  quee  primo  moyebat  aerem  more  to- 
nitrui  et  fulguris;  et  ei,  scilicet  Virgilius,  tni  disse:  quel 
fu  U  duro  camo,  idest,  forte  fraenum :  camus  enim  est 
capistrum  cum  quo  ligantur  ora  equorum,  che  dovria 
tener  Fuom  dentro  a  sua  meta,  idest,  terminum;  quasi 
dicat,  quod  deberet  facere  stare  hominem  contentum  fa- 

(')  117,  dicit  ibi,  quod  domas.  (*)  E.  tristilnis  figaris  et  frigore,  qac. 
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cultate  sua;  quasi  (^)  dicat  uuo  verbo:  utraque  vox  au* 
dita  debet  ease  frsraum  revocans  honuaein  ab  iQVidia; 
sed  noB  prodest  nobis.  Unde  Virgilius  alioquitur  Danten 
tamquam  speciem  humani  generis,  dicens:  ma  vai,  sd- 
licet  mortales,  prendete  Fesca^  idest,  illecetMram  bono- 
rum  temporalium,  in  qua  latet  hamus.  Unde  dicit:  ^ 
che  r  amo  de  F  anUco  avversario^  idest,  fraudulenta  ten^ 
tatio  diaboliy  qui  primo  invidit  Deo  propter  quod  niit, 
deinde  homini  quem  secum  traxit  m  ruinam,  a  we  vi 
tira,  quia  suadet  vos  invideri  alteri  prc^er  ista  Ixma; 
e  perd  poco  val  freno  o  richiamo,  quasi  dicat :  parum 
prosunt  voIhs  exempla  et  pericula  manifesta  revocantia 
vos.  £t  concludit  pulcre  Virgilius,  quod  nec  timor  poen», 
nec  spes  gloriae  possunt  nos  movere;  unde  ponit  sen- 
tentiam  nobilissimam  scribendam  literis  aureis,  dicens : 
cldamavi  U  ddo,  ad  praemium  paratum  vobis,  e  isitomo  vi 
si  gira,  undique  vos  claudens  et  complectens,  mosbHm- 
dovi  le  sue  bellezze  eteme,  scilioet  syd^a,  magnitudinem, 
celeritatem,  pulcritudinem,  e  toccUo  vosiro  pur  a  terra 
mira,  idest,  ad  terrena  temporalia;  et  concludit:  onde 
vi  batte  chi  tutto  disceme,  idest,  ideo  juste  punit  vos  Deus. 

('}  E.  qmii  Telit  4ioera. 
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CAMTUS  DECIMUS  QUINTUS,  in  «mo  tracM  aieiaper  angdum 
fuerunt  dueUf  et  siciU  VirgUius  dedanwU  aU^m  qu^eetiO' 
nem  de  aliqua  dicto  iUius  Baynerii  de  Bomandidla;  etpoatea 
sicut  in  quadam  visione  vidit  aliquas  figuras  quw  diymiunt 
vitium  iracundorum. 


\J^VAi9T0  tra  FtMimar  ddf  ora  terza.  Postquam  in 
praecedrati  capitulo  poeta  noster  expedivit  tractatum 
inyidisDy  quffi  purgatur  in  secando"  circulo  purgatorii; 
nunc  consequenter  agit  et  tractat  de  tertio  vitio  capitali, 
quod  purgatur  in  tertio  circulo,  et  totum  capitulum  XV 
contentum  C)  est  dividi  In  quatuor  partos  generales. 
In  prima  quaruni  poeta  desciibit  apparitionem  unius 
angeli,  qui  purgat(^)  eum  a  vitio  invidiae,  et  dirigit 
ad  circulum  irsB.  In  secunda  fiicit  declarationem  unius 
dicti  positi  in  praecedenti  capituio,  quod  videbatur  ob- 
scurum,  ibi:  el  mio  mae$tro.  In  tertia  describit  unam 
suara  visionemy  per  quam  docet  praecavere  ab  ira,  ibi : 
eom'  io  volea.  In  quarta  et  uttima  ponit  interpretationem 
Ittius  visionis  factam  a  Yirgilio,  ibi:  quando  F  amma  mia, 
Ad  primnm  rediens  dico,  quod  po^  noster  describit  ap* 
paritionem  unius  angdi;  sed  primo  praBmittil  descriptio- 
Mm  boras,  et  videtur  dicere  sententialiter,  quod  erat 
hora  ve^rtina ;  quod  didt  per  unam  circuitionem  ver- 
borum.  Dicit  enim,  quod  tantum  erat  ab  illa  bora  ad 
sero,  qnantum  est  ab  ortu  solis  usque  ad  horam  tertia- 
ram;  ita  quod  large  loquendo  restabant  forte  tres  hor» 
diei,  et,  ut  cltre  dicam,  erat  quasi  hora  vigesima  prima. 
Dicit  ergo:  taniopareva  ffid  eeeer  rimaso  al  sole  del  suo 

(•)  llT,  poM  dlTidl.  (*)  S,  porgsbat. 
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corso  in  v^  la  sera;  hoc  intellige  in  secunda  die,  quofUo 
par  della  spera,  scilicet  solari,  che  sempre  scherza,  idest^ 
movetur,  a  guisa  di  fanciullo;  et  est  propria  similitudo, 
quia  sol  sicut  puer,  suo  continuo  motu  semper  lascivire 
videtur.  Sicut  etiam  puer  a  nativitate  sua  est  parvus  et 
debilis,  sed  continuo  crescit  et  capit  vires  usque  ad  me- 
dium,  postea  incipit  declinare  et  tendere  versus  occa- 
sum;  ita  proprie  sol  primo  debilis  ascendit  usque  ad  me- 
ridiem  et  fit  fortior;  deinde  declinat  ad  vesperam,  tra 
t  ultimar  delF  ora  terza,  idest,  finem  tertiarum,  e  7  prtn- 
cipio  del  dx,  idest,  ortum  solis;  et  ut  clarius  et  citius 
dicam,  vespero  era  Id,  scilicet,  in  illo  hemisperio  *  infe- 
riori,  e  mezza  noUe  quivi,  scilicet,  erat  in  nostro  hemi- 
sperio  *  C).  Et  hic  nota,  quod  si  Dantes  fuisset  in  Jeru- 
salem  quae  opposita  est  monti  purgatorii  in  media  nocte, 
tunc  in  alio  hemisperio  fuisset  recte  meridies;  sed  quia 
erat  in  Italia  quando  scribebat  hoc,  ideo  dicit  quod  ve- 
sper  erat  ibi,  quia  non  aequaliter  fit  dies  et  nox  omni- 
bus  gentibus,  immo  dispariter  secundum  diversum  situm 
terrarum.  Dicit  ergo:  e  i  raggi,  scilicet  solis,  mi  ferian, 
idest,  feriebant,  per  mezzo  il  naso,  et  ecce  causam,  per- 
che  per  noi  era  girato  U  monte,  tantum,  che  gid  andor 
vamo  dritti  in  v^  t  occaso,  idest,  occidentem,  quia  ibat 
circulariter  ascendendo  per  montem,  ita  quod  aliquando 
habebat  solem  a  tergo^  aliquando  a  fronte.  —  Quando. 
Hic  poeta  de^cribit  accessionem  angeli,  quam  sensit  per 
nimietatem  fulgoris,  qui  subito  refulsit  in  faciem  eius. 
Unde  dicit:  quand^io  senti'a  me  gravar  la  fronte  allo  splen- 
dor;  nec  intelligas  splendorem  solis  esse  factum  maio- 
rem,  sicut  aliqui  male  intellexerunt,  imo  debes  consi- 
derare,  quod  splendor  solis  primo  satis  gravabat  oculos 
poetae  quia  erat  bassus,  et  recte  feriebat  faciem  eius; 

(')  Le  parole  Ara  i  due  asteruchi  §oik  fopplite  dagli  altri  testi. 
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sed  alius  splendor  superveniens,  scilicet  angeli  qui  erat 
multo  splendidior  sole^multo  fortius  gravabat  sibifrontem. 
Ideo  dicit:  assai  piii  che  diprima,  idest,  quam  prius  gra- 
varetur  a  splendore  solis.  £t  dicit:  e  stupor  wl  eran  le 
Qose  non  conle,  idest,  non  cognit»,  quasi  dicat/quod  igno- 
ratio  causae  erat  causa  admirationis  in  eo,  quia  nescie- 
bat  unde  tantus  excessus  splendoris  subito  proveniret, 
qui  vincebat  splendorem  solis.  Et  subdit  rem^um  quod 
adhibuit  circa  hoc,  dicens:  onc^io  lerni  le  man  in  v4r  la 
cima  delle  mie  ctgUa,  idest,  supposui  manum  oculis  meis, 
e  fecim  el  soleccldo.  Sicut  homo  solet  facere  contra  ni- 
mium  splendorem  solis;  et  ostendit  quare  fiat  solechium, 
dicens:  che  lima,  idest,  diminuit,  del  sovercMo  visHnle, 
idest,  de  superfluitate  obiecti  quod  videtur.  Unde  Ari- 
stoteles  libro  problematum  circa  principium  quaerit  pro- 
pter  quid  versus  solem  opponentes  manum  ante  lumen 
magis  videmus.  Et  dicit,  quia  superabundantia  prohi- 
bita  a  manu  visum  non  laedit.  —  Come.  Hic  poeta  osten- 
dit  reverberationem  luminis  angelici  per  C)  comparatio- 
nem  nobilem  et  subtilem;  et  videtur  dicere,  quod  evenit 
sibi  adveniente  angelo  sicut  de  radiis  solis  quando  fe- 
riunt  in  aquam  (^)  vel  speculum,  qui  refranguntur  aequa- 
liter  in  partem  oppositam.  Talis  ergo  refractio  radiorum 
facta  est  ab  angelo  in  facie  sua.  Nunc  ordina  sic  lite- 
ram:  cod  mi  parve  esser  percosso  ivi  dinanzi  a  me  da 
bice  rifraUa,  scilicet,  ab  angelo  in  facie  sua;  vel  forte 
quia  lux  angeli  reflexit  in  luce  solis  sicut  in  speculo; 
come  qmndo  lo  raggio  salla  dalf  acqua  o  dallo  speccMo 
alF  opposita  parte  salendo  su  per  lo  mode  parecchio,  idest, 
parem  vel  similem,  a  quel,  scilicet,  vero  radio  primo, 
che  scende,  scilicet  ad  aquam  vel  speculum.  Et  addit: 
e  tanto  si  diparte,  scilicet,  ille  radius^  dal  qader  della  pe- 

C)  117,  per  aoam.  (*)  117,  in  aqaa  Tel  speciilo. 
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tra  in  igual  fratta,  idest,  in  «qualem  liDeam.  Ad  iotellH 
gentiam  claram  istius  literie  obscurae,  nota  quod  slcut 
scribit  Albertus  libro  de  proprietatibus  elementorum,  ca- 
sus  lapidis  est  linea  perpendiculariter  inducta  a  centro 
solis  super  capita  hominum:  h»c  autem  linea  vocatur 
metaphorice  casus  lapidis,  eo  quod  lapis  est  quodlibet 
simpliciter  grave  cadit  inferius  perpendiculariter.  Unde 
dicit  ibi,  quod  eethiopes  habitantes  inter  tropicum  aesti** 
vum  et  aequinoctialem  habent  duas  calidissimas  «estates^ 
quia  sol  bis  pertransit  casum  lapidis  super  capita  eorum. 
Sicut  a  simili  poeta  (*)  videtur  hic  dicere,  quod  radii  an^ 
geli  recte  ceciderunt  cum  magno  calore  et  ^lendore 
super  faciem  suam,  quo  stupefectus  est.  £t  dicit :  si  come 
mosira  esperienzia,  quia  sic  videmus  ad  oculum,  et  arte, 
scilicet)  prospectiva,  quae  partim  spectat  ad  philosophiam, 
partim  ad  geometriam.  Et  hic  nota,  quod  omne  corpus 
emittit  de  se  radios  in  aerem;  sed  quia  aer  est  corpus 
mvisibile,  non  apparent  (^:  sed  in  speculo  multiplicantur^ 
et  reddunt  imaginem  diversimode  tamen,  ut  patet  in  spe- 
culo  convexo  plano  et  concavo.  Et  ponit  effectum  huius 
reverberationis,  dicens:  perche  a  faggir  la  nm  vista  /k 
ratta,  quia  virtus  visiva  ocuU  infirmi  non  valuit  substi-** 
nere  tantum  excessum  splendoris.  —  Che  e.  Hic  poeta 
ostendit  qualiter  stupefactus  subito  petiverit  (^  de  re  mi-- 
rabili,  dicens:  diss^io,  scilicet,  Yirgilio:  o  dolce  padre, 
ia  rebus  enim  dubiis  loquitur  blandius,  cke  e  quel,  idest^ 
quale  lumen,  a  che  non  posso  sckermir  lo  trisoy  idest,  de- 
fendere  cum  toto  scuto  solechii,  tanlo  che  mi  vagUa,  ut 
possim  respicere  vel  cognoscere  ipsum.  Et  dicit:  e  par 
invirme  essere  mosso.  Et  sic  erat  ia  rei  veritate^  quia 
angdus  luminosus  recte  veniebat  contra  eum»  Et  nota 
quod  magna  arte  autor  descripsit  (^)  istum  secundum  an^ 

(*)  £.  poela  noster.  (*}  £.  non  apparent  radii  eius,  sed  in  specnlo. 

(*)  S.  peUTtl.  O  S.  detcribit. 
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gdanr,  fuia  quanto  eolp9i  inTidiie  est  occultibr,  tanto  pur- 
gatb  debet  esse  patentior  et  clarior.  Et  ponit  responsio- 
nem  Yh^ii  ckuram,  dicens:  iUe  Yirgilius,  rispose  a  me: 
noff  ti  maravigliare  s'  ancor  la  fawigtia  del  eielo,  idest, 
angelica  natura,  qaad  est  &miUaris  ministra  coelestis  par 
tris&mite,  f  abbaglia,  idest,  aharbaglia,  ablucinat,  exc^- 
cat,  mmo  e,  idest,  angelus  missus  a  Domino^  che  vien  oA 
iamtar  cKuom  saglia,  scilicet,  ad  alium  circulum.  Et  dat 
sibi  bonam  spem  vigorandi  Tisum  debilem  in  brevi,  dt- 
cens:  tosto  sard  cK  a  veder  queste  cose,  splendores  an- 
gelorum,  non  ti  fia  grave,  ma  fieti  diktto,  scilicet,  cum 
perfecte  purgatus  pervenies(^)  ad  coelum.  Et  dicit:  quanto 
natara  a  sentir  U  dispose.  Quasi  dicat:  non  tamen  credas 
te  visurum  angelos  in  coelo  ita  perfecte,  sicut  vident 
animae  beatae,  quia  donec  eris  cum  ista  carne  non  pote- 
ris  habere  tantam  gratiam  et  virtutem. — Poi.  Hic  poeta 
descrilHt  purgationem  factam  ab  angelo  in  se,  et  invi- 
tationem  eius,  secundum  quod  praedixerat  sibi  Yirgilius. 
Dieit  ergo:  et  ille  angelus,  disse  con  liela  voce,  quia  ma- 
gnum  gaudium  est  angelo  de  conversione  peccatoris^ 
entrate  qm  a  un  scako,,  scilicet^  ad  ascensum  scake  tertii 
eirculi,  men  eretto,  idest,  minus  arduum  et  difficilem^ 
cbe  FaUro,  seiiieety  pnecedens,  quia  scala  invidiae  est 
magis  recta ;  eft  hoc  dtijt^  poi  fummo  giunli,  idest,  post* 
quam  pervenimus,  alFangel  benedetto;  quia  ipsi  ibant 
eoiitinuo  eontra  angelum,  et  angelus  veniebat  contra  eos* 
Et  subdit  gaudium,  quod  fecenmt  animae  quae  purga- 
bantur  ibi  de  purgatione  sua^  quia  audiverant  verba 
angeli;  unde  didt:  noi  gid  partiH  Hnei,  idest,  digressi 
de  cireulo  invidorum,  monksmm,  sdiicet,  ad  drculum 
iracundorum,  e  /te  cantaio  reiro,  ab  iliis  sptritibtts  ilhid 
Evangelium  (^) :  BecUi  misericordes;  ista  verba  recte  fa- 


C)  117,  perviMris.  (*}  8.  EyangelictiiD.  ^  £. 
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dunt  contra  invidiam,  quia  misericors  compatitur  alienae 
miseriae;  invidus  vero  laetatur.  Et  ponit  aliam  vocem, 
dicens:  e  godi  tu  che  vinci;  et  fuit  etiam  cantatum^: 
tu  qui  vincis  vitium  invidiae  Isetare,  quia  et  nos  laetamur 
tecum,  nec  invidemus  magnae  felicitati  tuae. 

Lo  mio  maestro.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in 
qua  poeta  describit  declarationem  unius  dicti  positi  in 
capitulo  praecedenti,  quod  videbatur  non  bene  clarum. 
Et  primo  ostendit  quomodo  et  quare  petiverit  a  Yirgilio 
de  suo  dubio,  dicens  cum  continuaCione :  Lo  mio  maestro 
et  io  andavam  suso,  per  scalam,  soli  ambedue,  quia  nullus 
spiritus  purgatus  exiverat  simul  secum  de  circulo  invi- 
dorum ;  et  io  pensava  acquistar  prode,  idest,  facere  aii- 
quem  profectum,  ut  tempus  utilius  expenderetur,  an- 
dando,  per  iliam  scalam,  neUe  parole  sue;  sicut  facit  per 
omnes  scalas  istius  purgatorii.  Ideo  dicit :  e  drizza^mi  a 
M  ^  dimandando,  che  volle  dir  lo  spirto  di  Romagna, 
scilicet,  dominus  Guido  del  Duca  de  Bretenorio,  e  divieto 
e  consorto  menzionando,  scilicet,  quando  in  praecedenti 
capitulo  exclamans  contra  gentem  humanam,  dixit:  dov'i 
mestier  di  consorto  divieto,  scilicet,  circa  temporalia,  quae 
non  possunt  simul  et  semel  ab  omnibus  possideri,  imo 
expedit,  quod  quae  possidentur  ab  uno  sint  impossessa 
ab  alio  et  vetita  sibi ;  cuius  contrarium  accidit  in  spiri- 
tualibus.  — PercKello.  Hic  poeta  ponit  responsionem  Yir- 
gilii  ad  quaesitum,  qui  dicit  breviter  quod  iile  sub  illis 
verbis  tetigit  (^)  vitium  quo  fuerat  maxime  infectus:  ideo 
ex  caritate  increpuit  genus  humanum,  ut  vitaret  vitium 
pro  quo  nunc  portabat  tam  amaram  poenam,  quia  pri- 
vatus  erat  nobili  visione  oculorum.  Dicit  ergo:  PercKeUo 
a  me,  supple,  Yirgilius  respondit,  et  dixit:  ille  spiritus 
de  Romandiola,  conosce  il  danno,  idest,  poenam,  di  sua 

0  E.  canUcnm.  C)  £•  tetigit  aniim  Tiliam. 
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maggior  magagna,  idest,  culpa,  quia  maius  yitium  quod 
habueritO  in  se  iste  Guido  fuit  invidia,  ideo  dicit:  e 
pero  non  s^ammiri,  quia  non  debet  quis  mirari,  se  ne 
riprende,  scilicet,  nos  homines,  perche  men  sen  piagna, 
idest,  ploretur  hic,  quasi  dicat:  ideo  reprehendit  nos,  ut 
homo  magis  caveat  invidiam,  et  per  consequens  minus 
puniatun  Et  hic  nota  bene  quod  vere  inyidia  praeter  istam 
poenam  (^)  yoluntariam,  quam  isti  poenitentes  ferunt,  ha- 
bet  semper  poenam  suam  secum.  Csetera  enim  yitia  ha- 
bent  secum  aliquid  yoluptatis,  sicut  superbia,  cui  glo- 
riosum  videtur  excellere;  ayaritia,  quae  credit  per  divitias 
omnia  commoda  simul  possidere ;  luxuria  et  gula  nimis 
sensibilem  afferunt  delectationem,  et  ita  de  caeteris.  Sola 
invidia  non  delectat,  sed  molestat  suum  possessorem ;  ideo 
bene  quidam  invidiam  justissimam  vocaverunt.  Quid  vero 
agat  in  alios  patet,  quia  nititur  expellere  caritatem  et 
amicitiam  de  genere  humano,  ut  vult  Tullius,  sine  qui- 
bus  vita  (^)  humana  durare  non  potest.  Et  ostendit  Yir- 
gilius  unde  invidia  oriatur,  dicens :  perche  i  vostri  disiri, 
idest  humanus(^)  ap^tilus^  s'appuntano,  idest,  fundatur(^) 
et  flrmatur  circa  terrena,  ove,  idest,  in  quibus,  parte, 
scilicet,  aliqua,  si  scema  per  compagnia;  quia  quod  est 
unius  diminuitur  si  distribuatur  in  plures;  ideo  invidia 
muove  il  mantaco  ai  sospiri,  idest,  accendit  et  inflammat 
spiritum  ad  suspirandum  et  dolendum  de  bono  quod 
videt  alteri;  et  sic  habes  ex  quo  nascitur  invidia. — Ma. 
Hic  Yirgilius  ostendit  quod  contrarium  accidit  in  rebus 
spiritualibus,  dicens:  Ma  se  F  amor  della  spera  suprema, 
idest,  coeli,  torcesse  in  suso  il  desiderio  vostro,  scilicet 
ad  superna  {%  noti  vi  sarebbe  al  petto  quella  tema,  quia 


(*)  E.  habuit 

(')  £.  panam,  qnaiii  yolantarie  isU  poniiientes. 

(*)  117»  natura  humana.  (')  117  e  E.  humani  appelilus. 

C)  117  e  £.  fbndantur  et  firmanlor.        (*)  £•  ad  suprema. 
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non  oporteret  tonc  timere  diminutionem.  Et  assignat 
eausam  dicens :  cke,  idest,  quia,  ciascun  possede  tanto  puil 
di  bene,  quanto  si  dice  pttk  nostro,  idest,  quanto  sunt 
plures  possessores,  &,  idest  in  coelo.  Ideo  ostendit  quod 
yera  et  perfecta  caritas  inimica  inyidiae  yiget  ibi,  dicensr: 
e  ptii  di  carikUe  arde  in  qud  cMostro,  sciiicet,  in  coelo. 
Ex  istis  patet  satis  dedaratio  et  glossa  illius  textus.  —  lo. 
Nunc  poeta  0  Yirgilio  moyet  unam  qwestionem,  quffi 
yidebatur  sibi  oriri  ex  declaratione  fiicta  per  Yirgilium, 
dicens:  diss'io:  son  piii  digimo,  idest,  magis  yacuus, 
d'  esser  contento,  quasi  dicat:  sum  minus  contentus  ex 
re^nsione  tua,  che  s^iomi  fosse  pria  taciuto,  idest,  quam 
si  non  moyissem  tibi  dubium;  quia  iactus  sum  magis 
dubius  quam  certus  ex  yerbis  tuis.  Unde  dicit :  e  pi&  di 
dubbio  nella  mente  aduno;  et  ecce  quomodo:  come  puote 
esser  cV  un  ben  distributo  in  pi^possedUor  faccia  pOi  rvo- 
cki  di  se,  che  se  da  pochi  eposseduto?  Gratia  exempli :  st 
habeo  panem  yel  pomum  meum,  et  ipsum  diyido  in  de- 
cem  partes  et  distribuo  inter  decem  homines,  nonne  ego 
fio  pauperior,  et  res  per  partitionem  suscipit  (^)  diminu- 
tionem  ?  —  Et  elK.  Hic  poeta  ponit  responsionem  Yirgilii, 
qui  primo  assignat  causam  huius  dubitationis.  Unde  di- 
eit :  Et  elH  a  me,  supple,  YirgiUus  dixit :  perocche  tu  rific- 
cM  la  mente,  idest,  quia  tu  reflectis  considerationem  men- 
tis,  pure  aUe  cose  terrene,  quie  sunt  corporalia  {\  dispie^ 
chi  tenebre,  idest,  trahis  dubitationem,  di  vera  luce,  ex  (^) 
yeritate  quae  est  clarior  luce,  si  reflecteres  mentem  ad 
astema  spiritualia.  Et  declarat  hoc  de  bono  spirituali  per 
unam  comparationem  nobilem  et  claram;  et  dicit  bre- 
yiter,  quod  Deus  ita  infnndit  radium  snae  gratiae  in  men- 
tem  hominiSy  sicut  sol  radium  sufla  lucis  in  speculum; 
sed  plus  et  minus  secundum  capacitatem  recipientium. 


(')  JL  |MWU  aotler  yirgiiaob  (')  £. 

(')  E.  temponlit.  (*)  £.  Ideit  ez  veriUte. 
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Dicit  ergo:  qudlo  infinUo  et  ineffabil  bene,  idest,  summun 
bonum,  sdlicet,  Deus^  che  lassii  e,  scilicet,  in  spera  su* 
prema  eo  modo  quo  expositum  est  iii  oratione  dominica; 
vel  non  ponatur  (^)  in  litera,  sed  dicatur:  che  lassk  cosi 
corre  ad  amore,  idest,  descendit  ad  amantem,  come  raff^ 
gio  viene  a  bicido  corpo,  sicut  ad  qpeculum;  et  tamen 
speculum  vel  aliud  corpus  lucidum,  quanto  est  lucidius 
tanto  plus  recipit  de  iumine;  tanto  si  dA,  scilicet,  se 
fruendum  beatis,  quanlo  trom  d'  ardore,  scilicet,  carita- 
tis.  Unde  dicit:  si  che  f  etemo  valore,  ipsius  summi  boni, 
cresce  sopr^  essa  cctrtid  quantunque  si  stende,  idest,  tan- 
tum(^  quantum  ista  caritas  se  extendit  ad  amandum. 
Quod  autem  unum  et  idem  bonum  non  diminuatur  ex 
participatione  multorum  patet,  quia  una  vox  mea  transit 
ad  aures  multorum  scholarium,  et  doctrina  mea  dif- 
fimditur  in  roentes  raultorum  auditorum,  diversimode 
tamen  pro  qualitate  ingeniorum,  et  tamen  in  me  non 
minuitur,  imo  crescit,  sicut  memini  me  solitum  dicere,  ^ 
cura  facerem  istam  lecturam  in  Bononia.  Et  concludit: 
e  quanta  gente  pii  lassi^  s'intende,  idest,  intenditur  et 
UHiItipIicatur  in  coelo,  vel  intelligunt  se  inyicem,pt&  tfe 
da  ben  amar  e  piii  vi  s^  ama;  quod  declarat  per  com- 
parationem,  dicens  (^ :  e  come  specchio  F  uno  alF  aUro 
rende;  sicut  si  sint  plura  specula,  quorum  unum  reprae- 
sentetur  in  alio.  Et  sicut  yidemus  (^)  quod  una  lucerna 
aocendit  mille  et  centum  miUia,  et  ita  sapientia  et  fldes. 
—  E  se.  Hic  ultimo  Yirgilius  faciens  finem,  remittit  Dan- 
lem  ad  judicium  sapientioris^  si  forte  minus  suffidenter 
sit  re^nsum.  Unde  dicit:  E  se  la  mia  ragion,  scili* 
cet  naturalis,  non  H  disfama,  non(^)  tollit  tibi  famem, 


(*)  E.  non  ponatur  i  In  litera,  et  dicator :  che. 

(*)  S.  in  taalom  quantaoi  ipsa  caritas. 

f*)  177,  propriam,  dicens.  (*)  £.  Tidinraa. 

('}  E.  idest,  non  tollit  Ulii  famem»  Imm  eat  noo  salitL 
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non  satiat  appetitum  tuum,  vedrai  Beatrice,  idest^  spe- 
culaberis  theologiam,  ad  quam  pertinet  ostendere  frui- 
tionem  summi  boni ;  ideo  dicit :  et  eUa  pienamente  U  torrd 
questa  et  ciascun'  altra  brama,  idest,  famem,  scilicet  du- 
bitationem  fidei.  Et  dat  Virgilius  optimum  consilium  per- 
veniendi  cito  ad  Beatricem,  dicens :  pracaccia  pur  che  le 
cinque  piaghe,  idest  C)y  plagae,  qnsd  sunt  yulnera  mortalia 
animae,  toslo  siano  spente,  idest,  mortificatffi,  come  son  gid 
le  due,  scilicet  superbia  et  invidia,  peiora  c^teris.  £t  tan- 
git  modum  purgationis,  dicens:  che  si  richiudon,  idest, 
sanantur,  per  esser  dolenle,  per  veram  poenitentiam. 

Come.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua  poeta  no- 
ster  describit  unam  suam  visionem  per  quam  docet  vi- 
tare  et  praecavere  vitium  ira  per  quaedam  memoranda 
exempla  personarum,  quse  cum  haberent  justam  cau- 
sam  irascendi,  usae  sunt  clementia  et  benignitate  magna: 
et  primo  continuaus  partem  parti  ostendit  quomodo  di- 
spositus  fuerit  ad  novam  materiam,  dicens:  Com'  io  volea 
dicery  scilicet,  Virgilio:  tu  m' appaghe,  idest,  quietas  et 
contentas  me,  vidimi  giunto  in  su  F  altro  girone,  scilicet 
tertio,  ubi  punitur  ira;  et  dicit:  si  che  le  luci  vaghe,  idest, 
oculi  avidi  videndi  novitates,  mi  fer  tacere;  et  continuo 
clausi  oculos  et  obdormivi.  Unde  dicit:  ivi,  in  introitu 
circuli,  mi  parve  esser  tratto  di  subUo,  ex  (^)  insperato, 
m  una  visione  estatica,  idest,  abstractiva.  Extasis  enim  est 
qnando  mens  est  alienata  non  per  revelationem,  sed  for- 
tem  imaginationem,  quae  trahit  et  occupat  eam  sic  to- 
tam,  quod  aliud  non  operatur.  Et  primo  occurrit  menti 
suae  abstraclsB  illa  laudabilis  moderatio  animi  Mariae, 
quae  cum  per  triduum  quaesisset  filium,  tandem,  illo  in- 
vento,  non  sicut  fecisset  alia  mulier  exarsit  (^)  in  iram, 

(*)  117,  idest,  peccata,  qn».  (*)  117,  ex  iDspectato. 

(*)  £.  exciUMt  in  iram»   non  tamen  clamayll»  nec  blaflphemaTit»  nec  Tin- 
dictam  comminaTit»  imo  suaTl  Toce  benlgne  dizit:  fili. 
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noii  damavit,  non  blasphemayit,  non  minata  est  vindi- 
ctam;  imo  benigne  dixit  voce  suavi:  fili,  quid  fecisti? 
ecce  pater  tuus  et  ego  dolentes  quaerebamus  te  etc. 
Dicit  ergo:  et  videbatur  mihi,  veder,  in  illa  visione  exta- 
tica,  pHi  persone,  sicut  sacerdotes  et  seniores  cum  qui- 
bus  Christus  disputabat,  m  m  tempio,  scilicet,  Jerusalem, 
ut  scribitur  Lucsb  II  capitulo ;  et  una  donna,  scilicet^ 
Maria,  m  $u  f  entrar,  illius  C)  templi,  con  atto  dolce  di 
madre,  non  iratae,  dicer,  Christo,  figliuol  mio,  perchS  hai 
tu  cod  verso  noi  fatto?  dando  nobis  dolorem.  Unde  dicit: 
ecco  lo  tuo  padre,  scilicet,  Joseph,  et  io  dolenti  ti  cerca- 
vamo;  et  dicit:  e  come  quella  tacque,  scilicet,  Maria,  cid 
che  pareva  prima,  scilicet,  templum,  personae,  Christus,  cfi- 
spario.  —  Indi.  Hic  poeta  describit  aliam  mulierem  quae 
per  contrarium  Mariae  irata  petebat  vindictam;  sed  vir 
eius  magna  moderatione  placavit  eam ;  et  recte  procedit 
poeta.  Poterat  enim  dicere  aliquis  iracundus:  non  pos- 
sum  exemplo  Mariae  continere  me  ab  ira;  ideo  statim 
adducit  exemplum  de  homine  peccatore  et  pagano.  Ad 
cuius  cognitionem  est  praesciendum  quod,  sicut  patet 
apud  TuUium  et  Yalerium  et  multos  alios,  Pisistratus 
fuit  civis  atheniensis  magnus  philosophus  et  orator,  qui 
mirabili  eloquentia  et  fraude  sua  pervenit  ad  tyranni- 
dem  Athenarum,  quam  tenuit  triginta  quatuor  (*)  annis 
cum  odio  principum  et  amore  plebis,  ut  scribit  Justinus; 
cuius  flliam  pulcerrimam,  cum  mater  secum  duceret^ 
quidam  adolescens  ardens  eius  amore  occurrens  ei  in 
via  dedit  illi  osculum,  propter  quod  uxor  magis  accensa 
ira,  quam  juvenis  amore,  accessit  ad  virum  petens  de 
tam  insana  temeritate  vindictam.  Pisistratus  autem  ju- 
stam  iram  mulieris  jocundo  scommate  mitigavit.  Dixit 
enim  subridens:  quid  faciemus  hostibus  nostris  si  pu- 


(*)  S.  scilicet,  ilUiu  templi.  (')  £,  14 
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Hiemus  nos  amantes?  Dicit  ergo:  Indi,  idest^  demde  post 
Mariam,  m'  apparve,  in  eadem  visione,  tm'  altra,  sdlicet, 
domina  axor  Pisistrati,  con  quelFacque,  idest,  lacrymis, 
giii  per  k  gole;  dolebat  enim  aliter  quam  Maria,  ira  0 
et  indignatione,  ideo  dicit:  che'ldolor  disHlia,  quia  dolor 
extorquet  lacrymas  ab  oculis  praecipue,  quandoper  gran 
dispetto  in  aUrm  nacque,  scilicet,  ille  dolor.  —  E  dire.  Hic 
poeta  ponit  orationem  mulieris  ad  virum,  qua  persua- 
det  Yindictam  iniuriae;  unde  dicit:  E  dire,  supple,  Tide* 
batur  illa  domina:  O  Pisistrato,  vendica  te  di  queUe  brac^ 
da  ardite  cV  abbracciar  nostra  figUa.  Et  probat  quod  (^) 
debet  facere,  et  facit  faciliter  yindictam,  quia  dominus 
potentissimus  nobilissimae  civitatis  Athenarum,  cuius  ex- 
cellentem  nobilitatem  tangit  duplici  argumento;  primo  a 
nominis  impositione  miraculosa;  secundo  a  studio  scien- 
ttarum.  Et  ad  huius  literae  intelligentiam  toIo  te  notiare, 
omissis  £sibulis,  quod  Augustinus  scribit  XYIII  de  Civi*- 
tate  Dei,  quod  regnante  rege  Cecrope  civitas  Athenarum 
condita  vel  restaurata  fuit,  quae  sic  denominata  est  a 
y  Minerva,  quae  graece  Athena  dicitur.  Et  huius  (^)  rei  cau- 
sam  assignat  secundum  Yarronem;  nam  tempore  Cecro- 
pis  duo  prodigia  stupenda  apparuerunt  Unum,  quia  in 
uno  loco  subito  nata  est  arbor  oHvse  ex  terra;  '^'in  alio 
aqua  subito  erupit  ex  terra*(V*  quibus  prodigiis  rex 
motus  misit  ad  Apollinem  Delphicum  ad  explorandum 
quid  esset  intelligendum,  et  quid  agendum.  Ille  respon- 
dit  quod  oliva  significabat  Mnervam,  aqua  Neptu- 
num ;  et  quod  erat  in  potestate  civium,  a  quo  nomine 
duorum  deorum  dvitas  potius  vocaretur.  Cecrops,  au- 
dito  re^nso  {%  statim   omnes  cives  utriusque  sexus 

{*)  117,  ex  ira  et  indignatione. 

C)  117,  quod  debeil  et  poasit  faoere  ftKsiUter  Tindlctam. 

(*)  £.  hoios  rationem  assignaL 

(*)  Le  parole  fra  i  dne  asterischi  son  rapplite  dagli  altri  Codici. 

(')  E.  responao  Apoliinii»  statim. 
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convocayit  C)  ad  coasilium.  Mos  eQim  erat  tuDC  in  iRis 
partibus  quod  feminae  iotererant  puMicis  consiliis:  et  bre- 
viter  masculi  pro  Neptuno,  femin»  pro  Minerva  dede- 
runt  Yoces  suas.  Sed  quia  una  plus  inventa  est  femina- 
rum  Minerva  obtinuit  yictoriam.  Tunc  Neptunus  iratus 
inundatione  maris  vastavit  terras  atheniensium,  quia  fa- 
dle  est  daemoni  (^  effundere  lalius  omnem  aquam :  cuius 
ut  ira  placaretur,  athenienses  statuerunt  ne  mulieres  de 
C8Btero  ad  suffragia  populi  vocarentur,  et  (^)  ut  nullus 
filius  haberet  nomen  matris,  et  (^)  nulla  femina  yocare- 
tur  Atbena.  Dicit  ergo  uxch'  Plsistrato  yiro  suo,  ut  magis 
moveat  (^)  eum :  se  tu  se"  sire,  idest,  dominus ;  si  pro 
quia,  della  villa,  nobilissimae  (^)  civitatis  Athenarum,  del 
cui  nome  ne'  Dei  fa  tanta  lite,  inter  Neptunum  et  Pal- 
ladem :  hanc  litem  tangit  Ovidius  in  YI  Maioris,  ubi  fin- 
git,  quod  Pallas  hasta  sua  percussit  terram  et  subito 
nata  est  oliva.  Neptunus  vero  virga  sua  percussit  ter- 
ram  et  subito  nata  est  aqua.  Sub  hac  fictione  quidam 
Yolunt  quod  allegorice  intelligatur  quod  magnum  certa- 
men  fuit  inter  sapientes  illius  urbis,  an  civitas  esset  ma- 
gis  nobilitanda  et  honestanda  vel  ex  studio  philosopho- 
rum,  vel  ex  lucro  mercatorum;  et  tandem  obtentum 
est,  quod  dignitas  huius  urbis  potius  erat  in  sapienUa 
quam  in  opuientia.  Ideo  dicit :  ed  onde  ogni  scienzia  dirfa^ 
villa.  Unde  Augustinus  ibidem  dicit :  Ita  illa  civitas  mater 
aut  nutrix  liberalium  doctrinarum,  et  tot  et  tantorum 
philosophorum,  qua  nihil  habuit  Graecia  clarius  et  nolH- 
lius,  ludificantibus  daemonibus  de  lite  deorum  suorum 
masculi  et  femins  de  victoria  feminae,  per  feminas  ac- 
cepit  nomen  Athenas,  et  offensa  a  Deo  victo  compulsa 


(*)  £.  YOCOTit. 

(*)  £.  dmiani,  non  prohiliente  omnlpotenle,  elhmdere. 

(«)  £.  ec  ^uod  mrihis.  (*)  £.  et  qiiod  nnHa. 

(«)  £.  remoTeat.  f)  117,  ideft,  noMlmim». 
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est  punire  victoriam  Deae  victricis,  plus  timens  aquas 
Neptuni  quam  arma  Minervae.  Ecce  quam  pulcre  Augu- 
stinus  mordet  dementiam  illorum  sapientum.  PlatoO 
\/  agebat  gratias  naturae  de  quinque,  scilicet,  quod  genue- 
rat  eum  hominem  non  brutum;  marem  non  feminam; 
graecum  et  non  barbarum;  atheniensem  non  thebanum; 
et  quod  aetate  Socratis  a  quo  instrueretur.  Et  hic  nota 
quod  loco  istius  feminae  graecae,  quae  irata  petebat  yin- 
dictam  de  hoste  a  marito,  poterat  convenientius  poni  post 
Mariam  mulier  romana,  scilicet  Livia  uxor  potentissimi 
hominum  Augusti,  quae  benignissima  nobiliter  persuasit 
viro  volenti  sumere  supplicium  de  coniuratis,  ut  more 
medicorum  mutaret  remedia,  et  uteretur  clementia  et 
non  ira;  quo  facto  Augustus  ex  inimicis  capitalibus  fecit 
sibi  optimos  amicos.  — E'l  signor.  Hic  poeta  ponit  re- 
sponsionem  Pisistrati  ad  uxorem,  dicens:  E  7  signor  m 
parea  risponder  lei,  scilicet,  uxori,  benigno  e  mite,  idest, 
humilis,  col  viso  temperalo:  che  farem  noi,  idest,  Saicere 
debebimus,  a  chi  mal  ne  desira,  scilicet,  hostibus  odien- 
tibus  nos,  se  quei  che  ci  ama,  sicut  iste  juvenis,  e  per 
noi  condannato?  Et  hic  nota,  quod  Pisistratus  non  so- 
lum  in  isto  casu,  sed  in  multis  aliis  usus  est  humani- 
tate  et  clementia;  nam  dum  semel  in  mensa  quidam 
amicus  vino  gravatus  expuisset  in  faciem  suam,  et  fa- 
muli  astantes  vellent  illum  trucidare,  Pisistratus  omnino 
prohibuit:  et  cum  ille  post  ebrietatem  recognoscens 
errorem  suum  vellet  se  occidere,  Pisistratus  benigne 
consolatus  est  eum  promittens  sibi  impunitatem  et  pri- 
mam  amicitiam.  —  Poi.  Hic  poeta,  posito  exemplo  cle- 
mentiae  viri  peccatoris,  adducit  exemplum  (*)  viri  sancti, 
scilicet,  Stephani  protomartyris,  qui  non  solum  non  pe- 
tebat  vindictam  ex  ira,  sed  rogabat  veniam  pro  (^)  ma- 

(*)  117»  Plato  aatem  agebat.  ('}  117,  aliud  exemplam. 

(*)  E.  pro  inacerantibos  eam  ia  sappliciis.  IUe  enim. 
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ctantibus  eum.  Iste  enim  Stephanus,  ut  habetur  in  Acti- 
bus  Apostolorum,  post  mortem  Christi  plenus  gratia  et 
fortitudine  faciebat  prodigia  et  signa  in  Jerusalem;  sed 
cum  quidam  de  synagoga  disputantes  secum  non  pos- 
sent  resistere  sapientiae  eius,  introduxerunt  duos  falsos 
testes,  qui  accusarent  C)  eum  de  blasphemia  in  Deum  et 
Moysem.  At  ille  faciens  altam  commendationem  de  Deo 
et  Moyse  purgavit  se  a  crimine  obiecto,  et  coepit  incre- 
pare  eos.  At  illi  stridebant  dentibus  in  eum ;  ille  autem 
intuens  in  coelum  dixit:  Ecce  yideo  coelos  apertos  et 
Jesum  stantem  ad  dexteram  Dei.  Tunc  exclamantes  clau- 
serunt  aures  (^)  suas  quasi  abhorrentes  audire  blasphe- 
miam,  et  duxerunt  (^)  eum  extra  synagogam  et  lapidave- 
runt  eum ;  positis  autem  genibus  exclamavit  (^),  dicens : 
Domine,  ne  statuas  illis  hoc  peccatum;  et  cum  hoc  di- 
xisset  obdormivit  in  Domino.  Ad  literam  ergo:  primo 
poeta  tangit  iram  judaeorum,  dicens :  Poi  vidi,  in  eadem 
visione,  genti  accese  in  fuoco  d'  ira,  nam  ira  est  accensio 
sanguinis  circa  cor,  ancider  forte  un  giovenetto,  scilicet, 
Stephanum,  con  petre;  unde  Arator  poeta  dicit,  quod  illa 
gens  saxea  oppressit  eum  lapidibus ;  sed  ille  per  lapides 
adhaesit  petrae,  idest,  Christo,  et  dicit:  gridando  a  sepur: 
mar6ra,  mar&ra,  exhortantes  se  invicem.  Et  tangit  mo- 
derationem  Stephani,  dicens:  e  vedea  lui,  scilicet,  juven- 
culum,  cMnarsi  gid  in  v4r  la  terra,  cum  corpore,  per  la 
morte  che  V  aggravava,  sub  multitudine  lapidum;  ma 
degli  occhi  facea  sempre  al  ciel  porte;  non  immemor  man- 
dati  Domini(^),  qui  praecepit  orari  pro  persequentibus 
nos.  Unde  dicit:  orando  Fallo  sire,  idest,  Deum,  aliter 
quam  mulier  rogabat  paulo  ante  dominum  Athenarum, 


(*)  E.  accasaTerunl.  (*)  £.  aares  eonim  quasi. 

(*)  £.  addnxerunl  eum  extra  ciyitatem  et  lapidayemnt. 

(*)  £.  idem  exdamayit. 

(")  K  Domini  nostri  Jesn  Christi  Redemptorisqne  pretiosissimi,  qni  prasoepit. 
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in  tanta  guerra;  istud  bellum  erat  injustum  nimid  (*), 
quia  milie  impii  feriebant,  et  solus  justus  sustindmt; 
che  perdonasse  ai  suoi  persecutori,  et  hoc  faciebat,  cm 
qudlo  aspetto,  sciiicet,  benigno,  che  pietd  disserra,  idest, 
aperit;  quia  maiori  miseratione  indigent  facientes,  quam 
patientes  iniuriam.  Et  hic  nota  quam  mirabilem  effectum 
habuit  sanctissima  oratio,  quia  Paulus  conversus  est  ad 
fidem  precibus  Stephani,  qui  fuit  tantus  pugil  fidei  chri* 
stianse^  et  tam  probiter  cum  ense  defensavit  eam  oontra 
hostes.  t 

Quando.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  generalis,  in 
qua  poeta  noster  describit  interpretationem  sua  visionis; 
et  primo  ostendit  qualiter  ipse  excitatus  recognovit  suam 
veram  visionem.  Dicit  ergo:  Quando  Fanima  mia,  qam 
prius  erat  tota  collecta  interius  et  abstracta,  tornd  di 
fuori  alle  cose  che  son  fmr  di  lei  vere,  quasi  dicat,  ad 
sensibilia,  quia  prius  viderat  imaginaria,  io  riconobbi  i 
miei  non  falsi  errori.  Ista  litera  videtur  multis  obscura; 
sed  poeta  vult  sententialiter  dicere,  quod  licet  aon  esset 
verum  eum  sic  videre  illa  prout  sibi  vid^atur  videre, 
nihilomihus  verum  erat  ea  fuisse  ita  vera,  sicut  visum 
fuerat  sibi  videre  in  illa  visione  extatica.  Yult  ergo  di- 
cere :  recognovi  veram  visionem  meam  statim  cum  evi- 
gilavi.  —  Lo  duca.  Hic  poeta  fingit,  quod  cum  post  evi^ 
gilationem  iret  adhuc  quasi  somnolentus  et  vinolentus, 
Yirgilius  inquisiveril  de  causa  talis  incessus;  unde  dicit: 
Lo  duca  mio,  scilicet  Yirgilius,  che  mi  potea  vedere,  et 
videbat,  far  sl  com'  uom  che  da  sonno  si  slega,  idest,  dis- 
solvitur  et  excitatur  nuper  a  somuo,  disse:  che  hai  eke 
non  Hpuoi  tenere?  Aliud  cogitamen  natum  ex  illa  visione 
totum  conturbaverat  poetam  et  merito,  ut  statim  audies; 
dicit  ergo:  ma  se' venuto  pik  che  mezza  iega,  idest,  per 

(*)  £.  nimis;  mille  enim  impii. 
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milliare  cum  dimidio,  quia  leuca  communiter  continet 
tria  milliaria,  velando  gU  occhi,  quos  uon  potes  tenere 
'*' apertos,  e  oonle  gambe  awotte,  qxxed  non  potes  tenere  *  C) 
recta;  et  dicit:  a  guisa  (H  cui  vino  o  sonno  jriega,  qui 
non  valet  se  substinere.  Et  ponit  (^)  responsionem  suam 
ad  Yirgiliamy  dicens:  diss^io:  o  dolce  padre  mio,  se  tu 
m'  ascoUe,  io  U  dird  cid  che  m*  apparve,  in  visione  quam 
fed,  quando  le  gambe  mi  faron  si  totte,  sicut  tu  vides, 
quia  amisi  omnes  vires  corporis  ex  magna  perturbatione 
animL  fit  hic  nota  quod  poeta  noster  subtiliter  fecit  (') 
ishrni  flctionem :  fingit  enim  se  ita  fessum  et  fatigatum 
ista  Tisione^  qua  debebat  potius  esse  vigoratus  contra 
impetum  inB,  ut  per  hoc  det  (^)  intelligi,  quod  ira  qufla 
est  appetitus  vindictae,  est  ita  naturalis  homini,  quod  Ho- 
merus  dixit,  quod  ira  est  dulcior  mdle  distillante.  Du- 
rissimum  ergo  videbatur  sibi  quidquid  viderat  in  Bctione 
illa,  sciiicet,  quod  deberet  more  Maria  se  habere  ad 
filium,  quando  esset  provocatus  ad  iram;  et  quod  de- 
beret  more  Pisistrati  remittere  iniuriam  factam  in  filiam 
suam;  et  quod  more  Stephani  deberet  parcere  dantibus 
sibi  innocenti  mortem,  quia  increparet  illos  juste.  Gerte 
videbatur  sibi  difficilius  parcere  offendenti,  quam  super- 
bos  humiliari,  et  invido  misereri.  Ipse  enim  aiiquando 
appetiverat  vindictam,  quod  maxime  faciunt  florentini; 
et  vere  ita  videtur  difflcile  homini  parcere,  quod  multi 
constituti  in  articulo  mortis,  cam  in  caeteris  essent  bene 
dispositi,  nulla  ratione  vel  persuasione  potuerunt  incli- 
nari  ad  parcendum.  Sic  ergo  vide  quod  istud  capituljom 
est  valde  subtile  in  multis  passibus  suis.  —  Et  ei.  Hic 
poeta  ponit  responsionem  Yirgilii  ad  se,  qui  dlcit  se  nosse 
intrinseca  secreta  cordis  eius.  Dicit  ergo:  Et  ei,  supple, 

(*)  Le  parole  fra  i  due  asterischi  flooo  degli  altri  Codici. 
(*)  E.  £t  ponit  rationem  tuam.  (*)  117,  ftcit. 

(*)  £.  detor  inteUigi. 
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Yirgilius  dixit,  non  expectans  ulterius  narrationem  meam : 
se  tu  avessi  cento  larve,  idest,  coperturas,  sopra  la  facda; 
est  enim  larva  illa  figura,  sive  simulacrum  quod  appo- 
nitur  faciei,  ad  ceiandam  notitiam  hominis,  ad  terren- 
dum  pueros,  non  mi  sarien  cJmse,  idest,  ignotae,  le  tae 
cogitazion,  quantunque  parvey  idest^  occultae  et  absconditae. 
Et  continuo  Yirgilius  interpretayit  yisionem,  dicens:  cid 
che  vedesti,  in  illa  abstractione  mentis,  /u  perche  non  scuse 
{f  aprir  lo  cuore,  idest,  ne  recuses  disponere  animum  in- 
duratum  odio,  alF  acque  della  pace,  quam  offert  tibi  Deus 
si  parcis  alteri:  unde  dicit,  che  son  diffuse  delt  etemo 
fonte,  idest,  Deo,  quasi  dicat  breviter:  quidquid  vidisti 
admonet  te  parcere,  si  vis  habere  pacem  cum  Deo  qui 
parcat  tibi;  an  tu  quia  es  nobilis  non  vis  inclinari  ad 
id  ad  quod  saepe  inclinabatur  Gaesar  Augustus,  et  sem- 
per  Julius  Gaesar?  Et  hic  nota  quod  licet  parcere  vi- 
deatur  propria  virtus  sanctorum,  tamen  est  etiam  mos 
magnanimorum,  ut  scribit  philosophus  II  Rhetoricorum ; 
unde  Caesar  in  hoc  praebuit  exemplum  magnanimitatis 
cui  aliud  non  possit  comparari.  Nam  cum  in  Thessalia 
essent  praesentatae  sibi  capsae  epistolarum  et  omnium 
scripturarum  Pompei  subito  cremari  fecit  et  nihil  legit: 
simile  fecit  in  Africa  de  literis  Scipionis  soceri  Pompei, 
sicut  scribit  Plinius  YII  naturalis  historiae.  —  Non.  Hic 
Yirgilius  respondet  quaestioni  tacitae;  quia  enim  Dantes 
poterat  dicere:  Si  ergo  tu  sciebas  causam  intrinsecam 
meae  turbationis,  quare  petebas  quid  haberem?  Ad  quod 
respondet  Yirgilius,  quod  non  ex  ignorantia  sed  ad  con- 
flrmandum  ipsum  et  monendum  C)  quod  disceret  par- 
cere.  Et  litera  yidetur  valde  obscura;  sed  sententia- 
liter  Yirgilius  yult  dicere  quod  non  petivit  propter  illud 
propter  quod  petit  ille  qui  yidet  tantum  cum  oculo  cor- 

(*}  £.  et  admoDendain. 


GANTUS  DEQMUS  QUINTUS.  421 

•porali,  sed  propter  C)  illud  propter  quod  petit  ille  qui 
videt  tantum  cum  oculo  spirituaii.  Qui  enim  videt  cum 
oculo  corporali  tantum  solet  petere  de  intentione  animi 
ut  certioretur;  qui  vero  videt  cum  oculo  spirituali,  et 
cognoscit  dispositionem  intrinsecam,  non  petit  f^)  ad  cer- 
tiorandum  se,  sed  ad  confirmandum  hominem  in  rebus 
dubiis.  Ad  literam  ergo:  dicit  Yirgilius:  Nm  dmandax, 
che  hai,  per  quel  che  face,  idest,  propter  illam  causam 
propter  quam  petit  homo  mortalis  in  corpore  vivens, 
chi  guarda  pur  con  F  occhio,  scilicet,  corporali,  cke,  idest, 
qui  oculus,  non  vede  quando  U  corpo,  scilicet,  humanum, 
giojce  disanimalo,  idest,  mortuum ;  quia  post  mortem  ocu- 
lus  hominis  non  videt,  sed  spiritualis  sic.  Unde  dicit: 
ma  dimandafti  per  dar  forza  al  piede,  qui  tremebat,  et 
timebat  intrare  locum  ubi  purgatur  ira,  ubi  oportet  quod 
homo  remittat  iniurias  et  offensas,  et  abiiciat  appetitum 
vindictffi.  Unde  vide,  quod  licet  ratio  suaderet  istum  in- 
troitum,  tamen  passio  dissuadebat,  et  dicebat:  volo  po- 
tius  ire  per  omnem  viam  inferni,  quam  per  istam.  Unde 
dicit:  cosi  conviensi  frugare,  idest,  stimulare  et  pungere, 
i  pigri,  lenti,  qui  sunt  tardi  ad  poenitentiam  quando  ste- 
terunt  diu  in  somno  peccati,  ad  usar  lor  vigilia  quando 
riede,  idest,  quando  excitantur  et  disponuntur  ad  pceni- 
tentiam ;  ita  quod  Yirgilius  in  illa  petitione  sua  pupu- 
gerat  ipsum  tacite,  quasi  diceret:  ah  canis  inhumane, 
quare  es  tardus  ad  parcendum  ?  —  Noi.  Hic  ultimo  poeta 
claudens  capitulum  tangit  materiam  sequentis  capituli, 
quae  est  de  poena  iracundorum,  et  primo  tangit  suum 
processum,  dicens:  Noi  andavam  per  to  vespero  attenti, 
ad  novam  et  fortem  materiam,  oUre,  quanto  poten  gli  oc- 
chi  cdlungarsi,  contra  i  raggi,  sciUcet,  solis,  serotini  e  lu- 
centi,  quia  fiebat  sero,  et  sol  tendens  ad  occasum  recte 

(*}  £.  sed  propter  qaod  petit.  (*)  117,  petit  certiflcandum  ae,  sed. 
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feriebat  faciem;  el  ecco  un  fumo  farsi,  io  quo  puniuii- 
tur  iracundi,  verso  di  noi,  a  simili,  oscuro  come  mtte, 
et  quod  erat  peius^  nd  era  loco,  scilicet  aliquis,  da  comr- 
sarsi  da  quello,  idest,  decliuandi  ab  illo  fumo,  diyertendo 
ad  aliam  partem  pro  yitando  ipsum.  Et  ecce  effectum 
fumi :  queslo  ne  tolse  gU  occbi  e  t  aire  puro;  quia  abstu- 
lit  nobis  conspectum  solis  et  omnium  rerum.  Quid  sit 
iste  famus  et  quid  importet  patebit  in  sequentibus. 
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CANTUS  DEGIMUS  SEXTUS,  in  quo  tractat  de  iracundis  sub 
tiMLo  euiwAam  vocati  Mardy  qui  cum  eis  mtdta  dixit  circa 
facta  liberi  arbitrii,  et  sicut  adsignavit  ratiOnem  quodpropter 
discordiam  paparum  imperatorum  destructus  est  mundus. 


B, 


^uio  ffiftfemo  o  (H  notteprivata.  Postquam  in  su* 
periori  capitulo  proxime  prsecedentl  poeta  noster  docuit 
yitare  vitium  irfie^  nuoc  consequenter  in  isto  capitulo  XVI 
agit  et  tractat  de  generali  poena,  qua  purgatur  istud  vi- 
tium  in  tertio  circulo  purgatorii.  Et  praesens  capitulum 
potest  breviter  dividi  in  quatuor  partes  generales.  In 
prima  quarum  describit  generalem  poenam  iracundorum, 
ut  dictum  est.  In  secunda  introducit  unum  singularem 
^iritum  modernum^  qui  Aiit  maxime  promptus  ad  iram, 
ibi :  Or  tu  cld  se^.  In  tertia  movet  altissimam  quaestio- 
nem  dicto  spiritui,  qui  nobiliterO  solvit  iUam,  ibi:  Et 
io  a  bd.  ln  quarta  et  ultima  describit  mutationem  mo- 
rum  modernorum  lombardorum,  ibi:  In  sul  paese.  Ad 
primum  veniens  dico,  quod  poeta  describit  (^  poenam 
iracundorum.  Ad  cuius  intelligentiam  est  bene  notan-^ 
dum^  quod  poeta  adinvenit  decentem  modum  purgandi 
iracundiam.  Fingit  enim  quod  isti  purgantur  in  uno  fumo 
dcnsissimo,  nigerrimo,  amarissimo;  ita  quod  nullus  po* 
test  videre^  aut  discernere  quidquam  in  eo.  Modo  ad  pro-* 
positum,  fumus  oritur  ex  igne,  et  ira  est  quidam  ignis, 
quia  est  accensio  sanguinis  circa  cor.  Sicnt  ergo  non 
pGtest  esse  ignis  sine  fumo,  ita  nec  ira  sine  (^)  fuscatione 
mentis.  Ille  ergo  qui  vult  subtiliter  (^)  purgari  ab  isto 
vitio  nocentissimo  ir®  debet  puniri  (^)  in  fumo,  idest^  de* 

(*}  £.  <|iii  Botabillter  solTit.  (*)  117,  describit  primo  poBnain. 

(")  £.  iiiiie  sunbcatione  mentia.  (^)  117,  lakibriter. 

(')  £.  pargari. 
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bet(^)  imaginari  diligenter  naturam  et  proprietatem  huius 
vitii,  quod  ita  extinguit  lumen  rationis  et  fumigat  (^),  quod 
homo  alienatur  mente  et  incurrit  furorem  ferinum,  quia 
in  ira  crudelius  homo  bominem,  quam  fera  feram  la- 
cerat,  ut  plene  ostensum  est  in  inferno,  ubi  punitur 
ira.  Nunc  ad  literam:  dicit  quod  nunquam  poeta  vidit 
obscuritatem  similem  isti;  et  sententialiter  vult  dicere, 
quod  per  totum  tempus  quo  stetit  in  inferno,  cuius  cir- 
culi  sunt  omnes  tenebrosi^  et  per  totum  tempus  quo 
stetit  in  mundo  nunquam  vidit  tenebram  similem  huic. 
Ad  literam  ergo  dicit  poeta:  Buio,  obscuritas,  (Tinfemo, 
qui  est  semper  et  ubique  obscurus,  plus  tamen  et  mi* 
nus ;  unde  ibi  est  fumus  palndis  stygialis  frigidffi  et  hu- 
midae,  ibi  est  fumus  arenaB  ardentis  calidae  et  siccaB,  ibi 
est  fumus  nigrds  picis  et  serpentum,  ibi  fumus  tot  ignium, 
0  di  noUe,  nox  est  de  se  naturaliter  semper  obscura  prop* 
ter  subtractionem  luminis  solaris  et  superinductionem 
umbrae  terrae,  sed  maxime  quando  non  sunt  sydera 
fulgentia  coelo.  Ideo  bene  dicit,  privata,  quantum  ad 
aspectum  nostrum,  d' ogni  pianeta,  et  potissime  luna 
quae,  quia  vicinior  est  terrae,  tamquam  alter  sol  illumi- 
nat  mundum  de  nocte;  ideo  bene  dicit:  soUo  povero 
delo,  quantum  in  apparentia,  quia  ccBlum,  quod  est  di- 
tissimum  tot  gemmis  lucentibus,  tunc  videtur  paupera- 
tum  quando  apparet  privatum  pretiosissimis  ornamentis 
suis.  Et  ostendit  in  supremo  gradu,  dicens :  quanto  esser 
pud,  aliqua  nox  existens  privata,  di  nuvol  lenebrata,  sci* 
licet,  nube  vel  nebula  densissima,  obscurissima ;  tale  in- 
quam  burum,  non  fece  al  viso  nUo  s\  grosso  velo,  idest, 
non  ita  velavit  videre  meuin ;  et  signanler  dicit  grossum, 
quia  velum  quod  supponitur  (^)  oculis  solet  esse  subtile 
et  leve,  ut  non  impediat  totaliter  visum;  istud  autem 

(*)  E.  debet  dilifeDter  conaiderare  et  imaginari  nataram. 
(*)  £•  subftimigat.  (*)  S.  superpooitur. 
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erat  grossum  et  grave,  non  permittens  oculum  C)  fungi 
oflBcio  suo;  et  quod  plus  est:  ne  di  cosi  uspro  pelo  a 
sentire;  et  dicit  bene,  quia  velum  solet  habere  pilum 
mollem  et  leyem  {\  ut  non  laedat  oculum  nobilem ;  sed 
velum  istud  habebat  pilum  durum  et  asperum  nimis, 
ita  quod  durum  erat  et  videre  et  sentire  fumum  istum 
quem  nunc  intraturi  erant;  unde  dicit:  come  quel  /Umo, 
in  quo  puniuntur  iracundi.  £t  hic  nota  quod  poeta  con- 
venientissime  hoc  fingit^  quia  vere  nullum  peccatum  per* 
petratur  in  mundo  inter  Yiventes,  aut  punitur  in  inferno 
inter  mortuos,  quod  tantum  obfuscet  oculos  mentis,  sicut 
ira;  ideo  bene  posuit  in  inferno,  quod  iracundi  lacerant 
se  invicem  crudeliter  et  dentibus  detruncant.  —  Che  Foc- 
chio.  Hic  poeta  ostendit  per  eflTectum  vehementiam  istius 
fumi  acerbi,  quia  coactus  est  necessario  claudere  oculos: 
unde  dicit:  ChSFoccMo,  scilicet  intellectualis,  stare  aperto 
non  sofferse :  et  bene  dicit^  quia  fumus  irae  ita  confun- 
dit  animum  quod  non  potest  (^)  cognoscere  veritatem, 
juxta  illud  Ovidii:  Ira  virum  memorem  non  sinit  esse  sui; 
quia  nimis  recedit  a  ratione  homo  iratus.  Et  ob  hoc  sub* 
dit  subitum  et  sanum  consilium  Yirgilii  in  tanto  errore: 
quia  enim  iste  novus  poeta  non  poterat  sequi  Yirgilium, 
quem  non  poterat  videre  propter  fumum,  ideo  statim 
Yirgilius  venit  ad  eum^  ut  ille  adhaereret  sibi;  unde  di- 
cit:  onde  la  scorta  mia,  idest  Yirgilius^  qui  me  scorta- 
bat,  saputa  e  fida,  idest  sapiens  et  fidelis,  quia  Yirgi- 
lius  sapiens  bene  sciebat  ire  per  istum  fumum,  quia 
videbat  sine  tesione^  et  fideliter  gerebat  curam  de  com- 
misso  sibi  in  ista  via,  mi  s'  accostd,  ubi  primo  erat  pa- 
rum  separatus  ab  eo  praBcedens  eum,  e  Fomero  m^of- 
ferse,  idest,  obtulit  mihi  spatulam,  sicut  videns  facit  c^co, 
quasi  dicens  tacite,  quod  per  istam  viam  tenebrosam, 

(■)  E.  oculot.  (*)  E.  lenem.  (')  E.  potest  bene  cognoacere. 
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et  periculosarn  oportet  ire  ductu  rationis,  quae  reprs* 
sentatur  per  Yirgilium.  Et  hic  nota  quod  sub  ista  pulcra 
Actione  poeta  admonet  hominem  turbatum  ira  sequi  ve^ 
stigia  et  exempla  magnorum  sapientum  praecedentium; 
sicut  Plato  qui  post  longam  peregrinationem,  in  qua 
visitaYerat  magnos  sapientes  iEgypti,  Italiae  et  Siciiiie, 
reversus  tandem  in  patriam(^)  inveniens  bona  sua  va- 
stata  n^ligentia  villici^  noluit  tunc  exigere  poenam  de 
eo  sentiens  se  iratum.  Et  Archita  philosophus  tarentinus 
a  quo  Plato  multa  didicerat,  cum  iratus  jam  yellet 
percutere  fomulum  retraxit  manum,  et  commisit  corre- 
ctionem  alteri,  ne  excederet  modum  per  iram  qam  est 
initium  furoris;  et  ita  de  multis.  Ergo  bene  vult  dicere 
Virgilius:  flli  mi,  si  vis  omnia  regere,  te  subiice  ratioai. 
—  Si  come.  Hic  poeta  ostendit  quomodo  prudenter  pa-* 
ruit  praeceplo  Virgilii,  quia  statim  adhaesit  sibi,  per  unam 
comparationem  optimam  quae  est  de  se  clara;  unde  di« 
cit:  M'andava  io,  post  terga  Virgilil  firmatus  sibi,  pet 
t  aere  amaro  e  sozzo,  talis  recte  est  ira  quae  amaricat 
animum  et  deformat  corpus,  ut  pulcre  ostendit  Tullius. 
in  Tusculano,  et  Seneca  in  suo  de  ira;  et  vere  terribile 
et  turpe  nimis  est  videre  hominem  fulminantem  in  ira- 
cundia  sua,  a  simili,  si  come  cieco  va  cHetro  a  $ua  guida, 
pro  salute  sua,  per  non  smarrirsi,  idest,  ne  exorbitet  a 
via  recta,  vel  quod  peius  esset,  per  non  dar  di  cozzOy 
idest,  ne  incutiat  improvide,  in  cosa  che  7  molesH,  sicut 
in  lignum  vel  in  ferrum,  quod  concutiat  sibi  faciem, 
o  forse  ancida,  sicut  in  equum  vel  in  taurum  iratum. 
Et  sic  nota  qualiter  poeta  noster  propriissime  vocat  ira* 
tum  cfficum:  vere  enim  iratus  est  caecus  et  plusquam 
caecus;  caecus  (^)  enim  licet  perdat  visionem  corporalem, 
non  tamen  perdit  mentalem,  imo  magis  intenditur  in 

(')  £.  in  patriam  suam  inyeniens.  C)  £•  quia  cseus  licet. 
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ea ;  iratus  vero  licet  retineat  lumen  corporis,  tamea  per- 
dit  lumen  rationis.  Gaecus  etiam  incurrit  damnum  vel 
mortem  ignoranter  et  dolenter;  sed  iratus  ferit  et  oc- 
cidit  alios  et  se  scienter  et  libenter  propter  appetitnm 
vindictflB,  sicut  scribit  Liyius  de  Romanis,  qui  cum  tanta 
ira  et  odio  pugnaverunt  contra  Samnites,  a  quibus  re- 
ceperant  ignominiosam  iniuriam,  quod  oculi  eorum  risi 
sunt  ardere  in  proelio,  et  post  yictoriam  fiiriose  interfl- 
ciebant  equos  et  alia  animalia.  Et  dicit :  sic  ibam,  ascoi- 
tando  il  mio  duca,  scilicet  Virgilium,  qui  velut  bonus 
dux  non  contentus  accommodasse  mihi  humerum  ad- 
monebat  me  verbo;  unde  dicit:  che  dicea,  fili  mi,  fur 
guarda,  che  da  me  tu  non  sU  mozzo;  quasi  dicat:  cave 
ne  ira  violenta  quoquo  modo  separet  te  a  me,  quia  fa- 
ciliter  (^)  et  cito  posses  perdere  me,  et  tarde  vel  nun- 
quam  reinvenire. — losentia.  Nunc  poeta  describit  oratio- 
nem  devotam  iracundorum,  et  clare  dicit^  quod  petebant 
et  repetebant  Affnus  Dei :  sed  dices  forsan^  lector,  quare 
hoc  C)  ?  Dico,  quod  non  sine  magno  ministerio  hoc  flngit 
Ad  quod  volo  te  scire,  quod,  sicut  scribit  philosophus 
n  Rhetoricorum,  multi  sunt  modi  quibus  potest  placari 
iratus,  inter  quos  unus  est  potissimus(^),  quando  ille  qui 
Tecit  iniuriam  humiliat  se  iniuriam  passo^et  veniam  petit: 
nnde  diciL  quod  ad  bumtliatos  cesset  ira,  canes  ostendunt 
qui  non  mordent  inclinantes  se  sibi.  Modo  ad  proposituiki 
isti  iracundi  petunt  veniam  humiliantes  se  Agno  Dei, 
quem  provocaverant  ad  iram  irascendo ;  qui  Agnus  non 
est  iratus  inferentibus  sibi  ludibrium  et  supplicium,  imo 
rogabat  pro  illis.  Dicit  ergo:  io  senHa  voce,  nec  videbat 
focientes  eam;  et  ecce  formam  orationis:  e  ciascunapa^ 
rea  pregar  per  pace  e  per  misericordia,  qwm  sunt  con- 
traria  irse,  FAgnel  di  Dio,  scilicet  Ghristum,  qui  vere 

(*)  E.  fadlios  eC.  (*)  £.  hoG  est?  Dico. 

(')  £.  potentissimusy  scilicet  qaando. 
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Agnus  Dei  innocens  immaculatus  humillime  permisit  se 
duci  ad  victimam  ad  placandam  iram  Patris  i/ivetera- 
tam  cum  sanguine  suo :  ideo  dicit :  che  le  peccata  lem, 
scilicet  hominum  non  sua;  et  tangit  modum  orationis 
quam  cantabant,  dicens:  pure  Agnus  Dei  eran  le  loro 
esordia,  idest,  principia  captantia  benevolentiam,  et  in- 
ducentia  Deum  ad  commiserationem  0).  £t  subdit:  una 
parola  era  in  tulH  e  un  modo,  quia  quaerunt  unus  libe- 
rationem  alterius,  ubi  quaerebant  destructionem  in  vita; 
unde  dicit:  st  che  parea  tra  esse  ogni  concordia;  ubi  olim 
erant  inter  se  discordes,  imo  irati  sunt  repugnantes  sibi 
ipsis.  Deinde  poeta  ostendit  quomodo  certioraverit  (*)  se 
de  istis  et  eorum  purgatione,  dicens:  diss*ix>,  maeslro, 
o  Yirgili,  quei  sono  spirti  che  odo,  quos  cognosco  per 
verba,  licet  non  videam  eos.  Et  tangit  responsionem  Yir- 
gilii,  dicens:  el  elli  a  me,  scilicet,  Yirgilius  dixit,  tu  vero 
apprendi,  scilicet,  quod  sint  spiritus,  sed  tamen  ignoras 
qui  sint,  sed  dicam  tibi,  e  (firacondia  van  solvendo  U 
nodo,  idesty  vadunt  solvendo  et  liberando  se  per  poeni- 
tentiam  ab  iracundia,  quae  vere  est  fortis  nodus  ligans 
hominem,  ita  quod  non  habet  libertatem  sui,  et  est  ira- 
cundia  ira  inveterata. 

Or  lu  chi  se'.  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua 
poeta  noster  introducit  unum  singularem  spiritum  mo- 
dernum  purgantem  iracundiam  suam,  qui  sentiens  poe- 
tam  vivum  petit  ab  eo  cum  admiratione  quis  sit.  Dicit 
ergo:  Cosi  per  una  voce,  ista  vox  erat  Marci  Lombardi, 
detto  fu:  or  tu  chi  se',  qui  dicis  nos  esse  spiritus,  et  sic 
non  videris  esse  spiritus,  che  7  njostro  fumjo  fendi,  scilicet, 
cum  corpore,  quod  caeteri  spiritus  non  faciunt,  e  di  nxn 
parli,  antequam  (^)  mortuus,  pur  siccome  tu  partissi  an- 
cora  il  lempo  per  calendi?  Quasi  dicat,  velut  si  viveres 

(')  117»  misericordiam  el  miseralionem.  <*)  E.  cerlioraruat  se. 

(*)  £.  tamquam  morluus. 


CANTUS  BEGIMUS  SEXTUS.  429 

adhuc  in  vita  corporali,  nam  mortui  non  dividunt  tem- 
pus,  quia  tempus  non  currit  eis;  sed  viyentes  sic,  nam 
dividunt  C)  mensem  per  kalendas,  idus  et  nonas  juxta 
illud :  $ex  nonas  nutius,  octoher,  julms  (^)  et  mars :  qua- 
tuor  al  reUqm,  tenet  idus  quUibet  oclo.  Sic  ergo  vide  quod 
iste  Marcus  fuerat  suspicatus  poetam  esse  viyum,  tum 
quia  senserat  motum  aeris  fumosi  grossi,  quem  cum 
corpore  faciebat;  tum  quia  audiyerat  modum  loquendi, 
quia  dixerat  illos  spiritus  esse  quos  audiebat,  et  sic  yi- 
debatur  excludere  se  a  numero  illorum.  Et  subdit  prae- 
ceptum  Yirgilii,  sine  cuius  licentia  nihil  facit,  dicens:  onde 
il  maestro  mio,  Virgilius  magister  bene  loquendi,  disse: 
rispondi;  et  dicas  sibi  quis  es,  quia  hic  est  spiritus  di- 
gnus  loqui  tecum,  e  dimanda  se  quinci  si  va  sue;  ne 
iremus  errando  per  istum  fumum  obscurum,  cum  in- 
tendamus  per  yiam  rectam  semper  ire  sursum,  donec 
peryeniamus  ad  culmen  montis.  —  Et  io.  Hic  poeta  po- 
nit  responsionem  suam  ad  illum  spiritum,  et  primo  prae- 
mittit  exordium  faciens  illum  beneyolum  et  attentum^ 
promittens  se  dicturum  de  re  magna  et  mirabili.  Dicit 
ergo:  et  io,  supple,  respondi:  o  creatura,  idest,  anima 
creata  a  Deo,  che  H  mondi,  a  macula  irae,  qnad  saepe  fecit 
te  turpem  in  yita,  sicut  proprium  est  irae^  ut  jam  dictum 
est  paulo  ante,  per  tornar  bella,  qualis  tu  fuisti  a  princi- 
pio,  a  colui,  scilicet  Deum,  qui  ast  pulcerrimus  in  se;  che 
H  fece,  de  nihilo,  meraviglia  udiim,  idest,  rem  mirabilem 
et  inauditam,  se  mi  secondi,  idest,  si  sequeris  ('')  me  eundo, 
quia  nolo  remorari  ne  perdam  tempus.  Et  subdit  re- 
sponsionem  illius  animae  ad  se,  quae  facta  ayida  noyitate 
rei  promittit  se  secuturam  eum  quantum  poterit.  Unde 
dicit:  10  te  seguUerd,  idest,  sequar  te^  quanlo  mi  lece,  scili- 
cet,  quantum  durat  fumus,  quia  non  licet  mihi  exire 

(*}  £.  diyiduot  lempus  per  kalendas»  menses  et  per  dies  et  per  nonas. 
(*)  £.  junitu,  (•}  E.  ti  seqoarif. 
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circulum  istum  usquequo  sim  omnino  mundatus  ab  ira;  et 
didt:  e  se'l  fumo  veder  nm  lasda,  sciiicet,  alter  aiterum, 
quod  esset  certius  argumentum,  tamen^  Fudir  ci  ierrd 
gkmU  in  quella  vece,  quasi  dicat,  licet  non  possim  sequi 
te  coniuncte,  sicut  tu  sequeris  alium^  quia  non  video  te, 
tamen  sequar  vocem  tuam,  et  ita  erimus  continuo  satis 
propinqui.  —  AUora.  Hic  poeta  facit  narrationem  suam 
cum  petitione,  dicens :  AUora  incominciai,  supple,  dicere 
illi  avide  expectanti,  men'  vo  suso,  scilicet,  ad  ccelum  per 
purgatorium^  cm  quetta  fascia,  scilioet  came,  et  6st 
propria  transumptio:  sicut  enim  debilis  fascia  ligat  et 
tegit  infantulam,  ita  caro  fragilis  animam,  quae  quidem 
caro  faciliter  dissolvitur,  sicut  fascia,  et  putrescit  inter 
sordes  sicut  fascia.  Unde  dicit :  che  la  morte  dissolve,  sci* 
licet,  omnino  resolvit;  nam  et  ante  mortem  paulatim 
rumpitur  et  consumitur:  et  sic  dixi  quod  sum  vivus;  et 
addit  aliud,  dicens:  e  vemU  qui,  ad  istud  purgatorium, 
per  infemal  ambascia,  idest,  laborem  et  angusliam  maio- 
rem  quam  iste  sit,  quasi  dicat:  *non  mireris  si  vado 
vivus  per  purgatorium,  quia  jam  ivi  per  infernum,  ac 
si  dicat  *  C) :  babeo  jam  cognitionem  vitiorum  qu^sitam- 
magno  labore  in  inferno,  nunc  intendo  habere  purga- 
tionem  eorum  in  purgatorio.  £t  facit  suam  petitionem 
adiurans  eum  per  illam  singularem  gratiam  quaB  est  sibi 
concessa^  dicens:  e  se  Dio,  si,  pro  quia;  quia  ^ne  gratia 
Dei  non  poteram  cum  omni  auxilio  et.  consilio  Virgtlii 
facere  tam  sacrum  opus,  m' ha  in  sua  grazia  ncMuso, 
me  singularissime  admittendo  ad  suam  benignam  gra- 
tiam)  lanto,  ch'^vuol  cKio  veggia  la  sua  corte,  idest,  quod 
vivius  ascendam  in  coelum,  per  modo  tuUo  /Uor  del  mo^ 
demo  uso,  scilicet^  per  poeticam  speculationem;  imo  nul- 
lus,antiquornm  nedum  modernorum  ascendit  unquam 

(*)  Le  parole  fra  i  dae  aileriwhi  mdo  dei  Codici  S.  e  117. 
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coelum,  eo  modo  quo  hic  singularis  poeta.  Et  petit  duo 
dicens :  non  mi  celar  chi  fosti  anzi  la  morte,  quasi  dicat : 
dixi  tibi  quod  sum  adhuc  vivus  inter  mortuos;  sed  tu 
dic  mibi,  rogo,  quis  fueris  inter  vivos,  ma  dilnn,  sed  dic 
mibi  dare,  e  dimmi  s*io  vo  bene  al  varco,  idest,  et  si 
recte  vado  ad  viam  nieam,  et  est  secunda  petilio:  et 
dicit :  e  tae  parole  fian  le  nostre  scorte,  quia  nos  ambu- 
labimus  secundum  sermonem  tuum,  quia  non  habemus 
alium  ducem  in  isto  fumo.  —  Lombardo.  Nunc  poeta  po- 
nit  responsionem  illius  spiritus  ad  utramque  petitionenl ; 
et  primo  ad  primara,  videlicet  quis  fuerit.  Et  ad  imius 
primae  plenam  responsionis  intelligentidm  est  pra^scien- 
dum,  quod  iste  Marcus  Lombardus,  qui  loquutus  est 
nunc  cum  poeta  et  loquetur  Usque  in  Onem  capituli, 
fuit  quidam  miles  curialis  de  nobili  civitate  Yenetiarum, 
qui  C)  non  more  nebulonum  modernorum  vacabat  rebus 
obscenis,  sed  honestis.  Fuit  enim  vir  nobilis  animi,  ciaras 
virtutis,  sed  fitcitis  irae  et  indignantis  naturae.  Audivi  au- 
tem  nobilem  indignationem  de  homine  isto,  qualis  repe- 
ritur  in  nobilibus  ingeniis.  Nam  cum  semel  esset  captus, 
et  impodita  sibi  immensa  tallia  ultra  posse,  misit  p^r 
nuntium  suum  ad  dominum  Rizardum  de  Gamino,  tilnc 
dominum  Tarvisii,  rogans  supplicitei^,  quod  non  permit- 
teret  eum  mori  in  angustia  carcerali.  Qui  misertus  indi- 
gnse  sorti  amici^  statim  scripsit  multis  dominis  lombiar- 
dis(*),  in  quorum  curiis  Marcus(^)  erat  solitus  conversari, 
quod  deberent  conferre  redemptioni  eius  liberaliter.  Quo 
audito  Marcus  magnanimiter  indignatus,  remisit  continuo 
nuntium  ad  dominum  Rizardum,  dicens,  quod  volebat 
potius  mori  in  captivitate,  quam  esse  servus  tot  et  tan- 
torum.  Tunc  dominus  Rizardus  pudore  confusus,  da- 
mnans  vilitatem  suam,  solvit  de  propria  pecunia  summam, 

(■)  E.  quia  doo.  C)  S.  LomliwdUB.  (•)  E.  Ifarcos  Ipte  «rat 
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et  liberavit  Marcum.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta(^):  et 
ille  spiritus  describeQS  se  a  praenomiae,  proprio  nomine, 
et  virtute,  cost  rispose,  sub  tam  curiali  forma  verborum : 
Lomhardo  ftd.  £t  hic  nota^  quod  iste  denominat  se  a 
gente,  quia  fuit  de  Lombardia  inferiori,  quae  dicitur  Mar- 
chia  Tarvisana;  vel  dic  et  melius,  quod  denominatus  est 
Lombardus,  quia  familiariter  conversabatur  cum  domi- 
nis  Lombardide  tempore  suo,  inter  quos  tractabat  sdBpe 
concordias  (^),  paces,  affinitates,  et  confoederationes :  ali- 
quando  etiam  transibat  Apenninum  in  Tusciam.  Unde 
audisti  alibi,  qualiter  prophetavit  comiti  Ugolino  tyranno 
Pisarum  iram  Dei  venturam  super  eum.  £t  dicit:  e  fui 
cfmmato  Marco;  quo  nomine  multi  inveniuntur  Yenetiis. 
^  Et  hic  nota  quod  nullum  nomen  invenitur  habuisse  tot 
illustres  viros  sicut  istud  nomen  Marcus,  ut  Marcus  Yaro 
vir  doctissimus  romanorum,  Marcus  Cato  vir  sapientis- 
simus,  Marcus  Tullius  vir  eloquentissimus,  Marcus  Ca- 
millus  vir  optimus,  Marcus  Scaevola  vir  fortissimus,  et 
ita  de  plurimis.  Et  iste  Marcus  fuit  vir  prudens,  affabilis, 
expertus  agibilium  mundi ;  ideo  bene  dicit :  del  mondo 
seppi,  quia  magnam  notitiam  rerum  humanarum  habuit, 
e  quel  valore  amai,  scilicet  virtutem^  quse  (')  est  omnino 
derelicta ;  unde  dicit:  al  quale  ha  or  ciascun  disteso  Varco, 
quia  nullus  dirigit  nunc  operationem  suam  ad  signum 
virtutis;  vel  dic  melius,  quod  quilibet  habet  nunc  arcum 
tensum  ad  arcendam  et  repellendam  virtutem  longe  a 
se  tamquam  inimicam,  more  parthorum,  qui  fugientes 
hostem  cum  arcu  sagiptant  a  tergo.  Et  respondet  Mar- 
cus  secundae  petitioni,  dicens :  per  montar  su  dirittamente 
vai,  quasi  dicat,  intrasti  viam  rectam  et  veram  si  vis 
ascendere  coelum.  Et  addit  poeta :  e  soggiunse,  ille  Mar- 
cus,  io  ti  prego  che  per  me  preghi,  idest,  ores  ad  Deum 

(*)  S.  poeU,  qnod  iiie.  ('}  S.  concordiam. 

(')  117»  qu8B  esl  liodie  omnioo  derelicU. 
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pro  liberatioae  mea,  quia  preces  tnsd  debent  esse  justae 
cum  sis  in  gratia  positus,  quando  vi  serai,  scilicet  in  illo 
coelo,  qui  est  locus  beatitudinis. 

Elio.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua  poeta  osten* 
dit  qualiter  ipse  audiens  Marcum  magnifice  dolentem  de 
yirtute,  cui  omnes  moderni  hostiliter  inimicantur,  movet 
sibi  arduam  qusestionem  petens  qusB  sit  causa  tant® 
infelicitatis;  et  primo  quidem  ut  reddat  Marcum  bene- 
Yolum  ad  responsionem  suam  jurat  se  facturum  id  quod 
petit  cum  pervenerit  in  coslum.  Dicit  ergo:  Et  io  a  lui^ 
scilicet,  dixi,  per  fede  mi  H  lego,  idest,  obligo  me  tibi  per 
fldem  qua  nullum  est  fortius  yinculum  in  homine  vir- 
tuosO)  (U  far  dd  che  m  ckiedi,  scilicet,  me  rogaturum 
pro  te  in  coelo.  £t  subdit  dubium,  quo  maxime  premi- 
tur,  dicens:  ma  io  scoppio,  idest,  crepo  ex  nimio  pon- 
dere,  dentro  ad  un  dubio,  valde  forte,  s'io  non  me  ne 
spiego,  idest^  si  non  absolvo  et  exonero  me,  quia  ex  isto 
sequuntur  omnia  inconvenientia  mundi,  ut  statim  dice- 
tur.  £t  assignat  causam  huius,  scilicet,  quia  in  dies  ma- 
gis  excrescit,  quia  invenio  dicta  et  sententias  multorum 
facientia  mihi  istud  dubium.  Ad  cuius  literse  obscuraB 
intelligentiam  claram  volo  te  scire,  quod  poeta  noster 
audiverat  similem  sermonem  alibi,  scilicet  in  secundo 
circulo  Purgatorii  capitulo  XIIII  a  Guidone  del  Duca, 
spiritu  romandiolo  invido ;  qui  loquens  de  habitatoribus 
Arni,  qui  fugiunt  virtutem  tamquam  serpentem,  dixit 
hoc  esse  vel  ex  infelicitate  loci,  vel  ex  pravo  usu  ho- 
minum;  et  nunc  audiebat  idem  a  Marco  spiritu  lom- 
bardo  iracundo,  qui  hoc  dicit  de  omnibus  in  generali^ 
et  in  particulari  de  habitatoribus  Padi,  et  Athesis;  per 
quas  loca  dicit  posse  transire  tnte  quicumque  verecun- 
datur  appropinquare  bonis.  Ad  literam  ergo,  dicit  poeta: 
prima  era  scempio,  scilicet,  illud  dubium,  quia  audiveram 
ab  uno  spiritu  cui  credebam,  et  ora  e  fatto  doppio  nella 
m.  28 
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sentmzia  tua,  idest^  io  dicto  tuo,  quod  habeo  pro  sea- 
tentia^  che  mi  fa  cerlo  guello,  scilicet  dubium;  ita  quod 
si  primo  credebam,  nunc  videor  mihi  certus,  qui,  in  isto 
loco  praesentiy  et  altrove,  in  praedicto  circulo  invidorum, 
ov"  io  F  accoppio,  idest,  copulo  et  coniungo  istud  dictum 
tuum  dubium,  quia  consonare  videntur  ista  duo  dicta 
invicem,  ita  quod  ambo  faciunt  mihi  istud  dubium,  sci- 
licet)  unde  procedat  tanta  malitia  hominum,  quae  repe- 
ritur  ubique  terrarum.  —  Lo  mondo.  Hic  poeta  explicat 
ipsum  dubium  repetens  et  confirmans  illud  quod  dixe- 
rat  Marcus  de  virtute  ubique  deserta,  dicens:  Lo  mondo 
S  ben  tutto  cosi  diserto,  idest,  spoliatus  et  priyatus,  d^ogni 
mrtute,  tam  morali  quam  divina:  et  bene  dicit  totum, 
quia  in  rei  veritate  omnis  natio  invenitur  prava,  et  quas 
videtur  melior  reperitur  peior,  come  tu  mi  suone,  ex  ver- 
bis  tuis,  et  per  locum  a  contrariis,  e  di  malizia,  quas  est 
contraria  virtuti,  gravido,  idest  plenum,  e  coperto,  ita 
quod  malitia  continuo  parit  et  multiplicat  velut  lolium 
in  agro,  et  virtus  latet  et  suffocatur  tamquam  seges  quae 
qon  audet  erumpere.  Et  petit  de  ratione  tanti  mab\  di^ 
cens:  ma  prego,  quia  sic  est,  et  sic  video,  che  m^addiU 
la  cagione,  quia  scire  est  rem  per  causam  cognoscere, 
si  cK  io  la  veggia,  idest,  clare  cognoscam  ipsam  causam 
pro  salute  mea,  e  ch'io  la  mostri  altrui,  scilicet,  ad  il- 
luminandum  alios  de  tanta  caecitate  ignorantiae.  Et  taur 
git  duplicem  opinionem  de  boc:  aliqui  enim  dicunt  quod 
omnia  proveniunt  ab  astris  et  de  necessitate;  alii  vero, 
quod  ab  hominibus  ex  libertate  liberi  arbitrii.  Unde  di- 
cit :  che  nel  ciel  uno,  quia  (\)  aliquis  ponit  causam  ipsam 
in  coelo,  sed  isti  quaerunt  occasionem  peccandi;  nam 
ista  opinio  est  omnino  Talsa  et  erronea,  et  contra  men- 
tem  Aristotelis^  Platonis  et  omnium  nobilium  phllosopho- 

(*)  117,  idttl  qato. 
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ruin;  et  m  quaggiu  la  pone,  idest,  et  alius  ponit  ipsam 
causam  in  ipsis  hominibus ;  et  hffic  est  opinio  sana,  vera 
et  ab  omnibus  colenda  0.  —  AUo.  Nunc  poeta  ponit  re- 
sponsionem  Marci  ad  propositam  quaestionem ;  et  primo 
pr^mittit  putere  quod  volens  solvere  eam  incoepit  a  qua- 
dam  conquestione  dolorosa;  nam  emisit  suspirium  ma- 
gnum,  deinde  vocem,  dicens:  ille  Marcus,  mise  faor  yria 
aUo  sospiro,  quod  venit  de  profundo  mentis,  che,  idest, 
quod  suspirium,  duolo,  idest^  dolor,  strinse  in  hm,  quod 
est  adverbium  dolentis  et  idem  est  quod  heu,  quasi  di- 
cat,  quod  Marcus  ex  dolore  alte  clamavit:  heu  quam 
p^ima  opinio  (^)  est  de  hoc.  Alii  tamen  volunt  quod 
Marcus  doluerit  de  malo  regimine  praelatorum,  de  quo 
postea  dicit;  sed  prima  expositio  est  melior;  quod  sta- 
tim  declarat  litera  sequens,  in  qua  amare  improperat 
ipsi  poetse.  Unde  dicit:  e  poi  comindd,  supple,  dicere 
mihi  ille  Marcus:  o  frate,  lo  mondo  e  cieco,  quia  multi 
qui  reputantur  magni  sapientes  in  mundo^  viri  magno- 
rum  ingeniorum,  fuerunt  in  ista  caecitate  ignorantiae  quod 
omnia  evenirent  de  necessitate,  non  videntes  quomodo 
praevisa  a  Deo  possent  mutari  per  liberum  arbitrium. 
Ideo  TuIIius  ad  vitandum  unum  errorem  incurrit  alium, 
quia  negavit  providentiam,  de  quo  multum  reprehendi- 
tur  ab  Augustino  de  Gvitate  Dei.  Unde  dicit :  e  tu  vim 
ben  da  M,  scilicet,  ab  illo  mundo  caecorum,  quia  dicfe 
te  tantum  dubitare  de  hoc  quod  crepas.  —  VoL  Hic  Mar- 
ctts  explicat  hunc(^)  errorem  caecorum,  dicens:  Voiche 
ijivete,  scilicet,  in  mundo  Cffico,  recaie,  idest,  reducitis  (^), 
ogni  cagion,  scilicet,  boni  et  mali,  pur  suso  al  cielo,  im- 
putantes  astris  omnia  opera  vestra,  et  semper  habetis 
in  ore  illud  dictum  Gleantis  philosophi,  quod  totiens 
allegat  Seneca:  Pata  volentem  dueunt,  nolentem  trahunt. 

C)  S.  toleranda.  —  iltoi.  (*)  117,  est  opinio  maltonim  de  hoc. 

(*)  117,  istam  errorem.  C)  S.  dacitit. 
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Et  hoc  facitis,  pur  come  se  tutto  movesse  seco,  ipsum  coe- 
lam,  di  necessikUe;  cuius  cootrarium  dicit  philosophus, 
qui  dicit  quod  aliqua  sunt  futura  necessaria,  scilicet  quae 
habent  praedeterminatam  causam,  sicut  hominem  mori^ 
et  solem  cras  oriri;  et  alia  sunt  futura  contingentia  ha- 
bentia  se  ad  utrumlibet  quas  possunt  evenire  et  non  eye- 
nire.  Et  hic  nota,  quod  aliqui  voluerunt  quod  planetas 
non  efficerent  nobis  bona  vel  mala,  sed  solummodo  es- 
sent  signa  eorum  quas  nobis  eveniunt,  sicut  Plotinus. 
Alii  vero  dixerunt  ex  effectu  planetarum  hominibus  ali- 
quid  boniC),  aliquid  mali  evenire,  non  ita  tamen  ut 
necessitaret,  sed  ut  illud  quod  operatur  natura^  sive 
potius  Deus  per  naturam,  ex  efficientia  planetarum  con- 
tingeret.  De  qua  materia  plene  tractat  Augustinus  de  (^) 
Civitate  Dei.  Et  damnat  Marcus  istum  errorem  pravum 
propter(^)  magna  inconvenientia  quae  sequerentur  ex 
illo,  dicens:  se  cosi  fosse,  ut  quidam  male  opinantur,  m 
voi  fora  distrutto  libero  arbitrio,  et  per  consequens  non 
esset  dare  virtutem,  quae  est  habitus  electiyus,  similiter 
nec  yitium;  et  sic  frustra  poneremus  infernum,  purga- 
torium,  et  paradisum :  et  eodem  modo,  non  fora  giusti'- 
zia,  nec  in  mundo  isto^  nec  in  alio,  per  ben,  leHzia,  idest, 
pro  virtute  habere  praemium,  eper  male,  aver  lutto,  idest, 
et  pro  malitia  habere  poenam,  ad  quam  sequitur  plan- 
ctus :  et  tunc  frustra  essent  consilia,  preces,  et  alia  multa 
inconyenientia  destructiya  mundi  sequerentur  exinde,  ut 
ostendit  Boetius  in  Y.  —  Lo  cielo.  Hic  Marcus  incipit  sol- 
yere  dubium:  et  primo  ostendit  quomodo  res  sunt  a 
coelo,  et  quomodo  non,  dicens:  lo  cielo  i  vostri  mort- 
menti  inizia,  corporales,  sicut  sedere,  ambulare ;  sed  ani- 
males,  sicut  yelle,  intelligere  (^)  non  cadunt  sub  imperio 
motus  coelestis ;  ideo  restringit  dictum  suum  dicens :  non 

(*)  E.  boni  Tel  mali.  (*)  S.  qainto  de  Qyitate.  (')  E.  per  magna. 

(^)  £.  inleUigere  et  hoiunDOdi  non  cadant 
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dico  tulH;  et  ad  robur  dicti  sui  addit,  ma,posto  cVio  il 
dica,  scilicet,  quod  initiet  omnes  motus  vestros,  adhuc 
etiam,  dalo  v'  e  lume  a  bene  et  a  maUzia,  scilicet,  ratio 
cognoscendi  bonum  et  malum,  et  eligendi  et  renuendi, 
per  quam  potestis  refraenare  illicitos  motus  C)  coeli,  quod 
fortiter  trahit  et  inclinat  animum  alicuius,  ita  quod  anima 
nobilis  in  corpore  posita  videtur  quasi  leo  positus  in 
carcere;  unde  concupiscibile  et  irascibile  imperant  ra- 
tioni  quando  anima  hominis  fuerit  perversa,  ut  dicit  phi- 
losophus  Y  Politicorum :  et  tamen  potest  liber  homo  ob- 
stare  antequam  transeat  in  habitum*  Exemplum  (*)  huius 
habes,  ne  exeam  materiam  de  qua  hic  agitur,  quia  ali- 
quis  colericus  qualis  fuit  hic  Marcus,  incitatur  aliquando 
ad  iram  et  furorem  ex  influentia  Martis.  Licet  ergo  sit 
difficillimum  a  principio  impedire  hunc  (^)  motum,  tamen 
vir  prudens  temperabit  coleram  istam  cum  bono  regi- 
mine,  utendo  cibis  frigidis,  quibu^  extinguat  calorem 
istum :  immo  tanta  est  potentia  liberi  arbitrii,  quod  vincit 
et  superat  concupiscibile  quod  est  naturalius  in  omnibus, 
sicut  bene  dicit  Boetius,  quod  illud  gignendi  opus, 
quod  natura  semper  appetit,  interdum  coercet  voluntas. 
Sic  ergo  patet,  quod  a  constellatione  aliquis  contrahit 
aptitudinem,  non  coactionem.  Unde  dicit  Marcus;  e  libero 
voler,  scilicet,  arbitrium  est  datum  vobis  cum  praedicto 
lumine  rationis,  che  $e  foMca,  scilicet,  cum  difficultate 
pugnat  contra  actionem  coeli,  nelle  prime  battagUe,  sci- 
licet,  in  principio  resistentiae,  col  ciel  dura,  idest,  pugnat, 
et  dicit:  poi,  illud  liberum  arbitrium,  vince  tuUo,  quia 
vincit  quicquid  coelum  agit  contra  eum,  et  sic  quicquid 
primo  erat  durum  efficitur  leve(^),  $e  ben  si  nutrica, 
idest,  regitur  per  bonam  consuetudinem.  Isto  modo  Her- 

(*}  117,  inotiu.  £t  hic  noU  quod  aliquis  motus  coli  forliter. 
{*)  £.  £t  habes  exempluin  huius  ne  habeim  causam  exeundi  materiam 
de  qna.  (*)  117,  istum  rootum.  (*)  £•  leae. 
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cules  bene  pugnando  substinnit  coelum. — A  vMgg^. 
Hic  Marcus  probat  quod  hooio  non  sit  subditus  coeio 
quantum  ad  animam,  dicens:  ?os  viventes,  soggiacete 
Kberi  a  maggior  forza,  quam  sit  vis  ccehj  el  a  ndgSor 
natura,  scilicet,  divimB,  qu^e  est  natura  naturans,  e  quetta, 
scilicet,  natura  vel  Deus,  criay  ab  initio,  la  mente,  idest, 
animam  rationalem,  in  voi,  sciKcet,  hominibus,  c/ie  7  del 
non  ha  in  sua  cura,  idest,  pcrtestate,  quia  anima  quae  est 
res  divina  non  est  a  generante,  sed  a  Deo  creante^  lieet 
infusa  corpori  moveatur  secundum  complexionem  0 
corporis.  Nimis  absurdum  ergo  videtur,  quod  homo  snbii- 
ciatur  coelo,  cum  potius  astra  sint  facta  propter  homi- 
nem,  quam  e  converso.  Unde  ad  conflrmandum  pro- 
positum  occurrit  mihi  res  jocosa.  Floruit,  non  est  diu, 
in  civitate  Paduae  quidam  Petrus  de  Abano,  eximius 
philosophus,  astrologus,  et  medicus,  qui  ad  tempus  ftiK 
in  ista  optnione  praVa.  Accidit  autem  semel,  quod  ac- 
census  ira  contra  servum  suum,  qui  nimis  tarde  redie- 
rat  domum,  volebat  m  furore  iniioere  manus  in  eum : 
tunc  servus  sagax  subito  usas  est  ingenio,  et  dtxit: 
Fateor,  roagister  mi  elt  domine,  rae  errasse;  sed  unum 
verbum  precor  audire  digneris^  antequam  a  me  me- 
ritam  p(Bnam(^  exigas.  Audivi  sxpe,  ut  bene  recoio^ 
te  dicentem,  quod  omnia  eveoiant  de  necessitate;  qoo- 
modo  ergo  poteram  ciiius  venire?  Petrus  magis  iratus^ 
porrigens  manum  ad  baculum,  damare  coepit:  Et  ne- 
cesse  est,  serve  nequam,  quod  te  dure  corripiam  ile 
contumacia  tua.  Tonc  servus  noo  territus,  appUcans  ma- 
nnai  ad  capulum,  dixit:  Et  certe,  nagister  insane,  ne- 
cesse  est,  quod  infigam  gladimii  (^)  in  viscera  tua.  PeCrm 
autem  timore  temperante  irani,  dixit:  Senper  stabis 
mecum,  si  voles;  et  promitto  tibi,  quod  nunquam  de  cae- 

(*)  117,  compleitoiieni  eias.  (*)  S.  debHim  pamiii  exigas. 

(*)  117,  gladiQiB  istum  in  riscera. 
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tero  habebo  opinionein  istam,  neque  alteri  suadebo. 
Deinde  Marcus  ex  dictis,  damnata  prima  parte  distinctio- 
nis  tamquam  falsa,  concludit  secundam  partem  esse 
veram,  dicens :  perd,  se  7  tnando  presenie,  idest,  homines 
praesentialiter  viventes  in  mu.ndo,  disvia,  scilicet  a  recta 
via  virtutum  et  morum,  tn  voi  S  la  cagUme,  quia  sci- 
licet,  est  culpa  hominum,  non  coelorum ;  et  ideo,  in  voi 
si  cheggia,  in  quibus  invenietur.  Si  forte  dicis:  et  quare, 
ut  dixisti,  coelum  nos  inclinat  ad  peccandum  ?  dico  quod 
nihil  est;  quia  pari  modo  forma  mulieris  allicit  visum 
tuum,  et  sapor  vini  gustum,  et  tamen  mulier  vel  vinum 
non  est  in  culpa.  Et  dicit  Marcus:  et  io  te  ne  sard  or  buona 
spia,  quasi  dicat:  more  boni  exploratoris  referam  tibi 
veritatem  subtiliter  investigatam  de  anima^  et  ecce. — 
Esce.  Hic  Marcus  ostendit  libertatem  animae  quae  a  prin- 
cipio  habet  potentiam,  sed  non  usum  liberi  arbitrii:  ideo 
incipiens  ab  ipsa  prima  infusione  ostendit  quomodo  anima 
datur  a  Deo  pura  et  immaculata.  Ordina  sic  literam: 
Fanima  sempliceUa,  quia  est  tamquam  tabula  rasa,  in 
qua  nihil  est  depictum,  apta  nata  recipere  omnem  im^ 
pressionem,  formam  et  flguram  imprimendam  sibi,  salvo 
che  mossa  da  Ueto  faUore,  scilicet,  a  Deo  creante,  volon- 
Uer  toma,  postquam  est  infusa  corpori,  a  do  che  la  tra- 
stuUa,  idest  *  delectat,  esce  di  mano  a  lui,  a  Deo,  che  vagheg^ 
gia,  idest  ^  (^)  alludit  slbi,  prima  che  sia,  idest,  antequam 
infundatur  corpori,  a  guisa  di  fanciulla,  idest,  eo  modo 
quo  pater  alludit  infantute,  che,  idest,  quse  infantula, 
pargoteggia,  idest,  puerizat,  vanizat,  ridendo,  epiangendo, 
quia,  ut  diclt  Horatius  de  puero:  iram  coUigU  et  depo^ 
nU  el  mutatur  m  horas.  —  Dipiccioto.  Hic  Marcus  osten- 
dit  quid  primo  impediat  animam,  quia  sicut  corpus  est 
naturaliter  prius  quam  anima,  ita  oportet  primo  habere 

(*)  Le  parolc  fra  i  due  «•UwiscM  son  rapplite  dal  Codtee  117. 
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curam  corporis  quam  animae,  ut  pulcre  ostendit  phiio- 
sophus  libro  Politicorum.  Dicit  ergo :  et  illa  anima,  di 
picciol  bene,  idest  sensibili,  delectabili^  in  pria  prende 
$apore,  sicut  clare  patet,  quia  in  primo  ortu  statim  mi- 
ser  homo  veniens  in  lucem  cum  dolore  ex  ioco  humido, 
calido  in  aerem  frigidum,  siccum,  statim  delectatur  cum 
opera  nutricis  fovetur(^)  in  aqua  calida;  deinde  sugens 
lac  magis  incipit  delectari ;  deinde  propter  multa  incom- 
moda  appetit  divitias  quae  sunt  causa  voluptatis;  deinde 
quia  per  naturam  homo  est  appetens  honoris  et  gloriae, 
cadit  in  superbiam,  invidiam  etc.  Ideo  bene  dicit:  qtdvi, 
in  isto  parvo  (^)  bono,  s'  inganna,  ipsa  (^)  anima,  quia 
credit  ipsum  esse  magnum  bonum ;  et  ideo,  e  diebro  ad 
esso  corre,  quia  sequitur  ipsum  appetendo:  et  in  hoc 
imminet  periculum  magnum  nisi  adhibeatur  remedium, 
quia  tunc  aetas  tenera  omnia  capit  et  retinet;  ideo  dicit: 
saivo  se  guida,  idest,  pastor,  o  freno,  idest,  lex,  non  torce 
suo  amore,  scilicet,  in  (^)  vera  bona ;  et  vere  magno  la- 
bore  est  opus,  quia  non  sufficit  pater,  non  magister,  non 
pedagogus,  non  rector.  £t  ob  hanc  causam,  subdit  Mar- 
cus,  fuit  inventa  lex  et  datus  paslor;  unde  dicit:  onde 
convemte  legge,  scilicet,  divinam,  per  fren  porre,  idest, 
ponere  ad  refraenandas  hominum  vitas,  convenne  rege 
aver,  scilicet,  spiritualem,  che  discemesse,  idest,  declara- 
ret  homini  per  doctrinam,  della  vera  cittade,  scilicet,  Dei, 
almen  la  torre,  scificet,  summam  fehcitatem,  quasi  di- 
cat:  oportet  quod  saltem  in  genere  detur  intelligi  homi- 
nibusy  quod  est  dare  unum  primum  principium  in  quo 
sicut  in  alta  specula  consistit  beatitudo  hominis.  —  Le 
leggi.  Hic  Marcus,  quia  dixerat  leges  (^)  esse  necessarias 
ad  dirigendum  hominem  in  bonum,  qusd  indigent  exe- 
cutore,  increpat  pastores  qui  sunt  ministri  legum  verbo 

(*)  S.  slitim  foTelur.       (*)  E.  parro  loco  bono.       (*)  E.  ipsa  natura»  quia. 
(^)  E.  in  Tero  bono.        (*)  E.  leges  fore  neceasarlas. 
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nonopere;  ex  (^uo  sequitur  depravatio  hominum.  Dicit 
ergo  Marcus  qui  consueverat  in  vita  bene  scire  mor- 
dere:  Le  leggi  sono,  sicut  mosayca,  evangelica,  sacri  ca- 
nones  (^),  ma  chi  pon  mano  ad  esse  ?  idest,  operationem. 
£t  continuo  respondet  sibi  ipsi  dicens:  mUo:  et  ecce 
causam,  perb  che  7  pastor  che  presede,  idest,  apostolicus, 
qui  praesidet  generi  chrisliano,  ut  faciat  viam  iUi,  rumi- 
nar  puo,  idest  loqui,  ma  non  ha  Vmghie  fesse,  idest, 
operationem.  Et  ad  intelligendam  plene  istatn  iiteram 
debes  scire,  quod,  sicut  scribitur  in  Levitico  capitulo  XI, 
Deus  praecepit  populo  hebraeorum  (^)  ut  comederent  de 
omni  animali  quod  ruminaret  et  haberet  ungulam  divi* 
sam;  de  eo  autem  quod  non  ruminaret,  et  non  haberet 
ungulam  fissam,  non  comederent,  sed  immundum  repu- 
tarent;  est  autem  ruminare,  cibum  a  stomacho  ad  os 
revocare.  Modo  ad  propositum  vult  dicere  autor,  quod 
pastor  modernus  bene  ruminat,  quia  habet  in  ore  l^m 
Dei,  et  plene  discutit,  et  de  rei  veritate  Bonifacius,  qui 
tunc  erat  papa,  bene  sciebat  leges  et  sanctam  (^)  scri- 
pturam,  et  scripsit  in  jure  canonico,  sed  non  divisit  po- 
testatem  temporalem  a  spirituali,  imo  utrumque  oflQ- 
cium  confudit  in  unum. — Perche.  Hic  Marcus  tandem  ex 
praemissis  infert  conclusionem  principaliter  intentam,  sci- 
licet,  quod  malitia  pastoris  est  principalis  causa  perver- 
sionis  mundi.  Unde  dicit:  Perche  la  gente,  scilicet  chri- 
stiana,  che  vede  sua  guida,  idest,  pastorem,  pur  fedir, 
idest,  ferire  et  intendere,  a  quel  ben,  sensibili,  tempo- 
rali,  ond^  ella  S  ghioUa,  idest,  avida,  quia  assuevit  ilii  et 
delectata  est  ab  origine  prima,  ut  jam  demonstratum 
est)  di  quel  si  pasce,  scilicet,  iilo  bono  parvo,  et  piii  oltre 
non  chiede,  scilicet,  maiora  l)ona  spiritualia.  Et  hic  nota 
quod  poeta  noster  juste  conqueritur  de  malo  regimine 

(*}  £.  canones  et  huiusmodi;  ma  ehi, 
(*)  117,  bebraieo.  0  117» 
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praelatoruiD,  quod  est  quast  causa  omnium  malorum; 
quia,  ut  videmns  de  facto,  populus  a  moribus  sacerdo- 
tum  facilius  contrahit  vitia  quam  virtutes.  Unde  argui* 
tur  sic :  prselati,  pastores,  sacerdotes  et  religiosi,  qui  sa* 
pientissimi  hominum  docent  nos  mandata  Dei  et  leges 
sanctarum  scripturarum,  petunt  et  appetunt  ista  tem* 
poralia,  puta  pecunias,  voluptates,  et  talia ;  ergo  aut  co- 
gnoscunt  ea  esse  bona,  aut  Deun)  clementissimum  pro 
omnibus  fore  passum.  Ideo  praelati  tenentur  de  ani- 
mabus  subditorum,  qui  secuti  sunt  eorum  mala  exem- 
pla.  Ideo  subdit  Marcus:  ben  puoi  veder,  ex  his  quae 
dixi,  che  la  mala  condoUa,  scilicet,  pastoris,  e  la  cagion 
che  7  mondo  ha  fatto  reo,  sicut  C)  olim  bonus  ductus 
fecit  mundum  bonum,  sicut  patuit  in  primitiva  ecclesia, 
e  non  natura  che  'n  voi  sia  corroUa.  Tolerabilius  est  ergo 
propriis  laborare  vitiis,  qnam  in  multitudinem  diffundere 
pestem  vitiorum;  ideo  vita  praelati  deberet  esse  irre- 
prehensibilis  et  incuipabilis.  —  Solea.  Hic  Marcus  confir* 
mat  dictum  suum  ab  effectu,  quia  dum  fuerunt  boni 
pastores,  et  mundus  fuit  bonus,  et  ita  e  contra.  Dicit 
ergo:  Roma  che*l  buon  mondo  feo;  certe  nulli  hominum 
fuerunt  unquam,  qui  plura  memoranda  gesserint  (*)  solo 
amore  virtulis  quam  romani,  ita  ut  de  totius  orbis  cir- 
culo  non  invenias  plura  exempla  virtutum,  quam  in  re- 
publica  unius  urbis,  sicut  patet  clare  apud  omnes  histo- 
ricos,  poetas  et  morales/  quos  latina  eloquentia  habet, 
solea  aver  dui  soli,  scilicet,  pontificem  et  principem,  che 
facean  veder  F  una  e  F  altra  strada,  scilicet,  viam  spiri- 
tualem  et  temporalem ;  ideo  dicit:  e  del  mondo  e  di  Dio. 
Ita  reddebant  quae  sunt  Cse^ris  Csesari,  et  qu»  sunt  Dei 
Deo,  sicut  patuit  in  Ck)nstantino  et  Silvestro,  in  Jusli- 
niano  et  Agapito,  in  Carolo  Magno  et  Adriano :  et  ita 

(')  £.  sicut  enim  olim  bonos  oonductus.  0  S.  «OMerunt. 
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postea  in  quibusdam  Othonibus  germanis,  et  papis  ro- 
manis.  Ideo  bene  Justinianus  imperator  ait:  Magna  im 
hominibus  sunt  dona  Dei  a  superna  collata  clementia, 
sacerdotium  et  imperium.  Illud  quidem  divinis  ministrans, 
hoc  autem  bumanis  praesidens,  ex  uno  eodemque  prin- 
cipio  utraque  manantia.  £t  subdit,  quod  nunc  contra- 
rium  accidit  cupiditate  et  ambitione  pastoris,  dicensi: 
rtm  PcUlro  ka  spenlo,  scilicet,  papa  imperatorem^  et 
imperator  papam,  sicut  patuit  in  Friderico  II  qui  omnia 
spiritualia  tyrannice  usurpavit,  et  Gregorio  IX  qui  oc- 
cupavit  regnum  Friderici  eo  (^)  absente,  ut  statim  dice- 
tur.  Potest  tamen  intelligi  praecipue  de  Bonifacio,  qui 
cinxit  sibi  ensem,  ut  patuit  supra  capitulo  YI.  Ideo  di- 
cit:  et  S  giunta  la  spada,  idest,  potestas  temporalis,  col 
pastorale,  idest,  cum  potestate  spirituali,  quae  figuratur 
per  virgam  pastoralem.  Hoc  idem  vidil  ipse  poeta  paulo 
post  in  Glemente  V  contra  Henricum  YI,  cum  tamen 
duos  gladios  sufficere  imperio  christiano  Evangelii  te- 
stetur  auctoritas.  Ideo  dicit :  e  Fun  e  F altro  insieme,  si- 
mul  conFusa,  per  viva  forza  tnal  convien  che  vada,  quia 
non  potest  unus  tam  diversa  officia  bene  exercere.  Et 
assignat  causam,  dicens:  pero  che  giunti,  scilicet,  ensis 
et  pastoralis  virga,  Fun  Fallro  non  teme,  nec  reveren- 
tur.  Quod  probat  per  exemplum  de  proximo,  dicens: 
se  non  mi  credi,  quia  videar  tibi  homo  curialis,  novo^ 
rum  fictor,  pon  menle  a  la  spiga,  idest,  respice  ad  effe- 
ctnm,  ch*  ogni  erba  si  conosce  per  lo  seme.  Nam  propter 
discordiam  quae  fuit  inter  papam  et  Fridericum  II  Lonn. 
bardia,  flos  Italiae,  fuit  quasi  destructa. 

Tn  sul  paese.  Ista  est  quarta  et  ultima  pars  huius  no^ 
btfis  capituli,  in  qua  hic  nobilis  Marcus  ad  dilatandam  hanc 
materiam  C),  pro  confirmatione  dicti  sui  describit  muta- 

(*)  117,  ipso  absente.  (*}  117,  suMffem  materfMii* 


444  GOMENTUM  PURGATORII 

tionem  Lombardiae,  qiiae  propter  discordiam  papae  et  im- 
peratoris  amisit  bona  temporalia  et  spiritualia.  Et  ad 
huius  literae  expositionem  C)  oportet  breviter  perstrin* 
gere  aliqua  de  Friderico  II,  de  quo  aliqua  scripsi(^  Pur- 
gatorii  capitulo  III.  Fridericus  ergo,  elatus  magna  po- 
tentia  multorum  regnorum  et  nobili  prole  proborum 
filiorum,  temporalia  et  spiritualia  conculcabat:  propter 
quod  fuit  excommunicatus  ab  Honorio  III  papa  et  stetit 
contumax  sex  annis.  Honorio  mortuo,  successit  in  pon- 
tificatu  Gregorius  IX  de  Anagnia,  qui  sedit  quatuorde- 
cim  annis;  quo  lempore  Fridericus  habuit  inexorabile 
bellum  secum.  Post  hoc  Fridericus  magna  classe  navali 
transivit  ad  Terram  Sanctam,  ubi  privavit  regno  Hieru- 
salem  Johannem  Brenensem  socerum  suum;  de  quo  fe- 
cit  se  coronari  (^)  anno  Domini  MCCXXXV.  Gregorius  IX, 
audita  pace  ficta  quam  Fridericus  fecerat  cum  Soldano, 
dedit  operam,  quod  dict^s  rex  Johannes  intraret  regnum 
Apuliae,  quod  totum  fecit  rebellare  Friderico.  Sed  Fride- 
ricus,  velut  ardens  fulmen  belli,  cum  summa  celeritate 
revolavit  in  Italiam  cum  duabus  galeis,  et  totum  regnum 
celerius  recuperavit:  et  ultra  hoc  occupavit  patrimo- 
nium  sancti  Petri,  ducatum  Spoleti  et  Marchiam  Anconae, 
ducens  secum  saracenos  de  Nuceria,  quos  traxerat  de 
Sicilia  de  montibus  Drepani,  ut  Sicilia  esset  tutior  et 
Apulia  subiectior.  Deinde  cum  Gregorius  ordinasset  Con- 
cilium  contra  Fridericum,  magnus  numerus  praelatorum 
veniens  de  partibus  Galliae,  captus  fuit  apud  Pisas,  quos 
postea  Fridericus  pauperrime  dimisit,  instante  Ludovico 
rege  Franciae:  et  tunc  nalum  est  bellum  inter  januen- 
ses  et  pisanos.  Post  hoc  Fridericus  aspirare  coepit  ad 
dominium  Lombardiae.  Unde  sentiens,  quod  Mediolanum, 

(*)  117,  exposiUonem  plenam. 

(*}  117,  scripsi,  Infemi  capitulo  X  et  Xm,  et  Pargatorii  capitulo  m. 
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Parma  et  Bononia  et  plures  aliae  terrsB  LombardiaB  et 
Romandiote  coniuraverant  (^)  cum  ecclesia  conlra  eum, 
descendit  de  regno  in  Lombardiam  magnis  viribus;  et 
post  multa  proelia  mediolanenses  totis  viribus  suis,  ec- 
clesiae  et  colligatorum,  cum  venissent  in  auxilium  bri- 
xiensium,  concurrerunt  cum  Friderico  in  loco  dicto  Gurte 
Nova;  et  post  acre  proelium  mediolanenses  debellati  sunt 
cum  magno  damno  suorum  et  exaltatione  Friderici,  qui 
in  illa  pugna  strenue  se  gesserat  Cuius  rei  dolore  Gre- 
gorius  infirmatus  mortuus  est  Romae  paulo  post :  Fride- 
ricus  vero  victor  cepit  magnam  partem  Lombardiae  et 
Romandiolae.  Quo  tempore  habuit  elephantem,  ad  quem 
videndum  confluebant  multi  de  populis  Lombardiae.  Tan- 
dem  creatus  est  papa  Innocentius  IV  vir  nobilis  januen- 
sis  ex  nobilibus  de  Flisco,  anno  Domini  MCCXLI,  qui 
sedit  annis  undecim  et  replevit  ecclesiam  multis  cardi- 
nalibus  ex  diversis  partibus  christianitatis.  Quo  audito 
Fridericus  turbatus,  fertur  dixisse:  Heu!  perdidi  amicum 
meum;  praesagiens  quod  futurum  erat.  Nam  Innocen- 
tius,  prudens  et  magnificus,  videns  potentiam  et  contu- 
maciam  Friderici,  qui  quasi  totam  possidebat  Italiam, 
fecit  armari  apud  Januam  viginti  galeas  per  consortes 
suos ;  et  cum  cardinalibus  et  curia  ivit  de  Roma  Lugdu- 
num,  supra  Rhodanum,  ubi  celebrato  concilio,  cui  in- 
terfuit  bonus  Ludovicus  rex  Galliae,  damnavit  et  excom- 
municavil  Fridericum.  Interim  consanguinei  Innocentii  et 
amici  ecclesiae,  expulsi  de  Parma,  intraverunt  Parmam 
cum  consensu  populi.  In  quorum  auxilium  continuo  ve- 
nit  Gregorius  de  Monte  Longo  legatus  ecclesiae  cum  me- 
diolanensibus,  placentinis  et  mantuanis,  et  paraverunt 
se  ad  defensionem.  Fridertcus  indignatione  plenus  et  ira, 
contractis  magnis  viribus,  et  Eccelino  de  Romano,  obse- 
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dit  Pamiamy  et  fedt  ibi  Bastitam  magnam  in  formam 
civitatiSy  quam  Yictoriam  appellaTit,  jurans  numqnam  re- 
cedere,  nisu  Parma  capta,  quam  conceperat  destruere, 
et  transrerre  Yictoriam.  Igitur  Friderico  impugnante  et 
ecclesia  defensanle  (^)  Parmam  per  spatium  sex  mm- 
mm^  saevitia  byemis  o^ente,  militia  ciyitatum  utrinqoe 
ad  propria  remeavit.  Fridericos  ?ero  remansit  in  Yicto- 
ria^  expectans  tempus  aestatis^  spe  expugnands  civitatis, 
quas  penuria  victualium  parvo  tempore  poterat  resistere. 
Meo  Fridericus,  parvipendens  obsessos,  die  quadam  ive- 
rat  extra  Yictoriam  ad  Falconem.  Tunc  parmenses  quasi 
desperati  furiose  exeuntes,  invaserunt  Yictoriam,  quam 
captam  ferro  et  igne  destruxerunt,  et  praeda  magna  di- 
tati  sunt  Fridericus  vero  Cremonam  fugiens  vix  evasit, 
amissis  jocalibus  suis  et  corona,  quam  babuerunt  par- 
menses.  Haec  gesta  sunt  die  Hartis  prima  februarii  anno 
Domini  MGGXLYIII;  el  anno  sequenti  Uenricus  Olius  eius 
bellicosus  captus  est  a  bononiensibus  apud  Mutinam: 
qua  victoria  bononienses  elati  sunt  valde.  Deinde  altero 
annoFridericus  mortuus  est,  nibil  de  tanta  potentia  secum 
trahensy  nisi  sarcinam.peccatorum.  Nunc.  descendendum 
est  ad  literam,  quam  sic  ordinabis,  vahre  e  cortesia, 
idest,  viri  valentes  et  Uberales,  tromrsi  solea  in  sul  paese, 
scilicet,  in  Marcbia  Tarvisina  (^)  et  Lombardia,  cKAdige  e 
Po  riga,  idest  (^),  balneat;  quia  Athesis  nobilis  fluvius  la- 
bttur  per  Marcbiam  Tarvisinam,  per  civitatem  Yeronae; 
quas  regio  dicto  tempore  fuit  crudeliter  afflicta  per  Ec- 
cerinum  de  Romano,  confoederatum  cum  Friderico;  sicut 
Padua,  Yerona,  Yicentia,  Tarvisium.  Padus  vero  nobilis- 
simus  fluvius  dividit  Lombardiam  per  medium;  quae  re- 
gio  fuit  miserabillter  lacerata  per  Fridericum,  ut  patet 
ex  dictis.  Et  bic  nota,  quod  iste  Marcus  bene  noverat 

(*)  117,  dereDdente,  P«rma  per.  (*)  £.  TriTisaiui. 
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dominos  et  viros  nobiles  utriusque  riperiae,  quam  sole* 
bat  saepe  frequentare,  et  mores  laudabiles  virorum  et 
mulierum  referre.  Unde  semel  discurrens  per  riperiam 
Padi,  dum  iret  de  Ferraria  Ravennam,  audiens  multum 
commendari  Margaritam  consanguineam  Azonis  III,  mar- 
chionis  estensis,  intravit  Argentam,  ubi  illa  erat,  tenta- 
turus  veritatem.  Margarita  autem  valens,  et  bene  mo^ 
rata,  cum  audisset  C)  de  fama  Marci,  recepit  ipsum 
tetanter;  cui  Marcus  magnifice  loquens,  ait:  lUustris  do- 
mina,  alta  virtus  tua  ubique  nota  conduxit  me  huc,  ut 
gloriari  possim  vidisse  et  audivisse  dominam,  quae  exce- 
dit  caeteras  nobilitate  generis  et  virlute  animi.  Marchio- 
nissa,  volens  experiri  circumspectionem  Marci,  prudenter 
respondit  subito:  Certe,  Marce,  non  possum  de  te  dicere 
illud  bonum,  quod.  tu  de  me  dicis.  Et  Marcus  conlinuo 
dixit :  Immo  bene  potuissetis,  si  voluissetis  de  me  men- 
tiri,  sicut  ego  mentitus  sum  de  vobis.  Ex  quo  domina 
subridens,  perpendens  verum  esse,  quod  de  Marco  audi- 
verat,  donavit  illi  certum  jocale,  et  permisit  ire  ad  viam 
suam.  Et  hic  nota  quod  Marcus  novit  facere  mirabilia 
scommata,  quia  bonum  scomma  debet  mordere  audito- 
rem  ut  ovis,  non  ut  canis ;  et  debet  fieri  praesto  et  sine 
mora.  De  qua  materia  pulcre  tractat  Macrobius  libro 
Saturnalium.  Et  dicit  Marcus :  pnma  cA^  Federigo  avesse 
briga,  idest,  bellum  cum  ecclesia  cum  Innocenlio  IV.  Et 
subdit  Marcus,  nunc  esse  contrarium  in  Marchia  et  Lom- 
bardia;  unde  dicit:  or  puo  sicuramente  indi  passarsi,  per 
dicta  loca,  quse  sunt  derelicta  a  bonis,  per  qualmque,  sci- 
licet,  pravum,  lasciasse  per  vergogna  di  ragionar  co'buom, 
quia  sunt  ibi  rari,  o  d' appressarsi,  illis  bonis.  Quasi 
dicat:  quicumque  verecundaretur  coUoqui  et  conver* 
sari  cum  bonis  et  curialibus  potest  audacter  transire  per 
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dit  Parinaiii,  et  fecit  ibi  Bastitam  magnam  in  forinam 
civitatis,  quam  Yictoriam  appellavit,  jurans  numquam  re^ 
cedere,  nisi  Parma  capta,  quam  conceperat  (iestruere^ 
et  transferre  Victoriam.  Igitur  Friderico  impugnante  d; 
ecclesia  defensante  C)  Parmam  per  spatium  sex  men- 
sium,  saevitia  liyemis  cogente,  militia  civitatum  utrinque 
ad  propria  remeavit.  Fridericus  vero  remansit  in  Victo- 
ria,  expectans  tempus  destalis,  spe  expugnandae  civitatis, 
quBd  penuria  victualium  parvo  tempore  poterat  resistere. 
Ideo  FridericuSy  parvipendens  obsessos,  die  quadam  ive- 
rat  extra  Victoriam  ad  Falconem.  Tunc  parmenses  quasi 
desperati  furiose  exeuntes,  invaserunt  Victoriam,  quam 
captam  ferro  et  igne  destruxerunt,  et  praeda  magna  di- 
tati  sunt.  Fridericus  vero  Cremonam  fugiens  vix  evasit, 
amissis  jocalibus  suis  et  corona,  quam  habuerunt  par- 
menses.  Haec  gesta  sunt  die  Martis  prima  februarii  anno 
Domini  MCCXLVIII;  et  anno  sequenti  Uenricus  filtus  eius 
bellicosus  captus  est  a  bononiensibus  apud  Mutinam : 
qua  victoria  bononienses  elati  sunt  valde.  Deinde  altero 
annoFridericus  mortuus  est,  nibil  de  tanta  potentia  secum 
trahens,  nisi  sarcinam.peccatorum.  Nunc.  descendendum 
est  ad  literam,  quam  sic  ordinabis,  v<dore  e  cortesia, 
idest,  viri  valentes  et  liberales,  trovarsi  solea  in  sul  paese, 
scilicet,  in  Marchia  Tarvisina  (^)  et  Lombardia,  cKAdxge  e 
Po  riga,  idest  {\  balneat;  quia  Athesis  nobilis  fluvius  la- 
bttur  per  Marcbiam  Tarvisinam,  per  civitatem  Veron®; 
quffi  regio  dicto  tempore  fuit  crudeliter  afflicta  per  Ec- 
cerinum  de  Romano,  confoederatum  cum  Friderico;  sicut 
Padua,  Verona,  Vicentia,  Tarvisium.  Padus  vero  nobilis- 
sifiius  fluvius  dividit  Lombardiam  per  medium;  quae  re- 
gio  fuit  miserabiliter  lacerata  per  Fridericum,  ut  patet 
ex  dictis.  Et  hic  nota,  quod  iste  Marcus  bene  noverat 
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dominos  et  \iros  nobiles  utriusque  riperiae,  quam  sole* 
bat  saepe  frequeutare^  et  mores  laudabiles  virorum  et 
mulierum  referre.  Unde  semel  discurrens  per  riperiam 
Padi,  dum  iret  de  Ferraria  Ravennam,  audiens  multum 
commendari  Margaritam  consanguineam  Azonis  III,  mar- 
chionis  estensis,  intravit  Argentam,  ubi  illa  erat,  tenta- 
turus  veritatem.  Margarita  autem  valens,  et  bene  mo^ 
rata,  cum  audisset  0  de  fama  Marci,  recepit  ipsum 
tetanter;  cui  Marcus  magnifice  loquens,  ait:  lUustris  do- 
mina,  alta  virtus  tua  ubique  nota  conduxit  me  huc,  ut 
gloriari  possim  vidisse  et  audivisse  dominam,  quae  exce- 
dit  caeteras  nobilitate  generis  et  virlute  animi.  Marchio- 
nissa,  voiens  experiri  circumspectionem  Marci,  prudenter 
respondit  subito:  Certe,  Marce,  non  possum  de  te  dicere 
illud  bonum,  quod.  tu  de  me  dicis.  Et  Marcus  conlinuo 
dixit:  Immo  bene  potuissetis,  si  voluissetis  de  me  men- 
tiri,  sicut  ego  mentitus  sum  de  vobis.  Ex  quo  domina 
subridens,  perpendens  verum  esse,  quod  de  Marco  audi- 
verat,  donavit  illi  certum  jocale,  et  permisit  ire  ad  viam 
suam.  Et  hic  nota  quod  Marcus  novit  facere  mirabilia 
scommata,  quia  bonum  scomma  debet  mordere  audito- 
rem  ut  ovis,  non  ut  canis;  et  debet  fieri  praesto  et  sine 
mora.  De  qua  materia  pulcre  tractat  Macrobius  libro 
Saturnalium.  Et  dicit  Marcus :  prima  che  Federigo  avesse 
briga,  idest,  bellum  cum  ecclesia  cum  Innocenlio  IV.  Et 
subdit  Marcus,  nunc  esse  contrarium  in  Marchia  et  Lom- 
bardia;  unde  dicit:  (mt  puo  sicuramente  indi  passarsi,  per 
dicta  loca,  quae  sunt  derelicta  a  bonis,  per  qualunque,  sci- 
licet,  pravum,  lasdasse  per  vergogna  di  ragionar  co'buom, 
quia  sunt  ibi  rari,  o  d' appressarsi,  illis  bonis.  Quasi 
dicat:  quicumque  verecundaretur  colloqui  et  conver* 
sari  cum  bonis  et  curialibus  potest  audacter  transire  per 
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bas  partes,  quia  inventet  multos  de  suis  ytles  et  vitio- 
sos. — Ben  v'  en.  Hic  Marcus,  quia  videbatur  fecisse  re- 
gulam  generalem  de  lombardis  cum  mordaci  scommate, 
ut  redimat  pudorem  eorum,  facit  exceptionem  specialem: 
et  dicit,  quod  in  dictis  duabus  provinciis  supervivunt  tres 
viri  valentes,  retinentes  adhuc  de  curiaiitate  et  virtute 
antiqua.  Unde  dicit:  ben  v'  en  tre  vecchi  ancora,  in  qui- 
bus  C)  antiqua  est  virtus,  de  quibus  dignum  videtur  fa- 
cere(^)  famam;  unde  dicit:  in  ctd  rampogna  FanHca  eld 
la  nuova,  idest,  improperat  et  vituperat  modernos;  et 
summe  dolent  (')  in  mutatam  naturam  suorum  compro- 
vincialium.  Unde  dicit :  e  par  lor  iardo,  che  Dio  a  mi-- 
gUor  vUa  U  ripogna,  scllicet,  vitae  futuras,  quasi  dicat: 
mors  videtur  eis  tarda.  £t  loquitur  hyperbolice.  Vel  dic, 
quod  optant  reponi  ad  meliorem  vitam,  idest,  virtuosio- 
rem,  quam  sit  vita  modernorum.  Et  declarat  ipsos  no- 
minatim,  dicens:  Currado  da  Palazzo.  Hic  fuit  nobilis 
de  civitate  Brixiae,  de  cuius  strenuitate  audivi,  quod  cum 
esset  vexillifer  pro  sua  repubUca  in  proelio,  truncatis  sibi 
manibus,  numquam  deseruit  publicum  signum,  immo 
perseveranter  cum  truncis  retinens,  non  prius  illud,  quam 
vitam  abiecit.  Et  sic  videtur  fecisse  fortius  quam  Den- 
tatus,  qui  amissa  manu  in  pugna  fecit  sibi  aliam  fer- 
ream;  e  7  buon  Gherardo.  Iste  fuit  nobilis  miles(^)  de 
Tarvisio,  de  nobilissima  domo  illorum  de  Camino,  qut 
saepe  habuerunt  principatum  illius  civitatis.  Hic  fuit  vir 
totus  benignus^  humanus,  curialis,  liberalis,  et  amicus 
bonorum:  ideo  antonomastice  dictus  est  bonus;  e  Guido 
da  Castel,  iste  fuit  de  Regio  (')  Lombardiae,  de  Robertis, 
quorum  tria  erant  membra,  scilicet  illi  de  Tripoli^  illi 
de  Castello,  et  illi  de  Furno.  Ideo  denominat  ipsum  a 

(})  117,  quibos  aDtiquita  est  Tirtus.  (*)  £.  facere  schema  seu  famain. 
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vocabulo  speciali,  per  quod  erat  notus;  et  ita  pubfice 
Yocabatur.  Iste  florebat  iu  Regio  tempore  nostri  poetae, 
cum  civitas  illa  esset  in  magno  flore  et  regeretur  libere. 
Fuit  autem  vir  prudens  et  rectus,  sani  consilii,  amatus 
et  honoratus,  quia  zelator  erat  reipublicae,  et  protector 
patriae,  licet  tunc  alii  essent  potentiores  in  terra  illa:  fuit 
liberalis;  cuius  liberalitatem  poeta  noster  expertus  est 
semel,  receptus  et  honoratus  ab  eo  in  domo  sua.  Futt 
etiam  Guido  pulcer  inventor  in  rhythmo  vulgari*  ut 
pulcre  apparet  in  quibusdam  dictis  eius;  ideo  in  com- 
mendationem  eius  dicit :  che  m^  si  noma,  idest,  qui  Guido 
melius  nominatur,  ftancescamenie  U  semplice  lombardo. 
Hoc  exponunt  aliqui,  quia  de  curialitate  sua  tanta  fama 
crevit  per  Franciam,  quod  vocabatur  simplex  lombar- 
dus;  sed  istud  est  vanum  dicere,  immo  debes  scire,  quod 
gallici  vocant  omnes  italicos  lombardos,  et  reputant  eos 
valde  astutos;  ideo  bene  dicit,  quod  proprie  vocarelur 
gallice  simplex  lombardus.  Simile  dixit  supra  de  Hen- 
rico  rege  anglorum,  ubi  dixit :  vedete  il  re  dalla  semplice 
vHa.  Et  dicit:  Di'  oggi  mai.  Hic  ultimo  Marcus,  repetens 
et  declarans  principalem  conclusionem,  docet  poetam, 
quid  amodo  debeat  respondere  C)  interrogantibus  de 
dicta  quaestione.  Unde  dicit:  Moggi  mai  che  la  chiesa 
di  Roma,  idest,  pastor  eccleside,  per  confondere  in  se  dm 
reggimenH,  et  sic  non  habet  ungulam  fissam,  cade  nel 
fango,  idest  in  peccatum,  e  si  hfuUta  e  la  soma,  idest,  et 
ita  foedat  regimen  christianae  religionis;  et  vere  turpe  est 
videre  sacerdotem  togatum  armatum.  —  Et  subdit  poeta, 
quomodo  ipse  confirmaverit  dictum  Marci  auctoritate 
Sacrae  Scripturae.  Dicit  ergo:  0  Marco  mio,  diss^io,  hen 
argomenU,  ex  commixttone  gladii,  et  clare  arguis  causam 
per  effectum :  et  hoc  video  ex  bono  testimonio.  Ad  cuius 
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eyidentiam  est  sciendum,  quod  sicut  potest  coUigi  ex 
multis  libris  sacris,  et  ex  Josepbo  libro  Antiquitatum, 
Levi  fuit  unus  ex  duodecim  filiis  Jacob,  natus  ex  Lia,  a 
quo  denominati  sunt  Levitse.  Hanc  Tribum  Moyses  se* 
gregavit  ab  aliis,  et  sacravit,  ut  simpliciter  vacaret  sa- 
crificiis,  et  vacaret  ab  officio  militiae.  Moyses  ergo  Le- 
vitarum  Tribum  servituram  Deo  separavit  a  proeliis,  et 
constituit  populum  dare  eis  decimas  annuorum  fru- 
ctuum.  Yide  ergo,  quid  poeta  (^)  velit  dicere  hic,  cum 
dicit:  et  or  discerno,  idest,  et  nunc  perpendo,  percAe  dal 
relaggio  li  figli  di  Levi,  sicut  Moyses,  Aaron,  et  alii  Levit», 
furon  esenti,  idest  divisi  et  remoti  a  dominio  et  hereditate 
Terrae  Sanctae,  quam  promiserat  Deus  Abraam,  Isaac, 
Jacob  et  semini  eorum.  —  Deinde  poeta  movet  dubium 
Marco  circa  unum  nominatonim,  quia  vocaverat  eum 
simpliciter  Gherardum,  cum  multi  alii  possent  esse  in 
illa  regione  et  patria  eiusdem  nominis.  Unde  dicit:  Ma 
qual  Gherardo  S  quel  che  tu  mi  di\  idest,  dicis,  ch'e  ri- 
maso  per  saggio,  idest,  pro  sagaci  et  sapienti,  della  gente 
spenta,  idest  mortua,  in  fimproverio  del  secol  selvaggiof 
idest,  in  improperium  et  dedecus  pravi  temporis? — O 
tuo  parlar.  Hic  ultimo  poeta  ponit  responsionem  Marci 
ad  qusesitum,  dicens:  ille  Marcus,  rispose  a  me:  0  tuo 
parlar  m'inganna,  o  e'  mi  lenUi;  et  ecce  quomodo,  cke 
parlandomi  tosco  par  che  del  buon  Gherardo  nulla  senta. 
Quasi  dicat:  miror  de  te,  quia  licet  sis  tuscus,  non  lom- 
bardus,  non  videris  scire,  quis  fuerit  Gherardus,  cuius 
curialitas  et  bonitas  jam  transivit  Apenninum,  ^et  per 
famam  pervenit  in  Tnsciam.  Et  subdit :  per  altro  sopreh 
nome  io  nol  conosco;  sed  hic  statim  oritur  dubitatio.  Di- 
ceret  aliquis :  quomodo  Marcus  dicit,  se  non  nosse  istum 
ab  alio  cognomine,  cum  tamen  cognomen  itlorum  de 

(')  £.  poeti  Tult  dicere. 
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Gamino  esset  tunc  famosum  in  Lombardia,  immo  in 

tota  Italia?  Et  praecipue  Marcus  fuit  familiarissimus  istius 

domus  et  domini  Rizardi,  cuius  pater  fuit  iste  Gbe- 

rardus?  Dicendum  breviter,  quod  poeta  hoc  fingit  de 

industria  duplici  ratione:  primo,  ut  ostenderet  eiusexi- 

miam  bonitatem;  yuU;  enim  dare  intelligi  tacite^  quod 

Gherardus  debet  esse  magis  notus  bonitate  sua,  quam 

nobilitate  familiae  illorum  de  Camino:  secundo,  ut  face- 

ret  memoriam  de  vanitate  filiae  eius;  unde  addit:  s^io 

nol  togliessi  da  sua  figlia  Gaia,  quasi  dicat:  neque  no- 

bilitas,  neque  bonitas  facit  eum  ita  notum,  sicut  filia  eius 

notissima.  Ista  enim  erat  famosissima  in  tota  Lombar* 

dia,  ita  quod  ubique  dicebatur  de  ea:  Mulier  quidem 

vere  gaia  et  vana ;  et  ut  breviter  dicam,  Tarvisina  tota 

amorosa ;  qufle  dicebat  domino  Rizardo  fratri  suo :  Pro- 

cura   tantum   mihi  juvenes  procos  amorosos,  et  ego 

procurabo  tibi  puellas  formosas.  Multa  jocosa  sciens  prfla- 

tereo  de  fcBmina  ista,  quse  dicere  pudor  prohibet. — De- 

mum  Marcus  licentiat  se  a  poeta,  dicens:  Dio  sia  con 

voi,  qui  tenditis  ad  eum,  che  pik  non  vegno  vosco^  quia 

non  possum  exire  ex  fumo  obscuro  et  venire  ad  lucem 

claram;  unde  dicit:  vedi  f  albbre,  idest  claritatem  aeris, 

vel  splendorem  angelicum,  che  per  lo  fumo  raia,  idest, 

radiat,  quasi  dicat :  apprq[)inquat  aer  clarus,  quia  sumus 

in  confinio  fumi,  gid  biancheggiare,  jnxtai  fumum  nigrum, 

e  me  convien  partirmi,  quia  nondum  purgavi  iram,  cogor 

reverti  intra  fumum  ad  poenam  debitam,  prima  cKegK 

paia,  idest,  antequam  angelus  appareat  ibi;  et  facit  pa- 

renthesim,  dicens :  T  angelo  e  ivi,  offerens  se  ad  purga- 

tionem.  Et  claudit  materiam  et  capitulum,  dicens:  cosi 

parlb,  vel  lomb,  e  piA  non  voUe  udimd;  quia  satis  bene 

et  (^)  plene  determinaverat  praesentem  litem. 

('}  E.  et  palere  detemiiniTerit 
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OANTUS  DECIMUS  SEPTIMUS,  ubi  post  aliquam  visumem  de- 
daravit  VirgUius  modos  amoriSy  et  quot  modis  nasdtur  in 
hominey  ac  etiam  de  suo  contrario;  et  quot  modis  nasdiur 
contrarium,  et  quot  personis  eommittitur  crimen  hoc. 


R 


licowDiTi,  lettor,  se  mai.  Postquam  in  superiori 
capitulo  proxime  praecedeoti  poeta  noster  tractavit  et 
determinavit  de  generali  purgatione  iras,  nunc  conse- 
quenter  agit(*)  et  tractat  de  modo  et  remedio  quo  re- 
fraenatur  ira  impetuosa,  et  (*)  ingreditur  tractatum  ac- 
cidise,  quae  punitur  in  quarto  circulo  purgatorii.  Et 
prassens  capitulum  breviter  potest  dividi  in  tres  partes 
generales;  in  prima  quarum  poeta  docet  fraenum  \rm. 
In  secunda  ostendit  qualiter  fuerit  mundatus  a  vitio  irae, 
et  directus  ad  quartum  circulum  accidiae  per  unum  an- 
gelum  apparentem  sibi,  ibi:  Come  si  frange.  In  tertia 
poeta  tractaturus  de  accidia,  subtiliter  investigat  unde 
ipsa  accidia  habeat  ortum,  et  caetera  vitia  capitalia,  ibi: 
Noi  eravam.  Ad  primam  veniens  dico  quod  poeta  docet 
refraenare  iram;  sed  primo  continuans  dicta  dicendis 
praemittit,  quomodo  sol  in  occasu  apparuit  sibi  exeunti 
de  nubibus  iracundorum  per  uuam  comparationem  valde 
consonam.  Et  videtur  dicere  sententialiter :  vis  tu  videre 
clare  qualiter  exivi  fumum  istum  tenebrosum,  et  per- 
veni  ad  aerem  luminosum?  Imaginare  si  aliquando  in 
transitu  Alpium  (^)  aliqua  nebula  velavit  tibi  visum,  et 
paulo  post,  sole  paulatim  rarefaciente,  coepisti  recuperare 
visum  debiliter  (*),  et  videre  sicut  illa  bestiola  quae  vo- 

(*)  117,  in  isto  capitolo  XVU  agit  et  (')  E.  cum  ingreditnr. 

(•)  117,  Alpis.  C)  £.  debiiiUtam  et. 
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catur  talpa.  Nunc  C)  ad  literain,  quae  est  parum  obscura, 
quia  intricata,  et  construe  sic :  0  leUor,  ricordUi  come  la 
spera  del  sole  debUemente  entra  per  essi,  scilicet,  vapores, 
quando  i  vapori  umidi  e  spessi,  scilicet,  nebute  (')  de  qua 
dicetur  alibi,  comindansi  a  diradar,  radiis  solaribus  re- 
solventibus  eos;  et  hoc  dico,  se  mai  nebbia  H  colse  neh 
FAlpe.  Et  hic  nota,  quod  licet  Alpes  sint  diversae  in 
diversis  partibus  mundi,  tamen  forte  poeta  noster  loqui- 
tur  de  Alpe(^)  Apennini,  et  de  ea  parte  quae  est  inter 
Bononiam  et  Florentiam,  ubi  flierat  expertus  istum  ca- 
sum,  sicut  et  ego  recordatus  sum  istius  dicti,  dum  si- 
mili  modo  nebula  occupasset  me  in  dicta  Alpe.  Et  dicit: 
per  la  qual,  scilicet,  nebulam,  vedessi,  per  subtilem  in- 
terpositionem  nubis,  non  aUramente,  idest,  similiter,  che 
talpe  per  pette,  supple,  vident;  et  idem  est,  ac  si  diceret, 
quam  si  parum  videres.  Et  hic  nota  quod  talpam  videre 
videtur  ostendi  dupliciter:  primo,  quia  habet  oculos,  et 
natura  nihil  facit  frustra;  secundo,  quia  ut  videmus 
talpa  statim  cum  videt  aerem  nioritur;  videt  tamen  de- 
biliter,  quia  natura  provida  apposuit  sibi  unam  pellicu- 
lam  tenuem  ne  laederetur,  quia  stat  continuo  sub  terra. 
Et  recte  iracundus,  durante  ira,  est  simillimus  (^)  talpae, 
de  qua  dicit  Plinius:  Talpa  tot  modis  a  rerum  nalura 
damnata  coecitatis  perpetuce  tenebris,  viva  semper  sepul- 
ta.  Et  applicat  poeta  comparationem  ad  propositum:  e 
fia  la  tua  immagine,  idest  imaginatio,  leggiera  in  gvu" 
gnere  a  veder,  com'io  rividi  lo  sole  in  pria,  scilicet,  in 
exitu  illius  circuli,  cke  gid  nel  corcare  era,  idest,  qui  sol 
jam  collocabat  se;  quasi  dicat,  jam  erat  in  occasu  in 
secunda  die.  Et  concludit:  si,  pareggiando  i  miei,  idest; 
aequando  passus  meos,  coi  passi  fidi  del  mio  maestro, 

(*)  117,  Nanc  venio  ad  literam,  qn»  est  salis  obscura. 

(*)  117  e  E.  nebul»;  per  hoc  tangit  materiam  nebul»,  de  qna. 

(*)  E.  de  Alpibu»  Apennini.  (*)  E.  aimilis  Ulpe. 
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filium,  et  trigiata  fratres:  tamea  poeta  noster  fuit  hic 
conteotus  dicere  de  una  ira  foeminea;  nam  mulier  na- 
turaliter  est  clementior  quam  vir,  et  magis  diligit  filium 
quam  pater.  Ordina  sic  literam:  Forma,  idest,  figura, 
della  empiezza,  impiae  crudelitatis,  di  lei,  scilicet,  mulie- 
ris  Progne,  che  muto  forma,  quia  (^)  conversa  est  in  hi- 
rundinem;  ideo  dicit:  nelFuccel  cke  a  cantar  piii  si  dir 
leUa;  quia  birundo  pius  canit  intra  tecta  hominum  ad 
memoriam  suorum  dolorum,  ut  alibi  dictum  est,  licet 
Pbilomela  dulcius  canat,  quae  fuit  soror  eius,  apparve 
neW  imagine  mia,  idest  in  imaginativa.  Et  bic  nota,  quod 
huius  fabulae,  quae  posita  est  plene  supra  capitulo  IX 
allegoria  est  etc.  Et  subdit  quod  ex  ista  imaginatione 
'*' abstractus  est  fortius  in  aliam,  dicens:  quivi,  in  ista 
imaginatione*  (^)  prima^  la  mente  mia  fu  si  ristretta,  idest, 
tam  fortiter  abstracta,  dentro  da  se,  che  cosa  che  fosse 
altor  ricetta  da  lei,  idest,  quod  res  quae  reciperetur  tunc 
ab  ea  per  (^)  imaginationem,  non  venia  di  fuor,  scilicet, 
a  sensibus.  —  Poi.  Hic  poeta  tangit  secundum  efTectum 
irae  peiorem,  quae  sic  interdum  inflammat  bominem,  ut 
pro  uno  et  una  parva  iniuria  velit  perdere  centum  mil- 
lia  innocentum.  Et  (^)  banc  historiam  satis  notam,  de  qua 
est  specialis  liber  in  Sacra  Scriptura,  breviter  et  suc- 
cincte  percurram.  Sicut  ergo  potest  coUigi  in  libro  Estber, 
et  ex  Josepho  libro  Antiquitatum,  Assuerus  rex  persa- 
rum  potentissimus  in  Susa  capite  regni  sui,  fecit  cele- 
berrimum  conyivium  omnibus  principibus  praefectis  pro- 
vinciarum  suarum  ut  ostenderet  jactantiam  potentiae  suae: 
die  septimo  convivii  factus  bilarior  vino  praecepit,  ut 
regina  nomine  Yasthi  introduceretur  coram  multitudine, 

(*)  S.  qu»  conrersa  est. 

(')  Le  parole  fra  i  doe  asterischi  sono  del  Codice  117. 
(*)  117»  ab  ea  ioterius  per  imaginatiODeiD. 

(*)  E.  Et  bsc  historia  satis  nota  est,  de  qoa  est  specialis  liber  in  Sacra 
Scriptora,  quam  oibilominos  per  effectom  illios  breriter  et  succincte  percurram. 
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quia  pulcerrima  erat,  quae  venire  contempsit.  Ex  quo 
rex  ira  succensus  de  suorum  consilio  sapientum,  repu- 
diata  ea,  mandavit  quod*  ex  omnibus  provinciis  quaere- 
rentur  virg^nes  puellae,  ut  ex  numero  multarum  quaereret 
sibi  unam  in  uxorem.  Erat  autem  in  civitate  Susarum 
quidam  judaeus  nomine  Mardochaeus  habens  nepotem  C) 
nomine  Esther  filiam  fratris,  quam  adoptaverat  sibi  in 
filiam.  Ista  data  est  inter  alias  cum  pulcerrima  esset, 
et  invenit  gratiam  apud  regem,  nec  indicavit  quse  esset, 
quia  ita  praeceperat  sibi  Mardochaeus.  Erat  autem  incre- 
dibilis  pulcritudinis,  amabilis,  gratiosa.  Rex  vero  exalta- 
verat  super  omnes  quemdam  suum  principem,  cui  no- 
men  erat  Aman,  quem  omnes  venerabantur  et  adorabant 
prseter  Mardochaeum.  Quo  cognito,  Aman  tanta  ira  et  in- 
dignatione  commotus  est,  quod  non  contentus  supplicio 
unius  concepit  exterminare  omne(^)  genus  judaeorum. 
Dixit  ergo  regi  quod  natio  quaedam  dispersa  erat  in  re- 
gno  suo,  quffi  non  servabat  sectam  (^) ;  ideo  bonum  erat 
regi  et  utile  quod  tota  deleretur,  et  maximus  thesaurus 
haberetur.  Rex  credulus,  tradito  annulo  suo  Aman,  dixit 
quod  omne  argentum  esset  suum,  et  de  gente  faceret 
quicquid  vellet  Ille  misit  literas  per  omnes  provincias 
ad  omnes  praesides,  ut  omnes  hebraei  una  certa  die  sine 
discretione  sexus  vel  aetatis  necarentur.  Esther,  hoc  scito, 
ad  preces  Mardochaei  exposuit  se  periculo  mortis,  quia 
nullus  impune  poterat  accedere  ad  regem  nisi  vocatus. 
Ivit  ergo  et  gratiam  promeruit  et  petivit  a  rege  ut  ipse 
et  Aman  venirent  ad  convivium  suum.  Interim  Aman 
videns  Mardocheeum  more  solito  non  assurgere  sibi,  fecit 
erigi  (^)  trabem  altitudinis  quinquaginta  cubitorum  ut 
suspendi  faceret  Mardochaeum.  Facto  autem  prandio,  re- 

(*)  E.  nepleni  flliam  fralris,  qu»  Tocabatur  Esther,  quam  adoptayerat. 
(*)  E.  omnes  gentes  jutoorum.  (■)  117,  sectam  suam. 

(*)  117,  erigere. 
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gina  requisita  a  rege  quid  Yellet,  petivit  liberationem  sui 
populi  hebreei  quem  Aman  destinaverat  morti.  Rex  ira- 
tus  surgens  intravit  viridarium,  et  Aman  territus  ivit 
versus  reginam  ut  placaret  eam :  et  ecce  rex  reversus 
in  cubiculum  reperit  Aman  qui  corruerat  super  lectu- 
lum  in  quo  sedebat  Esther,  et  dixit:  etiam  reginam  vult 
opprimere  me  praesente?  Et  continuo  unus  eunuchus 
dixit  regi :  vide  lignum  quod  parari  fecit  pro  morte  Mar- 
dochaei.  Cui  dixit  rex:  appendite  eum  in  eo:  et  sic  fa- 
ctum  est,  et  regis  ira  quievit,  et  continuo  rex  substulit 
Mardochaeum  in  locum  Aman,  dans  sibi  annulum,  et  ad 
preces  Esther  revocavit  literas  missas  in  perniciem  ju- 
deeorum;  et  decem  filii  Aman  suspensi  sunt,  et  muiti- 
tudo  maxima  interfecta  est  a  judaeis  numero  C)  eorum 
qui  paraverant  interficere  eos.  Quis  (*)  in  hoc  non  mi- 
retur  justitiam  et  sapientiam  Dei?  qui  non  solum  punivit 
maiignitatem  Aman,  sed  excogitata  in  alium  tormenta 
convertit  in  eum !  Nunc  ad  literam  dicit  poeta :  Poipiovve, 
scilicet,  per  imaginativam^  dentro  alPaUa  fanUma  m 
crucifisso,  scilicet  Aman  altus  princeps,  qui  exaltatus  est 
in  crucem  altissimam  cum  summa  ignominia  et  exalta- 
tione  hostis,  quem  infestissime  oderat,  dispelloso,  idest, 
indignabundus,  e  fiero,  idest  crudelis  quia  numerosum 
genus  innocentum  volebat  crudeliter  tradere  morti,  nella 
sua  vista,  idest,  apparentia,  e  colal  si  moria,  ex  ira  et 
indignatione  regis  Assueri;  unde  subdit:  intomo  adesso^ 
sdlicet,  Aman,  il  grande  Assuero,  supple,  pluit.  Et  hic 
vok)  te  scire,  quod  hic  Assuerus  fuit  Cambises  filius  Cyri 
victi  a  Thamiri,  qui  apud  Esdram  dicitur  Artaxerses;  in 
Judith  vero  dicitur  Nabuchodonosor,  quem  poeta  bene 
vocat  magnum.  Nam  ipse  condidit  magnam  Babyloniam 
in  iEgypto  et  ab  India  usque  iEthiopiam  tenuit  regnum 

(*}  E.  e  S.  de  numero.  (')  S.  e  £.  Qois  ergo  in  lioc. 
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super  centum  vig^ati  septem  provincias.  Et  dicit:  Ester 
wa  sposa,  uxor  (^)  novitia  pudorosa,  e  il  giusto  MarcUn 
cheo;  vere  justum  appellat,  quia  noleliat  exhibere  homini 
honorem  adorationis  debitum  Deo,  cum  tamen  omnes 
hoc  focerent  timore  et  reverentia  tanti  regis;  ideo  dicit: 
che  fu  aldir  e  al  far  cosi  inlero,  idest,  tam  constans  ver- 
bis  et  factis,  ut  patet  ex  jam  dictis.  —  E  come.  Hic  poeta 
ponit  tertium  effectum  ir^  pessimum  omnium,  scilicet^ 
cum  quis  ex  ira  interflcit  se  ipsum,  quo  nullum  est 
maius  peccatum,  sicut  dictum  est  plene  Inferni  capitu- 
lo  XIII  et  primo  capitulo  Purgatorii.  £t  ad  intdligentiam 
plenam  huius  literae  est  praesciendum  breviter,  quod, 
sicut  scribit  Yirgilius  YII  Eneidos,  regina  Amata  uxor 
regis  Latini  ardens  ira  et  dolore,  primo  coepit  suadere('} 
viro  ne  daret  filiam  Laviniam  Eneae,  dicens,  quod  iste 
prfledo  asportaret  eam  per  mare  ad  primum  ventum,  et 
quod  hic  esset  alter  Paris  troianus  adulter,  qui  rapuit 
Hdenam  et  portavit  ad  Troiam.  Finaliter  post  multa 
et  aspera  proelia  facta  inter  Turnum  et  Eneam,  regina 
Amata,  sicut  scribit  idem  Yirgilius  in  duodecimo  et  ul- 
timo,  prospiciens  de  domo  sua  Eneam  hqstem  venientem 
cc^tra  Laurentum  civitatem  suam  immittere  ignem  in 
moenia^  et  nullas  gentes  Turni  contra  illum,  credens  ju- 
venem  infeliciter  extinctum  in  proelio,  subito  dolore  con- 
verso  in  furorem  post  multam  querelam,  laniata  veste^ 
suspendit  se  laqueo  ad  altam  trabem :  et  continuo,  morte 
vulgata,  Lavinia  filia  lacerans  sibi  roseas  genas  et  flavos 
crines  deplorabat  infamem  mortem  matris  Amats.  Ad 
literam  ergo,  poeta  ostendit  quomodo  ista  tertia  spedes 
irae  suborta  est  in  mente  sua  per  unam  similitudinem 
propriam  et  claram,  dicens  continuative :  E  come  questa 
imagme,  idest,  statim  cum  ista  imaginatio,  rompeo  se 

C)  £.  sdllcet  Qxor.  (*)  E.  suadere  rcfi  ne  dkrel. 
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per  se  stessa,  idest,  cessavit  et  defecit,  a  gmsa  (fma 
bulla,  idest,  sicut  ampalla,  cid  manca  V  acqua,  idest,  ma- 
teria  ex  qua,  soUo  qufllsifeo;  sicut  enim  videmus  tem- 
pore  pluviffi  ia  aqua,  quando  uaa  buUa  vanescit  et  re- 
solvitur  alia  statim  nascitur,  ita  nunc  una  figura  finita 
in  mente  autoris,  alia  subintrabat,  sed  parum  durabat, 
sicut  buUa  in  aqua;  surse  m  mia  visione,  idest,  in  illa 
abstractione,  una  fanciuUa,  scilicet,  virgo  Lavinia  formo- 
sissima,  piangendo  forte,  super  mortem  infelicis  matris, 
e  dicea,  idest,  dicere  videbatur  in  planctu :  o  regma, 
mater  mea  Amata,  perchi  hai  voluto  per  ira  esser  nuOa? 
Quia  ira  incitante  sponte  abiecisti  esse,  quo  nihil  nobi- 
lius  Deus  et  natura  dedit?  Et  ecce  quomodo:  ancisa  fhai 
per  non  perder  Lavina,  filiam  tuam.  Hoc  dicit  quia  vi- 
debatur  illi  perdere  eam  si  deveniret  ad  manus  viri 
extranei ;  or  nfhai  perdula,  interficiendo  te;  et  manifestat 
se,  dicens :  io  sono  essa,  scilicet,  Lavinia,  che  luUo,  idest, 
ploro,  madre,  idest,  o  mater  mea,  pria  alla  tua  rovina 
cKaiealtrui.  Hoc  dicit,  quia  Amata  praemortua  est  Turno, 
quia  nondum  Turnus  occisus  erat  ab  Enea,  quasi  dicat : 
prius  ploro  ob  mortem  tuam  ignominiosam,  quam  alio- 
rum,  qui  pro  me  gloriose  mortui  sunt.  Et  bic  nota,  le- 
ctor,  quod  Yirgilius  hanc  fictionem  accepit  ab  Homero^ 
qui  in  XI  Odysseae  introducit  Anticliam  matrem  Ulyxis 
quae  apparuit  filio  in  inferno  inter  alias  animas  illustres, 
et  narravit  qualiter  se  interfecerat  in  vita  desiderio  eius. 
Sicut  ergo  Anticlia  suspendit  se  laqueo  timens  ami- 
sisse  dilectissimum  filium  suum,  ita  Amata  timens  per- 
didisse  Laviniam  filiam  dilectissimam  et  Turnum  gene- 
rum  suum. 

Come  si  frange.  Ista  est  secunda  pars  generalis  in 
qua  poeta  describit  apparitionem  angeli,  qui  mundavit 
eum  a  vitio  irae  et  direxit  ad  alium  circulum,  ubi  pur- 
gatur  aliud  vitium.  Et  primo  ostendit  quomodo  excita- 
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tus  sit  a  profundo  somDO  per  unam  nobilem  compara- 
tionem;  et  yult  sententialiter  dicere,  quod  accidit  nunc 
sibi  sicut  dormienti  fixe  in  camera,  qui,  superveniente 
forti  splendore  solis  per  fenestram,  et  percutiente  in  fa- 
ciem  suam,  subito  excitatur  totus  territusn;  ita  nunc 
lux  angeli  vehemens  excitavit  ipsum  dormientem  cum 
terrore.  Dicit  ergo:  Come  si  frange,  idest,  dissolvitur, 
U  sonno,  ove  di  botlo,  idest,  subito,  nuova  hwe,  fugans  te- 
nebram,  percuota  il  viso  chiuso,  idest,  reverberet  in  ocu- 
los  clausos  a  somno,  che  fraUo,  idest,  qui  somnus  ruptus, 
gmzza,  idest,  vibratur,  pria  che  muoia  tutto,  idest,  an- 
tequam  moriatur  in  totum;  cosi,  a  simili,  Timaginar  mio, 
idest,  imaginatio  et  abstractio  fortis  ad  modum  somni, 
cadde  giuso,  idest,  defecit,  tosto  che  lume,  sciiicet,  ange- 
licum,  il  volto  mi  percosse,  lumen,  dico,  maggior  assai 
che  queUo  cKi  in  nostro  uso,  quale  est  lumen  solis,  vel 
quodcumque  lumen  nostrum ;  quia  angelus  lucet  splen- 
didius  omni  luce  mundana.  —  /o.  Hic  poeta,  ostenso  lu- 
mine  angeli  quo  fuit  excitatus,  ostendit  vocem  eiusdem 
qua  fuit  invitatus  ad  novam  materiam.  Unde  dicit:  lo 
mi  volgea,  tamquam  attonitus,  per  veder  ov'io  fosse,  quia 
nesciebam  me  esse  in  fine  tertii  circuli  iracundorum, 
quando  una  voce,  scilicet,  angelica,  suavis,  non  terribi- 
lis  sicut  vox  Laviniae,  disse:  qui  si  monta;  scilicet,  ad 
quartum  gradum  accidiosorum,  che  da  ogni  aitro  intento 
mi  rimosse,  idest,  quae  vox  removit  me  omnino  a  ma- 
teria  irad  prius  intenta('),  et  disposuit  ad  aliam  mate- 
riam.  Et  subdit  quomodo  ex  voce  factus  est  avidissimus 
videndi  loquentem,  si  forte  possit(')  cognoscere  eum. 
Unde  dicit:  e  fece  la  mia  voglia  tanto  pronta,  quia  vox 
non  sonabat  humana,  di  riguardar  chi  era  che  parlava; 
quia  sicut  lumen  angeli  excesserat  omne  lumen  nostrum, 

(*)  E.  ezterritus.  (')  117,  inchoata.  (*)  117,  posaet 


462  GOHENTUM  PURGATORII 

ka  loquela  eius  excesserat  omae  buiiiaauin  eloquium; 
ideo  putabat,  quod  loqueas  non  esset  spiritus  homiais^ 
sed  aagelus;  ideo  beae  dicit:  che  mai  non  posa,  $e  non 
si  raffrofUa,  idest,  aisi  revertatur  ad  coelum,  uade  veait 
ad  Yideadum  aaturam  aagelicamde  froate  ad  froatMi: 
et  verum  dicit,  quia  omaia  aaturaliter  (^)  repetuat  pria^ 
dpium  suum,  sicut  videmus  quod  corpus  bumaaum  aum- 
quam  quiescit  doaec  revertatur  ad  terram,  et  aaima 
ratioaalis  aumquam  quiescit  doaec  revertatur  ad  coelum. 
Ergo  beae  voluatas  bomiais,  quae  fertur  ia  summum 
bonum,  aumquam  quietatur  uisi  demum  illo  iaveato.  Et 
subdit  quod  frustra  teatabat  cogaoscere  aagelum  per 
comparatioaem  eiusdem  soKs,  quia  sicut  oculus  huma* 
aus  aoa  potest  respicere  lumea  eius  propter  iafirmita- 
tem  suam  et  excellentlam  lumiais  iUius,  ita  auac  multo 
mious  oculus  eius  poterat  aagelum  iatueri.  Unde  ordiaa 
sic  literam :  ma  la  mia  wrth,  scilicet,  visiva,  qvivi  manr 
carn^  scilicet,  ia  respicieado  aagelum  qui  celabat  se  ni- 
mio  lumine  suo,  cosi  come  al  sol,  supple,  deflciebat,  che 
nostra  visla  grava,  idest,  visionem  hominis  propter  dis- 
proportionem  virtutis  ad  obiectum,  e  per  soverchio,  idest, 
propter  excellentiam  luminis,  sua  figura  vda,  sciUcet(') 
nobis.  —  QuesH.  Hic  poeta  ostendit  qualiter  Yirgilius  vi- 
dens  quod  ipse  in  vanum  conabatur  cognoscere  loquen- 
tem  manifestavit  ipsum  sibi,  nam  Yirgilius  non  videbat 
oculo  corporali,  ideo  acutius  et  perfectius.  Dicit  ergo 
Virgilius :  QuesH  e  divino  spirito,  scilicet,  angelicus,  be- 
nefactivus  (^),  che  ne  drizza  ne  laviad*  andar  su,  ad  al- 
tiorem  gradum,  ut  sic  tandem  pervenias  in  patriam  et 
regionem  angelorum,  senza  prego,  quia  non  expectat 
rogari,  e  col  suo  lume  se  medesmo  cda,  et  haec  est  ratio 
quare  non  potes  videre  eum.  Et  ostendit  veram  carita- 

(')  117,  nataralia.  (*)  E.  idest,  celat  nobU. 

(')  £.  e  ilT,  lieiiefactiTiii,  caritativiu. 


CANTUS  DEGIHUS  SEPTIMUS.  463 

tem  angeli  per  comparatioDem  propriam  dicens:  si  fa 
cm  noi,  scilicet,  ille  spiritus  angelicus,  come  F  uom  si  fa 
sego;  quasi  dicat:  sicut  homo  ex  quadam  naturali  bene- 
volentia  et  caritate  succurrit  sibi  ipsi  quando  est  opus 
sine  prece  alterius,  ita  nunc  iste  angelus  se  habet  ad 
nos  et  prsevenit  preces  nostras.  Et  in  hoc  Yirgilius  ar- 
guit  communem  errorem  hominum,  qui  videntes  indigen-* 
tiam  proximi,  licet  velint  subvenire,  tamen  expectant  et 
volunt  rogari.  Unde  dicit:  chS  quale,  idest  quicumque, 
aspeUa  il  priego  e  V  uopo  vede,  idest,  necessitatem  et  ino* 
piam,  maliffnamente  gia  si  metle  al  nego;  quasi  dicat: 
jam  videtur  tacite  negare,  et  crudeliter  agit  et  contra 
caritatem,  quando  non  praevenit  precem  si  cognoscit  in- 
digentiam  hominis ;  quia  ergo  angelus  tam  benigne  do- 
cuit  viam,  ideo  Virgilius  suadet  esse  obediendum  sibi, 
dicens:  Or  secondiamo  a  tanto  invilo  il  pede;  quasi  di- 
cat:  ergo  age,  sequamur  et  intremus  yiam^  procacciam 
di  salir,  idest,  procuremus  ascendere  scalam,  pria  che 
s^abbui^  idest,  antequam  fiat  nox  obscura;  et  eccecau- 
sam :  che  poi  non  si  poria,  supple,  salir,  se  7  di  non 
riede;  cum  sole  novo,  quia  de  nocte  numquam  potest 
iri  per  purgatorium.  £t  concludit:  cosi  il  mio  duca,  idest 
Virgilius  ita  locutus  est  mihi  de  angelo,  et  invitatione 
sua.  —  Et  io.  Hic  poeta  describit  ascensionem  cum  pur- 
gatione  sua,  dicens:  El  io  con  lui  volgemmo  i  noslri  passi 
ad  una  scala,  quae  ducebat  ad  quartum  circulum,  e 
tosto  cK  io  al  primo  grado  fui,  ut  intrarem  scalam,  sen^ 
tCmipresso  quasi  un  muover  dt  ala;  hsec  erat  ala  angeli, 
e  ventarmi  nel  viso,  et  delere  unum  {*)  peccatum  a  fronte 
mea,  scilicet,  peccatum  irae,  quod  declarat  litera  sequens, 
quffi  dicit:  e  dbr,  versus  me:  Beati  pacifici,  che  son 
senz^ira  mala.  Et  hic  nota  bene  quod  (^)  signanter  dixit  ira 

('}  117,  uoum  P  1  fronte  mea. 

(*)  117,  qnod  poeU  noster  slgnanter. 
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mala,  quia  aliqua  ira  potest  esse  bona  et  sine  peccato, 
quando  fit  cum  moderamine  certo,  quamvis  TuIIius  in 
suo  Tusculano,  et  Seneca  in  libro  de  ira  longo  discursu 
conentur  ostendere  omnem  iram  fore  malam  et  detesta- 
bilem:  tamen  nescio  videre  quomodo  sententia  Philo- 
sophi  possit  damnari,  qui  vult  quod  fiat  cum  debitis  cir- 
cumstantiis,  scilicet  ubi,  quando,  quomodo,  et  qualiter; 
nam  propter  tristitiam  vultus  corrigitur  animusdelinquen- 
tis,  etc.  —  Gid.  Hic  ultimo  poeta  describit  tempus  quo 
ascenderunt  scalam  istam,  quia  scilicet  erat  nox;  unde 
dicit:  Gid  eran  sopra  noi,  scilicet,  per  summum  aeris, 
gK  ulHmi  raggi,  scilicet,  solis,  che,  idest,  quos  radios,  la 
noUe  segue;  et  hic  finitur  secunda  dies  ascensus  purga- 
torii,  che  le  stelle  apparivan  da  pih  laM^  disparente  sole, 
qui  minora  lumina  non  permittit  apparere  de  die.  Et 
subdit  quomodo  coepit  fatigari,  dum  tenderet  contra  mon- 
tem^  de  quo  conqueritur,  dicens  exclamative:  fra  me 
stesso  dicea:  o  vertii  mia,  perchS  si  ti  dilegue?  idest  deficis 
omnino,  ita  quod  non  possum  ulterius  facere  passum, 
imo  nec  movere  pedem?  et  huius  non  erat  alia  causa 
nisi  nox  superveniens,  quae  impediebat  ulterius  ire;  unde 
dicit :  che  mi  sentiva  la  possa  delle  gambe,  idest,  poten- 
tiam  ambulandi,  posla  in  tregue,  idest,  in  quiete,  quia 
frustra  conabatur  movere  crura.  Alii  tamen  dicunt  quod 
tendenti  ad  purgationem  accidiae  labor  videbatur  nimis 
gravis;  sed  prior  expositio  est  verior. 

Noi  eravam.  Ista  est  tertia  pars  pulcerrima  huius 
capituli,  in  qua  poeta  subtiliter  venatur  ortum  accidiae 
et  cseterorum  vitiorum  tam  purgatorum,  quam  pui^n- 
dorum.  Et  primo  describit  locum  ubi  quievit,  et  appa- 
ravit  se  ad  investigandum,  dicens  continuative :  Noi  eron 
vam,  quasi  dicat:  jam  perveneramus  ad  locum^  dove  la 
scala  non  saliva  piii  su,  scilicet,  in  supremo  gradu,  nec 
ipsi  poterant  amplius  ascendere  pro  tunc  propter  obscu- 
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ritatem  noctis,  et  eravamo  affissi,  idest^  firmaveramus 
nos  ibi  a  simili,  pur  come  nave  cK  aila  piaggia  arriva: 
et  est  similitudo  propria  valde.  Sicut  enim  navis  firma- 
tur  ad  plagiam,  ut  stet  ad  tempus,  et  postea  tandem  per- 
veniat  ad  portum,  ubi  tutissime  quiescat;  ita  nunc  inge- 
nium  poetae,  quod  ipse  jam  assimilavit  navi  in  principio 
huius  purgatorii,  firmaverat  se  ad  summitatem  scate,  ubi 
staret  per  noctem :  et  ita  jam  fecit  alibi,  et  faciet  donec 
perveniat  ad  Deum,  in  quo  tamquam  in  placido  portu 
mens  post  longam  navigationem  quiescat.  Nec  tamen  vo- 
luit  perdere  inutiiiter  istam  noctem;  unde  dicit:  ed  io 
attesi  un  poco  s^io  vedessi  alcuna  cosa,  vel  secundum 
aliam  literam,  udissi,  nel  nuovo  girone,  scilicet,  quarto, 
sicut  erat  aliquando  solitus  videre  vel  audire  in  introitu 
aliorum  circulorum ;  e  poi,  scilicet,  cum  nihil  viderem 
vel  audirem,  nd  volsi  al  mio  maesirOj,  scilicet,  Yirgilium, 
qui  informaret  me  de  loco,  e  dissi:  o  doke  ndo  padre, 
loquitur  blande  avidus  audiendi  novitatem,  dP,  quale  of- 
fensione,  idest,  culpa  offendens  Deum,  si  purga  qui  nel 
giro  dove  semo  ?  scilicet  quarto ;  et  dicit :  se  i  pie  si  stanno, 
quasi  dicat:  si  non  possumus  ambulare  de  nocte,  non 
sHa  tuo  sermone;  quia  bene  possumus  loqui  de  aliqua 
materia  pulcra  non  impertinente  ad  propositum.  Et  hic 
nota,  lector,  quod  poeta  noster  magna  arte  facit  hic 
istam  inquisitionem  utilem  et  necessariam,  per  quam 
facit  distinctionem  claram  totius  purgatorii  per  omnes 
gradus  suos,  sicut  fecit  in  uno  capitulo  inferni  per  omnes 
drculos  etc.  —  El  eUi.  Hic  poeta  ponit  responsionem  Vir- 
gilii  ad  se  dicens :  Et  elH  a  me,  supple,  Yirgilius  respon- 
dit:  T  amor  del  ben,  scilicet,  veri  boni,  scemo,  diminu- 
tus(^)  et  lentus,  del  suo  dover,  ad  acquirendum  illud 
bonum :  hoc  autem  non  est  aliud  dicere  nisi  accidia.  Est 


(')  E.  diminutam  et  lentQm. 
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^qim  9^cci4i2i  ampr  defec^ivu»  bow  $ui«mi>  quod  «^rdc^ 
tiiAs  petere  dekemas.  Est  erga  ftccidia  qiwedaw  iegH« 
gQntia,  tepidita3>  et  quasi  cooteviptibiiitad  9A  «cquiirei^ 
diAOi  bOAum  appetibile;  qui  ritto.  si  vislpra^  idest>  in,  is^^ 
circulo  suppletur^  el  emea4atiw;i  ideo  dicit;  qui  91  fir^ 
baUe  il  mai  tardato  rmo;,  et  est  propria  metapboyra*  Sicirt 
eotim  ((ui  iiavigavU(^)  leate  ia  di€^c.«gUur  {reqiieiitiA^(^) 
verberare  aquam  cum  renvv^i  vult  restaurare  qiiod  pec^ 
djdi.t  et  pervenire  citius  a4  ppirtmn;  ita  lioino  qui  i^ 
gligeatiu$^  ia  vita  tetendit  ia  boauaH  cogitur  soliciitiu& 
currere  post  mortem  ia  i^tQ  circuliOk  quairto^  sicut  dice-. 
tui:  in  sequenti  capitulQ^-^iVa.  Hic  Yirgilius  quia  fi^^e* 
rat  rationem  (^)  de  amore  dUatat  se  ^l  exteadit  ad  4e^ 
terminandum  origioem  el  causas^  uade  $eptem  peccaUt 
principalia  procedant,  quorum  omoium  est  causa  amoi'; 
et  summarie  videtar  dicere^  quod  superbia,  iavidja  e( 
ira  oriuatur  q\  amore  $ive  appetita  mali  ia  proximam: 
accidia  ex  lento.  amore  cogwtionis  et  acqai^itioHi^  v^i 
booi:  reliquA  tria,  scilicet^  avaritia,  gula  et  luxuria,  m^ 
scuatur  ex,  saperflua  amore  aoa  veri  boni.  Kt  sic  aowil 
perversas  est  origo  et  rjadix  owaiom  peccatoram.  Pri«M» 
ergo  ostendit  quomodo  Yirgilius  Ig^erit  eiua  atteatijwi 
ad  istam.  distinctioneoi  facieadam,  promttens  sibi  «lijlh* 
tatem  eius.  Unde  dicit:  Ha  perchepili  aperto  iniendi  oft- 
cora,  ultra  id  quod  dUi  de  ajnore,,  volgi  Ia  menJe  4  mih, 
idiest,  speculationei^  mentalem,  a4  verba.  weQ^  9  prmn^ 
dfirai  alom  buon  fruUo.  di  voslra  dimora;  ita  qiwd(^) 
Ojoa  perdeoius,  istam  aoctem  qaa  habenus  Hnarari  ^, 
TSi  vere  magaus  frijiiCtas,  quja  e^  i^to  sernjowie  eoUigitw 
toAa  foirma  et  qualitas  purgato^ii,  et  omoia  USfiteta  e| 
tractanda  fiunt  apertiora  i^ta  dJstio^ioi;^  fticta* -^  iVfi. 
Hic  poeta  osteodit  qiwiliter  Yirgilws^  tr«ctatupm  promi»>- 

(')  S.  naTigat.  0  £.  frequentius  in  nocte  Terberare. 

(*)  117  e  E.  fecit  mentionein.         {\  E.  qno^  B«r  hop  «m  ewdemiM. 
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mm  Bateriam  indpft  a  qMda»  generali  princ)pio  iie^ 
cessario  ad  istam  distinetioDem;  Et  ad  declarationeiii 
istim  liler»  forti»  oportel  priino  scirey  quod  est  rfffpl€» 
amor,  seilieet  Baturalis,  qvix  onmia  mtaraliter  bemim 
appeloiit  et  (^)  liieem ;  aHo»  e»l  aiyJiiiaHs^  sire  vohmta' 
rif»;  Primus  non  polesl  esse  esaiisa  peecati^  sed  secmK 
dfl»  sib  diTersimode^  propler  arbftrn  Kbertatem,  sicnf 
c«m  qiris  amal  rem,  quae  iKm  debet  amari,  sed  sibi  v^ 
distiir  bona^  sicat  dertnietioifeiif  proximi:  vei  amat  rem 
amaMem  sed  nimi»  iKoviinate:  vel  amat  rem  summeii 
annbilem,  sed  remisse  eC  lenle  sicut  patet  in  litera.  Di^ 
cil  ergo  poeta :  et  ilte  Yirgjlias,  conmcA,  supple^  &^%m 
tdM:  figHuol  rmo,  wi  CrBator,  scilicet  Deu6,  m  creoh 
tdra,  res  (')  creata  m  Deoy  quasi  dieat :  nihil  in  reruw 
natara,  /le  mai  smza  mnorey  el  ecce  quomodo:  a  41 
natMra  o  dPmmo,  qui»  omnia  vel  naturaliter  yel  ye^ 
luiitarie  amant  bonum^  et  dicit:  e  tu  U  sai,  tamquanv 
benns  philosophus  et  theologus^  Hoc  praesupposito  de^ 
clavat  qui  amor  est  causa  boni,  eC  qui  causa  mali,  dft^ 
cens :  lO'  naturtd,  idest,  amor  ei^  intentione  naturaB^  S' 
sempre  senza  errore,  quia  numquam  declinat  ad  malum ; 
mw  raUro,  scilibeO,  aflfoi»  voluntatis,  puole  errar  per 
maib'  obbietto,  quod  vfdetur  sibi  bonum  et  non  est.  NanF 
maknn  in  quantum  '''malttm<  amari  non  potest,  sed  in* 
quantum^'*'^^)  apparen»  bonum»:  obiectum  enim  est  Hlud 
qwMb  primo*  occurrit  poteniin;  sicut  color  est  obiectum< 
yiaii^.et bonumi est obieetumj yoluntatis {*) :  ergoper  ma^ 
lunvobiectum  intellfge  ftilMim^bonum^  sicutquandoama^- 
mm  destructionem  proxjmi^  quoe  videtlir  nobis  ufflls^ 
sicut  sthtim*  dicetuv:  Mquandb^amor  potest  errare  circa^ 

oMeetumt  bonum  amandt)  ihdebite,  ^cuV  amando'  dfvitias' 

---  —  ■   --■■...  -    ->.  — ^  —  -  -  i-  ■  .^     --    -  -  - 

(*J  £•  e  117t  bona  appetant  et  laliUeiD.  (*)  E.  sdlioet  rei. 

(^  Le  parole  fra  i  doe  asteiischi  iodo  iopplite  dai  Codici  117  e  Estense. 
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plusquam  debeat,  vel  amando  summum  bonum  minus 
quam  debeat;  unde  dicit:  o  per  troppo  di  vigore,  scili- 
cet,  nimis  appetendo  temporalia,  o  per  poco,  scilicet, 
lente  amando  Deum,  et  protelando  verum  bonum.  — 
Menbre.  Hic  Yirgilius  declarat  quod  dixit  ostendens  quando 
amor  peccat,  et  quando  non,  dicens :  mentre  cK  egU,  sci- 
licet,  amor  animi,  e  diretto  nel  primo  ben,  puta  Deum 
per  virtutes,  e  se  stesso  misura,  resecando  superflua,  et 
cum  modo  et  mensura  amando  temporalia  quantum  sunt 
necessaria  (^)  human®  vitae,  nei  secondi,  scilicet,  bonis 
externis  (^)  fortuitis,  quaB  sunt  bona  secundaria  et  ordi- 
nantur  ad  principalia,  esser  non  pud  cagion  di  mat  dir 
letto,  idest,  peccati,  et  non  potest  errare,  quia  sote  vir- 
tutes  sunt  quibus  non  contingit  male  uti.  Et  quando 
possit  peccare  ostendit  dicens :  ma  quando,  ipse  amor 
animi,  si  torce  cd  mal,  scilicet,  ad  malum  proximi  per 
superbiam,  invidiam,  iram,  quod  tamen  sibi  videtur  bo- 
num,  ut  jam  dictum  est,  o  corre  nel  bene  con  piii  cura 
che  non  dee,  scilicet,  quando  est  nimis  solicitus  circa  cor- 
poralia  (')  per  avaritiam,  gulam,  luxuriam,  o  con  men, 
idest,  et  quando  amor  currit  in  summum  bonum  cum 
minori  solicitudine  quam  debeat  per  accidiam ;  tunc,  sua 
faUura,  scilicet  homo  creatus  a  Deo,  adovra  contr^  al 
fattore,  scilicet  Deum  creatorem  qui  est  amandus  super 
omnia;  quasi  dicat:  tunc  peccat,  quia  facit  contra  man- 
data  sua.  Et  concludit,  dicens:  quindi  comprend^  puoi, 
quasi  dicat:  ex  praemissis  potes  &cile  colligere,  che  amor 
conviene  esser  semenza,  idest  causa,  m  voi,  scilicet,  ho- 
minibus,  dC  ogni  virtute,  tunc,  scilieet,  cum  est  directus 
in  primis  bonis  et  mensuratur  in  secundis,  e  d^ogni  ope^ 
razione,  scilicet,  mate,  che  merta  pene.  Et  sic  habes  quod 
amor  est  radix  et  origo  omnis  actionis  tam  meritoriae 

(<)  B.  necessaria  hoic  riUe.         (')  £.  exteriof.         (*)  117,  temporalia. 
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quam  demeritoriffi  quando  detorquetur  ad  malum,  vel 
currit  ad  bonum  cum  maiori  vel  minori  cura  quam  de* 
beat.  —  Or  perche.  Nunc  Yirgilius  intendit  ostendere  qu® 
yitia  oriuntur  ex  amore  mali,  quod  tamen  yidetur  appa- 
rens  bonum.  Et  primo  prsmittit  quod  talis  amor  est  sem- 
per  ad  alium  non  ad  se  ipsum;  quia  amor  semper  con- 
seryat  illum  in  quo  est,  et  unusquisque  desiderat  suam 
salutem.  Dicit  ergo :  Or  perche  amor  mai  non  pud  volger 
viso,  quia  ubi  amor  ibi  oculus,  dalla  sahUe  del  suo  5ti- 
bielto,  quiaO  amor  numquam  potest  recedere  ab  eo 
cuius  est  amor;  le  cose  son  tute,  idest,  securse  et  remotae, 
dalPodio  proprio,  scilicet,  sui  ipsius,  quia  nemo  potest 
odire  se  ipsum;  similiter  non  potest  quis  odire  Deum. 
Unde  dicit:  e  perche  alcuno  esser  non  si  puo  intendere  di" 
viso  dal  primo,  scilicet,  Deo,  ne  per  se  stante,  quia  sine 
Deo  nihil  esse  potest,  ideo,  ogni  affetlo  e  deciso,  idest, 
omnis  affectio  est  separata,  da  odiar  guello,  idest  ipsum 
primum  esse;  quasi  dicat:  quia  impossibiie  est  quod 
aliquid  esse  creatum  sit  et  stet  per  se^)  sine  ipso  primo 
esse,  ideo  non  odit  ipsum.  Et  ex  his  infert  propositum 
intentum,  sciiicet,  quod  odium  est  proprie  ad  alium,  non 
ad  se  yel  ad  Deum.  Unde  dicit:  resta,  idest,  relinquitur 
ergo :  se  ben,  estimo  dividendo,  per  locum  a  sufficienti  di- 
yisione,  che  mal  che  s*  ama,  sub  colore  boni,  semper  in- 
teUigas,  ode  U  prossimo,  idest,  odio  habet;  et  tale  odium 
causatur  ab  amore  quem  habet  ad  se  ipsum,  et  esso 
amor,  scilicet,  mali,  nasce  in  vostro  Umo,  idest,  in  yobis 
hominibus,  quia  primus  homo  factus  est  de  limo  terr® 
et  ab  ipso  contraxit  omnem  amorem  mali,  quia  yoluit 
excellentiam  sui :  ponitur  tamen  hic  materia  pro  ma- 
teriato;  et  dicit:  m  tre  modi,  ex  quibus  oriuntur  tria 
prima  pessima  yitia.  —  K  Hic  Yirgilius  tangit  primum 

C)  117,  idesC,  qnia.  (*)  £•  per  m  i|mim  une  prlmo. 
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modum  mali  amorto,  a  quo  nascitur  primum  yiijum  dam* 
aabilissimum,  scilicet  superbia.  Superbus  enim,  quia^ 
amat  exaltationem  guam,  desiderat  depressionem  proximL 
Dicit  ergo:  £,  supple  aliquis,  chi  $pera  ecceltenza,  nam 
superbire  non  est  aliudi  quam  super  alios  velle  ire,  per 
e$$er  suo  vicin  soppre$$o,  idest,  propter  depositionem  pro<^ 
ximi,  e  sol  per  queslo  brama,  idest,  et  solum  propter 
istam  causam  et  non  aliam  appetit,  ch'el  sia  in  ba&eo 
messo,  idest,  quod  ille  vicinus  deiiciatur  a  statu  suo,  di 
sua  grandezza,  idest,  ut  ipse  magnificetur.  Sed  hic  nota 
quod  talis  amor  vere  est  perversus;  nam  quaerit  jactu- 
ram  et  ruinam  suam^  sicut  plane  (*)  monstratum  est  su- 
pra  capitulo  XU.  Nihil  enim  superbius  homine,  nihil  mi- 
serius,  ut  ait  Plinius:  Cur  emm  vel  mde  miser  homo 
superhUf  An  nescit  se  receplaculum  sordium,  hospitium 
dolorum,  mandpium  mmrHsf  Nihll  est  ergo  odiosius 
Deo  quam  superbia.  Gerte  cum  caetera  peccata  ho^ 
minum  habeant  excusationem,  licet  iniustam,  superbia 
nullam  habet  cum  sua  61ia  invidia,  fuae  statim  sequitor 
matrem.  Ergo  monstri  genus  est  superbus  homuncia  -^ 
£  Hic  Yirgilius  tangit  secundum  modum  amoris  maU^ 
a  quo  nascitur  invi(tta«  Iftvidus  ^m,  quia  timet  ne  al- 
terius  fortuna  deroget  suse  fortunse^  dolet  de  illius  fi^ 
citate.  Dicit  ergo:  E,  idest,  est  aliquis  alius^  chi  teme  H 
perder  podere,  idest^  potenttam,  grazia,  idest,  favor«M 
homittum,  onore  e  fima;  mm  invidia  proprie  est  inter 
pares,  sicut  figulus  invidrt  figukv  medicus  medica,  per 
cMatiri  sormonU,  idesl,  quia  viciniis  super  excedit  eum  in 
&ci»Uate  sm  (\  onde  s?  edtrista  d  cie  7  emtrario  ama,, 
sdlicet,  ut  ille  ^rimatur.  Et  hie  i0ka  quod  invidki  Qtt- 
^ukne  regnat  ioler  vicinos:  lUHle  tex  romanMum  ^m. 
iavidet  regi  parthosujEi^  aut  ilie  sibi ;  sed  quando  vicinl 

0  117,  qui  amat.  {*)  117,  plene  demonstratum  est. 
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mM  imperto)  tuiAC  &tat  fntfdia  ttMgMi.  Noiind  satis  tio^ 
iltY^  maki  nos  pfetnunt  taisi  Ati«iia  nos  t^rucient?  ataH*^ 
4)UUm  proverbitttti  est:  fnvidia  lippSi  estO  oculis,  nott 
videt;  unde  yicinitaft  «t  prosperftas  parentes  sunt  invi- 
^  Quid  ergo  tristius  ftivfdia,  quiBfe  solis  malis  pasci^ 
tx»  «t  lorquetur  bonfs?  et  quod  aliis  optat  jam  sibf 
babet  «Milum.  iBrg^  bene  et  egregfe  Alexander  Macedo 
dicebat  mytdod  trfl  aliud  esse  quam  tormenta  sul.  £% 
certe  vdrbutft  grave  eral  levis  juvenis.  ^  Et  e.  Hic 
Vfrgilius  tangil  terlium  modum  mali  amoris  a  quo  na- 
fldtur  ira :  fracundus  enihi  appeUt  vindictam  de  par^ 
vfl^ndente  eum>  cunk  homo  naturaliter  sit  appetitf- 
vud(*)  honoris.  Dicfl  ergo:  ElS,  scilicet,  aliquis  alius,  cki 
pat  ck'  admti^  Idest,  t^ecipiat  contumeliam,  per  ingiuriA, 
factam  ab  alio,  d  iM  d  fd  deUa  vendelta  ghiotlo,  idest 
avidus  multum^  e  tat  conven  cke  il  mdle  aitrui  improntl, 
scilicet,  destructionem  proximi.  Et  hic  nota  quod  hsec  pe-^ 
«tis  !)uamvis  destruat  et  crucfet  alios,  tamen  saape  pos« 
iessorem  suum^  ttnde  (^)  licet  Homerus  dixerit  iram  esse 
dttlciorem  tnelle  distillante^  nihil  tamen  videtur  aknarius 
ira*  Unde  Caelfus  senator  romanus  iracundissimus  homi^ 
num  exclamans  contra  fatniliarem  iuum,  qui  in  omrlK 
bu«  sibf  consentiebat,  di)cit  frascens:  dic  aliquid  contra 
ttt  sfmus  duo :  sic  omhe  Verbulum  trahimus  ad  iniuriam 
capitalem  |  neC  est  tanta  ofSBusa  quanta  est  superbia  no^ 
stra.  Nobilissimum  ergo  genus  vfndictae  est  parcere.  Ideo 
bette  nobilissimus  orator  tribuit  ad  summam  laudem  no^ 
bilfssfmo  duCf,  quod  nihfl  soleret  nisi  iniurfas  oblivisct. 
Adrianus  Vero  factus  imperator  uni  quem  habueral  c^^ 
][^talem  inimicum  dixft!  evasisti.  Yere  Verbum  nobile  ma^ 
gnfflcum  et  cdesareum.  Et  concludit  iitud  membrum, 
diCenst  (luestb  iriforme  aihi>r,  tdest,  tste  triplex  amor  tnatt 

(*)  E.  lippa  est,  non  videL  —  117,  lip|Mi  est  oculis,  longinqua  non  videt. 
t^  117,  «ttaiivnib  (*)  E.  uttild  iNte^  iMi. 


472  GOMENTUM  PURGATORll 

in  proximum,  si  piange  quaggiii  (U  soUo,  idest,  purgatur 
in  tribus  circulis  inferioribus,  de  quibus  jam  tractatum 
est,  ita  quod  respicit  ad  locum  non  ad  librum.  —  Or. 
Nunc  Yirgilius  procedit  ad  distinguendum  amorem  boni, 
ut  ostendat  qua3  peccata  committuntur  circa  ipsum.  Et 
primo  invitat  autorem  ad  attentionem  alterius  membri, 
dicens:  Or  vo'che  tu  delF  altro  inlende,  idest,  volo  quod 
intelligas  de  alio  amore^  scilicet  boni;  unde  dicit:  che 
corre  al  ben  con  ordine  corrotto.  Deinde  volens  ostendere 
unde  oriatur  accidia  praemittit  unum  generale  principium 
necessarium  ad  hoc,  dicens:  dasimn  confusamefUe  un 
bene  apprende,  idest,  cognoscit  unum  verum  et  summum 
.bonum,  quia  nuUus  est  tam  barbarus  qui  non  cogno- 
scat  in  confuso  Deum  esse,  nel  qual  si  queU  F  afdmo, 
quia  tali  bono  apprehenso  nihil  ulterius  desiderare  po- 
test;  ideo  dicit:  e  desira,  idest,  desiderat  illud  bonum 
quod  patet,  perche  dascun  contende,  idest,  conatur,  di 
giugner  lui,  idest^  illud  bonum.  Ergo,  se  Imto  amore  vn 
lui  veder  vi  tira,  scilicet,  ad  ipsum  cognoscendum,  o  a 
M  acquistare,  idest,  vel  ad  ipsum  requirendum  (^),  que- 
sta  cornice,  idest,  iste  circulus  quartus,  ve  ne  martira, 
idest,  punit,  dopo  giusto  penHr,  quia  nullus  ad  purgato- 
rium  accedit  nisi  juste  poenitens;  et  iste  amor  lentus 
vocatur  accidia.  —  Altro.  Hic  ultimo  Yirgilius  describit 
aliud  bonum  secundarium  a  quo  oriuntur  aiia  tria  vitia. 
Dicit  ergo:  Altro  bene  e,  scilicet,  secundarium,  volupta- 
rium  (^),  che  non  fa  F  uom  feUce,  sicut  facit  primum  bo- 
num;  et  hoc  bonum,  non  e  feticitd,  scilicet  vera,  non  e 
la  buona,  scihcet,  beatitudo  (^) ;  ideo  dicit :  e  la  radice,  sci- 
licet,  talis  boni  fortuiti^  e  senza  alcun  buon  frutto,  quia 
non  parit  veram  beatitudinem.  Ergo :  T  amor  che  ad  esso, 
scilicet,  huic  bono  fallaci,  troppo  ^ahbandma,  nimis  im- 

(*)  S.  e  £.  acqQirendum.         (')  S.  Yoluntariom.        (*)  117,  Ulis  beatiUido. 
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moderate  appetendo,  si  pUmge,  idest,  punitur,  di  sqpra 
noi,  respicit  ad  locum  non  ad  librum^  per  Ire  cerchi, 
idest,  in  tribus  circulis  superioribus,  quasi  dicat:  hic 
amor  parit  ayaritiam,  gulam,  et  luxuriam.  Et  subdit 
claudens  materiam  et  capitulum^  quod  relinquit  istum 
amorem  boni  indistinctum.  Unde  dicit :  ma  come  (ripar- 
tUo,  idest,  qualiter  ipse  amor  boni  divisus  in  tres  par- 
tes,  si  ragiona,  tacciolo  accid  che  tu  per  te  ne  cerchi.  Hoc 
dicit,  quia  in  sequentibus  poeta  feciet  specialem  tracta- 
tum  de  unoquoque  trium  vitiorum  procedentium  ab  isto 
triplici  amore.  Aut  enim  nimis  amas  bona  divitiarum, 
et  tunc  incurris  avaritiam;  aut  nimis  amas  te,  et  incur- 
ris  gulam ;  aut  nimis  amas  speciem  humanam,  et  (^)  sic 
luxuriam. 

Q)  £.  et  incurris  loxuriam. 
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CANTUS  DECIMUS  OCtAVUS^  m  ^  tracM  ^m  ^i^eM- 
tukm  de  amote;  et  onmUms  dedaraUs  post  dUqtMm  mieftem 
imenerunl  spiritus  aooidiosos  ^  tittdo  cmiusiafn  abbaUs 
veronensis  et  oUortm  mul^&rumi,  'et  de  modo  poenm. 


osTo  avea  /^  «t/  $m.  Poslquam  fn  superiori  ca^ 
pftulo  poeta  demonstravil  quaKler  omnia  vftta  habent 
originem  ab  amore,  nunc  in  isto  capituto  XVIII  intettdft 
pui^re  yitium  accididB  quod  oritur  ab  amore  remisso 
yeri  boni.  Et  praesens  capitulum  est  distinctum  in  quin^ 
que  partes  generales.  In  prima  quarum  poeta  Ksicft  dif^ 
finitionem  amoris.  In  secunda  movet  unam  dubitationem 
quae  nascitur  ex  illa  diffinitione  0,  ibi:  Le  tue  parole. 
In  tertia  describit  in  generali  poenam  et  purgationem 
accidiosorum,  ibi:  La  luna.  In  quarta  introducit  unum 
spiritum  modernum  in  speciali  qui  laboravit  morbo  ac- 
cidiae,  ibi:  0  gente.  In  quinta  et  ultima  docet  expellere 
yitium  accidise^  ibi :  E  queu  Ad  primum  ergo  dico  quod 
poeta  petit  a  Virgilio  diffinilionem  amoris;  et  primo  con- 
tinuans  dicta  dicendis,  dicit  (^) :  V  alto  dotlore,  idest  ex- 
cellens  poeta  Virgilius  qui  alte  docuerat  ortum  omnium 
vitiorum,  poslo  avea  fine  al  suo  ragionaniento,  idest,  ra- 
tiocinio  subtili  quod  fecerat  de  amore,  el  atlento  guar- 
dava,  quia  de  materia  forti,  nella  mia  vista  s'  io  parea 
contento,  de  distinctione  facta.  £t  ostendit  quomodo  non 
contentus  adhuc  dubitabat,  dicens :  et  io  cui  nuova  sete, 
idest,  aviditas  sciendi,  ancor  frugava,  purgabat  et  co- 
quebaty  di  fUor  taceva,  sermone  verbali,  e  deniro  dicea: 
sermone  mentali,  forse  lo  troppo  dimandar  cKio  fo  li 

(*)  117,  disUDcUone.  (')  R.  dicit  sic:  VaUo. 
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grwM.  Per  hoc  autem  dat  intelligi,  quod  aliquandiu  do^ 
liberavit  cum  ratlone  si  satis  ad  plenum  dictum  erat  de 
materia  amoris,  et  yidebatur  quod  non.  Et  subdit  quo^^ 
modo  Virgilius  prsestitit  sit>i  securitatem  petendi,  dicend: 
ma  quel  padre  veracey  scilicet,  Yirgilius,  che  s'  aocorse  del 
U$mdo  voter  cke  mm  s^apriva,  ad  propalandum  dubium^ 
parkmdo,  diparlar  ardir  mi  parse.  Quia  dixit:  pete  au- 
da<4er  quod  concepisti.  —  Oiuf  io.  Hic  poeta  ponit  peU* 
tionem  suam;  et  primo  captat  benevolentiam  ut  reddat 
eum  magis  promptum  ad  dicenda^  commendans  quaa  dicta 
dunt.  Unde  dicit:  Ond^io,  supple  petivi  et  dixi:  o  mae^ 
stro,  scilicet,  Yirgili:  continuo  accumulat  eius  honorem^ 
primo  enim  vocaverat  eum  doctorem  altum,  deinde  pa-- 
tfem  verum,  nunc  tertio  magistrum;  U  mio  voler  s'ax)^ 
vim,  idest,  vigoratur,  n  nd  tuo  lume,  idest^  claro  elo* 
quio,  ch'io  discemo  chiaro,  sine  nul>e  dubitationis,  quanta 
ta  tua  ragkm,  per  scientiam  naturalem  et  moralem,  porti 
0  descriva,  circa  distinctionem  amoris  per  te  factam ;  perA 
U  prego,  doke  padre  caro,  blande  loquitur  ne  gravetur^ 
che  mi  dimostri,  idest,  diffinias,  amore  C),  quid  sit  amor, 
a  CHi,  idest,  ad  quem  amorem,  riduci,  per  distinctionem 
quam  nuper  fecisti,  ogni  buono  operare  e  'l  suo  contra^ 
ro,  idest,  male  operari :  et  sic  vide  quod  poeta  neces^ 
sario  focit  hic  istam  petitionem  ad  maiorem  perfectio^ 
nem  sui  tractatus,  ne  videretur  procedere  per  ignota.  Ex 
dictis  enim  bene  constabat  qualiter  amor  esset  causa. 
omnis  bont  et  mali,  sed  non  apparebat  quae  res  essc* 
amor.  —  Drizza.  Hic  poeta  ponit  responsionem  Yirgilii 
ad  suam  petitionem,  qui  primo  reddit  eum  attentum  ad 
dicenda(*)  ostendens  difficultatem  roateriae.  Unde  didt: 
ergo  ille  Yirgilius,  disse:  drizza  vAr  meJe  acute  bid  M-^ 
finteUetto,  idest  subtiles  oculos  intellectuales,  e /feA'  nuh 

(')  £.  amore,  idetl  ^uM.  (*)  E.  ad  diceodwi. 
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nifesto  Verror  de^dechi,  idest,  quorumdam  ignorantum, 
che  si  fanm  duci,  idest,  doctores  (^),  dicentes  omnem  amo- 
rem  esse  laudabilem,  ut  dicitur  infra,  quod  falsum  est. 
£t  Yolens  ostendere,  quid  sit  amor,  incipit  parum  a  longe 
ab  ipsius  radice,  dicens:  F  animo  cK  i  creato  ad  amar 
preslo,  quia  sicut  dictum  est  in  capituio  praacedenti,  nec 
creator,  nec  creatura  fuit  unquam  sine  amore,  e  mobile, 
idest,  inclinabilis,  ad  ogni  cosa  che  i  piace,  idest,  ad  quic- 
quid  delectat  ipsum,  tosto  che  S  desto,  idest^  quam  cito 
^.  ^^,  ^       excitatur  et  movetur,  dalpiacer  innato,  idest,  intus  nata 

delectatione.  Sicut  cum  vides  mulierem  speciosam,  forma 
iilius  intrat  per  fenestras  oculorum  in  camaram  animae, 
et  movet  ad  amandum  iilam  quamvis  absentem  vel  num- 
quam  videndam.  Et  declarat  quod  dixit,  dicens:  vostra 
apprensiva  tragge  intenzione,  mentis,  da  esser  verace,  idest, 
a  re  vera  extra  existente;  quia  nibil  est  intellectu  (^)  quod 
non  prius  fuerit  in  sensu,  et  intrat  in  animam  per  vi- 
sum  vel  auditum  etc.  Unde  dicit:  e  dentro  a  voi  la 
spiega,  scilicet,  illam  rem  quae  placet,  sl  che  face  Tanimo, 
idest,  voluntatem,  volger  ad  essa,  scilicet  rem,  e  se  ri" 
volto,  ipse  animus,  si  piega  in  vSr  di  tei,  scilicet,  iUius 
rei.  Ergo  amor  est  inclinatio  animi  ad  rem  sibi  placi- 
tam  oblatam  ab  extra;  unde  dicit:  quel  piegar  i  amore, 
quello  e  natura,  quia  potest  dici  queedam  natura  de  novo 
impressa  in  animo,  che  in  voi  si  lega,  idest,  creatur,  con 
piacer  di  voi,  virtute  rei  placibilis.  —  PoL  Hic  Yirgilius 
data  diffinitione  amoris  ostendit  per  comparationem  na- 
turalem  vim  et  efficaciam  amoris;  unde  dicit:  poi  Fanimo 
preso,  scilicet,  ab  amore,  entra  in  disire,  idest,  capit  de- 
siderium  rei  amatae,  che  e  moto  spirilate,  idest,  quod  de- 
siderium  est  motus  spiritualis,  e  mai  non  posa  fin  che  la 
cosa  amata  U  fa  gunre,  idest,  donec  capit  fructum  opta- 

(*)  £.  ducloret.  (*)  £.  e  S.  in  intellecta. 
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tum  cum  gaudio,  cost  come  U  fuoco  movesi  in  altura, 
idesty  ex  sui  natura  semper  tendit  sursuro,  per  la  sua 
forma  cK  i  mta  a  saHre,  idest,  est  apta  nata  ad  ascen- 
dendum,  id  dove,  scilicet,  in  spera  sua,  piii  in  sua  mon 
tera  dura.  Et  est  comparatio  convenientissima  de  amore 
ad  ignem,  ratione  levitatis,  caliditatis  et  potentiee.  —  Or. 
Hic  ultimo  Yirgilius  ostenso  quid  sit  amor,  et  unde  et 
quomodo  generatur  in  nobis^  nunc  detegit  errorem  cae- 
corum,  de  quibus  dixerat  supra.  Dicit  ergo:  Or  li  puote 
apparer,  scilicet,  ex  jam  dictis,  quanC  e  nascosa,  idest^ 
ignota  et  ignorata,  la  veritade  alla  gente  cKawera,  idest, 
pro  vero  ponit  et  affirmat,  ciascuno  amore,  boni  et  mali, 
m  se  Umdabil  cosa,  supple  esse,  quod  tamen  non  est.  Et 
assignat  causam  erroris  istorum,  quia  considerabant  ma- 
teriam  amoris  esse  bonam,  cum  nihil  possit  amari  nisi 
bonum;  sed  non  considerabant  quod  aliquid  potest  ap- 
parere  bonum,  quod  tamen  in  se  malum  est,  sed  ama- 
tur  tamquam  apparens  bonum;  unde  dicit:  perd  che  forse 
appare  la  sua  matera,  scilicet,  amoris,  in  quantum  amor 
esty  sempre  esser  buona;  et  bene  dicit  apparet,  quia  posito 
quod  id  quod  amatur  semper  appareat  bonum,  non  tamen 
semper  sic  est,  quod  declarat  sub  metaphora  pulcra  0 
dicens :  ma  non  ciascuno  segno  e  huono,  ancor,  idest,  quam- 
yis,  che  buona  sia  la  cera,  idest,  signatum  (^).  Quamyis 
enim  cera  sit  in  se  bona,  non  tamen  omne  signum  quod 
imprimitur  in  ea  est  bonum ;  ita  posito  quod  res  super 
quam  fundatur  amor  sit  in  se  bona,  tamen  potest  inde- 
bite  aroari/sicut  cum  quis  nimia  cura  amat  temporalia, 
et  multo  fortius  si  apprehendit  rem  malam  pro  bona. 
Le  tue  parole.  Ista  est  secunda  pars  generalis  diffi- 
cilior  prima,  in  qua  poeta  moyet  unam  quaestionem  quae 
oritur  ex  responsione  Yirgilii,  quod  dubium  stat  senten- 

(*)  117,  propria  dicens.  ('}  £.  signatnm;  hoc  est  qoaniTls  enim. 
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tialtter  in  hoc:  si  amor  per  te  Yeoit  ab  extra,  idest  a  pk-* 
cttulitate  rei  oUatae  in  quo  anima  meretur  vel  demeretor 
si  beoe  vel  male  amat^  cum  causa  sit  C)  extrinseca.  Ad 
literam  ergo  poeta  contiiiuans  dicta  dicendis,  didt:  Jtt- 
spasi  io  lui,  scilicet,  Yirgilio  domino,  patri  et  magistro^ 
le  tue  parole  m'hmm  discoperlo  amore,  idest,  maiufo- 
staverunt  mihi  diffinitiye  quid  sit  amor,  o/  mio  sequaee 
instegno,  idest,  ingenio  meo  quod  sequitur  te;  Ma  do 
m'  ha  fatto  di  dubbiar  pOk  pregno,  quasi  dfeat:  ex  solu* 
tione  primi  dubii  natum  est  aliud  maius  et  periculosias> 
in  mente  mea.  Nam  arguo  sic :  per  id  quod  dixisti  omnis 
operatio  tam  bona  quam  mala  procedit  ab  amore^  et 
amor  generatur  a  re  placibili,  quae  offertur  nobis  ab 
ex.Ura,  ad  quam  placibiUtatem  animus  ligatur;  ergo  nec 
meretur  nec  demeretur.  Si  enim  anima  habet  a  crea- 
tore  quod  sit  apta  nata  ad  possendum  habere  compla- 
cihilitatem,  et  per  talem  dispositionem  amat^si  amat  mde 
non  est  sua  culpa,  si  bene  non  est  suum  meritum.  Di- 
cit  ergo:  che  s'  amor  e  offerto,  animo  nostro,  di  fuori  a 
noi,  a  placibilitate  rd  extrinsecae,  e  V  anima  non  va  con 
altro  piede,  quam  cum  pede  amoris,  qui  est  naturalis^ 
motus,  quia  anima  creata  est  ad  id,  ut  dixisti  supra^ 
non  e  sm  merto,  idest^  laus  yel  culpa^  sed  obiecti  pl»- 
cibilis,  se  va  driita  o  torta,  idiesty  per  viam  virtutum  vel 
vitioruiiL  —  Et  eUL  Hic  poeta  volens  solvere  istud  forte 
dnJbium,  primo  inducit  Yirgilium  protestantem  (^),  quod 
intciiidit  solvere  quaestionem  secundum  scientiam  natur* 
ralem  noa  divinam.  Dicit  ergo :  El  elli  a  me :  supple,  Yir- 
gittus  respondit:  dir  ti  possfio,  circa  quaBsU^um,  ipjumto 
ragfm  qui  vede,  idest,  quantum  philosophia  naturalis  in 
hoc  cognoscit;  da  indi  in  Id,  idest^  si  volueris  scire  ultn 
rationem  naturalem,  (aspetta  pur  a  Beatrice,  idest,  theo» 

(*)  Ua;  vUmIm  9asUUmcau.  C)  S.  protMtimdiib 
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iQgiae;  et  «ontittiiQ  glossat  quid  lAteUigat  per  BeakrieeKi 
ift  toto  opere  m>i  wdfi  dicit:  ^A'  9'  cyra  dt  /ede;  Qt  sii^ 
aott  videtur  seieutia  cum  «cire  sH  rem  per  causam  cor 
gaoscere;  sed  certe  e^t  sci^i^i»  perfect&sstwa  quia  inCnisa 
a  prima  caujsa,  qoq  wkYenta  ab  lugeiMo  bumano. —  Ogm. 
Hic  Virgilius  iucipit  $o(vev«  diAbiuiQ,  et  primo  assiuMt 
UQum  geuerale  principium  aecessariuni  ad  suum  pror» 
positum.  £t  «d  iKuius  fortis  literea  iotelligeatiam  oportet 
primo  scire,  quod  aQivia  veg^tiva  et  seositiva  educi-^ 
tur  de  poteatia  materiae»  e.t  simul  oritur  et  moritur  cum 
illa)  sicut  patet  ia  plaAtis  et  brutis;  sed  aaima  rationalis 
aoQ  educitur  de  poteatia  maHeri^^  uec  oritur  cum  cov* 
pore,  sed  iafuaditur  a  Deo  et  datur  pro  forma.  Modo  ad 
propositum  poeta  vuMt  dicere  sententialiter  quod  oomi^ 
anima  rationalis  habet  suam  certam  virtutem,  qua&  ooa 
potest  cogoosci  nisi  producatur  exterius  in  actum:  ideo 
si  scientia  oaturalis  videt.  anioQ^m  babere  complacibitir* 
tatem  in  booo,  judicat  eam  boiiam,^  et  si  videt  coa-* 
trarium,  judicat  contrarium:  nunc  poterit  esse  litera 
clara.  Dicit  ergo  Yirgilii«s:  Ogmforma  sustanzial,  idest, 
ownis  aoima  humana^.  cK  e  setta,  idest  divisa^  da  tna^ 
teria,  idest,  quae  coasideratur  abstracta  a  materia;  omois 
enim  forma  talis  est  sioiplex  et  siae  materia;  vel  se^ 
cuadum  aliam  Uteram,  ei  4  mfUera,  scilicet,  per  se^  a< 
e  cm  lei  unUa^  idest^  cooiuoeU  corpori,  ha  vertk  spedfica^ 
ide$t^  habet  unam  proprietateoi.  qua  diiTert  ab  aliis  eiius» 
dem  speciei^  scilicet,  rattoaQm  vel  iatellectum^  coUetta  i» 
se,  scilicet^  intra  ipsam  aaimam»  la  qual,  scilicet,  vurtjas, 
id«!^t^  ratio,  non  e  sentUa,  idest,  cogaita^  senza  operar, 
e\Xm  ia  rebus;  uodfe  djcit:  ns  si  dmoslra,  ma  che  per 
effeUo,  ide^t,  aoa  appaset  owi  scdumiaodo,  quando  videh» 
tur  ^ectus  ex^triwequs^  sicuit  a  simili  C)  ia  anioia  im^ 

(*)  117,  iQ,  mm  «afn.  u^ 
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perfecta  non  cognoscimus  quod  viyat,  nisi  quando  vi- 
demus  eam  florere.  Unde  dicit :  come  vUa,  idest,  anima 
vegetatiTa,  supple,  demohstratur  (*),  per  verdifronde,  idest, 
cum  viret.  —  Pero.  Hic  Yirgilius  ex  prsemisso  principio 
elicit  conclusionem  principaliter  intentam,  scilicet  quando 
anima  meretur  vel  demeretur,  et  quando  non.  Et  (*)  vi- 
detur  dicere  in  effectu,  quod  primi  motus  non  sunt  in 
potestate  nostra,  ideo  per  illos  non  habemus  meritum, 
vel  demeritum;  sed  secundi  sic.  Dicit  ergo:  Perd  ruom 
non  sape,  idest,  scire  non  potest,  Id  onde  vegna  rintel- 
letto,  idest,  ratio,  ddle  prime  noHzie,  idest,  primarum  re- 
rum  quse  sciuntur,  sicut  principiorum  vel  maximarum, 
similiter  nescit  unde  veniat  affectus  primorum  appetibi- 
lium,  unde  dicit :  e  prima  e  appetUbUe  T  atfetto,  schI  ista 
non  Yidelur  bona  litera,  ideo  dic  et  melius:  e  d^primi 
appetilnti  V  affetto,  idest,  voluntas  prima,  quae  dicitur 
primus  motus,  qui  non  est  noster  nec  in  nostra  liber- 
tate.  Hoc  autem  declarat  per  simile,  dicens:  che,  idest, 
quee  notitiae,  vel  principia,  sono  in  voi,  scilicet,  ignotae, 
51  come  studio  in  ape,  idest,  sicut  ignoratur  quare  apes 
student  circa  faciendum  mel  potius  quam  muscae.  Non 
enim  potest  assignari  ratio  nisi  a  yirtute  specifica :  sic 
et  in  multis  yidemus,  sicut  Gallienus  scribit  de  berba 
quae  attrahebat  sanguinem,  quod  rusticus  expertus  est 
in  porcello.  Ideo  dicit:  e  questa  prima  vogHa,  idest,  af- 
fectus  yel  motus,  non  cape  merto  di  lode  o  di  Iriasmo, 
quia  non  est  in  potentia  nostra.  —  Or.  Hic  Yirgilius 
concludit  intentum,  dicens:  Or  percke  ogfii  aUra,  scili- 
cet,  yoluntas,  si  raccogUa  a  questa,  '^scilicet,  primaB, 
innata  tfe,  idest,  intus  nata  in  yobis,  la  virt^  che  con- 
sigUa^^i^y  scilicet,  liberum  arbitrium;  unde  paulo  infra 
yocat  istam  yirtutem  innatam  libertatem ;  unde  dicit : 

(»)  117,  moDstrator.  (»)  117,  Bt  tuU  dlcere. 

(*)  Le  parole  fra  i  doe  asteriflchi  sodo  dei  Codici  117  e  Estense. 
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el  delF  assenso  dfl  tener  la  sogUa,  idest,  virtus  eligQQdli 
boaum  a  malo;  ideo  subdit:  guesta  i  M  prmci^o,  sci- 
licet,  voluntas  ^rbitrii,  qu£e  est  principium  intrinsecuoi 
.volitivum,  /a  ofnde  si  piglia  cagion  di  meritar  tn  voi  se-- 
cqndo  che  amor,  rectus  et  perversus,  accoglie  e  viglia, 
idest,  recipit  et  expellit:  et  est  verbum  rusticorum  pur- 
gantium  frumentum  in  area^  qui  excludunt  superflua  ab 
eo. — Color.  Hic  Yirgilius  ad  confirmandum  conclusionem 
suam  adducit  optimum  argumentum,  quia  sapientissimi 
hominum,  sicut  Aristoteles,  Plato  et  alii  adinvenerunt 
doctrinam  moralem  per  quam  homines  viverent  pruden- 
tei*  in  mundo,  quod  fecissent  frustra  perempta  arbitrii(\) 
libertate.  Dicit  ergo:  Color,  scilicet,  philosophi  magni, 
che  ragionando,  idest,  ratiocinando  et  disputando,  andaro 
al  fondo,  idest,  ad  profundum  rationum  quantum  possi- 
bile  est  humano  ingenio  inter  tot  errores,  sicut  praecipue 
philosophus  (^)  libro  Ethicorum,  s'  accorsero  d'  esta  liber- 
tate,  scilicet,  arbitrii,  innata,  scilicet,  hominibus^  perd 
morahld  lasciaro  al  mondo,  refraenando  libertatem  ne  de- 
clinaret  ad  malum.  Et  concludit:  onde  poniamo  che  ogffi 
amor,  sive  boni,  sive  mali,  che  dentro  a  voi  s'accende, 
quia  venit  ab  extra,  sorga  in  voi  di  necessitate,  quia  ne- 
sciebat  unde  veniret  intellectus  primarum  notitiarum  et 
primi  motus,  m  voi  e  la  podestate  di  ritenerlo,  ipsum 
amorem,  ne  declinet  ad  malum.  Et  hic  nota,  lector,  quod 
ista  ratio  si  bene  consideratur  convincit  omnes.  Quis 
enim  est  ille  medicus  qui  velit  consentire  quod  non 
^xpediat  curare  aegrotum?  quod  tamen  esset  verum,  si 
pmnia  de  necessitate  evenirent;  quis  astrologus  velit 
suam  artem  damnari,  cum  dicat  posse  obviari  futuris 
contingentibus,  si  praesciatur  (^)  per  artem  suam?  quis 
judex  non  irascatur  si  dicatur  sibi  quod  iniuste  punit 

(*)  £.  liberi  arbitrii  libertate.  (*)  £.  pbilosophus  ponit  io  iibro. 

(')  117,  prtBSciantur. 
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malefactorem  ?  quis  mercator  non  dicat  negligentiam  ni- 
mium  obesse  negotiationi?  quis  sapiens  non  probet  multa 
consiiia  esse  necessaria  mundo?  quis  agricola  non  novit 
cuituram  prodesse  ad  fertilitatem  fructuum  ?  Sed  ut  cito 
dicam,  quaerunt  homines  excusationem,  retorquentes 
omnia  vitia  sua  in  coelum,  in  fata,  in  fortunam,  dicentes 
illud  Cleantis  philosophi :  volentem  fata  ducunl,  nolentem  tra" 
hunt.  Et  demum  remittit  Yirgiiius  poetam  ad  theologiam, 
et  dicit  sententiaiiter  quod  ipse  per  se  sua  scientia  na- 
turaii  non  potest  altius  accedere  ad  declarationem  quae- 
stionis,  quia  tantum  judicat  causam  per  effectum;  sed 
Beatrix  intendit,  quod  nobilis  virtus,  idest^  excellentior 
qua;  sit  in  homine  est  liberum  arbitrium^  quia  per  (^)  se 
ipsum  meremur(^)  vitam  seternam,  vel  damnationem. 
Dicit  ergo:  Beatrice  intende  la  nobile  vertk,  sciiicet,  in- 
natam,  per  lo  libero  arbitrio,  e  pero  guarda  che  T  abbi 
a  mente,  s'  a  parlar  (  apprende,  sicut  patebit  V  capitulo 
Paradisi,  ubi  dicit:  lo  maggior  don  che  Dio,  etc.  Vel  dic: 
recordare  petere  de  hoc  quando  eris  secum ;  unde  tan- 
git  de  hac  re  primo  capitulo  Paradisi  quasi  circa  finem, 
ubi  dicit^  quod  ordo  quem  Deus  dedit  naturae  causat  in 
nobis  primos  motus  etc. 

La  luna.  Ista  est  tertia  pars  generalis  in  qua  poeta 
describit  purgationem  accidiosorum ;  et  primo  facit  de- 
scriptionem  temporis,  et  videtur  velle  dicere  breviter, 
quod  luna  non  erat  amplius  plena  nec  opposita  (')  soli, 
sicut  erat  in  principio  inferni,  et  oriel>atur  luminosa  et 
splendens  circa  mediam  noctem.  Dicit  ergo:  La  luna, 
9  quae  erat  decimanona,  quasi  a  mezza  notte;  hic  erat 

vesper,  tarda,  ad  oriendum,  facea  le  stelle  a  noi  parer 
pik  rade,  quia  luna  obfuscat  minores  stelias  lumine  suo; 

(*)  117,  per  ipsam  meremur  yel  demeremur.  Dicit  ergo :  Beairice,  excel- 
lentior  aliis,  intende. 

(')  S.  meretur.  0  £.  opposiU  sibi,  sicut. 
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ideo  dicit:  fatta  come  un  seccMon  che  tuUo  arda,  quasi 
dicat:  semirotunda  et  rubea,  sicut  ignis  in  pharo  qui 
tota  nocte  ardet  ut  dirigat  navigantes  ad  portum;  vel 
secundum  aliam  literam,  scheggion,  sicut  faxum  natu- 
raliter  ardens  et  emittens  ignem.  Et  dicit:  correa,  illa 
luna  sicut  hic  currunt  accidiosi,  contra  7  delo,  idest,  fir- 
mamentum  per  zodiacum,  quia  luna  sicut  et  sol  et  c^ 
teri  planetae  moventur  contra  firmamentum ;  unde  di- 
cit:  per  quelle  strade,  idest,  speras,  che'l  sole,  existens 
in  scorpione,  infiamma  aUor,  circa  medietatem  octobris, 
che  quel  da  Roma,  idest,  homo  existens  Romae,  U  vede 
quando  cade,  idest,  quando  est  in  occasu,  tra  Sardi  e 
Corsi.  Ad  quod  est  sciendum  quod  sol  tunc  quando  ten- 
dit  ad  occasum  splendet  versus  Romam  inter  insulam 
Gorsicam  et  Sardiniam,  ita  quod  romani  vident  eum 
splendentem  in  facies  eorum,  si  quis  prospiciat  inter  di- 
ctas  insulas,  quia  Roma  respicit  Arphacium(^}  quod  est  in- 
ter  meridianum  et  occidens. — E  quelF.  Hic  poeta  ostendit 
quomodo  fuerit  conversus  ad  novam  materiam  accidise; 
et  vult  dicere,  quod  cum  exoneratus  magno  pondere  du- 
biorum  vellet  modicum  dare  se  otio  et  quieti,  excitatus 
est  a  nova  gente  quae  velociter  currebat  per  viam  illam. 
Dicit  ergo :  E  quelF  ombra  gentU,  idest  anima  nobilis  Vir- 
gilii,  non  nobilitate  generis  sed  virtutis  et  scientiae,  per' 
cm  si  noma,  idest^  nominatur  et  celebratur,  Pielole,  vi- 
Ctts  (')  est  parvus  unde  fuit  oriundus  Yirgilius,  qui  olim 
vocabatur  Andes,  pu^  che  viUa  mantovana,  imo  ipsa  Man- 
tua  plus  nobilitata  est  nomine  Yirgilii  quam  antiquitate, 
pulcritudine  vel  felicitate(^)  sua,  deposta  avea  la  soma  del 
.  mto  carcar,  idesl,  mei  dubii,  quod  nimis  gravabat  men- 
tem  meam,  percKio,  cKavea  ricolta  la  ragion  aperla 
e  piana,  quam  Yirgilius  fecerat  solvendo,  sopra  le  mie 

(*)  Cotl  leggono  i  Codici  Laurenzianl.  (*)  117,  locus  est  pamu. 

(•)  117,  fertUitate.  — E.  fldeliUte. 
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qMesHoni,  quae  alias  8olute  et  declaratffi  fuerant,  slamz 
com'uom  che  wnnolento  vana,  qua^i  dicat:  ex  parvo  I»- 
bore  fessus  dabam  me  wmno  more  aecidtosi.  Et  sk  nide 
quomodo  artificiose  intrat  materiam  acddiae,  quia  fiQg;it 
80  subito  vidisse  novam  {j;enlem,  dicens:  ma  questaso»- 
nolenzia  mi  futolta,  idest,  statim  fuit  interrupta,  da  gmie, 
idest,  a  ^nere  accidiosorum,  ehe  era  gid  voUa  a  em 
dopo  le  nosbre  (Spaffe^fquia  currebant  cum  tanto  atudio 
quod  jam  percurrerant  totum  circulum,  et  iterum  yoI- 
vebant(^)  cursum  »post  terga  eorum.  —  E  quale.  Nunc 
poeta  describit  (*)  putgationem  accidiosorum  quibus  dat 
meritissimam  poenam.  Fingit  enim  quod  sunt  in  conli- 
nuo  labore  currendo,  loquendo,  meditando^-quia  contra- 
fia  contrariis  curantur.  Accidiosos  enim  peccat  tripliciter^ 
scilicet,  corde,  non  cogitando  de  Deo^  de  salute  sui  el 
proximi,  non  dolendo  de  peccato^  non  vacando  studio : 
ore,  non  orando  et  iaudando  Deum,  non  docendo  pro- 
stimum  consolando,  reprehendendo,  et  sic  de  mulliis: 
opere,  non  dando  eleemosinam,  non  eundo  ad  ecdesiafli, 
et  ita  de  aliis.  Ad  propositum  ergo  qui  Yult  purgare  ac- 
oidiam  in  se,  ubi  solebat  stare,  sederejacere^debet  am- 
hulare,  currere;  ubi  soletyat  otiari  debet  negoliari;  ubi 
solebat  dormire  debet  ;YJgiiare;  et  OYigilans  a  somno  di- 
cere  dbi  et  aliis:  quid  hic  in  tot  annis  egimus?  come^ 
dimus,  bibimus,  dormiYtmus,  tarde  Yero  eYigilaYimns. 
Ordina  sic  literam,  quffi  est  aiiqwliter  (^)  fortis.  Bt -ma 
gens  jam  dicta  acddiosorum^/ofoi^  idest,  girat,  sm  passo, 
quasi  dicat:  discurrebat,  per  quel  giron,  scilicet,  quar- 
'tom,  venendo,  idest,  Yeniens,  per  quel  cK  io  mli « A 
coior,  quasi  dicat:  quantum.potui  comprehendere  de^nu- 
mero  iUorum  tam  festine  currentium,. cui^  idest,  quas^ 
buon  voler  e  giusto  amor  ewaloa;  quia  calcar  soltciti 

('}  117,  reyolrebant.  (*)  S.  scribit.  (*)  117,^  alifwuiliaumiforUs. 
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amoris  ita  stimulat  eos,  et  contra^  torporein  niilitat 
ardor  aDimi,  qui  cum  sit  pessimus  adi  multa^  est  opti^ 
muB  ad  yirtutem;  nam,  ut  scrilMt  Augustinus:  Aristo** 
tiles^  yir  excellentis  ingenii  eloquio  Platoni  impar  de-* 
ambulando  disputare  solebat,  unde  eius  secta  denominata 
est  perypatetica ;  et  sic  faciebatO  exereitium  salutare 
am'm»  et  corpori.  Et  declarat  cursum  et  clamorem  isto*- 
niiD  per  unam  comparationem  puteram.  Ad  cuius  intel^ 
ligentiam  debes  scire,  quod,  sicut  patet  apud  multo»  au- 
tores,  tbebani  solebant  certo  tempore  celebrare  fbsta 
Baechi  tempore  noctumo;  nam  coronati  hedera,  induti 
p<4le  lincea,  portantes  hastas  yirentes  in  manu,  exibant 
cifitatera  Thebarum^  et  discurrentes  per  ripas  fluviorum 
suorum  cum  gaudio  et  furore  invocabant  nomen  Bacchi 
et  collaudabant :  idem  faciebant  cum  egebant  vino  et 
pluvia^  ut  scribit  Statius.  Dicit  ergo :  et  illa  gens  discur- 
rebat,  tal,  idest,  tam  festina  cum  fervore,  quale  Ismeno 
et  Asopo,  duo  flumina  Thebarum,  vide  gid  furia  e  caka, 
idest,  festinantiam  et  frequentiam  gentium,  di  notte  lungo 
di  se,  scilicet,  per  ripas  suas^  pur  che  i  t^n  di  Bacco 
avesser  uopo,  idest,  indigerent  ope  eius.  Et  hic  nota  quan- 
tum  comparatio  auxiliatur  proposito:  si  enim  thebani 
surgebant  de  nocte  ad  canendas  laudes  Bacchi,  qui  fue- 
rat  repertor  vini  et  triumphi,  ut  dicit  Plinius^  quanto 
magts  christiani  debent  surgere  et  currere  C)  ad  canen*- 
das  laudes  vero  Deo,  qui  est  dator  omnium  bonorum 
et  triumpbator  malorum.  —*  Tosta.  Hic  poeta  descripto 
cursu  accidiosorum  describit  clamorem  eorum,  et  con- 
tlnuans  partem  parti  dicit:  toslo  fvr  sopra  noi,  et  ecce 
causam,  perche  quella  turba  magtia,  quia  maxima  est 
turba  talium  vitantium  laborem^  si  movea  tuUa  cor^ 
rendo:  et  certe  gravissima  poena  est  istis  assuetis  otio. 

(*)  £.  faciebat  ofBeium  saluUre. 

{*)  £.  currere  el  psallere  ad  caDendas. 


486  COMENTUM  PUR6AT0RU 

Et  dicit:  e  duo  dinanzi,  praecursores  aliorum,  gridavan 
piangendo,  quia  purgantes  se,  cantant  plorando,  et  di- 
cebant  C)  in  improperium  accidiae :  Maria  corse  in  freUa 
alla  monlagna,  ut  visitaret  Elisabeth.  Nam,  ut  habetur 
Lucae  capitulo  I,  angelus  veniens  ad  Mariam  in  civita- 
tem  Nazareth,  nuntiata  sibi  conceptione  Salvat^ris,  dixit: 
et  ecce  Eiisabeth  cognata  tua  etc.  Et  continuo  Maria  au- 
dita  conceptione  Elisabeth  surgens  cum  feslinatione  abiit 
in  montana,  et  mansit  cum  ea  tribus  mensibus  usquequo 
peperit;  deinde  reversa  est  domum  suam.  Et  vere  Maria 
fuit  inimica  accidiae  omnimode  orando,  vigilando,  labo- 
raodo,  currendo  ad  montem,  fugiendo  ad  plana^Egypti  etc. 
Et  quia  posset  dicere  accidiosus:  non  possum  esse  Maria; 
ideo  statim  adducit  exemplum  Gaesaris.  Et  ad  intelligen- 
tiam  huius  lilerae  est  breviter  sciendum,  quod,  ut  testa- 
tur  Svetonius,  Ga^r  fugato  Pompeio  ex  Italia,  et  ordi- 
nata  urbe  ad  iibitum,  dum  tenderet  in  Hispaniam  contra 
tres  legatos  potentissimos  Ponxpei,  non  retardavit  iter, 
licet  Massilia  pertinacissime  clauderet  sibi  portas,  et 
summa  inopia  retardaret  eum;  unde  relicto  Bruto  ad 
obsidionem  Massiliae,  profectus  in  Hispaniam  in  brevi  sub- 
egit  omnia.  Dicit  ergo  alter  illorum  duorum  claman- 
tium :  e  Cesare,  scilicet,  Julius,  punse  Marsilia,  quae  est 
civitas  in  provincia  Narbonensi,  nam  dimisit  ibi  Brutum 
in  obsidione,  de  cuius  victoria  dicetur  Paradisi  capituloIX, 
e  poi  corse  in  Ispagna,  idest,  velocissime  ivit,  per  sog- 
giugar  Ilerda,  quae  est  civitas  in  Hispania  citeriori,  ubi 
erant  Petreius  et  Afranius  duces  (^)  Pompei,  quos  com- 
pulit  ad  deditionem  per  sitim;  et  continuo  Yarro  qui 
erat  in  ulteriori  Hispania  sponte  se  (^)  dedidit.  Et  hic 
nota,  lector,  quod  nullum  exemplum  poterat  adducere 
poeta  magis  proprium ;  quia  nullus  unquam  mortalium 

(*)  E.  dicebant  improperiam.  (*}  £.  ductores  Pompei. 

(•}  E.  se  illi  dedidit. 
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fuit  magis  inimicus  accidiae,  quam  Caius  Caesar,  sicut 
potest  coHigi  sa^pe  ex  Julio  Celso  et  Svetonio  Tranquillo, 
qui  scribit  libro  primo,  quod  Ceesar  uttra  fidem  erat  pa- 
tiens  laborisy  et  longissimas  vias  incredibili  celeritate  con- 
fecit,  aliquando  centum  milliaria  in  una  die;  et  si  flu- 
mina  retaFdabant,  transibat  cum  utre  inflato,  ita  ut  suos 
nuntios  ssBpe  praeveniret  Et  subdit  generale  incitamen- 
tum  aliorum,  dicens:  gU  altri,  sequentes  primos,  gri" 
davano  appresso,  ratto,  raUo,  che  7  tempo  non  si  perda, 
quo  nihil  est  carius,  per  poco  amore;  et  assignat  cau- 
sam  optimam,  dicens:  che  studio  di  ben^  fare  rinverda 
grazia;  quae  aruerat  propter  accidiam,  quae  est  amor 
diminutus. 

O  gente.  Ista  est  quarta  pars  generalis,  in  qua  poeta 
introducit  unum  spiritum  modernum  qui  fuerat  valde 
accidiosus  in  vita;  et  primo  praemittit  generalem  persua- 
sionem  Virgilii  ad  illos  spiritus  currentes  et  clamantes, 
ut  reddat  eos  benevolos  erga  autorem  manifestans  gra- 
tiam  inauditam  concessam  illi  viventi.  Dicit  ergo  Yirgi- 
lius :  O  gente  in  cm  fervore  acuto,  idest,  ardens  amor 
summi  boni,  ricompie,  idest,  supplet  et  restaurat^  forse 
adesso,  idest,  nunc  de  praesenti,  negligenzia,  idest,  acci- 
diam,  o  indugio,  idest,  moram,  vel  tarditatem  ad  cogno- 
scendum,  vel  acquirendum  verum  bonum;  dilatidnem 
dico,  messo  da  voi  in  ben  far  per  tepidezza,  idest,  per 
accidiam,  quae  est  queedam  tepiditas  pigerrima.  Et  facit 
narrationem  cum  petitione,  dicens:  questi,  idest,  hic  poeta 
novus,  che  vive,  scilicet,  in  prima  vita,  in  mortali  cor- 
pore;  et  quia  ista  videtur  res  miranda,  et  non  de  facili 
credenda  statim  interponit,  et  dicit:  e  certo  io  non  vi 
bugio,  idest,  non  mentior,  vuol  andar  suso,  ad  novum  cir- 
culum,  pur  che  7  sol  ne  riluca,  idest,  dummodo  dies  re- 
deat;  nam  de  nocte  non  potest  iri  per  purgatorium,  sicut 
jam  totiens  positum  et  expositum  fuit  supra.  Et  petit 
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dicens:  pero  ne  dile  omfe  presso  ilpertugio,  idest,  ostium 
intrandi  perforatum  et  excavatum  in  saxo.  Etdicit:p^- 
role  furon  queste  del  mio  duca,  idest,  Virgilii,  qui  ut  recte 
duceret  me  sic  petebat.  —  Et  un.  Hic  poeta  ponit  respon- 
sum  0  unius  spiritus  singularis,  qui  docet  yiam  juxta 
petitionem  Yirgilii ;  unde  dicit :  Et  un  di  quelli  spirti,  qui- 
dam  abbas  veronensis  solicitus  et  expeditus,  multum  cur- 
rens  sine  cappa  longa,  disse:  vieni,  et  sic  vide  quomodo 
bene  se  habuerit  (^  more  purgantis  accidiam,  quia  non 
tardavit  cursum  suum,  non  implicavit  se  exordiis,  sed 
sine  mora  subito  respondit :  vieni  dirieto  a  noi,  per  ve- 
stigia  nostra,  e  Iroverai  la  buca,  idest,  os  foraminis.  Et 
continuo  ipse  spiritus  se  excusat,  quia  honesta  causa  sti- 
mulat  eum,  dicens:  noi  siam  sl  pien  di  voglia  a  mo- 
verciy  ubi  olim  per  contrarium  volebamus  tantum  stare 
et  quiescere,  che  ristar  non  potem,  licel  sit  res  specta- 
bilis  et  stupenda  videre  hominem  hic  in  came  viven- 
tem.  Et  continuans  cursum,  dicit:  perd  perdona,  scili- 
cet  nobis  omnibus,  se  Heni,  idest,  reputas,  nostra  giustizia, 
supple,  esse,  villania.  Et  hic  nota  quod  poeta  noster  si- 
gnanter  hoc  fingit,  quia  videmus  de  facto  multos  expen- 
dere  tempus  vane,  qui  dum  tendunt  ad  negotia  honesta 
et  utilia  remorantur  ut  complaceant  hominibus,  et  lo- 
quuntur  et  confabulantur  delectabilia.  Ideo  eleganter 
Cato  ille  Censorius  laboriosus  ait  in  Ifbro  originum :  ex 
omni  otio  rationem  esse  Deo  reddendam,  et  non  solum 
ex  operibus,  sed  etiam  ex  verbis;  nam  ut  idem  elegan^ 
tius  dixit:  vita  humana  est  simillima  ferro:  ferrum  si 
exercetur  paulatim  consumitur,  sed  continuo  in  dies  ma- 
gis  et  magis  fit  (^)  lucidum  et  splendidum ;  si  vero  non 
exercetur  contrahit  semper  rubiginem,  et  in  se  ipso  de- 
flcit  et  fit  obscurum  et  turpe.  —  /o.  Hic  praBdictus  spi- 

(')  117,  responsionem.  f'}  £.  blitniit.  (')  IIY,  ^citur. 
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ritus  manifestat  se  ipsum  describeiis  se  a  dignitate,  a 
loco^  a  tempore.  Et  ad  intelligentiam  plenam  huius  literes 
est  primo  sciendum,  quod  iste  spiritus  dicit  se  fuisse  tem- 
pore  Barbaerussse,  quo  Fridericus  I  de  Suevia,  de  quo' 
alias  facta  est  mentio,  imperavit  annis  triginta  septem. 
Qui  prius  fuit  amicus  ecclesiae,  sed  postea  habuit  litem 
cum  Alexandro  III  senensi,  qui  excommunicavit  eum^ 
Quo  tempore  multa  bella  habuit  in  Italia  cum  lombai^ 
dis  faventibus  papae;  et  victor  omnium  destruxit  Spole- 
tum  et  Terdonam:  Laudum  transmutavit :  sedificavit  Gre- 
mam,  et  Cremonam  recepit  per  deditionem.  Et  inter 
memoranda  gesta,  Mediolanum  per  obsidionem  cepit  anno 
Domini  MCLXIII,  quod  prostratis  moeniis  totum  igne  cre- 
mavit,  et  fecit  arari  et  seminari  sale.  £t  fecit  de  romanis 
miserabilem  stragem :  propter  quee  Alexander  timens  furo- 
rem  potentiae  eius,confugit  Venetias,  ubi  reverenter  rece- 
ptus  moram  fecit.  Cuius  favore  mediolanenses  reaedifica- 
verunt  eorum  civitatem  eversam,  anno  Domini  MCLXVIII. 
Deinde  paulo  post  ipsi  cum  auxilio  cremonensium,  pla- 
centinorum,  et  aliorum  lombardorum  amicorum  eccle- 
siee,  fundaverunt  novam  civitatem  contra  Papiam  sem- 
per  inimicam  Mediolani  qua^  faverat  Friderico ;  et  hanc 
terram  in  contemptum  Papiae  Alexandriam  vocaverunt.  Et 
dux  Venetiarum  magna  classe  gessit  bellum  navale  cum 
Henrico  imperatoris  filio,  quem  victum  et  captum  duxit 
Venetias.  Fridericus  videns,  forluna  mutata,  se  continuo 
declinare,  et  Alexandrum  exaltari  favore  Ludovici  regis 
Franciae,  et  Henrici  regis  Angliae  generi  sui,  et  Guilielmi 
optimi  regis  Siciliae,  venetorum  et  lombardorum,  per 
legatos  petiit  pacem  et  veniam,  et  veniens  Venetias  pro- 
cidit  ad  pedes  papae.  Cuius  guttufi  papa  applicans  pedes, 
dixit  illud  psalmistae:  Super  aspidemet  basiliscum  ambu- 
labis  et  conculcabis  leonem  et  draconem.  Et  imperatore  di- 
cente:  non  tibi  sed  Petro;  papa  respondit:  ego  sum  vi- 
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carius  Petri.  Demum  Fridericus  pro  satisfactione  cum 
universo  exercitu  transivit  in  Syriam  ad  redemptio- 
nem  C)  Terrae  Sanctae^  et  suffocatus  est  in  flumine  Antio- 
chiee,  cum  se  lavaret  calore  sestivo.  Nunc  veniendo  ad 
literam,  dicit  iste  spiritus:  lo  fui  ahate,  et  vocatus  est 
abbas  Albertus,  vir  bonus  moribus  et  vita :  quem,  quia 
poeta  noverat  (*)  fuisse  valde  accidiosum  (quo  vitio  labo- 
rant  multi  praeiati)  ideo  ipsum  introducit  hic  sic  ioquen- 
tem.  Et  tangit  locum,  dicens :  in  San  Zeno  a  Verona.  Ad 
quod  notandura,  quod  Zeno  fuit  octavus  episcopus  Ve- 
ronae  anno  Domini  GLXY,  pontificatu  Dionysii  papae,  vir 
magnae  sanctitatis^  scientiae,  et  eloquentiae;  qui  multa  et 
puicra  volumina  edidit  in  sacra  scriptura.  Nota  (^)  etiam, 
quod  sanctus  Zeno  est  in  tribus  locis  in  Yerona,  scilicet 
in  monte;  alius  juxta  Athesim,  et  est  parvum  oratorium, 
sive  parva  capella :  et  de  isto  credo,  quod  non  loquatur 
beatus  Gregorius  in  Dialogorum  libro,  ubi  scribit,  quod 
cum  semel  Athesis  fluvius  inundasset  civitatem  Yeronae, 
aqua  non  intrabat  per  fenestras  ecclesiee  sancti  Zeno- 
nis:  et  est  tertius  sanctus  Zeno  longe  a  flumine  quasi 
per  jactum  teli,  cuius  ecclesia  nullam  vidi  pulcriorem 
in  Yerona.  Et  de  isto  debet  intelligi  hic  per  excellen- 
tiam,  et  quia  haec  ecclesia  habet  monachos,  et  ibi  fuit 
abbas  iste  Albertus,  qui  hic  loquilur.  Et  describit  tem- 
pus  a  principe,  dicens :  soUo  F  imperio  del  buon  Barha- 
rossa;  vocat  Fridericum  bonum,  quia  fuit  vir  virtuosus, 
strenuus,  largus  triumphator  et  corpore  pulcer,  et  a 
colore  denominatus  est  Barharossa.  Et  tangit  singula- 
rem  victoriam  eius,  dicens :  di  cui  dolente  ancor  MUan 
ragiona;  quia  dolenter  memorat  ruinam  suam.  Nam  in 
eius  eversione  octuaginta  duo  millia  hominum  dispersa 
dicuntur;  ita  ut  aliqui  transiverint  ad  barbaras  nationes: 

(')  E.  recaperaUoDem.  ('J  £.  agnoverat.         (*)  117»  Notandam  etiam. 
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et  hoc  de  mense  Martii,  Et  stetit  sic  destructum  quin- 
que  annis.  Et  hic  nota  quod  Mediolanum  metropolis  Lom- 
bardiae  olim  aBdificatum  est  a  gallis.  Nam  galli  senones 
duce  Brenno,  transcensis  Alpibus  et  expulsis  tuscis,  non 
longe  a  Ticino  flumine  audiverunt  eum  locum  in  quo 
conscenderant  agrum  insubrium  appellari;  et  quia  villa 
Gallide  sic  vocabatur,  sequentes  nomen  loci  condiderunt 
urbem  quam  Mediolanum  appellarunt;  unde  mediolanen- 
ses  galii  insubres  saspe  vocantur  a  Tito  Livio  et  aliis,  et 
usque  in  hodiernam  diem  bona  pars  agri  mediolanen- 
sium  Yocatur  insubrium.  Yocaverunt  autem  Mediolanum 
ab  augurio  notabili,  quia  in  eius  sediQcatione  inventa  est 
porca  pro  media  parte  lanosa.  Unde  Mediolani  in  pa- 
latio  annonae  sunt  inscripti  hi  versus :  Sus  fuit  inventus 
ubi  fixil  castra  juventus:  In  medio  tergo  lanam  tulit,  aC" 
cidU  ergOy  Ut  nomen  aptaret  Mediolanumque  vocaret.  Alii 
tamen  dicunt  quod  Mediolanum  est  quasi  in  medio  duo- 
rum  amnium,  scilicet  Ticini  et  Ambri  vel  Adduae.  Fuit 
autem  Mediolanum  olim  potens  civitas^  et  jam  florens 
tempore  magni  Marcelli,  qui  regem  eorum  Viridoma- 
rum  manu  sua  obtruncavit.  Sed  Papia  postea  fuit  po- 
tentior  tempore  regni  longobardorum;  fuit  enim  sedes 
regni  eorum:  hodie  tamen  est  subiecta  Mediolano  cum 
maiori  parte  Lombardiae.  —  E  tale  ha  gid.  Hic  dictus  ab- 
basy  quia  fecerat  mentionem  de  sancto  Zenone,  cuius 
monasterium  ipse  egregie  gubernaverat,  dolenter  facitO 
querelam  de  alio  quodam  abbate  successore  suo,  qui 
nequiter  tractabat  illud  dives  et  nobile  templum.  Et  ad 
intelligentiam  huius  literae  oportet  scire,  quod  mortuo 
Eccerino  de  Romano^  Mastinus  de  la  Scala  factus  est  do- 
minus  Veronae.  Quo  trucidato  ab  aemulis^  Albertus  frater 
eius  successit  in  dominio  et  vindicavit  morlem  fratris. 

(')  £.  fecit  memoriam. 
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Ex  Alberto  natus  est  capitaneus  BarthoIomaBUs,  Alboinus 
et  Canis  Grandis.  Habuit  et  filium  naturalem,  qui  yo^ 
catus  est  Joseph. '  Hic  fuit  abbas  sancti  Zenonis ;  vir 
probus  et  integer  a  principio,  sed  consilio  medicorum 
tacta  C)  muliere,  velut  inquinatus  pice  diaboli^  factus  est 
sceleratissimus.  Nam  cum  Alboinus^  qui  successerat  Bar- 
tholomaeo  in  dominio,  yellet  ex  pusillanimitate  reducere- 
comites  sancti  Bonifacii  in  Yeronam,  abbas,  conquerente 
Cane,  tamquam  animosus  increpans  amare  Alboinum^ 
armata  manu  ivit,  et  trucidavit  multos  ex  dictis  comi*' 
tibus  ad  viliam  eorum,  quee  insula  Comitum  primo, 
postea  vocata  est  insula  de  la  Scala.  De  isto  ergo  ab^ 
bate  loquitur  hic  prsBdictus  abbas;  et  dicit  dolens  de 
mala  tractatione  sui  monasterii:  E  tal,  scilicet,  Alberlus 
de  la  Scala,  ha  gid  run  pie  dentro  la  fossa,  quia  fessus 
senio  videbatur  jam  proximus  morti,  che  tosto  piangerd 
quel  monistero,  quia,  scilicet,  morietur  et  luet  poenam 
iniuriae  fact^  sancto  loco;  unde  dicit:  e  Iristo  fia  cPavervi 
amto  possa,  scilicet,  in  ipsum  nobile  monasterium:  et  m 
hoc  tacite  arguit  dominos  temporales,  qui  iniuste  occu" 
pant  bona  ecclesiarum^  aut  indignissimis  tradunt.  Et  as^ 
signat  causam^  dicens:  perche  suo  figlio,  scilicet^  Jo-- 
seph,  mal  del  corpo  intero,  hoc  dicit,  quia  erat  claudus^ 
e  della  mente  peggio,  quia  erat  pravus  animo,  e  che  mal 
nacque,  quia  ex  damnato  coitu  conceptus  fuerat,  ha  posto 
U  luogo  di  suo  pastor  vero,  cum  tamen  potius  Ovsset  lupus 
raptor;  fuit  enim  homo  violentus^  de  nocte  discurreas 
per  suburbia  cum  armatis  (\  rapiens  multa,  et  replen^ 
meretricibus  locum  illum.  Et  fuit  alius  abbas  Joseph  ift 
dicto  loco^  spurius  Alberti  junioris  fratris  Mastini,  scele** 
ratior  illo  primo.  Ideo  bene  dicebat  quidam  veronensts, 
quod  sanctus  Zeno  expellebat  daemones,  et  habebat  eos 

(*}  £.  tmla  maliere,  Tel  inqainalus.  ('}  B.  cam  armis. 
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intn  domum.  Hoc  dic^batn,  quia  rnulier,  quando  est  dfl^- 
moniata,  ducitur  ad  sanctum  Zenonem.  Et  ultimo  poeta 
eoncludit,  quod  non  potest  plura  referre  de  dicto  s|m^ 
ritu.  Unde  dicit :  io  nan  90  se  pih  disse,  0  s^eisi  tacque, 
tmto  era  gid  di  Id  da  noi  trascorso,  quia  numquam 
dimiserat  cursum  (')  propter  loqui;  ma  questo  intesi  e  n- 
iener  m  piacque.  Quasi  dicat:  hoc  unum  notavi,  ut  me- 
moriam  faciam  (^)  ad  arguendum  violatores  sacrorum. 
E  quei.  Ista  est  quinta  pars  (^)  et  ultima,  in  qua  poeta 
docet  vitare  accidiam,  ostendens  eius  tristes  efTectus.  fit 
pulcre  fingit  quod  Yirgilius  ostendit(")  sibi  duos  dete- 
stantes  accidiam.  Dicit  ergo:  E  quei,  scilicet,  Virgiiius, 
che  m'  era  ad  ogni  uopo  soccorso,  hic  enim  indigelmm 
succursu,  quia  non  poteram  amplius  videre  dictum  spi- 
ritum;  ideo  ne  perderem  tempus,  disse:  volgiti  qua,  sci- 
licet,  a  tergo,  vedine  due;  sic  vide  quod  poeta  magiia 
arte  fingit  quod  duo  spiritus  primi  vadunt  cantantes  lau^ 
des  solicitorum^  sicut  Csesaris  et  Mariae,  et  alii  duo  ul- 
timi  per  contrarium  vadunt  cantando  convitia  accidio- 
sorum.  Unde  dicit:  venir  dando  alF  accidia  di  morso, 
idest,  mordaciter  lacerando  et  vituperando  et  merito; 
unde  nota,  te  rogo,  quod  accidia  tristis  mater  otii,  no- 
trix  libidinis,  tardatrix  operum,  inimica  laborum,  premtt 
animum,  ligat  membra,  marcescit  sorde,  improvida,  cseca, 
amica  somni,  sine  ulia'  laudabili  cura;  contraria  stu- 
dio,  socia  pigriti^,  praenuntia  paupertatis,  inutilis,  steri- 
lis,  mortua  dum  vivit.  —  Diretro.  Hic  poeta  describit 
oantum  istorum,  et  dicit  quod  primo  cantabant  accidiam 
infelicissimam  hebraeorum.  Ad  quod  est  sciendum  qutftl 
'Aulla  gens  magis  peccavit  per  accidiam  quam  hebrisei^cum 
aulla  magis  teneretur  cognoscere  Deum  et  quserere  bene- 

(*)  E.  Hoc  dicitor,  qnia.  (*)  117,  loqui  propter  curram ;  ma. 

{*)  117»  facerem.  (^  117»  particula  in  qua. 

(>)  117»  ofiteoderit. 
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&ctorem  suum,  qui  liberaverat  eos.de  amarissima  servi- 
tute  eegyptiorum  per  Moysem  cum  manifestissimis  mi- 
raculis,  et  aperuit  mare,  in  quo  mersit  Pharaonem,  et 
pavit  eos  manna  in  deserto,  et  alia  beneflcia  innumera- 
bilia  fecit;  et  tamen  fuerunt  tam  lenti,  imo,  ut  melius 
dicam,  tam  maligni  et  ingrati  quod  quadraginta  annis 
erraverunt  per  desertum,  et  saepe  voluerunt  reverti  in 
iEgyptum,  et  ssepe  voluerunt  mactare  ducem  suum; 
ideo  dicit:  et  illi  duo  mordentes  accidiam,  direlro  a  taUi, 
quia  postremi  erant,  dicean,  cantando,  prima  fue  morta  la 
gente,  scilicet,  hebraeorum,  qui  fuerunt  ultra  sexcenta 
millia  virorum^  a  cid  U  mar  s'  aperse,  per  tactum  virgae 
Moysi,  che  Jordan,  qui  est  fluvius  in  confinio  sive  primo 
ingressu  Terrse  Sanctae,  vedesse  le  rede  sue,  quia  omnes 
mortui  sunt  antequam  pervenirent  ad  Jordanem,  quem 
postea  haeredes  eorum  transiverunt  sicco  pede,  sicut  pa- 
tres  transiverant  mare.  Ipsi  enim  quasi  jure  hsereditario 
debebant  succedere  in  terram  Ghanaan  promissam  sibi 
a  Domino;  vel  dic  e  converso:  antequam  hseres  suus 
videret  Jordanem.  —  E  quella.  Hic  poeta  tangit  alium 
effectum  vilissimae  accidiae  in  gente  troiana,  de  qua  scri- 
bit  Yirgilius  lY  Eneidos,  quod  cum  Eneas  in  Sicilia  ce- 
lebraret  ludos  ad  tumulum  Anchise  patri  suo,  quidam 
senes,  juvenes,  et  mulieres  fatigati  longa  peregrinatione, 
et  magnis  laboribus  extsBdiati  Incenderunt  naves  Eneae 
ne  haberent  ulterius  navigare  et  subire  nova  pericula; 
quibus  Eneas  usus  savioriO  consilio  constituit  novam 
terram  in  Sicilia,  ubi  reliquit  totam  (^)  turbam  imbellem. 
Dicit  ergo:  e  quella,  scilicet,  gens;  et  non  dicas  quod 
loquatur  de  Greusa,  sicut  quidam  volunt  et  male,  che 
f  affanno  non  sofferse,  idest,  non  toleravit  patienter  la- 
borem,  col  figliuol  dAncMse,  idest,  Eneae,  fino  dl  fine;  et 

(*}  E.  saniore.  —  117,  leniori.  (*)  E.  reliqiiit  noTam  tarbun. 
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vere  ista  gens  fuit  vilis  et  lenta,  quia  cum  venisset  a 
Troia  in  Siciliam,  cum  tot  laboribus,  periculis  et  incom- 
modis,  bene  poterant  transire  Italiam  (^),  quae  est  separata 
a  Sicilia  angustissimo  pharo  MessauaB.  Ideo  bene  dicit: 
offerse  se  stessa  a  vUa,  idest,  ad  vivendum  in  otio,  senza 
gloria,  quia  non  venit  cum  aliis  ad  fundandum  roma- 
num  imperium  gloriosum. — Poi.  Hic  ultimo  poeta  finiens 
tractatum  accidiae  et  claudens  istud  nobile  capitulum  de- 
scribit  suam  dispositionem  et  apparatum  ad  sequentem 
materiam.  Unde  dicit:  Poi  quando  queUe  ombre,  idest, 
animae  praedictae,  fur  da  noi  tanto  divise,  per  distantiam 
loci,  che  veder  pih  non  potersi,  nec  audiri  similiter,  ideo 
ne  incurrerem  vitium  accidiae,  nuovo  pensiero,  scilicet,  de 
nova  materia  venanda  (*),  deniro  a  me  si  mise,  idest,  in- 
travit  mentem  meam,  del  qual  pOi  altri  nacquero  e  di- 
versi;  et  dicit:  e  tanto  cPuno  in  altro  vaneggiai  che  gli 
occhi  per  vaghezza  ricopersi,  quasi  dicat :  obdormui,  e  7 
pensamento  in  sogno  trasmutaL  Yult  dicere,  quod  in  somno 
fecit  mirabile  somnium  quod  describitur  mirabili  arte 
capitulo  sequenti ;  et  per  istud  somnium  poeta  dat  intel- 
ligi  profundam  abstractionem  mentis,  per  quam  fecit  al- 
tam  fictionem,  ut  statim  sequitur. 

(*}  £.  poterat  traDsire  in  Italiam.  (*)  E.  inyestiganda. 
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OANTUS  DEGIMUS  N0NU8,  ubi  post  aiiquam  visionm  wm 
Virgilio  aligua  recqptavit  DanteSy  et  hoc  facto^  invenerunt 
avaros  sub  titulo  cuiusdam  pap^e^  et  de  modopcenae  ipsorum; 
et  sicut  iUe  papa  cum  Dante  multa  receptavit. 


N. 


lELL^ora  che  non  puo  il  calor  diumo.  Poslquam 
in  capitulo  pracedenti  poeta  tractavit  et  determinavit  de 
vitio  accidiae,  nunc  consequenter  in  isto  capitulo  XIX, 
agit  et  tractat  de  vitio  avaritiae,  quae  punitur  et  purgatur 
in  quinto  circulo.  Et  praesens  capitulum  potest  dividi  in 
quatuor  partes  generales;  in  quarum  prima  poeta  descri- 
bit  somnium  suum.  In  secunda  describit  introitum  ad 
quintum  circulum,  et  apparitionem  angeli  qui  dirigit  eum 
ad  viam  suam,  et  purgat  a  vitio  accidia^,  ibi:  /o  volsii^). 
|n  tertia  describit  pcenam  et  purgationem  avarorum  in 
uno  spiritu  moderno  specialiter,  ibi :  Com'  io.  In  quarta 
et  uitima  solvit  unum  dubium  circa  praedictum  spiritum, 
ibi :  lo  m*  era.  Ad  primum  veniens  dico  quod  poeta  de- 
scribit  somnium  suum:  et  quia  semper  somniat  circa 
auroram  quando  flunt  somnia  vera,  ideo  primo  describit 
horam  temporis  dupliciter,  scilicet,  per  viam  naturalem. 
Ad  cuius  intelligentiam  debes  primo  scire,  quod  sol  cum 
est  in  nostro  hemisperio  superiori  reverberat  terram  ra- 
diis  suis  et  calefacit  ipsam  et  vicinam  partem  aeris;  sed 
post  occasum  solis  luna  frigefacit,  sicut  sol  calefacit :  sed 
tamen  propter  calorem  diurnum  praecedentem  terra  ca- 
lefacta  resistit  usque  ad  diluculum;  et  sic  calor  diurnus 
ilia  hora  vincitur  a  terra  qua^  est  frigida  et  sicca,  et  ali- 
quando  a  Saturno  planeta  frigido,  sicco  et  nocturno.  Di- 

(*)  fi.  volfi.  Tertio  describit. 
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cit  ergo:  NelP  ora,  scilicet,  in  aurora,  che'l  calor  diurno, 
quem  sol  facit  in  die  et  durat  usque  ad  illam  horam, 
non  pub  pili  intiepidar,  idest,  temperare,  U  freddo  della 
hma,  scilicet,  nocturnum,  quod  luna  facit  in  nocte;  ille, 
dico,  calor  diurnus,  vtnto  da  terra,  quse  est  frigida,  et 
tator,  idest  aliquando,  da  Satumo,  qui(^)  et  ipse  frigi- 
dus  est;  unde  quidam  dicunt:  cave  tibi  a  coniunctione 
lunffi  cum  Saturno. —  Quando.  Hic  poeta  describit  horam 
temporis  artificialiter.  Ad  cuius  intelligentiam  debes  no- 
tare  quod  geomantes  utuntur  multis  figuris  factis  ex 
punctis,  sed  una  praecipue  quae  dicitur  fortuna  maior, 
quee  fuit  abstracta  a  sex  stellis  simiiiter  dispositis,  ut 
patet  in  ista  figura  v ,  quae  oriuntur  in  aurora ;  et  di- 
cunt  quod  ista  fortuna  maior  est  figura  in  fine  aquarii 
et  in  principio  piscis  etc.  Dicit  ergo :  Quando  i  geomanti, 
geomantia  (*)  dicitur  a  geos,  quod  est  terra,  et  mantos,  di- 
yinatio,  quasi  scientia  facta  in  divinatione  terrsB,  sic  dicta 
quia  indi  et  saraceni  in  ortu  solis  accedebant  ad  litus 
maris,  et  faciebant  ibi  puncta  sua  paria  vel  imparia  in 
arena  maris,  quem  (^)  morem  adhuc  hodie  servare  di- 
cuntur:  veggiono  lor  maggior  fortma  sorgere  in  oriente, 
in(^)  aurora,  innanzi  alTalba,  quae  statim  sequitur  au- 
roram.  Et  dicit:  per  via  che  poco  le  sta  bruna,  quia  sta- 
tim  succedit  alba  oriente  sole  qui  clarificat  aerem.  Et 
hic  nota  quod  geomantia,  ut  aliqui  volunt,  est  commune 
refugium  astrologorum ;  et  ex  hoc  non  videtur  sper- 
nenda  penitus,  quia  habet  aliqua  principia  in  astrologia ; 
unde  appellatur  astrologia  minor.  Alii  tamen  dicunt  quod 
geomantia  non  est  scientia  nisi  eo  modo  quo  sortes(^), 
nisi  fiat  sub  constellatione  veridica  vel  falsidica(^);  unde 


(*)  E.  quia  et  ipse. 

(*)  E.  geomantia  qu»  dicitnr  a  geoi  qnod  est  terra,  et  nujufUoi  qaod  eat  di- 
▼inatio,  quasi.  (')  S.  quem  modum  adhuc. 

(»)  117»  idest,  io  aurora.  (■)  117,  sortes  obi  fiat.  (*)  E.  falsifica. 

m.  ss 
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si  fiat  in  aurora  quaiido  Yeous  vel  Mercurius  suut  orien- 
tales  solet  dicere  verumi  nisi  Mars  obstet  vel  aliqua  stelia 
de  natura  Martis.  Sed  quicquid  dicant  nihil  credo  geo* 
mantibus  cum  nihil  credam  astrologis.  £t  si  vis  bene  or* 
dinare  literam  incipe  a  rhythmo  sequenti|  deinde  rever^ 
tere  supra  ad  primum.  —  Mi  veme.  Hic  poeta  descripta 
hora^  nunc  describit  somnium  quod  fecit  in  tali  hora.  Kt 
ad  declarationem  literffi  volo  te  scire,  quod  poeta  noster 
per  istud  mirabile  somnium  praefigurat  materiam  de  qua 
tractaturus  est;  quia  enim  jam  tractaverat  de  quatuor 
vitiis  capitalibus,  quae  sunt  spiritualia  secundum  Grego- 
riuro,  nunc  traclare  intendens  de  reliquis  tribus^  quae 
sunt  corporalia  et  versantur  circa  delectabilia,  fingit  sibi 
apparere  unam  foeminam  mirabiliter  deformatam,  que 
paulo  post  per  inspectionem  eius  mirabiliter  reformatur, 
et  pulcra  et  placida  videtur.  Nota  ergo  profundam  fictio-* 
nem  (^)  poetee:  nam  per  istam  mulierem  sic  transforma* 
tam  in  contrariam  figuram  poeta  figuraliter  repraesentat 
nobis  illecebram  et  voluptatem  mundanam^  quse  recte  ad 
modum  mulieris  est  in  se  turpis,  horribilis,  et  oditHlis 
quantum  ad  existentiam  et  rei  veritatem;  sed  est  pul^ 
cra^  placibilis  et  amabilis  quantum  ad  apparentiam  et 
umbram  exteriorem.  Hanc  ergo  mulierem  prodigiosam 
poeta  describit  a  quinque  organis  defectuosis:  primo,  quia 
erat  balbutiens  lingua ;  secundo,  lusca  visu ;  tertio^  clauda 
pede;  quarto^  trunca  manu;  quinto,  fucata  colore.  Nuiic 
ergo  his  praemissis  veniendum  est  ad  literam  exponen*- 
dam,  quae  male  exposita  est  a  multis,  qui  putavenmt 
istam  mulierem  figurare  solum  (^)  avaritiamy  de  qua  tra^ 
ctatur  in  praesenti  capituk),  quod  tamen  est  penitus  fiil>* 
sum,  imo  figurat  avaritiam,  gulam  et  luxuriam,  ut  sta- 
tim  clarebit  ex  ipsa  expositione.  Dicit  ergo  poeta:  Una 


(*)  E.  fletionem  hane  poet».  (*)  E. 
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fmmm  halba;  hoc  respicit  avaritiam  quae  non  loquitur 
clare  et  aperte,  sed  implicite  et  dolose:  gulam,  quia 
ebrietas  facit  linguam  grossam^  ita  ut  non  possit  arti- 
CQlate  loqui:  luxuriam^  quae  facit  hominem  adulari^ 
lingere  et  multa  fingere  falso ;  negU  occhi  guercia :  hoc 
facit  avaritia^  quia  avarus  non  videt  recte,  nimia  cupi* 
ditate  caecus  tam  habendi,  quam  retinendi ;  hoc  facit 
gttla,  quae  reddit  oculos  lippientes  et  visum  destruit; 
luiuria  multo  fortius,  quia  oifuscat  oculos  corporales  et 
intellectualesy  et  quid  deceat  non  videt  ullus  amans:  e 
sopra  i  pii  distorta,  talis  est  avaritia  qu8B  numquam  recte 
incedit,  nec  judicat  recta  0  lance;  gula  peiusy  quia  ebrius 
preestat  risum  videntibus  ipsum  ambulare  tortuose:  lu- 
xuria  pessime  vadit  per  viam  rectam,  con  le  tnan  mon-- 
che^  istud  patet  in  avaro,  qui  f )  nihil  dat,  nil  recte  facit 
nisi  cum  moritur;  unde  paulo  infra  audies  quod  avari 
stant  manibus  et  pedibus  ligati ;  gulosus  nihil  vult  ope- 
rari,  luxuriosus  minus^  imo  luxuria  fovetur  inertia  et 
accidia,  e  di  colore  scialba:  boc  verificatur  in  avaro,  gu- 
loso  et  luxurioso  qui  babent  bona  tantum  simulata. 
Omnes  isti  communiter  habent  fociem  pallidam  et  sine 
colore;  talis,  inquam,  mulier,  mi  venne  in  sogno,  hoc(') 
est  propter  abstractionem  mentis  dedit  se  ad  conside- 
randum  quid  asset  ipsa  voloptas,  et  vidit  quod  realiter 
erat  talis  si  bene  inspicitur  (^).  —  lo.  Hic  poeta  descripta 
natura  vera  ipsius  voluptatis,  describit  ipsam  apparen- 
tiam  fictam:  et  fingit  subtiliter  quod  inspectione  (^)  sua 
illa  visa  est  tota  reformari,  per  quod  dat  intelligi  quod 
inftrmitas  humani  visus  fiBicit  iUam  videri  pulcram  quae 
non  est.  Unde  loquitur  propriei  et  dicit:  lo  la  mirava, 
idest^  cum  admiratione  respiciebam;  et  sic  tangit  quid 

(*)  117,  cqaa  lance.  (*)  E.  qiiia  nihil. 

(^  117,  hoc  e«t  quod  per  ahffractionen]. 

(*)  117,  inspiciatar.  (*)  £.  e  S.  ex  inspectione. 
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nos  decipit,  quia  miramur  ista  talia  yilia  tamquam  me- 
liora  et  pulcriora  quam  sint.  Et  continuo  ostendit  re- 
formationem  istius  mulieris  per  comparationem  pulcer- 
rimam,  quae  breviter  stat  in  hoc,  quod  sicut  calor  solaris 
in  die  refociilat  C)  membra  oppressa  a  frigore  nocturno, 
ita  intuitus  eius  reformabat  omnia  membra  turpia  illius 
mulieris.  Dicit  ergo ;  e  come  il  sol  conforta  le  fredde  mem- 
bra,  che  la  noUe  aggrava,  nimio  frigore  quod  contrahit 
et  ligat  membra;  cosi  lo  viso  mio,  qui  est  causa  amoris, 
le  facea  la  Kngua  scorta,  idest,  expeditam,  quae  prius  erat 
balba,  ita  quod,  scoria,  est  hic  nomen  adiectirum,  non 
substantivum ;  similiter,  e  poscia  la  drizzava;  exponunt 
aliqui  illam  linguam  ad  cantandum;  tu  vero  dic  ipsam 
mulierem,  quantum  ad  oculos,  pedes  et  manus,  in  qui- 
bus  erat  obliquitas ;  in  poco  (f  ora,  quia  faciliter  et  cito 
fallitur  et  inescatur  oculus  noster,  e  cost  le  colorava  lo 
smarrito  volto,  qui  prius  erat  pallidus  et  sine  colore;  et 
dicit:  come  amor  vuole,  quia  amor  ceecus  faciebat  illam 
turpem  videri  pulcram,  ita  quod  amorabatur  de  ea,  et 
ita  rectiQcabat,  ornabat  et  colorabat  eam.  Et  hic  nota 
quod  comparatio  est  valde  propria;  nam  calor  amoris 
ad  modum  solis  colorat  et  ornat  illam  mulierem  de  se 
frigidam  et  tristem  quantum  ad  omnes  partes  suas ;  ava- 
ritia  enim  procedit  a  frigiditate,  ideo  mulier  est  natu- 
raliter  avara ;  ebrietas  infrigidat  hominem  (^) ;  unde  vi- 
demus  quod  ebriosi  stant  libenter  ad  solem,  ut  dicit 
Aristoteles  libro  Problematum,  et  Macrobius;  luxuria 
vero  extinguit  calorem  naturalem.  —  Poi.  Hic  poeta  de- 
scribit  dulcem  cantum  huius  fallacis  mulieris  tam  mira- 
biliter  reformatae,  in  quo  prsedicat  mirabilem  poten- 
tiam  suam.  Dicit  ergo :  Poi  cKella  avea  U  parlar  cosi  efi- 
sciolto,  quod  prius  erat  Iigatum  balbutiae,  comindava  a 

(*)  £.  refociliat  (*)  117,  homines. 
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caniar,  cum  magna  delectatione,  st  che  con  pena  avrei 
rivolto,  idest,  di£Bcalter  (^)  remoyere  potuissem,  mto  m- 
tenlo,  idest,  meam  intentioDem,  da  lei,  ita  afBxe(^)  at- 
tendebam  illi.  £t  explicat  cantionem  eius,  dicens:  illa 
mulier,  canlava:  io  son  io  son,  dicit  bis  ad  maiorem 
expressionem,  dolce  sirena;  sirenes  secundum  fictionem 
poeticam  sunt  monstra  maris  antiqua  suavissimo  cantu 
seducentia  na?igantes,  quos  sopitos  siibmergebant  et  spo- 
liabant  Ideo  bene  in  universali  vocat  voluptatem  hic  si- 
renem,  quae  propinat  dulce  venenum.  Unde  dicit:  che'n 
mezzo  il  mar,  idest,  in  (^)  isto  mundo  amaro,  i  marinar 
dismago,  idest,  navigantes  disturbo,  tanto  son  di  piacer  a 
sentir  piena;  et  bene  dicit^  quia  quantum  ad  sensum  vi- 
detur  babere  summam  placibilitatem,  qu8B  tamen  summe 
conturbat  intellectum.  £t  subdit  efBcaciam  potentiae  suae, 
quia  non  solum  incautos,  sed  et  oculatissimos  viros  exor- 
bitare  fecit(^).  Unde  dicit:  lo  volsi  Ulisse,  qui  fuit  pru- 
dentissimus  longa  experientia,  dal  suo  camin  vago,  quia 
peregrinatus  est  per  decennium,  al  canto  mio;  sed  con- 
tra  Homerus  XI  Odysseae  dicit,  quod  Ulyxes  vitavit  si- 
renes,  quia  fecit  se  alligari  malo  navis,  et  obturavit  sibi 
aures  cum  cera  ne  audiret  cantum  earum.  Dici  potest 
quod  poeta  loquitur  de  Girce  et  Calypso,  quae  verae  si- 
renes  detinuerunt  Ulyxem,  Girce  per  annum,  Galypso 
per  multos.  £t  concludit  generalem  potentiam  suam  in 
omnibus,  dicens:  e  qual  meco  s^ausa,  idest,  quicumque 
facit  sibi  habitum  per  longam  consuetudinem  in  ipsis  vo- 
luptatibus,  rado  sen  parte  si  tutto  Fappago,  idest^  ita  con- 
tento  eum. — Ancor.  Nunc  poeta  describit  aliam  mulierem 
pudicam  potentius  insurgentem  contra  illam  meretricem 
impudentissimam.  Per  hanc  intelligit  virtutem  rationa- 
lem  quae  detegit  turpitudinem  primas,  et  docet  vitare 

(*}  117,  diffidliter.  (')  117,  flxe. 

(*}  S.  in  illo  mundo.  ('}  117,  facit. 
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illius  blaDditias.  Dicit  ergo  continuatiye :  Ancor  non  era 

sua  bocca  rickma,  quia  adhuc  persistebat  in  cantu  suo^ 

quando  una  donm,  bene  vocat  istam  dominam,  ubi  fl- 

lam  Yocayerat  £eimulam,  quia  ratio  debet  dominari,  et 

passio  famulari ;  apparve,  scilicet,  in  somnio,  sanla,  quia 

efficit  homines  sanctos,  imo  deos,  vel  santa,  idest  firma^ 

ubi  illa  erat  mobilis  et  mutabilis,  e  presla,  quia  statim 

succurrit  homini  contra  appetilum  sensualitatis,  hmghesso 

a  me,  idest  prope  me,  in  fovorem  meum,  per  far  cotH 

confusa,  quae  prius  gloriabatur  de  potenlia  et  placibili- 

tate  sua.  £t  ostendit  quomodo  recurrit  ad  Virgilium,  dl- 

cens :  dicea,  scilicet,  ego  Dantes,  /leramente,  o  VirgiHo, 

VirgiKo,  admirative  loquitur,  cki  e  questa?  scilicet,  do- 

mina,  tam  imperios^  autorilatis :  ^^  ^'^  scilicet,  Virgilius^ 

veifda  con  gd  occki  /ItH  pur  in  quetta  onesta;  et  sic  vide 

quod  oculus  Dantis  in  carne  positus  respiciebat  tantum 

cum  delectatione  illam  primam  lubricam,  sed  oculus 

Virgilii  sine  carne  respiciebat  istam  secundam  cum  ve- 

neratione:  illa  enim  videbatur  pulcra  et  amabilis,  isla 

vero  rigida,  sed  venerabilis.  Et  subdit  maiorem  poten- 

tiam  istius  mulieris,  quae  faciliter  confundit  illam,  dt- 

cens :  et  ista  mulier,  prendea  t  altra,  vel  Virgilius  Aiity 

e  dmanzi  Fapria  fendendo  i  drappi,  et  bene;  nam  pul- 

critudo  tota  illius  consistit  solum  in  superflcie.  Nam  ava- 

ritia  videtur  pulcra  in  auro,  argento,  vestibus;  gula,  in 

cibis,  vinis;  luxuria  videtur  pulcerrima  in  mulieribus^ 

sed  interius  latet  omnis  turpitudo  et  abominatio;  unde 

dicit:  e  mostravami  il  ventre,  vas  foelidum:  ideo  conclu- 

dit  somnium,  quel  mi  svegHd,  idest,  excitavit  me  dor- 

mientem,  col  puzzo  che  n'uscia,  0  quam  bene,  quam 

pulcre  dicit  iste  honestus  et  verax  poeta :  nonne  est  ma- 

gnus  foetor  avari  qui  foedat  omnia  pulcra  et  honorabiHa 

sua  miseria?  ideo  harpise  stercorant  mensam  avari.  Qua- 

lis  foetor  gulosi  ?  nonne  ex  ebrietate  cadit  in  lutum  ?  os 
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dua  foetet,  nares  flaunt,  ocull  lacrymantur,  imo  evomit 
vinum,  effundit  venenum.  Quantus  sit  foetor  luxuriae  fce- 
dum  est  dicere. 

/o  volsL  Ista  est  secunda  pars  generalis,  in  qua  poeta 
tractat  de  introitu  ad  quintum  circulum,  et  purgatione 
sua  facta  per  angelum.  Et  primo  ostendit  quomodo  Yir- 
gilius  invitavit  C)  eum  ad  procedendum  in  via  sua,  di* 
cms :  lo  volsi  gH  occki  al  buon  maestro ;  ac  si  diceret : 
quid  restat  agendum?  e  mentre,  idest,  interim  cum  vol* 
verem  oculos,  voee,  scilicet  Yirgilii,  venit  ad  me,  come 
(Ucesse:  surgi,  quia  satis  dormisti,  et  phantasiasti,  e  vieni, 
iroviam  la  porta,  novi  circuli,  per  la  qual  tu  enlre.  Et 
continuo  tangit  suam  obedientiam  cum  descriptione  tem- 
poris,  dicens:  su  mi  levai,  e'  giron  de  P  allo  monte,  qui 
tendit  usque  ad  coelum,  eran  gia  pieni  deW  ailro  dl,  sci* 
licet  tertio,  quasi  dicat:  omnes  circuli  purgatorii  erant 
jam  iUuminati  novo  sole.  Unde  dicit:  et  andavam  col  sol 
nuovo  atte  reni,  quia  tunc  erant  conversi  ad  occidentem ; 
et  haec  est  tertia  dies  postquam  intraverunt  purgatorium. 
£t  subdit  suam  dispositionem  in  ista  via  per  unam  com- 
parationem  domesticam  et  claram,  dicens :  seguendo  hri, 
bonum  ducem,  portava  la  mia  fronte,  incurvatus  ad 
terram,  come  colui  che  F  ha  di  pensier  carca;  magna 
enim  et  forlis  cura  gravabat  mentem  suam  propter 
illam  mirabilem  visionem ;  ideo  dicit :  che  fa  di  se  un 
mezzo  arco  di  ponte,  qui  (^)  incurvat  se  (^)  eo  modo  quo 
sraiiarcus  sive  semivolta  pontis  lapidei  supra  flumen.  — 
Quando.  Hic  poeta  ponit  quomodo  fuerit  directus  ab  an- 
gelOy  dicens:  sic  ergo  it>am,  quan^io  udx'parlare,  scili* 
oet,  ab  angelo,  venOe,  qtd  si  varca,  idest,  hic  est  passus 
ad  alium  circulum,  in  modo  somwe  e  benigno,  quia  vox  non 
erat  humana,  ideo  dicit :  quai  nm  si  sente  in  questa  mor-' 

(*)  £.  iayitaTerit  emn.  (*)  £.  qula  incuryat. 

(")  117,  se  qaomodo  semiarciM. 
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tal  marca,  idest,  non  auditur  in  isto  mortali  mundo.  Et 
subdit  quomodo  traxerit  C)  eos,  et  per  quem  locum,  di- 
cens :  colui  che  5i  parlonne,  scilicet  angelus,  volseci  in  su, 
versus  altum  montem,  con  Fali  aperte,  quibus  portabat 
gratiam,  che  parean  di  cigno,  quasi  dicat,  albis.  Est  enim 
cygnus  a\is  alba,  canora,  cui  recte  similatur  angelus  ra- 
tione  aU)edinis,  quia  est  purissimus,  et  ratione  cantus 
suavissimi,  qui  est  in  angelo ;  Ira  i  due  pareU  del  duro 
macigno,  idest,  saxi,  in  quo  erat  excavata  scala,  ita  quod 
saxum  erat  excavatum  hinc  inde  tamquam  paries  re- 
ctus :  lapis  enim  macignus  appellatur  ille  durus  ex  quo 
fiunt  macinas.  Deinde  ostendit  quomodo  purgaverit  eum, 
dicens :  mosse  le  penne  sue,  idest^  alas  albas,  e  ventHonne; 
et  per  hanc  ventilationem  tacite  dat  intelligi  quod  an- 
gelus  abrasit  a  fronte  eius  quartum  P,  idest,  peccatum 
accidi^.  £t  ecce  quomodo  pronuntiavit  eum  absolutum; 
afflermundo,  illos  qui  lugent  esser  beali  cKavran  di  con- 
solar  e  anime  donne,  idest  qui  habebunt  in  coelo  animas 
suas  dominas  consolationis.  Vult  dicere,  quod  angelus 
dixit  illud  Matthaei  Y  capitulo :  Beati  qui  lugent  quoniam 
ipsi  consolabuntur ;  quasi  dicat:  Beati  qui  deplorant  pec- 
cata  sua  in  vita,  sicut  fecit  ipse  poeta,  qui  vere  fuit  pa- 
rum  accidiosus,  nec  distulit  poenitentiam  post  mortem^ 
sicut  alii  qui  erant  hic.  —  Che  hai.  Hic  poeta  ostendit 
quomodo  Yirgilius  petiverit  (^)  ab  eo  de  causa  suae  alte- 
rationis,  dicens:  La  gwda  mia  incomincid  a  dirnU,  Che 
hai  che  'n  vit*  la  terra  par  che  guati,  idest,  respicis,  cum 
tamen  magis  deberes  respicere  coelum,  quanto  magis 
salis  in  altum:  et  hoc  dixit:  poco  dalP  angelo  ambedue 
sormontali,  idest,  nobis  ambobus  parum  separatis  ab  an- 
gelo  per  ascensum,  quasi  dicat:  cum  modicum  ascen- 
dissemus  post  ventilationem  et  locutionem  angeli.   Et 

(*)  £.  traxit.  (^j  £.  petiTlt. 
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subdit  responsionem  suam,  diceus:  ei  io;  supple,  dixi 
sibi,  novella  vision,  numquam  alias  visa  per  alium,  cVa 
$e  mi  piega,  idest,  trahit  me  ad  cogitandum  super  ipsa, 
ut  intelligam  quid  sibi  velit  res  tam  nova;  ideo  dicit:  sl 
cK  io  non  posso  dal  pensier  partirmi,  nisi  inyeniam  quid 
latet  sub  ista  figura;  ideo  dicit:  fa  irmi  con  tanta  ^- 
spicion,  idest,  cum  tanto  dubio  inclinante  me  ad  terram. 
Deinde  ponit  declarationem  Yirgilii  circa  dubium  suum, 
qui  primo  replicat  formam  somnii  sub  brevitate.  Unde 
dicit:  (Usse;  ille  Yirgilius:  vedesU  quella  antiqua  strega, 
idest,  inveteratam  meretricem,  quae  ab  initio  mundi  se- 
duxit  hominem,  che  sola  sopra  noi  omai  si  piagne,  idest, 
punitur  et  purgatur  deinceps  in  tribus  clrculis  superio- 
ribus;  vel  dicit:  quae  sola  C)  plorat  super  nos,  quia  do- 
let  (^)  nos  recessisse  ab  ea,  ipsa  remanente  confusa,  quia 
non  potuit  revolvere  nos  ab  itinere  nostro,  sicut  jacta- 
bat  se  fecisse  de  Ulyxe;  ideo  dicit:  vedesli  come  Fuom 
da  lei  si  slega,  scilicet,  per  detectionem  foetoris.  Et  dat 
Yirgilius  optimum  consilium  sibi  circa  istam  visionem, 
suadens  ut  singulis  membris  accommodet  sua  officia,  ut 
scilicet,  pedibus  ambulet  per  terram,  et  oculis  respiciat 
coelum.  Dicit  ergo:  bastiti,  scilicet,  quod  vidisli  ad  infor- 
mationem  tuam^  e  batti  a  terra  le  calcagne,  quasi  dicat : 
pedes  qui  sunt  apti  nati  ambulare,  deserviant  terreno 
incessui,  et  rivolgi  gli  occhi,  qui  sunt  positi  in  alto  et 
apti  nati  ad  videndum  alta^  al  logoro  che  gira,  idest, 
movet  et  volvit  circulariter,  to  rege  eterno,  scilicet,  Deus, 
con  le  rote  magne,  idest,  magnis  speris  vel  revolutioni- 
bus.  £t  hoc  dicit  Yirgilius,  quia  poeta  portabat  oculos  ad 
terram.  £t  hic  nota  quod  sub  istis  verbis  pulcris  Yirgi- 
lius  non  vult  aliud  dicere  nisi  utaris  istis  terrenis  sicut 

pecunia,  gula,  luxtiria,  quantum  sufficit  ad  sustentatio- 

f 

(')  £.  sola  dolet  saper  nos,  qnia  plorat  nos  recessisse. 
(')  117y  dolet  qnod  receMimos  ab  ea. 
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Dem  vite,  et  subiicias  ipsa  pedibus  tiiis  tamquam  vilia 
et  parva,  et  erige  speculationem  mentalem  ad  coelum, 
quod  est  deternum  et  immortale;  ideo  intellectus  debet 
quaerere  ipsum.  —  Quak.  Hic  poeta  ostendit  per  nobilem 
comparationem  quomodo  statim  se  disposuit  avide  ad 
prseceptum  Virgilii.  Dicit  ergo:  lo  mi  feci  lale  quale  il 
falcon  che  prima  ai  piS  $e  mira,  indi  si  volge  al  grido, 
scilicet,  falconerii,  e  si  prolende,  idest,  extendit  se,  per 
lo  disio  del  pasio  cke  Id  U  Hra,  scilicet,  ad  ipsuro  falco- 
nerium.  Et  hic  nota  quantum  comparatio  est  propria. 
Sicut  enim  Talco  de  sui  natura  levis,  animosus  volat  in 
altum  per  rotas  multas  magnas,  ita  poeta  noster  vola- 
bat  alis  ingenii  per  multos  et  magnos  circulos  alti  mon- 
tis.  Et  sicut  falco  prius  respicit  sibi  ad  pedes,  ita  nunc 
faciebat  ipse  poeta;  et  sicut  falco  levans  caput  se  exten- 
dit  aviditate  escae^  quae  trabit  eum,  ita  poeta  C)  noster 
erigens  caput  extendit  se  spe  cceli  ad  clamorem  Yirgilii, 
qm\  sicut  nobilis  falconerius,  ducebat  eum  ad  venatio- 
nem.  Et  concludit  quomodo  ascendit,  dicens:  E  lal,  qua- 
lis  falco,  n'  andai  quanto  la  roccia,  idest,  ripa,  si  fende, 
idest,  quantum  scala  durat  per  totum,  per  dar  via  a  cM 
va  suso  infine  ove  7  cerchiar  si  prende,  idest,  usque  ad 
introitum  quinti  circuli,  ubi  ascendens  incipit  circuire, 
sicut  Ot  in  omnibus  aliis  gironibus,  quia  scala  est  sem- 
per  recta,  sed  via  quas  appellatur  cornix  est  semper  cir- 
cularis. 

Com'io.  Ista  est  tertia  pars  generalis,  in  qua  poeta 
describit  punitionem  et  purgationem  avarorum  in  uno 
spiritu  moderno  avarissimo.  Et  ut  litera  flat  clara  est 
notanduro,  quod  poeta  perfectissiroe  purgat  bic  avaros. 
Fingit  eniro  quod  omnes  stant  plorantes  resupinati  cum 
fecie  ad  terraro,  et  tergo  contra  coeluro,  curo  roanibus 

(*)  £.  poeta  nunc  erigens. 
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et  pedibus  Hgalis.  Qutd  autem  hoc  figuret  ipse  poeta 
exponit  paulo  infta,  ideo  possum  levius  pertransire.  Est 
ei^o  imaginandum,  quod  rolens  in  se  purgare  Yitium 
avaritias  debet  in  mente  sua  recordari,  dolere  et  plorare 
de  tam  perdita  vita.  Si  enim  accidia  cessat  a  bono  per 
pigritiam,  avarus  facit  omne  malum  per(^)  malitiam; 
ideo  ftigit  coelum^  colit  terram,  imo  fodit  more  bufonis, 
et  manus  et  pedes  tenet  ligatos,  quia  nemini  dat,  nulli 
succurrit,  infelicissimus  homiiium.  Qusedam  enim  ani- 
malia  pro  salute  vit^  sponte  abiiciunt  partem  corporis, 
ut  dicit  Plinius,  sicut  vulpes  capta  laqueo  cum  dentibus 
amputat  sibi  pedem  pro  evasione.  Avarus  vero  miser 
animam  exponit  manifest^  morti  pro  modica  pecunia 
acquirenda  vel  defendenda.  Ad  literam  ergo:  poeta 
dicit :  Com'  io  nel  quinto  giro  fui  dischiuso;  hoc  dicit,  quia 
scala  est  clausa  intra  duos  parietes,  sed  cornix  illa  est 
aperta  ab  extremitate,  ubi  nullum  habet  claustrum,  vidi 
gente  per  esso,  idest,  genus  avarorum,  che  piangea,  cul- 
pam  suam,  giacendo  a  terra  tatla  volta  in  giuso.  Et  sub- 
dit  quid  dicebant  in  (^)  planctu ;  unde  dicit :  senH'  dir  loro, 
scilicet  avaros,  illud  dictum  prophetdB:  AdhcBsil  pavimenlo 
anima  mea.  Yult  dicere,  quod  omnis  avarus  purgans  ae 
dicit  cum  dolore:  tota  intentio  et  affectio  mea  et  animae  (^ 
meee  vacavit  in  vita  cupiditati  terrenorum  inutiiiter;  est 
enim  pavimentum  terra  indurata,  calcata,  quale  est  so- 
lum  ecclesiarum;  et  dicit:  con  si  alli  sospiri,  quia  pro- 
ftinda  fuerat  avaritia,  che  la  parola  a  pena  /  intendea.  — 
O  eletti.  Hic  poeta  ponit  petitionem  Virgilii  ad  illos  spt- 
ritus,  qui  captans  benevolentiam  dicit:  O  eletU  di  Bio, 
idest,  prasdestinati  ad  salvationem,  U  cui  soffhri,  ide^, 
quorum  poenas  quas  portatis,  e  giusHzia  e  speranza  fan 
men  duri,  idest,  minus  gravia  et  tolerabiliora(^);  duo 

(*}  E.  per  aTariliam;  ideo.  (')  E.  in  ploratu;  unde. 

(*}  S.  anima  mea.  (*]  E.  tolerabilia. 
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eaim  alleviant  poenas  istorum,  scilicet,  justitia^  quia  di- 
gne  patiuntur,  et  spes,  quia  sperant  post  satisfactionem 
pervenire  ad  felicitatem ;  drizzate  noi  verso  gU  alti  saiiri, 
idest,  ad  ascensum  alti  montis  postquam  per  vos  non 
potestis  ascendere.  £t  subdit  responsionem  unius  illorum 
spirituum,  qui  captat  benevolentiam  eo  modo  quo  fece- 
rat  Yirgilius,  dicens :  se  voi  vemle  dal  giacer  sicuri;  hoc 
dicity  quia  Yirgilius  dixerat  quod  volebant  ascendere,  ex 
quo  comprebendebat  quod  erant  sine  poena,  et  ex  spe- 
ciali  gratia  faciebant  istud  iter;  vel  quia  imaginabatur 
quod  fuissent  in  eadem  poena,  sed(\)  soluti  et  purgati; 
et  loquitur  dubitative,  quia  jacens  ad  terram  non  pote- 
rat  videre  eos.  Dicit  ergo:  e  volete  trovar  la  via  piit 
toslo,  le  voslre  destre  sian  sempre  di  furi:  moraliter  lo- 
quendo,  non  teneatis  manus  subtus,  sicut  nos  fecimus, 
non  porrigendo  pauperi  proximo.  Et  concludit  poeta  ne 
procedat  obscure:  cos\  prego  il  poeta,  scilicet,  Yirgilius 
per  excellentiam,  e  sl  risposto  poco  dinanzi  a  noi,  ab 
uno  spiritu  magni  sacerdotis;  unde  dicit:  percKio  nel 
parlar  avvisai  Taltro  nascoslo.  Yult  dicere  quod  ex  verbis 
perpendit  de  alio  spiritu  jacente,  ita  quod  loquela  erat 
quasi  latens.  £t  ostendit  quomodo  petivit  licentiam  lo- 
quendi  cum  eo;  unde  dicit:  e  volsi  gli  occhi  agli  occ/d 
al  signor  mio,  scilicet  Yirgilio,  quasi  dicens  tacite :  pos- 
sum  loqui  cum  isto?  Et  ponit  assensum  illius  dum  dicit: 
ond'  eUi  m'  assenti  con  lieto  cenno  cid  che  chiedea  la  vista 
del  disio;  nam  in  facie  ostendi  desiderium  meum,  sine 
loqui,  et  Yirgilius  similiter  solo  nutu  respondit:  secure 
loquere  cum  isto  papa  avaro^  aliter  tamen  quam  cum 
papa  Nicolao  de  Ursinis. — Poi.  Hic  poeta  ostendit  quo- 
modo  allocutus  fuerit  illum  spiritum,  dicens:  Poi  cKio 
potei  di  me  fare  a  mio  semio,  ex  licentia  domini,  quia 

(*}  £.  sed  absoluti  et  purgati. 
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servus  non  est  sui  juris,  trassimi  sopra  quella  creatura, 
scilicet  papam  Adrianum,  qui  non  poterat  ad  me  re- 
nire,  le  cui  parole  pria  notar  mi  fenno,  quando  respondit 
Virgilio,  dicendo,  ciim  exordio:  o  spirto,  in  cui  pianger, 
idest,  planctus,  matura,  idest,  accelerat  cum  maturitate, 
quel,  scilicet,  fructum  poenitentide,  sanza  U  quale  a  Dio 
tornar  non  puossi,  quia  sine  depuratione  (^)  non  potest 
anima  reverti  ad  coelum,  sosta  un  poco  per  me,  idest,  in 
favorem  meum,  tua  maggior  cura;  quasi  dicat:  licet  plus 
cures  de  planctu  quam  de  me,  rogo,  cessa  modicum  a 
fletu  gratia  mei,  quia  si  tu  purgas  avaritiam,  et  ego 
quaero  totis  viribus  fugare  eam  a  me  et  ab  aliis.  Et 
continuo  petit  tria,  dicens:  dimme,  idest,  dic  mihi:  chi 
fosU,  hasc  est  prima  petitio;  e  perch^  avete  vdUi  i  dossi 
al  su,  contra  coelum ;  et  tertio  petit :  dic  mihi,  e  se  vuoi 
cKio  fimpetri  cosa  di  Id,  in  mundo  vivorum,  owd'to 
vivendo  mossi,  quando  descendi  ad  infernum  per  quem 
huc  veni.  Et  sic  vide  quod  poeta  dicit  implicite  qualiter 
est  securus  a  jacendo.  —  Et  elli.  Nunc  poeta  ponit  re- 
sponsionem  illius  spiritus  ad  quaesita,  qui  primo  respon- 
det  primae  petitioni,  et  promittit  se  responsurum  ad 
secundam;  unde  dicit:  Et  elli  a  me,  supple  respondit: 
saprai,  scilicet,  paulo  post,  perche  7  cielo  rivolga  i  nostri 
diretri,  idest,  dorsa,  a  se,  nolens  (*)  quod  videamus  ipsum. 
Et  describit  se  a  dignitate  dicens :  ma  prima,  Scias  quod 
ego  fui  successor  Petri,  sed  non  pauper  ut  Petrus;  deinde 
describit  se  a  nobilitate  generis.  Et  ad  evidentiam  se- 
quentis  literae  debes  (^)  scire,  quod  in  MGGLXXIII,  Adria- 
nus  Y  natione  januensis  de  famosa  et  potenti  domo  illo- 
rum  de  Flisco,  qui  primo  vocatus  erat  Octobonus,  electus 
est  ad  papatum  tempore  Rodulphi  electi  ad  imperium  ro- 
manorum.  Sedit  in  cathedra  Petri  uno  mense  et  octo 

(')  £.  deprecatione.  (')  E.  Tolens  qaod.  (*)  E.  debes  primo  scire. 
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diebiis;  unde.  morte  prdeventus  nec  sacerdos  ordinatus 
est  Dicit  ergo  Adrianus:  Vna  fiumana  bella,  sic  dicta  a 
flumine  Lavagna,  s"  adima,  idest,  avallatur,  seu  abas* 
satur,  intra  Skstri  e  Clmveri,  quae  sunt  duae  terrae  ri<- 
periae  januensis;  /o  titol  del  mio  sangue^  idest,  illorum 
de  Flisco,  fa  sua  cima,  idest,  apicem  sive  culmen  nobi* 
litatis  et  potentiae  magnae,  e  del  suo  nome/  quia  scilicet 
dicti  nobiles  vocantur  comites  de  Lavagna,  seu  de  Lo- 
vagno.  De  quorum  genere  fuerunt  multi  viri  valentes^ 
praecipue  alius  papa,  qui  dictus  est  Innocentius  papa  lY  vir 
quidem  magnificus,  et  destructor  Friderici  II,  et  scienti- 
ficus  in  utroque  jure  et  sacra  scriptura.  Et  huius  Inno- 
centii  fuit  nepos  iste  Adrianus  ex  fratre;  qui  suis  exul- 
tantibus  de  promotione  sua  dixit:  Melius  erat  vobis 
habere  cardinalem  vivum,  quam  papam  mortuum.  —  Un 
mese.  Hic  Adrianus  ostendit,  qualiter  modica  experientia 
cognovit  importabile  pondus  papalis  dignitatis  dicens:  Un 
mese  e  poco  ptii  prova'  io  come  pesa'l  gran  manto,  per 
mantellum  Petri  dat  intelligi  papatum,  et  maxime,  a  chi 
dal  fango  il  guarda,  sicut  a  labe  avariti^,  gul®»  ^t  lu- 
xuriae,  quae  foedant  virtutes  omnes,  ut  jam  dictum  est  ia 
prima  parte.  Et  hic  nota,  quod  vere  laboriosum  est  onus 
pontificale,  si  debeat  bene  servari  immaculatum.  Et  ma- 
gis  experto  poterat  credere  Adrianus,  scilicet  sanctissimo 
papae  Gregorio  I,  qui  in  multis  libris  et  locis  dolet  et  de- 
plorat  istud  gravamen ;  ex  quo  ostendit  sarcinam  illaiiii 
nimis  molestam  esse  omnibus^  qui  custodiunt  illam  ill8&- 
sam.  Ideo  bene  Goelestinus  lY  quasi  mortifero  fasce  de- 
posito,  cum  gaudio  et  lastitia  solitudinem  repetebat|  nisi 
retractus  fuisset  opera  Bonifacii;  et  tamen  in  illo  pri- 
vato  carcere  sancte  vixit,  et  animam  feliciter  Deo  red- 
didit;  ubi  Bonifacius  infeliciter  et  desperate  vitam  finiviL 
Et  confirmat  dictum  suum  per  comparationem  claram, 
dicens:  che  men  nd  sembran  tutte  Faltre  some,  idest^ 
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quia  caetera  onera,  quantumcumque  gravissima^  viden- 
tur  levissima  in  comparatione  ad  istud.  £t  hic  nota^ 
quod  yere  nullum  onus  est  par  isti;  nam  qui  summum 
pontlGcatum  adeptus  est,  omnium  curas,  omnium  sar- 
cinas  in  se  ipsum  transtulit ;  quoniam  intravit  mare  mar 
gnum  cum  parva  navicula,  quaa  semper  agitatur  turbine 
omnium  ventorum;  et  ex  libero  factus  servus  in  ma- 
gnam  miseriam  incidit:  omnium  enim  linguae  de  eo  lo* 
quuntur,  et  lacerant  eius  vitam,  et  quidquid  mali  fit  ubi- 
que  totum  ex  illo,  quasi  uno  fonte  malorum,  provenisse 
dicunt.  Ideo  bene  alius  papa  Adrianus,  natione  angli- 
cus,  dicebat)  quod  pastor(^)  erat  similis  ventri^  contra 
quem  olim  omnia  membra  iniuste  coniuraverunt,  ideo 
juste  defecerunt.  Nam  stomachus  quasi  servus  publicus 
dispensans  omnia  omnibus  alimenta  subtraxit.  Ideo,  ut 
breviter  concludam,  summus  pontificatus,  si  bene  geri- 
tur,  est  summus  honor,  summum  onus  (^),  summa  ser- 
vitus,  summus  labor:  si  vero  male,  est  summum  pericu- 
lum  animde,  summum  malum,  summa  miseria,  summus 
pudor.  Ergo  dubium  est  ex  omni  parte  negotium.  Ideo 
bene  praefatus  Adrianus  papa  quartus  dicebat,  cathedram 
Petri  spinosam  et  mantum  eius  acutissimis  per  totum 
consertum  aculeis,  et  tantae  gravitatis,  ut  robustissimos 
premat  et  conterat  humeros.  Etconcludebat:  nonne  mi- 
seria  dignus  est^  qui  pro  tanta  pugnat  miseria?  Et  dicit; 
m  mese  e  poco  piii,  quia  stetit  in  papatu  forte  quadra- 
ginta  diebus.  Et  bic  nota  quod  cum  omnis  hominum 
vita  sit  breviS)  regum  est  brevior,  pontificum  brevissima* 
Unde  multo  maior  numerus  pontificum,  quam  impera- 
torum  invenitur.  Quia  raro  aliquis  vocatur  ad  culmen 
tantae  dignitatis,  nisi  senex  vel  vergens  in  senium.  —  La 
tnia  cmverskm.  Hic  Adrianus  ostendit,  quando  et  quare 

(*)  S.  papa  ent.  (*)  S.  boDum. 
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recognovit  (^)  errorem  suum,  dicens:  La  mia  cmversUm, 
scilicet,  ad  Deum,  oimey  heu  mihi!  damno  meo,  fu  tarda, 
quia  solum  circa  flnem ;  unde  dicit :  mu,  come  fallo  fUi 
roman  pastore,  idest,  papa  romanus,  co^  scopersi  la  vita 
bugiarda,  quia  avaritia  mendax  promittit  homini  suffi- 
cientiam,  et  praestat(*)  sibi  indigentiam.  Et  tangit  causam, 
quare  detexit  vitam  fallacem  in  papatu,  quia  venit  sibi 
in  mentem:«Ecce  quidpetisti?  tot  laboribus,  tot  viribus 
cunctis  diebus  vitae  tuae,  studens  semper  cupiditati,  ut 
pervenires  ad  istum  amarum  gradum  ?  Dicit  ergo :  Vidi 
che  1%,  idest,  in  tanta  altitudine,  mn  si  quetava  t/  core, 
sicut  falso  speraveram,  nepiii  salirpoteasi  in  quella  vita, 
idest,  non  poteram  pervenire  ad  altiorem  gradum  digni- 
tatis  in  vita  temporali.  Et  hic  nota,  quod  Adrianus  fecit 
optimam  rationem.  Gui  enim  regi  vel  principi  est  tanta 
dignitas  vel  potestas  ?  Caeteri  habent  regere  mortalia ;  hic 
spiritualia  gubernare :  alii  habent  praeminentiam  ab  ho- 
mine,  hic  ab  aeterna  sapientia  Dei :  alii  facultatem  ter- 
renorum,  hic  habet  libertatem  aeternorum,  immo,  ut  di- 
cunt,  domiitator  vivorum  simul  et  mortuorum.  Nihil  ergo 
maius  est  vel  esse  potest  in  orbe  christiano,  licet  hodie 
parum  magnipendatur ;  ideo  bene  dicil :  perche  di  questa, 
scilicet,  vita  aeterna,  pro  qua  habenda  hic  purgor  plo- 
rando,  in  me  s"  accese  amore.  Et  hic  subdit  qualis  fuerit 
ante  illud  tempus  dicens :  fino  a  quel  punto,  promotionis 
maximae,  /ui  anima  misera  e  partUa  da  Dio.  Et  hic  nota 
quod  Adrianus  verum  dicit ;  quoniam  avaritia  sectatores 
suos  a  consortio  divinitatis  et(^)  usu  coelestis  beatitudi- 
nis  removet  et  elongat;  nec  potest  avarus  fieri  voti  com- 
pos,  sicut  accidit  uni  consorti  istius  Adriani.  Nam  domi- 
nus  principalis  de  Flisco  ditissimus  clericorum  impetravit 
vicariatum  imperii  a  Rodulpho,  ex  quo  depauperatus  est. 

(•)  E.  recognoYerit.  («)  E.  parat.  (»)  E.  et  Tiso  colestfs. 
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Et  dicit  Adrianas,  del  tutlo  avara,  quia  furor  totius  ava- 
ritiae  consistit  in  duobus  articulis,  scilicet  quia  immode- 
rate  appetit  aliena,  et  sua  tenacius  servat,  sicut  iste  fecit 
diu.  £t  hic  nota  quod  a  principio  primitivae  ecclesiae  olim 
haec  di^tas  non  erat  invidiosa,  quia  omnes  fere  pon- 
tifices  trahebantur  ad  supplicium  et  martyrium;  nunc 
yero  petitur  cum  tanta  ambitione,  ut  fraudes,  munera 
et  promissa  interveniant  pro  hac  dignitate  habenda.  Et 
concludit  Adrianus  in  hac  materia :  ar,  come  vedi,  qui  ne 
son  punita.  —  Quel.  Hic  Adrianus  respondet  secundae  pe- 
titioni  juxta  promissionem  factam  ostendens,  quare  stant 
sub  tali  forma  martyrii.  Unde  dicit :  Quel  che  avarizia  fa, 
scilicet,  malitia  avaritiae,  si  dichiara  qui,  scilicet,  in 
ista  poena,  in  purgazion  delF  anime  converse,  scilicet,  ad 
Deum,  quales  sunt  animae  avarorum  ibi  positorum,  qui 
habuerunt  emendationem  in  fine.  Et  hic  nota,  quod  poeta 
bene  fingit  hoc,  quia  memoria  et  consideratio  excru- 
ciat  animum  poenitentis  avari,  dum  recolit  qualiter 
ciecus  non  levavit  oculos  ad  coelum,  sed  solum  tenuit 
fixos  ad  terrestria;  et  manus  et  pedes  habuit  semper 
ligatos  non  erogando  aliquid  pauperibus,  non  subve- 
niendo  proximo,  non  proficiendo  sibi  nec  alteri.  Ideo 
bene  dicit:  e  nutta  pena  il  monte  ha  piii  amara;  quia 
memoria  talis  vitae  perditissimse  est  amarissima;  et  lo- 
quitur  hyperbolice.  Et  declarat  particulariter  quare  sic 
stent,  dicens:  siccome  Focckio  nostro  non  s^aderse,  in 
vita,  m  (jUtro  /tsso  cV  a  le  cose  terrene;  cosi  giustizia  qui, 
in  isto  circulo,  a  terra  U  merse.  Unde  nota  quod  isti 
avari  recte  ferunt  imaginem  talparum,  quia  semper  in 
imo  versantur,  quorum  tota  conversio  C)  in  terram  de- 
primitur  ut  nihil  altum  sapiant,  nihil  divinum,  sed  et 
nihil  humanum ;  nam  solius  hominis  est  recta  facie  re- 

(*)  £•  toU  oonfenatio  hi  terram. 
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spjcere  ccBlun,  cuid  oatura  eaeten  aoiauilji  alUeoerft  ad 
pastum:  sic  ergo  peior  est  qiieai  cu^  maeulat,  eo  qiii 
uaiurae  parit(^)  imperio.  Et  eodeoi  j»odo  dioit:  cme 
Qmrizia  $pm$e  il  nMiro  amare;  iiaiB  avaritue  frigus  exti»* 
guit  omoem  amorem  ei  omoem  andoreni  caritatts:  otide 
operar  perdegi,  omne  hooum ;  cosi  s$usti&ia  qui  streUi  ne 
Uene  nei  pedi  e  neUe  man  legaU  e  presi.  Et  hie  nota  qiiod 
irtud  maxime  tangit  ipsum  pontificem  qui  iafiii^  ere» 
ditoribus  est  obligatus.  Ideo  beae  Gregoriun  vocaTit  «e 
servum  servorum  Dei,  qui  (*)  liabet  reddere  ratiooem 
Domino  omnium  ecclesiamm,  immo  omoium  anima<- 
rum  quse  pereunt  negligeatia  sua.  Etigo  quantumcum- 
que  qui  digitur  papa  sit  ditissimus  statim  effidtur  pao» 
perrimus.  £t  conciudit  Adrianus;  e  quanto  fia  piaeer  dtd 
giusto  sire,  idest,  quamdiu  piacebit  Deo  justo  domiao, 
tanlo  staremo  immobiU  e  sospesif  aub  spe. 

lo  m'  era.  Ista  est  quarta  et  iritima  pars,  in  qua  poeta 
removet  unam  dubitationem  circa  ^Betam  ipiritam,  aei^ 
ttcet,  utrum  dignitas  temporalis  finiatur  morte  tempo» 
raJi  £t  fingit  primo  quod  voiuit  procumbere  ad  pedes 
eiufi,  et  ipsum  revereri  secundum  exigeitliam  aitiaaiMii^ 
dignitatis;  unde  dicit:  lo  m'era  inginocckiato,  e  wlem 
dire,  ad  eicusation^  meam :  Sanctisaime  Pater,  pareat 
safictitas  vestra  justs  ignoraatiffi  meie,  quia  nesciehaai 
vos  esse  papam.  Unde  nota  quod  nuUi  inter  cfaristiaiioa 
exhit>etur  reverentia  maior,  quantumcumque  iile  sit  ^i^ 
Ussimus  vel  vitiosissimus;  quod  pro  miraculo  tebetur  a 
multis.  Hoc  autem  elegaater  tetigit  faic  poeta  semet  m 
dvitate  Veronse.  Nam  cum  iIm  coenaret  cum  quilMisda« 
honoratissimis  viris,  tmus  curiosui  pteijit :  Uade  est,  wur 
doctissime,  quod  vir  semel  aaufragus  raintrat  ittare; 
quod  mulier  semel  puerpera  vult  amplius  «oiicipeffe; 

(•)E.  paret.  ('}  e.4mMu 
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mfi»  diYite??  Quj  pri)4wtMipu^  Pan(€»9|  v^ritus  parer^ 
errorm  poVYJivis  loaiQus  ]a(elligeotU)u$)  sagaciter  yit^vlt 
sqlMtjoneiQ.  ^t  resppiujleo^  petenti4^it:  Adde  qu^irtun; 
quare  scilicet  prlocipe^  et  rego^  (ef  raei  revere^ter  exosci)* 
If^otvr  pedeo)  fllio  lotrfpis  et  tonsoris,  cum  fuerit  factDs 
pty^?  Et  ^\\y  quQd  AfifiiAPUs  r^aavit  suam  r^verep? 
t|i|pQi,  diceo9 :  m  com'  io  popmmi,  supple,  dicere,  et  ^ 
s^Qpcarse  def  vm  reverire,  soIq  ascQltando ;  beoe  dipjt^ 
qfiifiL  Adrlaous  qoo  poterat  vldere  ipsuoji  flectentem  geoqi^ 
4UJ(  loclioaoteni  se,  q.Mia  tenel^at  ocuIqs  fi^os  imm<^i}it^r 
ad  (erram;  dkfe:  gml  cogion  cosi  ti  torfe  in  gii^f  ^ 
poi)it  re^p^o^onen)  suam,  diceos;  e(  io  a  Im^  supple, 
41^1 :  vm  C(i^ci09izQ  driUa,  cum  si^l  fi4ctis  devotus  n^- 
Utfiotis  ecclasl^i  vm  rimorse,  qvod  fueram  C)  locutus  it^ 
ou/de  et  io  siQgulari}  P^  vostra  dignUqte,  scilicet,  papaU  \ 
idep  puoc  loquitur  ^bi  io  p|ur|iU.  —  Drizza.  Hic  poet^ 
poolt  respoosiooem  (^)  Adriani  qui  probat  quod  post  mor-r 
teo)  oec  sibj  ^^  alteri  debeatur  e^chibitio  reverenti»; 
ijftde  dicit  i)l^  Adrlaous;  fii^pose:  0  frate,  drizza  le  gambe 
e  levati  su,  nqti  errcirf}  et  projmt  guod  000  debeat  ipsum 
rQvereri  pqnc,  diceos:  ego^  sm  conservo  teco  e  con  gH 
altri  ad  ymt  p^tate.  Qisec  v^bia  f^uot  abstracta  de  Apor 
qalypsj  XVUP  capitulo,  ut>i,  cupi  )>eatus  Joannes  procu- 
httls^et  ad  pedes  u^iqs  ^ogdi  fuit  sibi  dictum :  Vide  oe 
fe^ris;  pposervus  tuii^  sqni  Qt  fr9jtrui«  tuorum  h^bep-r 
tiMip  testimpnivin)  Jesu,  I)ei||n  «49^/91^  ^t  sic  vide  qiior 
]{lpdo  Adri^ms  i^dducU  optimuni  e^^plum  ex  optioiQ 
llbrp  w^vm  sf^nptvira  ^  si  eoim  fa^  e^t  ffu^ere  talem  coinr 
por^tloQQni)  J>V^  ^ir  supime  specolativus  (^)  potest  as- 
stvny^ri  ^aooi  «VOime  cootemplirtivo  {%  quori^m  uterq^e 
Ik^t  divarsiincMte  |n  abstractjood  noeQtis  Tidit  Yarias  et 

P)  S.  Aierlm.  (^  9.  ratioiiein. 


516  GOMENTUM  PURGATORn 

mirabiles  figuras.  Sicut  ergo  Joannes  procubuerat  ad  pe- 
des  angeli,  ita  nunc  Dantes  ad  pedes  magni  sacerdotis; 
et  sicut  angelus  non  acceptavit  hunc  honorem  vocans  se 
conservum  eius  et  aliorum  habentium  testimonium  Jesu, 
ita  nunc  papa  fecit,  vocans  se  conservum  autoris  et 
aliorum  christianorum ;  ideo  textus  qui  habet  converso 
perversos  est.  Et  subdit  Adrianus  confirmans  dictum 
suum  per  aliud  testimonium  sacrae  scripturae ;  ben  puoi 
veder  percK  io  cosi  ragiono,  $e  mai  intendesli  quel  sanlo 
evangeUco  suono,  Matthaei  XXII  capitulo,  che  dice:  in  re- 
surrectUme  neque  nubent  neque  nubentur.  Sic  enim  respon- 
dit  Christus  cum  facta  esset  sibi  quaestio  d^  muliere  quae 
plures  habuit  viros,  cuius  debeat  esse  in  resurrectione. 
Ex  quibus  patet  quod  dignitas  temporalis  yanescit  per 
mortem.  —  Vatlene.  Hic  ultimo  Adrianus  licentiat  poe- 
tam,  dicens:  Vattene  omai,  quia  habes  plura  videre  de 
materia  uberrima  avarorum,  et  ego  habeo  redire  ad  so- 
litum  planctum.  Unde  dicit:  non  vo'che  pili  f  arresH, 
quia  satis  stetisti  mecum,  cke  la  tua  stanza  mio  pian- 
ger  disagia,  idest,  quia  tua  mora  interrumpit  planctum 
meum,  col  qual  maturo,  idest,  accelero,  cid  che  tu  dice- 
sti,  paulo  supra,  scilicet  pcenitentiam.  Et  continuo  Adria- 
nus  respondet  tertiae  petitioni;  quia  enim  petiverat  su- 
pra,  si  Yolebat  eum  facere  aliquid  in  mundo,  respondet 
Adrianus :  Nepole  ho  io  di  Id,  scilicet  in  Tuscia  in  yalle 
Macrae,  ch'ha  nome  Alagia;  ista  neptis  papae  Adriani  fuit 
uxor  marchionis  Marcelli  Malaspinae,  qiii  multum  ho- 
noravit  eum  tempore  sui  exilii,  ut  alibi  dictum  est;  et 
ista  domina  multum  complacuit  tunc  Danti.  Unde  quidam 
yolunt,  quod  poeta  loquatur  de  ea  infra  capitulo  XXIV, 
ubi  dicit,  quod  una  mulier  faciet  sibi  placere  ciyitatem 
Lucanam :  sed  non  credo.  Et  dicit  Adrianus :  buona  da 
se,  quia  naturaliter  pudica  et  honesta,  pur  che  la  no- 
stra  casa  non  faccia  lei  per  esemplo  malvagia,  idest,  lu- 
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bricam,  et  impudicam.  Et  yide,  quod  iste  sacerdos  lo* 
quilur  honeste  et  caute:  dicit  eoim  quod  n^tis  est  bona, 
nisi  imitetur  exemplum  aliarum  de  domo  sua.  Per  hoc 
enim  dat  intelligi  caute,  quod  mulieres  illorum  de  Flisco 
fuerunt  nobiles  meretrices;  qualis,  si  &ma  non  menti- 
tur,  fiiit  uxor  Petri  de  Russis  de  Parma,  strenuissimi  mi- 
litis.  Quid  dicam  de  Isabeila  uxore  domini  Luchini  poten- 
tissimi  et  justissimi  tyranni  in  Lombardia  ?  Et  concludit 
Adrianus:  e  quesia  sola  m'e  di  Id  rimasa,  in  qua  spera^e 
possim;  quia  illi  de  domo  mea  sunt  dediti  avariliae,  sicut  * 
egq  fui,  tum  quia  januensis,  tum  quia  sacerdos.  Ideo 
rogo  te,  recommenda  me  sibi  et  bonis  operibus  suis. 


Ai^  caltisNtlDM  ^uAGittJkli 


CANTUS  VlGESIMtfS,  in  ^wo  t^aaca  dd  eisdeni  avafis  suh 
titulo  cutusdam  Sbig(M3  Ciap^ts  de  PariHis  dlitn  proli^  d 
originis  regum  f^^^m/emoh^  qut  nnulia  dHfit  dt  fadis  OloiiM 
regum  ae  eftam  Ai  ihcld6  Itbe^iSiii&ifiis  d^dndftM;  H  sidtit 
descussus  est  mans  proptet  liberaltHsnefh  SMfH  doetaHs. 


» 


Co 


^ONtni  miglicir  i)otef,  Mif  Vmlpugna.  t^ostquaih  hh 
prsecedetiti  capituld  p«>eta  nostef  tractdfit  6t  determiM- 
Yit  de  generali  poena  et  ^urgatiotie  aVdlrofurh,  nunc  tiott- 
sequenter  in  praesenti  XX  capitulo  docet  vitare  et  fugere 
istud  commune  maium  humani  generis  duplici  via,  sci- 
licet,  considerando  bonos  effectus  largitatis  et  voluntariae 
paupertatis,  et  effectus  pravos  avaritiae  et  cupiditatis.  Et 
istud  capitulum  in  quo  autor  hostiliter  insurgit  contra 
avaritiam  infestis  armis,  videtur  dividendum  in  quatuor 
partes  generales;  in  prima  quarum  poeta  detestatur  ava- 
ritiam  et  commendat  liberalitatem.  In  secunda  introdu- 
cit  unum  nobilem  spiritum  avarum  et  principem  mul- 
torum  avarorum,  qui  recenset  magna  mala  committenda 
per  successores  suos,  impellente  avaritia,  ibi :  O  anima. 
In  tertia  dictus  spiritus  transcurrit  enormia  peccata  mi- 
serorum  avarorum  mira  brevitate,  ibi:  Cid  cKio  diceva. 
In  quarta  et  ultima  describit  quoddam  mirabile  accidens 
quod  emersit  ibi,  ibi :  Noi  eravam.  Ad  primum  veniens 
dico,  quod  poeta  noster  detestatur  avaritiam  cum  com- 
mendatione  largitatis;  sed  primo  praemittit  continuatio- 
nem,  et  vult  breviter  dicere,  quod  recessit  ab  illo  spi- 
ritu  quamvis  non  contentus,  quia  affectabat  adhuc  loqui 
cum(^)  eo,  sed  non  potuit.  Dicit  ergo:    Voler,  scilicet, 

(*)  B.  cam  illo  allqiia,  dod  tamen  potalt. 
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tonaiD,  quiile  erat  meani^  moU  pugna,  scilicet^  iniaste 
et  ladetMte^  cantra  migliar  voler,  qaale  erat  YeHe  illios 
Adriani.  Poeta  eiilm  volebat  adhuc  loqui  cum  illo  aliqua, 
don  tamen  necessaria^  sed  accommoda  ad  suam  mate^ 
riam :  et  Adrianus  yolebat  reverti  ad  maturandam  poeni^ 
tentiam  quam  nimis  tardaverat  in  vita;  ideo  dicit:  onde 
eontra  'l  piacer  mio,  per  piacerli,  quia  licentiaverat  me, 
Irassi  delfacqua,  idest,  hausi  de  fonte  suo  {%  de  doctrina 
sna,  quia  optime  peroraverat  contra  avaritiam,  non  sazia 
ta  spugna,  idest,  non  ente  satiata  spongia,  quasi  dicat: 
nondum  contentato  animo  meo  sitibundo:  ideo  ne  per- 
derem  tempus,  mossimi,  e  U  duca  mio,  qui  (*)  praecedebat 
me,  si  mosse  per  H  luoghi  espediti,  idest,  per  loca  vacoa 
don  occupata  ab  illis  (^)  spiritibus  jacentibus,  pur  lungo 
ta  roccia,  idest,  prope  ripam  montis,  quast  dicat:  coepi- 
mas  ire  per  unam  viam  arctam,  qam  est  media  inter 
montem  et  avaros,  a  simili,  come  si  va  per  muro  stretto 
af  merU,  ne  homo  faciliter  cadat  Et  assignat  causam 
talis  viie^  quia  avari  occupabant  partem  exteriorem; 
unde  didt:  chS  la  j|fm/^^.scilicet,  secta  avarorum  maxima 
tJie  fonde,  idest,  emittit  et  expdlit,  a  goccia  a  goccia,  sci- 
licety  plorando  et  lacrymando  in  purgationem  lacryma- 
rum  inutilium  quas  alias  fecerat.  Avaritia  enim,  ut  ait 
fiuripides,  satis  habet  in  se  poenarum,  multom  lacryma- 
mm  et  laborum  exigit;  et  tam  miser  est  avarus  ut  quic- 
qoid  non  acquirit  damnom  pntet,  t^  mal,  scilicet,  crl^ 
men  avaritia^,  che  tutto  it  mando  occupa;  nullum  enim 
est  vitium  inter  omoia,  qood  impellat  hominem  ad  plura 
et  maiora  mala:  homo  enim  natus  nudus,  plurimis  in- 
digras^  videns  qood  pro  deoario  (^)  quasi  omnia  neces- 
saria  haberi  possunt,  faciliter  inclinatur  (^)  ad  omnia  per 
qu8B  possit  iliom  hal^ere;  troppo  s'  approccia  m  fuor  dal- 

(')  £.  soo,  idest  de  doctrina»       f*)  E.  ^i«  prmnnleM.       (*}  tl7,  iitis. 
(^  £.  pro  deiiarlli«  f*)  £•  decliiuitor. 
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r  alb^a  parte,  idest  nimis  adhaeret  eitremitati  viae  contra 
monlem,  quia  avarus  semper  tenet  extremum  quod  vitare 
quaerebanl  isti  poetfls;  ideo  adhaerebant  monti  virtutis. 
—  Maledetta.  Hic  poeta  considerans  generale  nocumen- 
tum  avaritiae,  amaricato  animo  eiclamat  (^)  contra  eam, 
dicens:  Maledetta  si'  tu  anUca  lupa,  sic  appellat  eam  in- 
ferni  (^)  et  alibi  saepe,  che  pih  che  tutte  faUre  bestie,  scilicet, 
quam  leo  vel  leopardus  etc.,  hai  preda;  quia  plures  ho- 
mines  capis  violentia  tua.  Avaritia  enim  percurrit  terras 
et  maria  inter  latronum  et  piratarum  insidias,  armavit 
manus  hominum  ad(')  insidias,  texuit  fraudes,  venena 
confecit,  testamenta  folsavit,  fcenora  invenit,  mendacia 
flnxit,  curas  mordaces  semper  accumulavit;  et  cum  vi- 
deatur  quaerere  commoda  naturae,  omnia  incurrit  incom- 
moda:  et  dicit:  per  ta  tua  fame  senza  fine  cupal  idest, 
profundam  (^),  voracem.  Avarus  enim  continuo  fit  indi- 
gentior  crescente  fame  mentis,  quae  non  potest  expleri 
sicut  fames  corporis  faciliter  satiatur.  Et  implorat  poeta 
auxilium  contra  tam  violentam  bestiam,  sciiicet,  canem 
fortem,  qui  exterminet  eam.  Unde  apostrophat  ad  cce- 
lum,  et  dicit:  0  ciel,  nel  cui  girar  par  che  si  creda  le 
condizion  di  qua  giu  trasmutarsi,  quia  videmus  secun- 
dum  motum  et  influentiam  superiorum  continuo  trans- 
mutari  r^na  et  imperia  mundi,  quando  verrd,  ille  vel- 
trus,  per  cui  questa  disceda?  idest,  recedat  de  mundo,  de 
quo  jam  dixi  quod  est  expulsurus  de  (^)  villa  in  villam ; 
quasi  dicat:  amodo  esset  tempus  quod  veltrus  reponeret 
lupam  in  infernum  (^),  quia  avaritia  potens  penetravit  in 
viscera  terrae  et  quasi  pervenit  ad  inferos,  ut  inveniret 
divitias  quas  natura  provida  bene  celaverat,  materiam 


(*)  E.  clamat  (*)  £•  e  117,  primo  Infenii. 

(*)  E.  ad  bomicldia,  tezait  frandes. 

(*)  £.  profuodam  Toragiiiemy  aea  Toracem. 

(")  117,  eam  de  Tilla.  (•)  E,  e  117,  In  iofenio. 
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omnium  malorum.  —  NoL  Nunc  poeta  damnata  avaritia 
intendit  commendare  voluntariam  paupertatem  et  largi* 
tatem  simul.  Et  primo  tangit  suam  attentionem  circa 
hoc,  dicens:  Noi  andavam  coi  passi  lenH  e  scarsi,  per 
illam  viam  angustam,  cuius  contrarium  faciebat  in(^) 
circulo  pra^edenti,  quia  accidiosi  sunt  in  continuo  cursu, 
avari  vero  non  moventur;  et  io  aUento  alFombre  cKio 
senHa  pietosamente  piagnere  e  lagnarsi,  ubi  impie  sole- 
bant  in  vita  plorare  et  conqueri,  quod  parum  vel  nihii 
habebant.  Et  subdit  quid  dicebant  in  planctu,  quia  de- 
cantabant  sanctam  paupertatem  Mari»;  unde  dicit:  eper 
ventura  udfchiamar  netpianto  dinanzi  a  noi:  dolce  Maria. 
Hic  qui  clamabat  erat  spiritus  Hugonis  Ciapettee,  ut  pa- 
tebit  paulo  post,  a  simili,  cosi  come  fa  donna  che  'n  par" 
torir  sia.  Et  hic  nota  quantum  comparatio  est  propria(^) : 
licet  enim  mulier  puerpera  sit  in  maxima  pressura,  ta- 
men  cum  gaudio  expectat  exonerari,  et  habere  fructum 
magnum;  ita  anima  avara  licet  sit  hic  in  amarissima 
pcena,  tamen  expectat  cum  certa  spe  alleviari  et  obti- 
nere  fructum  beatitudinis:  mulier  etiam  naturaliter  est 
avara  et  prona  ad  lacrymas  sicut  umbrae  istorum ;  e  se- 
guitar,  supple,  audivi,  povera  fosli  tanto,  quanto  veder 
si  pud  per  quello  ospizio,  sciiicet,  praesepium,  ut  dicitur 
Luc8e  II  capituIOy  dove  sponesH  il  tuo  portalo  santo,  quia, 
quem  totus  mundus  capere  non  poterat  tuo  grefnio  contu- 
Usti. — Seguentemente.  Hic  poeta  adducit  aliud  exemplum 
sobriee  paupertatis  in  viro  pagano,  quia  poterat  quis  di- 
cere:  non  potest  omnis  homo  pati  incommoda  pauperta- 
tis  sicut  Maria.  Et  ad  inteliigentiam  istius  (^)  literae  scien- 
dum  (^),  quod  Fabricius  fuit  consul  romanus,  qui  bellum 
gessit  contra  Pyrrhum  regem,  ut  dicetur  YI  capitulo  Pa- 
radisi:  quo  tempore  fuit  Curius  valentior  eo,  et  tamen 

(*)  S.  in  iOo  drcttlo.  (*)  117,  palcra  et  proprla. 

(*}  E.  hnius.  (*)  117,  est  scieiidnm. 
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maior  ineotio  el  oomaieBdatio  it  de  Fabrido  n6om 
maioris  paoperfafis.  Sicnt  ergo  scribit  JoSiis  Ignias,  1-^ 
bro  YI  de  Tila  ef  moribos  Tirorom  illastriam,  doo  legati 
samnitam  Teoeroot  ad  Caiom  Lidniom  memoraolo 
moltas  et  oiagnas  res,  qoas  beoe  et  beoerole  fecerat 
nmoitibas  post  datam  paceoi,  oflereoles  dooo  graodem 
peconiam  et  orantes  ot  reciperet,  qoooiam  molta  de^ 
llcereflt  ad  oecessitatem  Tidos  et  ciaritatem  so£  domos ; 
oihfl  eoim  spleodidom  et  paratom  erat  pro  ampfitaifiiie 
bominis  et  dignitale  Tirtotis-  Fabridos  Tero  dedaiit  stm^ 
plas  oianos  ab  aoribos  ad  ocolos,  deinde  ad  nares.  ad 
os,  ad  galam,  dande  ad  Tentrem,  et  inferiora;  et  le- 
gatis  in  hasc  Terfaa  respondit:  dom  omoibos  his  meoH 
bris  qose  tetigi  potero  resislere  et  imperare,  mihi  niliil 
omnino  deficiet;  ideo  TdMs  reserTale  peconiam  y  necessa^ 
riam  osibus  Testris,  oec  eam  qoibos  noo  est  oecessaria 
aot  grala  ingeratis.  Romani  siqoidem  ooo  corant  habere 
aorom,  sed  imperare  Tolont  habenUbos  aanim.  Mem 
Fabricias  compolit  Pjrrhom  ad  rooiaoorom  amicitiam 
appeteodam,  remisso  medico,  qui  promittebat  Ptrrhom 
Teoeoare.  Ideo  beoe  didt  Seneca:  Sommom  foit  aoro 
1100  Yvaci^  Teneno  non  Tincere.  Molta  occorronf  dicenda 
in  laodem  Fabricn  qos  remiUo  breTilati.  Didt  ei^ 
poeiai:  Segfuentemenle  mtesi,  iUom  spiritom  dicere:  O  buam 
ftibrido,  qoem  Boelias  Tocat  fiddem,  tote$li  anzi  po$^ 
$eder  verbUe  con  poverld,  che  gran  ricekezza  con  vizio^ 
Cnde  Claudianos :  conlentus  konesto  FfdnidM  parvo  sper^ 
nebal  manera  regum.  —  Quesle.  Hic  poeta  addodt  eiem^ 
plum  nobilis  lai^tatis  sub  Terbis  breTibus  et  daris :  quo- 
niam  beatus  Nicolaus  mortub  parentibus  Tolens  soa 
bon^  pauperlbus  erogare,  dum  quidam  nobilis  tres  flliaa 
adultas  urgente  inopia  disponeret  quflMtum  facere  pro 

0  E.  f  1 1  ■■il  tcilmi  «flibw  TMtris  i 
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sobstentatiotie  yitae,  occulte  de  nocte  proiecit  pet  feM^ 
stram  massam  auri  Involutam  pallio,  ex  ^ao  primog(§* 
nita  maritata  est;  post  tempus  iterato,  et  tertio  simite 
fecit,  ex  quo  reliquae  nupserunt;  et  invitus  cognitus  est 
a  patre  virginum.  Dicit  ergo  poeta,  quod  factus  avidtfi 
ad  verba  illius  spiritus,  fecit  se  proximiorem  illi;  uad6 
dicit:  queste  parole,  dicta  de  vera  paupertate  Mariae  et 
Fabricii,  m'eran  si  piaciute,  quia  et  ego  pauper  eram  cH 
iiberalis  considerata  facultate,  chUo  mi  trassi  oltre  pef 
aver  contezza,  idest,  familiaritatem  et  notitiam,  di  quell6 
spirto,  onde  parean  venute,  quem  non  poteram  videfe^ 
quia  habebat  os  ad  terram.  Et  ecce  quid  ulterius  M*^ 
divi:  esso,  scilicet/ Hugo,  par/at^a  ancor  della  larghezzd, 
vere  haec  liberalitas  digna  fuit  tam  egregio  spiritu;  Nl- 
colaus  enim  gemma  sacerdotum,  ante  sanctificatus  quaftt 
natus,  ut  ait  Polycratus,  che  fece  Nicolao,  consonum  no^ 
men;  Nicolaus  enim  virtutis  laus  vel  gloria  interpre!*- 
tur,  a  le  pulceUe,  tribus  0  virginibus,  per  condurre  ad 
oHor  lor  giovinezza,  non  ut  potiretur  eis. 

0  anima.  Ista  est  secunda  pars  generalis  huius  cd«* 
pituli,  in  qua  poeta  introducit  praefatum  spiritum  ad  col«- 
loquium  secum,  qui  multa  mala  commemorat  sui  et 
suorum  facta  per  avaritiam.  Dicit  ergo:  disSi,  scilicet, 
ego  Dantes  exordiendo:  0  anima  che  tanto  hen  fttvelle, 
de  paupertate  et  largitate  contra  avaritiam,  dimmi  vkt 
fdsUy  in  prima  vita,  e  perche  sota,  in  tanta  multitudine  (*) 
dvarorum,  tu  rinovelle,  idest,  renarras,  queste  degne  lodef 
£t  sic  petit  duo:  et  ut  facilius  consequatur  (^)  quod  petft, 
promittit  sibt  praemium,  dicens:  non  fta  senzd  merce  ftt 
tua  parota,  quia  licet  dimittas  tnodicum  ptatictam  et  cah- 
tum  propter  ftie,  rogabo  Deum  pro  te,  Vel  dabo  tibl  fi^ 

(*)  E.  seilicet  Iribm. 

(*)  £.  io  UnUi  maltUadinis  aTarorani  amaritudine. 

f)  M,  leqaalar  illod  qnod  petil,  promiltit  sKrt. 
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maior  mentio  et  commendatio  fit  de  Fabricio  ratione 
maioris  paupertatis.  Sicut  ergo  scribit  Julius  Ignius,  H* 
bro  YI  de  vita  et  moribus  yirorum  illustrium,  duo  legati 
samnitum  venerunt  ad  Caium  Licinium  memoranfes 
multas  et  magnas  res,  quas  bene  et  benevole  fecerat 
samnitibus  post  datam  pacem,  offerentes  dono  grandeni 
pecuniam  et  orantes  ut  reciperet,  quoniam  multa  de- 
ficerent  ad  necessitatem  victus  et  claritatem  suse  domus ; 
nihil  enim  splendidum  et  paratum  erat  pro  amplitudine 
bominis  et  dignitate  virtutis.  Fabricius  vero  deduxit  am^ 
plas  manus  ab  auribus  ad  oculos,  deinde  ad  nares,  ad 
os,  ad  gulam,  deinde  ad  ventrem,  et  inferiora;  et  le-^ 
gatis  in  haec  verba  respondit:  dum  omnibus  his  mem« 
bris  quae  tetigi  potero  resistere  et  Imperare,  mihi  nihil 
omnino  deficiet;  ideo  vobis  reservate  pecuniam(^)  necessa'* 
rlam  usibus  vestris,  nec  eam  quibus  non  est  necessaria 
aut  grata  ingeratis.  Romani  siquidem  non  curant  habere 
attrum^  sed  imperare  volunt  habentibus  aurum.  Idem 
Fabricius  compulit  Pyrrhum  ad  romanorum  amicitiaoi 
appetendam,  remisso  medico,  qui  promittebat  Pyrrhum 
venenare.  Ideo  bene  dicit  Seneca:  Summum  fuit  auro 
fton  vinci,  veneno  non  vincere.  Multa  occurnint  dicenda 
in  laudem  Fabricii  quae  remilto  brevitati*  Dicit  ergo 
fodlSL:  Seguenlemente  inlesi,  ilium  spiritum  dicere:  O  buan 
Fabricio,  quem  Boetius  vocat  fidelem,  wlesH  anzi  po9^ 
teder  verlute  con  povertd,  che  gran  ricchezza  con  vizio. 
(Jnde  Claudianus :  conlentus  honesto  Pabrieius  parvo  sper* 
nebat  munera  regum.  —  Queste.  tlic  poeta  adducit  exem^ 
plum  nobilis  largitatis  sub  verbis  brevibus  et  claris :  quo^ 
liiam  beatus  Nicolaus  mortuls  parentibus  volens  sua 
bona  pauperlbus  erogare,  dum  quidam  nobilis  tres  filtas 
ttdultas  urgente  tnopia  disponeret  quAeBtutti  facere  pro 

(')  E.  pecanltni  tefefrani  nsibos  veslris  necessariani,  nec  cafflr. 
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substentatione  yitae,  occulte  de  nocte  proiecit  per  fen€N 
stram  massam  auri  Involutam  pallio,  ex  ^uo  prinnog(§* 
nita  maritata  est;  post  tempus  iterato,  et  tertio  simile 
fecit,  ex  quo  reliquse  nupserunt;  et  invitus  cognitus  est 
a  patre  virginum.  Dicit  ergo  poeta,  quod  factus  avidti^ 
ad  verba  illius  spiritus,  fecit  se  proximiorem  illi;  und6 
dicit :  queste  parole,  dicta  de  vera  paupertate  Marise  et 
Fabricii,  m*eran  st  piaciule,  quia  et  ego  pauper  eram  cH 
liberalis  considerata  facultate,  ch'  io  mi  trassi  oltre  pef 
aver  contezza,  idest,  familiaritatem  et  notitiam,  di  quello 
spirto,  onde  parean  venule,  quem  non  poteram  videte, 
quia  habebat  os  ad  terram.  Et  ecce  quid  ulterius  M^ 
divi:  esso,  scilicet/ Hugo,  parfot)a  ancor  della  larghezza, 
vere  haec  liberalitas  digna  fuit  tam  egregio  spiritu;  Nf- 
colaus  enim  gemma  sacerdotum,  ante  sanctificatus  quattl 
natus,  ut  ait  Polycratus,  che  fece  Nicolao,  consonum  no*- 
men;  Nicolaus  enim  virtutis  laus  vel  gloria  interpretA* 
tur,  a  le  pulcelle,  tribus  (^)  virginibus,  per  condurre  ad 
onor  lar  giovinezza,  non  ut  potiretur  eis. 

0  anima.  Ista  est  secunda  pars  generalis  huius  ca«* 
pituli,  in  qua  poeta  introducit  praefatum  spiritum  ad  coK 
loquium  secum,  qui  multa  mala  commemorat  sui  et 
suorum  facta  per  avaritiam.  Dicit  ergo:  disSi,  sciltcet, 
ego  Dantes  eiordiendo:  0  anima  che  tanto  ben  ftivelle, 
de  paupertate  et  largitate  contra  avaritiam,  dimmi  tH 
fosUj  in  prima  vita,  e  perche  sola,  in  tanta  multitudine  (*) 
avarorum,  lu  rinovelle,  idest,  renarras,  quesle  degne  lodef 
£t  sic  petit  duo:  et  ut  facilius  consequatur  (')  quod  petft, 
promittit  sibi  praemium,  dicens:  non  fia  senzd  merce  ftt 
tua  parola,  quia  licet  dimittas  tnodicum  ptatictam  et  cah- 
tum  propter  ftie,  rogabo  Deum  pro  te,  Vel  dabo  tibl  fi^ 

(*)  E.  seilicet  IrilNM. 

(')  £.  in  UDla  maltitadinis  aTaronim  amaritudine. 

(*)  f  It,  leqaatar  illad  qnod  petil,  promiltit  sttrt. 
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oiam.  Uade  dicit :  s'  io  rUorm  a  compir  lo  cammin  corlo, 
idest  C)^  revertar  ad  munduoi  ad  peragendum  illud  re- 
liquum  vit^  quod  mihi  restat,  quod  est  brevissimum, 
licet  videatur  longum;  ideo  dicit:  di  queUa  vita,  scilicet, 
temporali,  ch*  al  termine  vola,  idest,  ad  mortem  citissime 
currit.  —  Et  elli.  Hic  poeta  ponit  responsionem  illius  ani- 
mae.  £t  ad  sciendum  quomodo  poeta  juste  movetur  ad 
damnandam  istam  stirpem,  est  primo  considerandum, 
quod,  sicut  in  quibusdam  chronicis  memoriae  traditum 
reperitur,  ex  progenie  generosa  clarissimi  Caroli  Magni 
multi  r^es  regnaverunt  ih  Gallia  per  secula  multa; 
sed  cum  tandem  remansisset  in  regno  ex  Ludovico  r^e 
solum  quidam  pupillus  non  idoneus  regno  propter  im- 
becillitatem  aetatis,  Hugo  cognominatus  Ciapelta,  magnus 
regni  senescalcus,  in  cuius  manibus  rex  prsemortuus  re- 
liquerat  habenas  regni,  captus  caeca  cupiditate  regnandi. 
pueri  fata  praevenit,  et  sic  dolo  malo  pervenit  ad  sce^ 
ptrum.  Alii  tamen  scribunt,  quod  Hugo,  defuncto  Ludo- 
vico  V  sine  liberis,  francis  transferre  volentibus  regnum 
ad  Carolum  ducem  Lotharingiae  patruum  ipsius  Ludovici, 
usurpavit  regnum,  et  Carolum  cum  flliis  mori  fecit  Alii 
tamen  aliter  colorant  istud  factum ;  et  poeta  noster  ho- 
nestius  loquitur  de  hac  re  subticens  infamem  modum 
promotionis  Hugonis:  et  dicit  tantum,  quod  Hugo  suf- 
fragio  fortunffi  et  favore  amicorum  ascendit  culmen  tanti 
regni  ex  macellaria  patris  taberna,  cuius  descendentes 
longo  ordine  successerunt;  quorum  aliqui  per  avaritiam 
et  ambitionem  multa  mala  fecerunt,  de  quibus  poeta 
quaedam  pauca  breviter  attingit(^).  Ad  literam  ergo  primo 
dicit,  quod  ille  recusavit  mercedem  sibi  promissam :  unde 
dicit:  Et  elU,  scilicet,  Hugo  respondit:  lo  H  dird,  sci- 
licet,  quis  fuerim,  non  per  conforto  cKio  attenda  di  Id, 

(*)  £.  idest  M  reTerUr  ad  domuin  ad  peragendum.  (*)  E.  contingiL 
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idest,  expectem  in  mundo,  quia  non  curo  de  fama,  vel 
quia  mei  sunt  0  omnino  dati  avaritiaD,  ma  perche  lanta 
grazia  in  te  luce  prima  che  sU  morto,  nullus  enim  vivens 
unquam  habuit  talem  gratiam.  Dico  ergo:  lo  fm  radice 
deUa  mala  pianla,  idest,  arboris  et  parentelae  Franciae/ 
che  aduggia,  idest,  adumbrat  nocive,  sicut  arbor  herbam, 
fo  terra  cristiana,  quia  domus  Franciae  offendit  totam 
christianitatem,  quia  dominatur  ecclesiae.  Unde  dicit:  si 
che  buon  frutlo  rado  se  ne  schianta,  idest,  bona  operatio 
raro  oritur  a  stirpe  ista.  Et  tamen  aliqui  fuerunt  reges 
illustres  de  linea  ista,  sicut  Ludovicus  sanctus  et  Garolus 
frater  eius:  et  domus  haec  usque  ad  tempora  ista  est 
potentissima  in  nostro  occidente,  sicut  rex  Franciae,  rex 
Navarrae,  rex  Hungariae,  regina  Apuliae.  —  Ma.  Hic  Hugo 
probat  quod  dixit  per  regem  tunc  regnantem.  Nam 
Philippus  pulcer  pessimus  regum  Franci»,  ut  dicetur 
paulo  post,  anno  Domini  MCGXGVI  invasit  comitatum 
Flandriae  et  cepit  Brugiam,  Lillam  et  (^  Gaiam,  et  alias 
terras  vastavit.  Et  anno  MGGG,  cum  comes  Flandriae 
cum  duobus  flliis  venisset  ad  eum,  rex  eos  carcerari 
fecit,  et  abstulit  eis  comitatum  Flandriae.  Sed  post  bien- 
nium  secuta  est  vindicta,  quam  Hugo  hic  oravit;  quia 
flandrenses  facti  rebelles  fecerunt  magnam  stragem  de 
exercitu  ipsius  regis.  Dicit  ergo  Hugo:  Ma  se  Doagio, 
Guanto,  Litla  e  Bruggia  potesser,  tosto  ne  saria  vendetta; 
vindicta  ista  jam  erat  facta,  quando  poeta  scripsit :  sed 
respicit  ad  tempus  sua^  visionis,  quando  flngit  ista  se 
audisse  ab  Hugone.  Et  dicit :  et  io  la  cheggio  a  lui,  sci- 
licet  Deo,  che  tutto  giuggia,  idest,  judicat  {%  quia  justus 
judex  vindictam  facit  de  omni  iniustitia ;  vel  respicit 
ad  mortem  Philippi,  ut  dicit  alibi.  —  Chiamato  fui.  Hic 
Hugo   manifestat  se  et  suos  a  nomine  dicens,   di  Id, 

C)  E.  sint  omoJDO.       (*)  E.  Lillam,  et  alias  terrat.       0  E.  Tindicat,  qoia. 
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idest^  iq  piundo  mortalium,  Ugo  CiapeUa.  Vb^%o  prae&r 
tqs  cogpomento  Capethi  0,  sive  GapuJJi,  dictus  est,  quia 
pueris  ipse  puer  caputia  ludo  auferre  solebat  Cum  qijiQ 
BoJ[)ertus  flUus  regnavit  undecii»  annis^  ^  post  obitum 
patris  annis  triginta  (juatuor;  yir  quidein  p|us  et  Jitera- 
tus  \  di  me  $(m  naH  i  Filippi  e  i  luigi,  quia  plures  de 
lioea  sua  fuerunt  reges  Philippi  et  Ludovici.  Nau)  de 
ista  genealogia  tertia  ^Hugonis  fuerunt  multi  Philippi, 
sicut  Phihppus  I,  Pbilippus  II,  Philippus  III  potentissimus, 
victoriosus,  Phiiippus  lY,  dictus  Nasellus,  Philippus  V, 
Philippus  YI  et  Philippus  YII,  qui,  ut  credo,  dictus  e^ 
Pulcer,  de  quo  tanta  mala  hic  dicit.  Multi  etiam  Ludo- 
vici  fuerunt  de  stirpe  Caroli  Magni,  quse  deficit  in  La-r 
dovico  Y.  Postea  de  stirpe  Hugonis  fuerunt  alii  Ludovici ; 
scilicet  Ludovicus  Grossus,  Ludovicus  YII,  Ludovicus  YIII, 
qui  fuit  pater  Ludovici  sancti.  Et  dicit:per  cui  noveUa- 
menie  Francia  i  retta.  Francia  est  provincia  parva  in  Gal- 
lia,  quse  multas  alias  provincias  habet  subiectas,  sicut 
Provinciam,  Burgundiam,  Normandiam,  Picardiam,  Aqui- 
taoiam,  Yasconiam  etc.  Deinde  describit  se  ab  origine 
suia,  dicens:  figliml  f\d  ^vn  beccaio  di  Parigi;  et  hic 
])0ta,  quod  ah'qui  dicunt,  quod  iste  fuit  nobilissimus  miles 
de  Normandia;  alii  quod  fuit  dux  Aureliani.  Sed  Dantes 
curiosissimus  investigator  rerum  memorandarum  (^),  cum 
esset  Parisius  gratia  studii,  reperit,  quod  iste  Hugo  de 
rei  veritate  fuerat  filius  carnificis.  Ideo  reputat  fictum 
quidquid  aliter  dicatur,  ad  colorandam  vilitatem  origi-r 
ius,.sicut  multi  faciunt.  Et  tangit  tempus,  dicens:  quando 
U  regi  anticfn  venner  meno,  descendentes  a  Carolo  Ma-s- 
gno.  Hoc  autem  fuit  anno  Domini  DCCCCLXXXYH;  taUi, 
fim  cK  un  renduto  in  panni  bigi :  dicunt  aliqui,  quod 
iste  ^rat  frater  minor;  quod  est  impossibile,  quia  non^ 

(*}  £.  CUpetta,  siYe.  (*}  £.  modernaram. 
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dum  erat  ordo  roiaoruin;  sed  erat  loonachus  cum  p^n-* 
Dis  vilibus  grisis:  et  90  tempore,  dicit  Hugo^  Urovcfm 
slreUo  nelle  mam  ti  freiio  del  governo  del  regno,  scilicet, 
Franciaei  e  tanta  possa  (U  nwvo  acqmsto,  quia  erat  pe^ 
cuniosus  et  dives  nimis,  e  si  (T  amci  pieno;  iste  Hugo 
Ciapetta  recte  fecit  sicut  Tarquinius  Priscus,  qui  oatus 
patre  mercatore  de  Cornitbo  {\  sua  providentia  et  opnf^ 
lentia  perveoit  ad  regoum  romanum.  Dicit  ergo:  cKoUa 
corona  vedom,  idest,  vacaoti,  la  lesta  di  mio  figlio  fu 
promossa,  scilicet,  Robertus:  Hugo  enim,  ut  quidam  scri-r 
pserunt,  noluit  coronari,  ut  successio  sua  plus  exteode^ 
retur.  Audiverat  enim,  quod  sui  regnaturi  erant  in  se* 
ptimam  generatiooem.  Et  dicit:  dal  quale,  primo  rege, 
cominciar  di  CQstor  le  sacrate  ossa,  quia  inunguntur  et 
consecrantur  reges;  di  costor,  scilicet,  Philipporum  et 
Ludovicorum. — Menlre.  Hic  Hugo  incipit  narrare  mala 
suorum  facta  per  avaritiam.  Et  primo  tangit  magnam 
occupationem  (*)  quam  feceruot  avare.  Ad  quod  scieo- 
dum  quod  Ludovicus,  qui  postea  fuit  sanctus,  et  Carolus 
frater  eius,  qui  fuit  postea  rex  Siciliae,  habuerua^in  dxo- 
res  duas  fllias  Raymundi  B^engerii  de  Tolosisi:  et  sub 
nomine  et  colore  dotium  usurpaverunt  totam  provinciaw 
narbonensem :  ille  ultra  Rhodanum,  iste  citra,  sicut  dw 
cetur  plenius  Paradisi  capitulo  YL  Modo  usque  ad  istqd 
tempus  descendentes  Hugonis  erant  aliqualiter  avari,  sed 
000  ita  quod  usurparent  alienum  iniuste.  Dicit  ergo  10 
litera  :Poco  valea,  idest,  paruni  erant  valentes  et  vir- 
tuosi,  ma  pur  non  facea  male,  scilic^t,  per  avaritiQm, 
violentiam,  et  fraudulentiam»  menire  che  la  gran  dote 
provenzale,  et  vere  magna;  nam  Plinius  summe  com- 
mendat  istam  proviociam ;  al  sangue  mio  non  tolse  la  ver^ 
gogna,  oon  inteUigas,  ut  quidam  falso  exponunt,  quod 

('}  E.  de  Corintho,  8Da  pnidentia  et  opulentia. 
(*}  £.  oecn|Mtionem  facl^m  ^b  eis  Ayare. 


528  COMENTUM  PURGATORll 

domus  ista  non  esset  potens  ante  istam  dotem ;  sed  vult 
dicere,  quod  ante  istud  factum  ista  domus  habebat  unam 
verecundiam,  quia  dicebatur  de  obscuritate  et  ignobili* 
tate  originis.  Sed  post  istud  factum  coeperunt  homines 
dicere  de  avaritia  et  iniustitia  in  verecundiam  istorum, 
ita  quod  maior  verecundia  et  infamia  abstuUt  primam, 
ita  quod  amplius  non  dicebatur  de  macellario.  Quod  au- 
tem  ista  sit  intentio  poetae,  declarat  sequens  litera,  dum 
subdit:  &  comncio,  ab  illa  dote  et  prseda  magna,  con 
forza  e  con  menzogna  la  sua  rapina;  quia  coepit  tunc 
primo  rapere  violenter  et  fraudulenter ;  e  poscia,  pari 
vi  et  fraude,  prese  Ponti,  idest,  comitatum  Ponti,  Nor- 
mandia  e  Guascogna;  et  dicit:  per  ammenda,  loquitur 
ironice,  quasi  dicat:  ad  emendationem  primae  rapinse 
factae  de  Provincia,  fecerunt  aliam  de  aliis  provinciis.  — 
Carlo.  Hic  dictus  Hugo  damnat  duas  violentias  factas  cru- 
deliter  per  Carolum  pra^ictum.  Ad  cognitionem  primas 
debes  scire,  quod  Gonradinus  debellatus  in  campo,  con- 
silio  et  arte  senis  Alardi,  ut  plene  dictum  est  Inferni  ca- 
pitulo  XXYUI9  fugiens  pervenit  cum  quibusdam  proce- 
ribus  ad  plagiam  Romae,  ad  castellum  dictum  Asturi  C)y 
ubi  armata  subito  fugitiva  tendebat  in  Siciliam,  quae  re- 
bellabat  Carolo.  Sed  captus  a  quodam  Johanne  de  Fran- 
gipanibus  de  Roma,  praesentatus  fuit  Garolo.  Carolus 
post  aliquot  menses  consulte  et  deliberate  in  foro  Nea- 
polis  fecit  decollari  ipsum  Conradinum  et  ducem  Austriae 
cum  multis  comitibus  et  baronibus,  quorum  corpora 
vetuit  sepeliri  in  sacro.  Dicit  ergo :  Carlo,  scilicet,  vetus 
primus,  victor  Manfredi,  venne  in  Italia,  vocatus  ab 
Ecclesia,  e  vittima  fe,  idest,  sacriflcium,  di  Curradino, 
quia  ipsum  adolescentulum  innocentem,  velut  agnum, 
immolavit  (^),  per  ammenda;  loquituv  ironice,  quasi  di- 

(*)  117,  Astnra.  (•)  117,  jugalaTit 
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cat:  ad  emendationem  occupationis  provinciae  mactavit 
inhumane(^)  Gonradinum.  Et  hic  nota,  iector,  quod 
valde  miror  de  quibusdam,  qui  arguunt  poetam  di- 
centes,  quod  iniuste  infamat  justum  regem.  Sed  certe 
non  culpat  in  eo  non  culpanda.  Nonne  jam  ipsum  po- 
suit  gloriose  inter  reges  et  principes  christianos,  tam- 
quam  pugilem  Ecclesiae?  Sed  certe  hunc  actum  damna- 
verunt  omnes  sapientes  et  amici  Caroli.  Nam  Robertus 
filius  comitis  Flandrise,  gener  ipsius  Caroli,  transflxit  mu- 
crone  impune  judicem  qui  tuierat  talem  sententiam. 
Nonne  hic  Garoius  impunitum  tulit  Guidonem  de  Mon- 
forte  qui  interfecit  consanguineum  regis  Angliae  in  gre- 
mio  Dei?  Nonne  condemnavit  ad  perpetuum  carcerem 
dominum  Henricum  fratrem  regis  Hispaniae,  consangui- 
neum  ipsius,  quem  tamen  fecerat  sibi  hostem  per  ava- 
ritiam,  cum  noUet  sibi  reddere  magnam  pecuniam,  quam 
mutuo  habuerat  ab  eo?  Nonne  prohibuit  ut  ille  obti- 
neret  Sardiniam  ab  Ecclesia?  Deinde  tangit  aliam  vio- 
lentiam  enormem.  Ad  cuius  intelligentiam  debes  scire, 
quod  Garolus  prsedictus  habens  suspectum  Thomam  de 
Aquino  ordinis  prsedicatorum,  vel  quia  offenderat  comites 
consanguineos  eius,  vel  quia  Thomas  iturus  ad  concilium 
generale  in  Galliam  Lugdunum  habuerat  dicere,  quod 
non  taceret  oppressiones  regnicolarum,  timens  sibi  ab 
illo,  fecit  eum  venenari  in  via  per  quemdam  physicum 
familiarem  suum ;  qui  mortuus  est  apud  abbatiam  Fossse 
Novae  in  regno.  Dicit  ergo :  e  poi,  ille  Garolus,  ripinse 
al  ciel  Tommaso,  quia  vir  sanctus  redivit  ad  coelum,  unde 
venerat,  per  ammenda ;  loquitur  ironice,  quasi  dicat : 
ad  emendationem  primae  victimae,  quam  fecerat  gladio, 
immolavit  alium  juvenem  doctorem  veneno.  Sed  justo 
judicio  (^)  Garolus  ante  mortem  habuit  magna  (^)  adver- 

(*)  117,  inhQmaniter.  (*)  117,  jadicio  Dei  Carolas.  (")  S.  mulla. 
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sa;  quia  cum  elatus  successu  niagiiarum  ▼ictoriarum 
speraret  maiores,  vidit  rebellionero  Siciliie  et  captivita- 
tem  fiiii  sui,  qui  poterat  iaterfici  in  vindictam  Gonra- 
dini,  si  hostis  voluisset  abuti  yictoria,  sicut  ipse  fecerat. 
Et  mortuus  est  cum  dolore,  filio  adhuc  carcerato. — 
Tempo  vegg'  io.  Hic  Hugo  valde  detestatur  vilem  avari- 
tiam  alterius  Caroii.  Iste  Carolus  de  Valois  cognomim- 
tus  sine  terra,  frater  Philippi  Pulcri,  vocatus  in  italiam 
per  Bonifacium  sub  nomine  pacificandi  Florentiam,  et 
gerendi  bdlum  contra  Siciliam,  ipsam  Fiorentiam  summe 
disturbavit,  ut  plene  scriptum  est  Inferni  capitulo  VI. 
Demde  armata  magna  classe  apud  Neapolim,  cum  Ro* 
berto  filio  Caroli  11  ivit  contra  Siciiiam ;  sed  in  brevi, 
facta  simulata  et  infami  pace,  reversus  est  in  Francian; 
perdita  magna  parte  susd  gentis.  Ideo  bene  in  eius  im- 
properium  dictum  est:  Carolus  venit  in  Tusciam  pro 
pace,  et  reliquit  ibi  bellum :  et  ivit  in  Siciliam  pro  bello, 
et  reportavit  inde  ignominiosam  pacem.  Dicit  ergo  Hugo: 
Tempo  vegg^io  non  molto  dopo  ancoi,  quia  per  annum 
postea  fuit  istud  factum^  che  tragge  m  altro  Carlo  fitor 
di  Francia,  quia  sic  dicta  est  a  Francone  duce,  vel  a 
ferocitate,  secundum  Isidorum,  per  far  conoscer  megKo 
e  se  e^  suoi;  qui  s^pe  per  avaritiara  nimis  deliquenmt: 
quod  continuo  declarat,  cum  dicit :  senz'arme  n*esce,  qttia 
sub  titulo  paciflcandi  exivit  a  Francia,  et  non  nsns  est 
apertis  viribus  more  gallorum,  sed  perfida  proditione; 
unde  dicit :  e  sold  con  la  lancia  con  la  qual  giostrd  Giuda; 
et  videtur  optima  comparatio ;  quia  sicut  Judas  prodidKt 
Christum  pro  pecunia,  ita  iste  corruptm  pecunia  prod^- 
dit  Bonifacium,  qui  vocaverat  eum.  Unde  didt:  e  queUa 
ponta,  idest,  impingit  illam  lanceam,  d  cK  a  Fiormtza 
fa  scoppiar  la  pancia.  £t  est  propriissima  comparatio^ 
quia  eo  tempore  Florentia  erat  valde  corpulenta,  pfena 
civibus,  inflata  superbia.  Et  iste  Carolus  scidit  eam  per 
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ventreni,  ita  quod  feeit  inde  exire  iatestioa  vitalia,  sci^ 
licet,  pra&cipuos  cives,  de  quorum  numero  fuit  iste  prae- 
clarus  poeta.  Ideo  bene  solyit  sibi  hic.  Unde  ad  exage- 
randum  factum  dicit:  quindi,  ex  ista  proditione,  nm 
guadagnerd  terra  per  $e,  quia  si  volebat  fallere  fidem, 
debebat  capere  sibi  iUam  florentissimam  terram,  et  non  (*) 
Ciirsio  de  Donatis,  ma  peccato  el  onta,  quia  Deum  et 
multos  homines  ofbndit.  Et  dicit:  tanto  piii  grave,  sd- 
licet,  peccatum,  quanto  conta,  idest,  reputat  esse,  simU 
danno,  scillcet,  Siciii»,  pih  lieve,  scilicet,  peccatum.  — 
V  altro.  Hic  Hugo  tangit  temeritatem  et  vilitatem  alte- 
rius  Garoli  junioris  (^),  qui  fuit  primogenitus  Garoli  I, 
uode  vocatur  Carolus  II.  Et  ad  declarationem  literae  est 
sciendum,  quod  dum  Carolus  (^)  pater  ivisset  in  Provis* 
ciam,  ad  armandam  classem  pro  recuperanda  Siciiia  re- 
belli,  Rogerius  de  Oria,  admiralius  regis  Petri  peri* 
tissimus  et  victoriosissimus  in  bello  navali,  cum  magna 
classe  venit  super  Neapolim  intra  portum/  sagiptando 
intra  civitatem,  et  exprobrando,  ut  eliceret  Carolum  prin-* 
cipem  ad  pugnam.  Praesciebat  enim  tamquam  vigilantis* 
simus  dux,  quod  rex  Carolus  cum  magna  ciasse  rediens 
de  Provincia  jam  erat  in  mari  pisano.  Sicut  ergo  pete* 
bat  et  optabat  juvenis  improvidus  et  calidus,  cum  pro- 
ceribus  et  omni  militia,  ascendens  navim  exivit  contra 
Rogerium.  Rogerius  sagacissimus  mandavit  suis,  ut  non 
intenderent  ad  persecutionem  fugientium,  sed  solum  ad 
galeam,  ubi  erat  regale  signum.  Quo  facto,  in  primo 
oongressu  bdli,  multis  navibus  juvenis  fugientibus,  ipse 
cum  suis  proceribus  inutilibus  oavaU  certamini,  tam  &- 
ciliter  quam  celeriter  debellatus  et  captus  est  cum  ne- 
v^  navibus  longis.  Et  ductus  Messanam  in  Siciliam  ubi 
plusquam  ducenti  ex  suis  nobilibus  gladio  sunt  necati 

(*)  £.  el  noo  tnAiEe  Coriio.       (*)  S.  prioris.       (*)  £.  Carolos  ifMe  iriMeU 
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in  yindictam  Conradini,  ipso  Carolo  cum  paucis  C)  sociis 
reservato.  Hac  victoria  potitus  est  Rogerius  anno  Do- 
mini  MCCLXXXIY.  Die  sequenti  Carolus  pater  applicuit 
Gaietam ;  qui  accepto  sinistro  rumore  filii,  accensus  ira, 
dixit:  Vellem  ipsum  esse  mortuum,  quando(^)  non  ser- 
vavil  praeceptum  meum.  Mandaverat  pater(^)  filio,  ut 
nullo  casu  committeret  se  pugnae  marinae  vel  terrestri 
in  absentia  sua.  Deinde  Carolus,  mortuo  patre,  concor- 
dans  cum  rege  Aragonum,  reversus  est  in  regnum  suum, 
et  tradidit  filiam  suam  Azoni  III  marchioni  estensi,  facta 
sibi  magna  donatione  propter  nuptias.  Nuncad  literam; 
dicit  Hugo:  Veggio  F  albro,  scilicet,  Carolum  claudum, 
che  gid  usd  preso  di  nave,  et  certe  fuisset  occisus,  nisi 
prohibuisset  regina  Constantia;  vender  sua  figKa,  quam 
tradidit  viro  pro  pecunia,  e  patteggiame,  come  fan  li  cor- 
sar  deirallre  schiave,  quas  vendunt  pro  certo  pretio. 
Sed  quid  dixisset  poeta  noster,  quod  Joannes  rex  Fran- 
cise,  captus  ab  anglicis  diebus  nostris,  vendidit  filiam 
suam  domino  Galeatio  tyranno  de  Mediolano?  £t  ex  hoc 
Hugo  dolore  intrinseco  tactus,  exclamat  (*)  contra  avari- 
tiam  potentissimam,  dicens:  O  avarizia!  regina  vitiorum, 
che  puoi  tu  piA  fame?  quasi  dicat:  nil  maius,  poi  c^  haiil 
sangue  mio  a  te  si  tratto,  che  non  si  cura  della  propria 
carne?  Et  hic  nota,  quod  iste  maxime  dolet  de  avaritia 
istius  Caroli,  quia  fuit  valde  liberalis  inter  reges  sui  tem- 
poris.  Sed  certe  amor  pecuniae  vincit  amorem  naturalem, 
et  res  impossibiles  facit  possibiles.  Unde  infelix,  in  quo 
avaritia  fixit  radices  suas,  pacisceretur  cum  quocum- 
que  de  quota  parte  vitae  suae,  si  posset  vendere  alteri 
tempus  sibi  datum  a  natura:  perche  men  paia  il  mal 
fUturo  e  7  fatto.  Hic  Hugo  amare  commemorat  facinus 
impium  quod  praegravat  caeteris.  Ad  cuius  intelligentiam 

(*)  £.  cum  «118  reseryato.  (')  £.  quia  doil 

C)  117,  enim  pater.  (*)  117»  ezclama?it. 
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est  utile  scire,  quod  Philippus  Pulcer  rex  Franciae,  coa- 

ceperat  indignationein  contra  Bonifacium  YIII,  qui  promi- 

serat  facere  Carolum  de  Yalois  fratrem  suum  impera- 

torem  romanorum,  quando  venit  pro  paciario  in  Tusciam; 

sed  nihil  servaverat,  quia  audisti  quam  valenter  se  ha- 

buerit  (^);  immo  eodem  anno  confirmaverat  Albertum 

ducem  Austri».  Ideo  Philippus  indignatus  superbe  tene- 

bat  et  honorabat  Stephanum  de  Columna  inimicum  eius, 

et  beneficia  conferebat  in  Francia  pro  voto  suo.  Propter 

quod  Bonifacius  magnanimus  et  alti  cordis  factus  est  pa- 

lam  sibi  infestus;  et  ad  justiflcandam  causam  suam  fecit 

citari  prflelatos  Franciae  ad  concilium  et  Philippum  prohi- 

bentem  et  contumaciter  recusantem  se  subditum  Eccle- 

si»,  temporaliter  excommunicavit.   Philippus  obiiciens 

multa  crimina  Bonifacio,  dicebat  ipsum  fore  deponendum; 

sic  hinc  inde  accenso  igne  irarum  et  discordiarum,  alter 

in  alterius  perniciem  coniurabat  Bonifacius  irritabat  flan- 

drenses  contra  regem,  et  Albertum  electum  invitabat  (^) 

in  Italiam.  Philippus  peiora  meditans  de  consilio  Stephani 

misit  quemdam  legatum  suum  in  Tusciam  cum  Musatto 

Francesio  milite  florentino.  Qui  venientes  in  comitatum 

Florentiae,  ad  Stagiam  castellum  dicti  Musatti,  simulabant 

sagaciter  agere  de  bono  pacis;  et  clandestine  cum  ma- 

gnis  pecuniis  et  donis,  corruptis  multis  proceribus  Cam- 

panise  et  Anagni»,  ordinaverunt  capere  Bonifacium  (^)  in 

patria;  ubi  stans  intrepidus  nihil  tale  sentiebat.  Quo  facto 

Sciarra  de  Columna  cum  tercentis  equitibus  et  multis 

amicis  et  mercenariis  peditibus,  sub  vexillo  regis  uno 

mane  intravit  Anagniam  cum  clamore;  et  ingratus  po-     ^f-  ''^^^^^^/,^///.^3, 

pulus  secutus  est  signa  regalia,  et  cinxit  (^)  papale  pa- 

latium.  Bonifacius  audito  tumultu,  omnium  auxilio  de- 

stitutus  (^),  tamquam  magnanimus  dixit  secum :  Ex  quo 

(*}  S.  babaerat  (*)  117,  Tocabat     (')  S.  Boniraciam  papam  ia  palria. 

(*)  E.  el  traxit  ad.      (")  E.  destitutua,  diiit  aecum. 
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debeo  mori  per  proditionem  at  Christus,  moriai'  ut  C) 
yicarius  Christi.  Et  coatinuo  assumpto  habitu  pontiflcali 
cum  clayibus,  consceadit  papalem  sedem.  Sciarra  cum 
suis,  Yoleate  Deo,  at  sancta  dignitas  servaretur  intacta, 
ooa  iaiecerunt  maaus  in  eum,  sed  illum  solis  verbis  la- 
eessitum,  sub  hoa^ta  custodia  relinquentes,  conversi 
sunt  ad  rapieadum  thesaurum.  Post  tertiam  diem  popu- 
lus  Aaagniffi  recognosceus  errorem  suum,  rueas  in  arraa, 
duce  (^  Luca  de  Flisco  cardinali,  expulit  Sciarram  cum 
complicibus.  Boniracius(^)  liberatus  tertia  die  moreChristi 
non  potuit  laetari,  indurato  corde  dolore.  Sed  recedens 
cum  curia,  venit  Romam  ad  sanctum  Petrum,  cum  in- 
tentione  celebrandi  concilium,  et  faciendi  altam  vindictaro 
de  iniuria  atrocissima  (^)  facta  sibi  per  regem;  sed  in* 
tenso  dolore  superante  animum  eius,  conversus  in  ra- 
biem  furoris,  ccepit  se  rodere  totum;  et  sic  verificata 
est  prophetia  simplicissimi  Coelestini,  qui  praedixerat  sibi : 
Intrasti  ut  vulpes,  regnabis  ut  leo,  morieris  ut  canis. 
Vide  igitur  si  juste  poeta  detestatur  tam  crudele  scelus 
in  Philippo.  Dicit  ergo:  Veggio  U  fiordaHso,  idest,  li- 
lium,  quasi  flos  de  aliis,  quod  est  armatura  regum 
Franciae,  entrar  in  Alagna,  civitatem  {^)  Bonifacii,  e  nd 
vicario  suo  Crislo  esser  calto:  et  hoc  dico,  fiet,  perche'1 
mal  futuro  e  7  fatto  paia  men,  idest,  ut  minora  videan- 
tur  mala  fieada  et  jam  facta,  quia  vere  omnia  peccata 
praeterita  et  fulura  videntur  parva  vel  nuUa  in  com- 
paratione  ad  istud.  Unde  subdit :  veggiolo  un'  allra  volta 
esser  deriso,  quia  captus  ab  hostibus,  veggio  rinovel- 
lar  r  aceto  e  7  fele,  per  amaros  dolores  Bonifacii,  e  tra 
vivi  ladroni  esser  anciso,  idest,  inter  satellites  regis  et 


0  117,  Umquam  Ticarlus.  (*)  £.  dure,  ductoreque  Luca. 

(')  £.  Booifacins  autem  more. 

(*)  £.  atrocissima  sliii  per  regem  iilata.  Sed. 

(•)  E.  ciTitate. 
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Sciarree  (^);  vel,  ut  aliqui  dicunt,  inter  cardinales,  quia  vo- 
lunt  quod  aiiquis  cardinalis  fuerit  conscius  huius  facti. 
Mortuus  autem  est  Bonifacius  in  MGGGUI,  die  duode- 
cima  octobris,  et  sepuitus  in  sancto  Petro.  —  Veggio.  Hic 
uUimo  Hugo  subannectit  aliud  magnum  malum,  quod 
fecit  idem  Philippus  contra  quosdam  fautores  Bonifacii. 
Et  ad  aperiendam  istam  literam,  quse  multis  clausa  vi- 
detur,  oportet  scire  historiam  memoria  dignam,  cuius 
haec  est  summa.  Quidam  Jacobus,  Burgundus  origine, 
ex  dominis  Molai  genitus,  juvenis  animosus,  cum  frater 
primogenitus  secundum  consuetudinem  gallicam  habe- 
ret  dominium  omnium,  contulit  se  ad  mililiam  templa* 
riorum,  qui  erant  magni  pugiles  fidei:  ubi  factus  ma- 
gister  illius  ordinis  potentis,  incurrit  odium  Philippi  Pulcri, 
cuius  erat  compater,  quia  videbatur  favisse  Bonifacio; 
sed  verius  ob  avaritiam.  Factum  est  ergo,  permiltente 
Clemente  Y  qui  promiserat  Philippo  destructionem  tem- 
plariorum,  quod  principales  templariorum  eadem  die 
capti  sunt  de  mandato  Philippi  per  omne  regnum  suum, 
et  eorum  templa,  castelia,  thesauri,  et  omnia  occupata. 
Quibus  ductis  Parisius  multa  crimina  obiecta  sunt,  quae 
omnia  illi  perseveranter  negabant,  dicentes,  se  contra- 
rium  probaturos  sub  justo  judice,  si  daretur.  Rex  ira 
ardens,  mandavit  ut  tormentis  extorqueretur,  quod  adu- 
lationibus  non  poterat;  sed  cum  nihil  proOceret,  magi- 
stro  cum  tribus  sociis  reservato,  c^teri  palam  damnati 
sunt  incendio,  si  in  proposito  starent.  Erant  omnes  ro- 
busti  juvenes  et  animosi:  ideo  omnibus  alligatis  singulis 
palis  ignis  est  appositus :  et  praecone  promittente  impu* 
nitatem  et  liberationem  confitentibus,  nullus  potuit  flecti 
lerrore  vel  prece,  ut  cederent  irato  regi^  et  confessione 
parcerent  vitae  suae.  Sed  cum  omnes  concorditer  saepe 

(*)  £.  Sarne. 
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dicta  firmarent,  coeperunt  tortores  singulisapponere  ignem 
primo  ungulse  pedis,  et  paulatim  ascendendo  deducere 
per  omnia  membra.  Illi  autem  jactantes  voces  in  coelum, 
clamabant,  se  veros  christianos  et  eorum  religionem  sem- 
per  sanctissimam  fuisse.  Nec  unus  usque  ad  mortem 
potuit  a  tam  constanti  proposito  removeri  C).  Jacobus 
vero  magister  longo  carcere  maceratus,  tandem  ductus 
Lugdunum,  multis  exhortationibus  persuasus,  confessus 
fuit  aliqua  Clementi  pap^e.  Quare  retractus  Parisius,  cum 
coram  duobus  legatis  ex  latere  et  rege  sententia  lege- 
retur,  in  qua  continebatur  magistri  liberatio  et  ordinis 
damnatio,  ipse  cum  uno  ex  sociis,  qui  erat  frater  Del- 
phini  Viennae,  petivit  alta  voce  silentium.  Quo  concesso, 
audiente  multitudine  praesente,  testati  sunt,  quod  morte 
dignissima  morerentur,  non  quia  commisissent(^)  unquam 
ea  quae  legebantur;  sed  quia  permiserant  se  seduci 
suasionibus  Clementis  papae  et  regis  tyranni,  contra  ho- 
norem  ordinis  sui  tam  sancli  et  tot  sanctorum  patrum 
auctoritate  probati;  et  tot  egregios  fortes  commilitones 
et  socios  anle  se  pro  veritate  consumptos  viliter  frau- 
dassent.  Sed  dura  sententia  lata,  Jacobus  cum  fratre 
Delphini  igni  datus(^)  est,  sicut  primi;  et  ambo,  rege 
vidente,  constanter  et  intrepide  in  supplicium  iverunt. 
Alii  duo  viliter  confitentes  evaserunt.  Quinquaginta  sex 
fuerunt,  qui  tamquam  martyres  innocentes  perierunt. 
Hanc  flebilem  historiam  multi  fide  digni  notaverunt,  sed 
>y  prae  caeteris  Boccaccius  de  Certaldo  elegantissime  descri- 
bit,  laudabiliter  commendans  constantiam  et  fortitudi- 
nem  istorum  ultra  virtutem  virorum  fortium  ab  antiquo 
laudatorum.  De  istis  et  de  origine  ordinis  eorum  dicetur 
Paradisi  capitulo  XVIII.  Nunc  est  ad  literam  venien- 
dum:  dicit  ergo  Hugo:   Veggio'1  nuovo  Pilato,  scilicet, 

(*)  117,  rerocari.         ('}  £.  commisissent  ea.         (*;  117,  damoatus  est 
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Philippum.  Et  hic  nota  quod  poeta  propriissime  C)  Yocat 
Philippum  noYum  Pilatum :  sicut  enim  Pilatus  qui  fuit 
de  Lugduno,  iniuste  condemnavit  innocentem  Christum; 
ita  iste  apud  Lugdunum  condemnavit  iniuste  istum  in- 
nocentem  militem  Christi  et  pugilem  fidei.  Et  sicut  Pi- 
latus  fecit  alligari  Christum  ad  columnam,  et  crudeliter 
Clagellari;  ita  Philippus  fecit  istum  protectorem  Christi 
alligari  ad  palum,  et  crudeliter  concremari  cum  sociis, 
non  contentus  primo  Bonifacium  cepisse  per  Sciarram 
de  Columna.  Dicit  ergo:  d  crudele  che  cid  nol  sazia, 
scilicet,  acerba  mors  Bonifacii,  tna  porla  nel  tempio, 
idest,  contra  templarios,  le  cupide  vele,  quia  non  tantum 
ex  appetitu  vindictae  quantum  ex  cupiditate  inflatus  est 
contra  templarios  qui  erant  ditissimi.  Et  dicit:  senza  de-- 
creto,  dicunt  aliqui,  scilicet  papae,  sed  non  bene,  quia 
papa  hoc  consensit  (^) ;  sed  vult  dicere,  iniuste,  quia  fecit 
sibi  de  voluntate  legem  et  de  furore  decretum.  Haec 
facta  sunt  in  MCCCVII.  Et  concludit  Hugo  propter  hor- 
renda  peccata  istius(^)  Philippi  apostrophans  ad  Deum: 
O  Signor  mio,  scilicet,  Deus,  quando,  scilicet,  egressus 
hinc^  saro  io  lieto,  scilicet,  tecum  in  paradiso,  a  veder, 
in  te  sicut  in  speculo,  la  vendetla,  quse  cito  erit  de  Phi- 
lippo,  che  nascosa,  idest,  occulta,  fa  dolce  Fira  tua  nel 
tuo  secreto?  Et  hic  nota,  quod  poeta  loquitur  hic  occulte, 
quia  quando  homo  passus  iniuriam  scit  et  cognoscit 
vindictam,  quam  faciliter  et  cito  faciet  de  illo,  Isetatur 
in  secreto  mentis  suae.  Et  dicit:  Yade  tamen  cum  Deo, 
quia  bene  solvam  tibi.  Ita  a  simili  dicit  iste  de  ira  Dei, 
qu8e  veniet  juste  et  in  brevi  super  Philippum  et  prolem 
suam,  ut  dicetur  suo  loco  (*)• 

Cio  cKio  dicea.  Ista  est  tertia  pars  generalis   non 
minus  copiosa  quam  prima,  in  qua  poeta  detestatur  et 

(*)  117,  probiMime.  (*J  117,  concessH. 

(')  £.  haias.  (*)  £.  loco  in  prcsenti  oompilatlone. 
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damnat  multipliciter  aYaritiam,  ostendens  quaies  sunt 
fructus  eius:  et  primo  ostendit  quaiiter  Hugo  respondet 
ad  secundam  C)  petitionem,  qua  petiverat  supra,  quare 
soius  renoveiiabat  iilas  dignas  iaudes.  Dicit  ergo  Hugo: 
Cid  cN  io  dicea,  cum  pianctu  pio,  di  quella  unica  sposa 
dello  Sfririto  sanlo^  idest,  de  singuiari  virgine  Maria  de- 
cantans  paupertatem  eius ;  e  che  H  fece  volger  verso  me, 
ut  jam  dictum  est  supra,  quod  traxit  se  ulterius,  per 
alcuna  cMosa,  idest,  propter  verlm  secuta  in  iaudem  Fa* 
bricii,  quae  fuerunt  deciaratoria  primi  dicti,  tanlo  S  di- 
sposto  a  tuUe  noslre  prece,  idest,  precibus  quas  facimus(^) 
cantando,  quibus  respondent  alii  spiritus,  quanf  el  tfi 
dura,  quasi  dicat:  solum  de  die  facimus  taiem  cantiie- 
nam ;  ma  quando  7  s'annotta,  idest,  adveniente  nocte,  con-- 
trario  suon  prendemo  in  quella  vece,  quasi  dicat:  de  nocte 
cantamus  cantionem  recte  contrariam.  £t  hic  nota  quod 
contrarietas  stat  in  hoc,  quod  nominati  in  prima  cantione 
diurna  fuerunt  amicissimi  paupertatis  et  largitatis;  iiii 
vero  de  quibus  fit  mentio  in  cantione  nocturna  fuerunt 
amici  avaritiae  et  cupiditatis.  Nota  etiam  quod  laudes 
iargitatis  cantantur  in  die,  quia  iargitas  facit  homines 
claros;  sed  infamia  avaritiae  cantatur  in  nocte,  quia  ava- 
ritia  facit  homines  obscuros.  —  Noi.  Hic  Hugo  percurrit 
breviter  muita  improperia  avarorum,  et  primo  avaritiam 
Pygmalionis,  qui  frater  Didonis  caeca  cupiditate  auri  ma- 
ctavit  (^)  Sichaeum  sororium  suum,  propter.  quod  Dido 
fugit  de  Tyro,  et  venit  in  Lybiam  (*),  ut  dicetur  Para- 
disi,  capitulo  IX.  Dicit(^):  Noi  ripetiam  allotta,  idest,  in 
iila  vice,  quando  flt  nox,  Pigmalione,  avarum,  cui  la  w- 
glia  sua  gkiolla  dell'  oro,  idest,  quem  voiuntas  sua  cupida 

auri,  fece  traditor,  rumpendo  vinculum  fldei  strictum 

■  — ■ —  » ' 

(>}  £.  ad  secundam  partem  pelitionis,  qua  peliveraU  C)  £.  fecimas. 

(*)  £.  mactavit  Pigmaleon  ipsemet  Sichaeum  cognatam  soam  Yirum  Didonis, 
propter  qood.  (*j  £.  Lidiam.  (*)  £.  Dicit  ergo:  Nou 
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quo  erat  ligatus  Sichseo  marito  Didonis  sacerdoti  Her- 
culis,  quem  sacriflcantem  innocentem  immolavit  ad  aram. 
Ideo  dicit:  e  ladro^  quia  furtim  obtruncavit  illum  in- 
cautum,  e  pamcida,  quia  interfecit  propinquum  suum. 
Parricida  enim  appellatur  ille  qui  necat  parentes  vel  af- 
flnes  large  loquendo.  —  Ela.  Hic  Hugo  tangit  secundum 
actum  avaritiae  semper  memorandum  cum  risu:  quse  &- 
bula  notissima  est.  Nam  Mida  rex  lydorum  ditissimus 
filius  Gordii,  qui  fecit  nodum  indissolubilem  quem  postea 
Alexander  violenter  solvit,  cam  esset  devotus  Baccho 
impetravit  ab  eo  ut  quicquid  tangeret  verteretur  in  au- 
rum;  et  cum  ex  tam  pretioso  munere  moreretur  fame 
et  siti,  iterum  imploravit  ut  talis  gratia  revocaretur  ab 
eo:  per  hanc  nobilem  fictionem  poetae  voluerunt  intel- 
ligi,  quod  avarus  circumvallatus  divitiis  et  auro  dfficitur 
fame  et  siti,  et  in  conlinuo  permanet  crociatu.  Dicit 
ergo:  E  la  miseria;  et(^)  repetimus  miseriam,  scilicet^ 
famem,  sitim  et  omne  incommodum,  delFavaro  Mida,  per 
excellentiam  vocat  eum  avarum,  che  segui  aila  sua  dt" 
manda  ingorda,  idest,  avidam,  importunam,  per  la  qual 
sempre  conven  che  si  rida;  quotiens  fit  memoria  de  hoc. 
Gerte  non  dubito  quod  poeta  noster  ridebat  cum  hoc 
scriberet.  Ideo  bene  Aristoteles  primo  Politicorum  dicit: 
inconveniens  est  tales  esse  divitias,  quibus  abundans 
fame  perit,  quemadmodum  et  Midam  illum  fabulose  di- 
cunt  propter  insatiabilitatem  (^)  desiderii  omnibus  sibi 
exhibitis  aureis.  Quidam  etiam  scripserunt  Midam  ha- 
buisse  annulum  qui  redderet  hominem  invisibilem,  quod 
Plinius  reputat  fabulosum.  —  Del  folle.  Hic  Hugo  memo- 
rat  alium  actum  avaritise  qui  nimis  videtur  displicuisse 
Deo.  Ad  cuius  cognitionem  est  sciendum,  quod  sicut 
scribit  Josue  VI  capitulo,  et  dicit  Josephus  libro  Anti- 


(')  117»  idesl,  et  repetimus.  (*)  £.  iosaliabiliUitein  aori  omnibos. 
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quitatum,  Josue  princeps  populi  Israel  post  Moysem  cum 
intrasset  terram  promissionis,  transito  Jordane  cepit  ci- 
Yitatem  Jericbo,  et  destruxit,  ut  dicetur  plene  Paradisi 
capitulo  IX.  Sed  cum  jussu  Dei  mandasset  ut  nuUus  tan- 
gerel  aliquid  de  praeda  civitatis,  quidam  nomine  Acham 
nimia  cupiditate  abstulit  paliium  rubeum  et  certum  ar- 
gentum  et  aurum,  quae  C)  abscondit  sub  terra  in  taber- 
naculo  suo.  Qua  re  iratus  Dominus  fecit,  quod  qui  missi 
erant  contra  aliam  civitatem  nomine  Hay  victi  ab  ho- 
stibus  terga  dederunt^  amissis  aliquot  de  suis;  propter 
quod  Josue  lugens  invocavit  Dominum,  et  habito  (^)  re- 
sponso  quod  puniret  reum  furti,  facto  diligenti  scruti- 
nio,  Acham  confitentem  furtum  fecit  lapidari  a  populo  et 
omnia  sua  igne  cremari;  et  sic  cessavit  furor  Domini. 
Dicit  ergo  Hugo:  Ciascm,  scilicet  canentium  hic,  si  ri- 
corda,  ad  purgationem  avarilide,  quae  fuit  ita  punita  saxis 
et  flammis,  del  folle  Acham,  vel  (^)  melius  Achar,  qui 
fuit  nimis  temerarius  contra  praeceptum  Domini,  come 
fwrb  le  spoglie,  de  civitate  maledicta  a  Domino  qui  prae- 
ceperat  destrui  totam  et  igne  succendi;  ideo  bene  luit 
pcenam  in  vita.  Unde  dicit:  si  che  rira  di  Josue,  qui par 
ancor  che'l  morda;  et  vere  magna  fuit  ira  Josue,  quia 
fecit  filios  et  filias  et  jumenta  cremari,  quod  videtur 
iniustum,  et  non  minor  videtur  ira  Dei,  qui  iratus  erat 
conlra  totum  populum  innocentem  propter  culpam  unius 
avari.  —  Indi.  Hic  Hugo  tangil  alium  actum  vilis  ava- 
ritiae.  Nam^  ut  patet  omni  christi|ino,  in  primitiva  Ec- 
clesia  multitudinis  credentium  erat  cor  unum  et  anima 
una;  erant  etiam  illis  omnia  communia.  Yir  ergo  qui- 
dam  nomine  Ananias  et  Saphira  uxor  eius  in  Jerusalem 
volentes  sequi  apostolos  vendiderunt  agrum  proprium, 
et  parte  pretii  retenta,  reliquam  presentarunt  beato  Pe- 

(*)  E.  qu«  omnia  abscondit.  (')  117,  habuit  respoDsum. 

(")  £.  Tel  Achar  qui  foit  temerariu». 
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tro,  de  quo  Petrus  redarguit  eos,  ut  habetur  in  Actibus 
Apostolorum  Y  capitulo;  et  illi  statim  cecideruot  mortui 
ad  pedes  eius.  Dicit  ergo  Hugo :  Indi  accusiamo,  scilicet, 
nos  cantantes  (^),  Saptdra,  scilicet,  mulierem,  col  marUo, 
qui  ex  vilitate  peccaYcrunt,  non  sperantes  spiritum  san- 
ctum  alere  eos.  Et  subdit  alium  actum  sacrilegSD  (^)  ava- 
ritiae.  Ad  quod  est  sciendum,  quod  scribitur  Machabaeo- 
rum  libro  II,  capitulo  III,  Helyodorus  missus  a  Seleuco 
rege  Asiee  in  Jerusalem  ad  spoliandum  aerarium  templi, 
quia  audiverat  ab  ApoUine  ibi  esse  immensas  copias  ad 
sacrificia  non  pertinentes,  cum  pervenisset  ad  templum 
cum  satellitibus  suis,  et  spoliaret  illud,  apparuit  ibi  equus 
terribilis  cum  equite  armatissimo  qui  coepit  Helyodorum 
calcitrare;  qui  territus,  suis  satellitibus  dispersis,  conver- 
sus  ad  Dominum  petivit  veniam,  et  reversus  in  Asiam 
omnia  narravit  regi.  Dicit  ergo  Hugo:  lodiamo,  in  ista 
cantione  nocturna,  t  cald,  pedum  ferratorum  timendos; 
meliores  fuissent  muli  quam  equi. — Ed  in  infamia.  Hic 
Hugo  damnat  alium  actum  impiae  avaritiae.  Ad  quod  est 
breviter  sciendum  quod,  sicut  scribit  Yirgilius  lU  Eneidos, 
cum  Eneas  post  recessum  a  Troia  pervenisset  in  Thra- 
ciam  regionem  et  volens  facere  sacrificium,  evelleret  vir- 
gas  myrti,  ex  primo  ramo  coeperunt  manare  guttse  sangui- 
nis  (') :  ex  quo  Eneas  factus  stupidus  et  trepidus  tentavit 
iterum  evellere  alium  ramum  ut  exploraret  causam  la- 
tentem  rei;  et  iterum  sanguis  manavit  de  cortice(^); 
tertio  maiore  vi  coepit  evellere  virgultum,  et  ecce  vox 
lacrymabilis  exivit  de  terra,  dicens:  cur  pie  Enea  impie 
laceras  me  miserum,  jam  parce  sepulto ;  heu  fuge  cru- 
deles  terras,  fuge  litus  avarum  etc.,  hunc  Polydorum 
infelix  Priamus  quondam  miserat  Polymnestori  regi  Thra- 
ciffi  genero  suo  cum  magno  pondere  auri,  cum  jam 

(*)  E.  canUnles  simul,  SaphSrtu  n  £•  Mcrilegi  «TarL  Ad. 

(')  117,  sangaine».  (*)  £.  cortice:  ilenim  tertio. 
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diffideret  potentia  sua;  sed  ille  mutatas  cum  fortunay 
obtruncato  Polydoro,  rapuit  aurum;  jM^opterea  Eneas  con* 
sulto  recessit  de  scelerata  terra.  Dicit  ei^o  Hugo:  e  Po^ 
tinestor,  crudelis  rex  crudelis  ^)  gentis,  cb'  ancise  PoH- 
doro,  per  avaritiam  juYenem  innocentem  cognatum  suum, 
gira  tuUo  7  monte,  cantatus  a  nobis  per  totum  circulum 
in  infamia  ipsius  avaritiae. — VUmumenle.  Hic  ultimo  Hugo 
infamat  avarissimum  hominum,  qui  justissime  luit  poenas 
avaritiae  in  exemplum  omnium  principum  avarorum.  Ad 
quod  clare  intelligendum  est  sciendum  l^\  quod  Grassus 
consul  romanus  potentissimus  coll^a  Pompei  homo  inau- 
dit»  avaritiae,  eo  tempore  quo  Gaesar  confoederatus  cum 
utroique  jam  multis  annis  bella  gesserat  in  Gallia,  ivit  in 
orientem  contra  parthos  cum  nobiiissimo  exercitu,  ma- 
gis  spe  pecuniae  quam  gloriae;  qui,  ut  brevissime  dicam, 
cum  (^)  transisset  Euphratem  contra  pacta  Pompei,  qui  fe- 
cerat  fluvium  illum  magnum  esse  terminum  imperii  ro- 
manorum  et  parthoriim,  circumventus  est  incaute  ab 
infinita  multitudine  parthorum,  et  infeliciter,  deleto  exer- 
citu,  occisus  est  in  prcelio :  cuius  caput  abscissum  affixum 
est  (^)  hastae,  et  portatum  intra  civitatem  Garrarum,  ubi 
aurum  iiquefaclum  infusum  est  in  os  eius  cum  hac  ex- 
probratione :  Aurum  siHsU,  aurum  bibe.  Et  eerte  ista  sitis 
magna  extincta  est  sanguine  sui  et  Grassi  filii  sui  no- 
bilis  adolescentis  et  undecim  pulcerrimarum  legionum. 
Dicit  ergo  Hugo:  VWmamenJleci  sigrida:  o  Crasso:  lo* 
quttur  de  Marco  Grasso  ditissimo  romanorum  post  Syl- 
lam,  qui,  ut  dicit  Plinius,  dicebat,  non  esse  divitem  nki 
qui  redditu  annuo  posset  tenere  legionem  in  campis;  nec 
fuit  (^)  satis  nisi  totum  parthorum  exurisset  aurum :  dUci 

che  7  sai,  di  che  sapore  S  F  oro,  quia  expertus  es,  et  ut 

■ —  ■  ■        ■  ■  I  •  I 

(*)  E.  crodeliitinMB  gentis.  (*)  117*  notamliiiD. 

(*)  E.  cam  inlrasset  Euphratein.  (*)  E.  est  ftiplti  sea  basta. 

(»)  E.  nec  ftui  ei  s«ti«. 
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viveres  sicut  dignissimum  erat.  Certe  tanta  sitis  auri  fuit, 
ut  scribit  Josepbus,  quod  cum  iret  contra  parthos  per- 
venit  ad  Judaeam,  et  abstulit  thesaurum  templi,  quem 
Pompeius  reliquerat  intactum :  cui  custos  (^)  pecuniarum 
tradidit  trabem  auream  magni  ponderis,  ut  redimeret 
caetera  ornamenta  pretiosa  templi.  Juraverat  enim  Gras* 
sus  nihii  aliud  de  tempk)  tollere;  et  tamen  rapuil  omne 
aurum  templi  quod  erat  maximum ;  quoniam  non  minar 
fuit  avaritia  bebraeorum  quani  romanorum.  Et  hic  nota 
quod  naturaliter  loquendo  sapores  et  odores  omnium 
metallorum  sunt  aliqualiter  foetidi  propler  sulpbur;  sed 
aurum  minime,  quia  habet  sulphur  subtile  sine  malitia, 
sed  parum  immutat  gustum,  et  quasi  non  est  sensibile; 
sed  moraliter  loquendo  amarissimum  fuit  Grasso.  Ergo 
bene  Grassus  claudit  convicia  avarorum.  Ex  dictis  ergo 
vide  quam  amarissimus  est  sapor  auri. —  Talor.  Hic  Hugo 
imponens  finem  suo  longo  sermoni  removet  unam  dn* 
bitationem:  quia  enim  poeta  dixerat  supra:  ta  solo,  re* 
spondet  Hugo,  quod  non  erat  solus  renovans  iilas  lau«- 
des,  sed  solus  audiebatur  ex  aliis,  quia  altius  cantabat 
cum  maiori  affectione.  Dicit  ergo:  Talor  parliam  Funo 
allo  e  F  altro  basso,  in  alterutra  cantilena,  secondo  Fa^ 
zion,  maiorem  vel  minorem,  ch*  a  dir  ci  sprona,  idest, 
stimulat,  ora  a  maggior  et  ora  a  minor  passo,  idest, 
nunc  ad  altiorem^  nunc  ad  bassiorem  vocem.  Ideo  con- 
cludit:  perd  io  non  era  solo  dinanU,  idest,  paulo  ante, 
sicut  tu  existimabas,  o/  ben  che'l  dk  ci  si  ragiona,  idest, 
ad  commendationem  paupertatis  et  largitatis,  quae  bic 
decantatur  in  die;  ma  altra  persona,  quam  ego  Hugo, 
non  alzava  la  voce  qid  da  presso;  quia  alii  cantantes 
simul  mecum  (^)  utebantur  voce  depressa. 


{')  £.  CDStos  templi  tradidit. 
(")  li7. 
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Noi  eravam.  Ista  est  quarta  pars  istius  capituli,  in  qua 
poeta  noster  describit  noirabiiem  accidens  quod  emersit 
ibiy  sciiicet  tremorem  et  ciamorem  qui  incussit  sibi  ti- 
morem  magnum.  Unde  dicit  continuative :  Noi  eravam 
parHH  gid  da  esso,  idest,  ab  ipso  Hugone  Ciapetta,  qui 
si  fuerat  avarus  denariorum  in  vita,  fuit  (^)  mihi  largus 
verborum  hic,  e  brigavam  di  soverckiar  la  strada,  idest, 
et  conabamur  percurrere  viam,  quia  multum  tardave- 
ram  cum  illo  spiritu,  permittente  Yirgilio,  tanlo,  quanto 
al  poder  rf  era  permesso,  idest,  quanto  (*)  erat  possibile 
facultati  meae  qui  eram  cum  carne,  nec  poteram  cur- 
rere  vel  volare  sicut  Virgilius  vel  angelus;  quand^  io  senli* 
tremar  lo  monte  come  cosa  che  cada:  hic  terraemotus 
evenit  ex  liberatione  Statii  poetae,  sicut  declarabitur  ca- 
pitulo  sequenti.  Et  dicit:  onde  nU  prese  un  gelo,  idest, 
timor  magnus,  qui  reddit  hominem  gelidum,  quia  calor 
concurrit  ad  cor,  a  simili,  gual  prender  suot  colui  cK  a 
morte  vada.  Et  est  comparatio  optima :  terraemotus  enim 
est  res  terribilis  qui  scindit  interdum  montes,  evertit 
urbes  cum  magno  interitu  hominum;  et  hic  poeta  no- 
ster  videbatur  videre  mortem  prae  oculis:  non  enim  ti- 
memus  quae  videntur  nobis  a  longe,  quia  non  timemus 
mortem  naturalem,  quam  non  credimus  fore  propin- 
quam.  —  Certo.  Hic  poeta  declarat  hunc  motum  montis 
per  nobilem  comparationem.  Ad  quam  intelligendam 
clare  debes  scire  quod  Delos  est  insula  notissima  apud 
poetas,  una  de  Cycladibus,  scilicet  in  Arcipelago  Roma- 
niae,  quae  olim  dicitur  fuisse  mobilis(^)  donec  Latona 
mater  Apollinis  et  Dianaa  confugit  ad  hanc  insulam,  Ju- 
none  persequente  eam,  ubi  peperit  dictos  (^)  duos  filios. 
Huius  fictionis  allegoriam  quidam  ponunt  sic:  dicunt  enim 
quod  Delos  fuit  insula  quondam  quassata  magnis  et  cre- 

(■)  £.  fait  taoien  largus.  0  117,  qaantum. 

(•)  £.  nobilU.  (')  117,  islos  duos. 
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bris  terrffimotibus,  quia  cayeroosa,  quae  aliquando  stetit 
cooperta  aquis  novem  mensibus  tempore  diluvii  quod 
fuit  in  Graecia  regnante  Ogygio  rege:  in  fine  vero  appa- 
ruerunt  ibi  radii  solis  et  lunaa;  ideo  datus  est  locus  fa- 
bute  quod  Latona  peperit  ibi  solem  et  lunam.  Yerumta- 
men  quamvis  ista  expositio  consona  videatur,  Macrobius 
libro  Saturnalium  subtilius  rimatur  veritatem  huius  rei 
profundius  latentem.  Dicit  enim  quod  ab  origine  mundi, 
cum  omnia  elementa  essent  simul  mixta  in  uno  corpore, 
quod  antiqui  appellaverunt  Ghaos,  cum  coepisset  fieri  di- 
stinctio  formalis  elementorum,  terra  adhuc  humida  sub- 
stantia  in  molli  et  instabili  sede  natabat;  sed  crescente 
paulatim  calore  coelesti  haec  duo  sidera  nata  videntur; 
et  sol  quidem  maxima  vi  caloris  tenuit  locum  superio- 
rem ;  luna  vero  velut  humida  foemina  tenuit  locum  in- 
feriorem.  Latona  enim,  ut  physici  volunt,  est  terra  cui 
diu  obviavit  Juno  (^)  ne  lumina  ista  orirentun  idest,  quod 
aer  qui  tunc  erat  humidus  et  turbidus  obstabat  coelo, 
ne  splendor  luminum  appareret;  sed  divinae  prudentiae  (*) 
opera  vicit,  quae  adiuyit  partum,  propter  quod  fingun- 
tur  parti  (^)  in  insula  Delos,  quia  ex  mari  nobis  videntur 
oriri,  quia  partus,  idest,  ortus  luminum  omnia  facit 
aperte  clarescere.  Delos  enim  interpretatur  claritas.  Ad 
literam  ergo,  dicit  poeta :  Cerlo  Delo  non  $i  scotea  si  forte, 
idest,  non  movebatur  ita  olim  sicut  nunc  mons  purga- 
torii ,  pria  che  Latona,  profuga  et  gravida,  facesse  m  lei 
U  nido,  idest,  hospitium  et  lectum,  a  parturir  li  due  oc- 
chi  del  cielo,  scilicet,  solem  et  lunam.  Et  hic  nota  quan- 
tum  comparatio  (^)  est  propriissima;  sicut  enim  Delos  in- 
sula  clarissima  emisit  ibi  (^)  duo  clarissima  lumina  ad 
coelum ;  ita  nunc  mons  purgatorii  clarissimus  emittebat 

(*)  E.  Jmio,  tdest  aer,  ne  Inmina.  (*)  E.  proTidenti». 

(')  117,  nati  in  insnla.  (*)  E.  b»c  comparatio. 

(•)  117,  olim. 
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9d  coelaai  diios  dwiaiimoB  poetas,  uiuxiei  aiilH|fiam, 
lioet,  IStatiBin,  aUiuB  modernuiii,  sdlieet,  DanteiB:  >de 
Yu^Iia  non  loquor,  quia  non  ivU  .ad  coalum.  —  Poi.  fiic 
poeta  deBcribit  clamorem  qui  C)  est  iecutas  ad  tpemo- 
rem:  bunc  clamorem  magnum  iecerQut  «pirilus  ex  iwh 
gno  ^audio  per  Uberationem  Statit,  ut  dicetur  in  sequ«ti 
capitulo.  Dicit  ergo :  Pai  eommeid  da  tuUe  parH  m  grido, 
per  omnes  circulos  montis,  tal,  cke  7  maestro  im>4r  «K 
me  M  feo,  ad  succursum,  dicendo:  nm  dubbiar  mentr^io 
Uguido,  idest,  non  timeas  donec  duco  te,  quia  si  de- 
fiBQdi  te  in  inferno  contra  onmia  terribilia,  quanto  magis 
in  purgatorio.  Et  explicat  vocem  clamantium,  dicens: 
ftitf  dicean:  Gloria  in  Excehis  Deo,  per  qml  che  da  n^ 
dn  compreei,  a  (^  spiritibus  ibi  jacentibus,  onde  lo  grido 
si  poteo  intendere.  £t  ^c  vide  quod  poeta  merito  lioc  fin* 
git.  Sicut  enim  angeli  cantaverunt  cum  tetitia  hymnum 
ifitum  quando  natus  est  Redemptor  mundi  (^),  ita  nunc 
spiritus  quando  liberata  est  anima.  Et  tangit  effectum 
damoris  dicens :  noi  ci  resUmmo  immobHi  e  sospeei,  aUeoit 
suavitate  cantus,  come  i  pastori,  tempore  nativitatis  Chri- 
ati,  obe  pria  udir  quel  canto,  scilicet,  gloria  in  excelsis  (^), 
fin  che^ltremar  cessd,  similiter  et  clamor;  et  e*  compiesi, 
quia  clamor  dorat  quamdiu  tremor.  Et  hic  nota  quod 
ista  secunda  comparatio  non  posset  esse  magis  propria 
de  pastoribus  ad  poetas,  quos  semper  Yirgilius  appellat 
pastores  libro  BucoUcorum:  et  ipsi  duo  erant  duo  pa- 
stores  optimi,  unus  vetus,  alter  novus. — Poi.  Nunc  poeta 
rdvertitur  ad  materiam  suam,  dicens:  Poi  ripigUammo 
nostro  camm  santo,  quod  parum  intermiseramus  propter 
tremorem  et  cantum,  guardando  F  ombre,  idest,  animas 
avarorum,  che  giacean  per  terra  tomate  gid,  scilicet,  pest 

(*)  £.  qai  conaequBtus  est  ad,  (*)  S.  scUicet  a  spiritilMit. 

(*)  £.  roundi  pretiosissimus  Dominus  noster  Jesus  Ghristus»  ita  nuDe. 
(*)  £.  eicelsis  Deo,  fSn  ehe. 
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dictum :  Gloria  in  excelsis  Deo,  in  su  F  usato  pianto.  Et 
subdit  quod  factus  est  avidissimus  sciendi  causam  huius 
mirandae  rei;  unde  dicit:  mlla  ignoranzia  mfe  mai  con 
tanta  guerra,  in  animo,  desideroso  di  sapere,  aliquid,  se 
la  memoria  mia  in  cid  non  erra;  prudenler  loquitur, 
quia  tot  millia  dubiorum  fuerant  in  mente  sua,  quod 
forte  non  erat  verum  quod  dicebat;  quantaparemi  allor 
aver  pensando,  super  dicto  terraemotu.  Et  dicit,  quod 
silis  magis  crescebat^  quia  nec  per  alium  nec  per  se  po- 
terat  declarari:  unde  dicit:  ne  era  oso  dimandar,  scili- 
cet  a  Yirgilio,  per  la  fretta,  quia  ibant  valde  velociter, 
cum  multum  stetissent  in  isto  circulo,  et  ista  non  vide- 
batur  materia  levis  tractanda  in  discursu;  ne  per  m^  l\ 
potea  veder  cosa,  scilicet,  aliquam  quae  esset  causa  ter- 
raemotus :  ideo  concludit :  cosi  m'  andava  Umido  e  pen- 
soso.  Et  vere  tempus  erat  non  dicendi  plura  in  isto  XX  ca- 
pitulo^  quod  continet  in  se  tot  nobiles  historias,  fabulas 
et  sententias. 
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